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6 English

Important safety information

Read this important information carefully before you use
the appliance and save it for future reference.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

- Only use the product for its intended purpose. Read
this information carefully before you use the product
and its batteries and accessories, and save it for future
reference. Misuse can lead to hazards or serious
injuries. Accessories supplied may vary for different
products.

DANGER

Keep the power adapter away from water.

- Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or
sink.

- Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately.

- Do notimmerse the power adapter or base in water or any other liquid.

- After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you
connect it to the mains.

WARNINGS

Keep the adapter away from water.

- After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect
it to the wall socket.

- This appliance can be used by children and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

- Children shall not play with the appliance.

- Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger
provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and
USB power supply unit.

- This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is
damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your
country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger
with a new one.

- Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.

- Do not clean any part of the product in the dishwasher.
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- To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put
foreign objects in the reservoir.

- This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.

- Do not use to clean eyes, ears or nose.

- The maximum altitude of use is 4420 meters.

MEDICAL WARNI

NGS

Stop using the appliance and consult your
dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if
bleeding continues to occur after 1 week of use or if
you experience discomfort or pain.

If you have had oral or gum surgery in the previous 2
months, consult your dentist before you use this
appliance.

If you have a pacemaker or other implanted device,
contact your doctor or the manufacturer of the
implanted device prior to use.

If you have medical concerns, consult your doctor
before you use this appliance.

This appliance is a personal care device and is not
intended for use on multiple patients in a dental
practice or institution.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable
standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Storage and transportation conditions

Temperature (Transport and Storage) -10C to +60C (14°F
and 140 °F).

Introduction

Welcome to Philips! Congratulations on your new
Sonicare Power Flosser. To fully benefit from the support
that Philips offers, register your product at
philips.com/welcome.
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Intended Use

The Philips Sonicare Power Flosser is an oral irrigator
intended to remove plaque and food debris between
teeth and the tooth surface in order to reduce tooth
decay and improve and maintain gum health. This
product is intended for consumer home use, normally
used at least once a day. Use by children (ages 6+) should
be with adult supervision.

Your Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1)

Nozzles

Reservoir lid

Reservoir

Mode button

Mode indicator

On/off button

Intensity dial

Hose

Hose storage compartment

Base

10 Handle dock

11 Handle

12 Pause switch

13 Nozzle eject button

14 Quad Stream nozzle*

15 Comfort nozzle*

16 Standard nozzle*

17 Power adapter

*Note: The contents of the box may not include all items
shown depending on the product configuration
purchased.

OoO~NoOUT D WN —

To see what type of nozzles you have, check the code at
the base of the nozzle. Each nozzle type provides
different benefits.
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Nozzle label F1 F2 F3
Nozzle Name Standard nozzle  Comfort nozzle Quad Stream
nozzle

Benefit Standard nozzle  Soft rubber Soft rubber
with a single nozzle for nozzle that
stream of water ~ comfort and ease directs water into
for removing of positioning for  a cross-shaped
debris and those with stream that
plaque. sensitive gums. gently removes

plaque for an
effortlessly
thorough clean.

Modes
Your Power Flosser is equipped with two modes:
Clean

This mode, with pacer, provides standard water pressure
for a great clean.

Deep clean

This mode, with Pulse Wave technology, provides strong
and gentle pulses of water for a thorough clean.

Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer"
(see 'Features').

Selecting modes

1 Turn on the device by pressing the on/off button.

2 Press the mode button to select desired mode.
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Intensity Settings

Features

Pacer

Your power flosser comes with 10 different intensity
settings. To manually change the intensity, turn on the
base and turn the intensity dial to the setting you prefer.

O\

Note: For first time use, start the device from the
lowest setting. It is recommended to increase the
intensity you use over the course of a few weeks. This
can give better cleaning benefits as you are able to
tolerate higher settings.

The clean mode has a pacer. This feature indicates when
you are supposed to move to the next section of your
mouth via a short pause in the waterflow.

(R
Y

Note: This feature is on clean mode only.

30

sec.

30

sec.

Activating or deactivating pacer

You can activate or deactivate the pacer feature by
holding the on/off button and the mode button
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simultaneously for 5 seconds when the device is turned

off.

When deactivated, all the lights will flash once.
When activated, all the lights will flash twice.

Pulse Wave technology
The deep clean mode has a "Pulse Wave technology"
feature. The flow of the water increases and decreases in
intensity, providing a brief pause during which you can
move the nozzle to the next space between your teeth.

Getting started

1 Connect the small plug into the bottom of the base

and connect the power plug in any 100-240V power
outlet.
Remove the reservoir from the base.

Note: Make sure the product is powered off before
you remove the reservoir.

Open the lid, fill the reservoir with lukewarm water to
the MAX fill line.

t t @)

Close the lid. Place the reservoir back on the base.

Note: Press down firmly to ensure there is no gap
between the reservoir and the base.

} \

Insert your preferred nozzle into the handle. Press the
nozzle down until you hear a "click".
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|

Press the on/off button on the base station to turn on
the product. Select your desired mode and intensity.

RS

Remove the handle from the base and point the tip of
the nozzle into the sink. Slide the pause switch on the
handle to the 'on' (up) position and wait until the
water stream comes out of the tip of the nozzle. Stop
the flow of water by sliding the pause switch to the
'off' (down) position.

Note: This step is for first time use after purchase only.

© @

Press the on/off button on the base again to turn off
the product.

Using your Power Flosser

1

2

Make sure that the pause switch on the handle is in
the 'off' position.

Press the on/off button on the base to turn on the
product.
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el
3 Place the nozzle tip in your mouth. Lean over the sink
and partially close your lips over the nozzle to avoid
splashing. Leave enough space to allow water to flow
from your mouth into the sink.

Standard and Comfort Nozzle

With the base station turned on:

a Position the nozzle tip just above the gum line at a
90° angle.

b Slide the pause switch on the handle to the 'on'
position to start the water flow.

¢ Starting from your back teeth in your upper or
lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line
and pause briefly between each tooth. Continue
to clean both inside and outside of your teeth in
one arch of your mouth for 30 seconds.
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Note: Remember to clean the inside of your teeth.

d Repeatin the other arch of your mouth for
another 30 seconds until all spaces around and
between your teeth have been cleaned for a total
of at least one minute.

30

sec.

Note: You can stop the water flow during use by sliding
the pause switch on the handle to the 'off' position
(motor will pause).

Quad Stream Nozzle
With the base station turned on:
a Position the nozzle tip just above the gum line at a
90° angle. Press gently so that the nozzle tip is in
contact with the gum line and the teeth.

b Slide the pause switch on the handle to the 'on'
position to start the water flow.

¢ Starting from your back teeth in your upper or
lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line
and pause briefly between each tooth. Continue
to clean both inside and outside of your teeth in
one arch of your mouth for 30 seconds.

~ 1 oy



After each use
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Note: Remember to clean the inside of your teeth.

d Repeatin the other arch of your mouth for
another 30 seconds until all spaces around and
between your teeth have been cleaned for a total
of at least one minute.

Note: You can stop the water flow during use by sliding

the pause switch on the handle to the 'off' position
(motor will pause).

30

sec.

30

sec.

Cleaning orthodontic brackets with the Quad Stream
nozzle

a Toclean around orthodontic brackets, place the
nozzle tip over each bracket.

b Gently rotate the nozzle tip around the bracket in
a small circle before moving to the bracket on the
next tooth.

oo Vs 29 W] i

When you are finished, turn off the product.
Pick up and empty the reservoir.

3 Remove the nozzle from the handle by pushing the
eject button on the back of the handle.

Ut

N =
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Cleaning

4 Rinse the nozzle under the tap.

5 Insert the nozzle back into the handle.

™
6 Dryany excess water off the tether and handle.

The product needs to be cleaned once a week.
Clean the device and the accessories as follows:
Reservoir and lid

Gently remove the reservoir from the unit. The reservoir
can be hand washed with warm water and mild soap or
cleaned in the dishwasher.

Base and handle

__¢3E




Storage

Replacement

English 17

When necessary, you can clean the outside of the base
and the handle with a soft cloth and mild soap.
Nozzles

l VvV

Regular Cleaning:

Remove the nozzle from the handle. Rinse the tip under
warm water.

Every few months, or if your nozzle becomes
clogged:

Soak the nozzle in a container of 2 parts water and 1 part
white vinegar for 5 minutes. Rinse the nozzle with warm
water.

Internal components, hose and handle

Fill the reservoir with warm water and add 1-2
tablespoons of white vinegar. Remove the handle, point
the nozzle at the sink and turn on the product to run the
solution through the unit until the reservoir is empty.
Rinse by repeating with a full reservoir of clean warm
water.

If you are not going to use the product for an extended
period of time, unplug it from the electrical outlet, clean
it and store it in a cool and dry place away from direct
sunlight.

Replace nozzles every 6 months or immediately when
damaged. To buy accessories or spare parts, visit
philips.com or go to your local Philips Sonicare dealer.
You can also contact the Philips Consumer Care Center in
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your country (see the international warranty leaflet for
contact details).

The following spare parts are available:

- Standard nozzle

- Comfort nozzle

- Quad Stream nozzle

Note: The availability of spare parts may differ by country.

Frequently asked questions

Question

Answer

Can | use mouthwash or essential oils It is not recommended to use

in my reservoir?

essential oils in the reservoir.
Mouthwash can be mixed with water
and used in the reservoir. After using
mouthwash, rinse the device to
prevent clogging by partially filling
reservoir with warm water and
running product with tip pointed into
sink until reservoir is empty.

Will other nozzles fit on my Philips Only Philips Sonicare Power Flosser
Sonicare Power Flosser? nozzles will work with this device.

Nozzles from other brands and
Philips AirFloss nozzles are not
compatible with this product.

How often do I need to replace my We advise you to replace your nozzle

nozzle?

after 6 months of use. You can find
more information about buying
replacement parts at philips.com

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems
you could encounter with the appliance. If you are
unable to solve the problem with the information below,
visit www.philips.com/support for a list of frequently
asked questions or contact the Consumer Care Center in
your country.



Problem

Possible cause
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Solution

use.Device does not
"Prime" (water does
not comes out of
the nozzle upon
first use.)

- Reservoiris not
fully seated.

- The device was
not on long
enough to prime
correctly.

- The pause switch
on the handle is
in the "pause"
position.

- Ensure that the reservoir is
fully seated by pushing it
down onto the base.

- Ensure that the pause
switch on the handle is in
the “on” position

- Runthe product for 30
seconds at high intensity
to make sure there is
enough time for the
product to prime (see
'Getting started").

Product turns off
and all of the LEDs
start to blink.

- The product was
running for too
long and it
overheated.

- Unplug the device and
don't use it for two hours.

- Aftertwo hours, plug it
back and if the LEDs are
still blinking, call customer
service.

Device does not
power on after
pushing the power
button.

- Deviceis not
plugged in

- Thereisdamage
to the power

- Ensure that the device is
plugged in properly, both
to the wall outlet and into
the bottom of the device.

cord. - Check the power cord for
- Product damage.
malfunction. - Ifissueis still not
identified, call customer
service.
Mechanical Dock - Device was - Push the mechanical dock
comes off device. dropped. back into place.

Reservoir is rattling

- Reservoiris not
fully seated

- Ensure that the reservoir is
fully seated on the base of
the device by pushing
down slightly.

Locating the model number

Warranty and support

Look on the bottom of the base for the model number
(HX37XX).

Philips warrants its products for two years after the date
of purchase. Defects due to faulty materials and
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workmanship will be repaired or replaced at Philips’
expense provided that convincing proof of purchase in
the qualifying period is provided. Philips recommends use
of genuine Sonicare Nozzles for optimal performance.
Use of other Nozzles may damage your PowerFlosser and
limit your warranty protection.

For product information, support and online user
instructions, please visit: www.philips.com/support or
read the international warranty leaflet.

Warranty restrictions

Recycling

The terms of the international warranty do not cover the

following:

- Reservoir

- Nozzles

- Damage caused by use of unauthorized replacement
parts or unauthorized nozzles

- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations
or unauthorized repair

- Normal wear and tear, including chips, scratches,
abrasions, discoloration or fading

- This symbol means that electrical products and
batteries shall not be disposed of with normal
household waste.

- Follow your country's rules for the separate collection
of electrical and electronic products.
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Informasi keselamatan penting

Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum
menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING

BAHAYA

PERINGATAN

Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan.
Baca informasi ini dengan cermat sebelum
menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan
simpan untuk referensi di kemudian hari.
Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau
cedera serius. Aksesori yang disertakan dapat
berbeda, bergantung pada produk.

Jauhkan adaptor daya dari air.

Jangan meletakkan atau menyimpan produk di
tempat yang memungkinkan produk jatuh atau
tertarik ke bak mandi atau wastafel.

Jangan mengambil produk yang jatuh ke dalam air.
Segera cabut stekernya.

Jangan rendam adaptor daya atau dudukan di dalam
air atau cairan lain.

Setelah dibersihkan, pastikan adaptor daya benar-
benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke
stopkontak listrik.

Jauhkan adaptor dari air.

Setelah dibersihkan, pastikan adaptor benar-benar
kering sebelum Anda menyambungkannya ke
stopkontak listrik.

Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak dan orang
dengan cacat fisik, indera, atau kecakapan mental
yang kurang atau kurang pengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau
petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman
dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak boleh
membersihkan dan memelihara alat ini tanpa
pengawasan.

Anak-anak dilarang memainkan alat ini.
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Hanya gunakan aksesori atau barang habis pakai asli
Philips. Hanya gunakan pengisi daya yang disertakan
bersama produk. Hanya gunakan kabel USB dan unit
catu daya USB asli jika disertakan.

Komponen di dalam alat ini tidak dapat diperbaiki
sendiri oleh pengguna. Jika alat rusak, hentikan
penggunaan dan hubungi Pusat Layanan Konsumen
di negara Anda. Untuk alat dengan kabel: Jika
kabelnya rusak, ganti dengan pengisi daya yang baru.
Jangan gunakan adaptor di luar ruangan atau di
dekat permukaan yang panas.

Jangan bersihkan bagian apa pun dari produk dalam
mesin cuci piring.

Untuk menghindari cedera fisik, jangan mengisi
penampung air dengan air panas. Jangan
memasukkan benda asing ke dalam penampung air.
Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi
dan gusi.

Jangan gunakan untuk membersihkan mata, telinga,
atau hidung.

Ketinggian penggunaan maksimum adalah 4420
meter.

PERINGATAN MEDIS

Berhenti menggunakan alat dan konsultasikan
dengan dokter gigi/dokter jika terjadi perdarahan
berlebihan setelah menggunakan alat, jika
perdarahan terus terjadi setelah 1 minggu
penggunaan, atau jika Anda merasa tidak nyaman
atau sakit.

Jika rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2
bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi
Anda sebelum menggunakan alat ini.

Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau alat
implan lainnya, hubungi dokter atau produsen alat
implan sebelum penggunaan.

Jika khawatir dengan kesehatan Anda, konsultasikan
dengan dokter Anda sebelum menggunakan alat ini.
Alat adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan
untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada
praktik atau institusi gigi.
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Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan
yang berlaku terkait paparan terhadap medan
elektromagnet.

Kondisi penyimpanan dan pengangkutan

Pendahuluan

Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10 °C hingga
+60 °C (14 °F dan 140 °F).

Selamat datang di Philips! Selamat atas Philips Sonicare
Power Flosser Anda yang baru! Untuk memanfaatkan
sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips,
daftarkan produk Anda di philips.com/welcome.

Tujuan Penggunaan

Philips Sonicare Power Flosser merupakan alat pembersih
mulut yang ditujukan untuk membersihkan plak yang
melekat dan sisa makanan di sela-sela gigi dan
permukaan gigi guna mengurangi kerusakan gigi dan
meningkatkn, serta menjaga kesehatan gusi. Alat ini
ditujukan untuk penggunaan di rumah oleh konsumen,
biasanya digunakan setidaknya sekali dalam sehari.
Penggunaan oleh anak-anak (6 tahun ke atas) harus
dengan pengawasan orang dewasa.

Philips Sonicare Power Flosser Anda (Gbr. 1)

Tutup penampung air
Penampung air
Tombol mode
Indikator mode
Tombol on/off
Pengatur intensitas
Selang

Tempat penyimpanan selang
Alas

10 Dok gagang

11 Gagang

12 Sakelar jeda

13 Tombol pelepas nozel

Woo~NOOUTDS WN —
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14 Nozel Quad Stream*

15 Nozel nyaman*

16 Nozel standar*

17 Adaptor daya

*Catatan: Isi kemasan mungkin tidak menyertakan
semua item yang ditampilkan. Ini bergantung pada
konfigurasi produk yang dibeli.

Nozel
Untuk melihat jenis nozel yang Anda miliki, lihat kode di
dudukan nozel. Tiap tipe nozel memberikan manfaat
yang berbeda.
Label nozel F1 F2 F3
Nama Nozel Nozel standar Nozel nyaman Nozel Quad
Stream
Manfaat Nozel standar Nozel karet Nozel karet
dengan satu lembut demi lembut
aliran air untuk kenyamanan dan mengarahkan air
menghilangkan ~ penempatan ke aliran
sisa-sisa makanan yang mudah bagi berbentuk salib,
dan plak. penggunayang  yang berfungsi
memiliki gusi menghilangkan
sensitif. plak dengan hati-
hati untuk
pembersihan
menyeluruh yang
mudah.
Mode

Power Flosser dilengkapi dengan dua mode:
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Clean

Mode ini, dengan pengatur pacu, memberikan tekanan
air standar untuk pembersihan yang luar biasa.

Deep clean

Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan
tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan
menyeluruh.

Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi
Pulse Wave" dan "pengatur pacu" (lihat “Fitur”).

Memilih mode
1 Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off.

2 Tekan tombol mode untuk memilih mode yang
diinginkan.

Setelan Intensitas

Power Flosser dilengkapi dengan 10 pengaturan
intensitas yang berbeda. Untuk mengubah intensitas
secara manual, aktifkan dudukan dan putar intensitas
sesuai dengan pengaturan yang Anda inginkan.

N

Catatan: Untuk penggunaan pertama kali, hidupkan
alat dari pengaturan terendah. Sebaiknya tingkatkan
intensitas yang Anda gunakan selama beberapa
minggu. Hal ini dapat memberikan keuntungan
membersihkan yang lebih baik karena Anda dapat
mentolerir pengaturan yang lebih tinggi.
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Fitur

Pengatur durasi

Mode clean memiliki pengatur pacu. Fitur ini
mengindikasikan kapan Anda harus berpindah ke bagian
mulut yang lain melalui jeda sejenak saat mengalirnya
air.

30

Y

Catatan: Fitur ini hanya ada di mode clean.

30

sec.

Mengaktifkan atau menonaktifkan pengatur durasi

Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan fitur

pengatur durasi dengan menekan terus tombol on/off

dan tombol mode secara bersamaan selama 5 detik saat

perangkat dimatikan.

- Saat dinonaktifkan, semua lampu akan berkedip satu
kali.

- Saat diaktifkan, semua lampu akan berkedip dua kali.

Teknologi Pulse Wave

Mode deep clean memiliki fitur "Teknologi Pulse Wave".
Intensitas aliran air bertambah dan berkurang,
memberikan jeda sejenak sehingga Anda dapat
memindahkan nozel ke sela-sela selanjutnya di antara
gigi Anda.

Persiapan awal

1 Masukkan steker kecil ke bagian bawah dudukan dan
tancapkan steker ke stopkontak listrik 100-240 V.
2 Lepaskan penampung air dari dudukan.

Catatan: Pastikan alat sudah dimatikan sebelum Anda
melepas penampung air.

3 Buka tutup, isi penampung air dengan air hangat
sampai garis pengisian MAX.
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Pasang tutupnya. Pasang kembali penampung air ke
dudukan.

Catatan: Tekan dengan kuat untuk memastikan tidak
ada celah antara penampung air dan dudukan.

} .

Pasang nozel yang Anda inginkan ke gagang. Tekan
nozel sampai terdengar bunyi "klik".

|

Tekan tombol on/off di dudukan untuk
menghidupkan alat. Pilih mode dan intensitas yang
diinginkan.

-_\'\i,',.-

Lepaskan gagang dari dudukan dan arahkan ujung
nozel ke wastafel. Geser sakelar jeda di gagang ke
posisi 'on' (atas) dan tunggu sampai aliran air keluar
dari ujung nozel. Hentikan aliran air dengan
menggeser sakelar jeda ke posisi 'off' (bawah).
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Catatan: Langkah ini hanya untuk penggunaan
pertama kali setelah pembelian.

@@

8 Tekan lagi tombol on/off di dudukan untuk
mematikan alat.

Menggunakan Power Flosser
1 Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi 'off'.

2 Tekan tombol on/off di dudukan untuk
menghidupkan alat.

3 Letakkan ujung nozel di mulut Anda. Arahkan mulut
ke wastafel dan katupkan bibir Anda sedikit pada
nozel untuk menghindari cipratan. Berikan jarak yang
cukup agar air dapat mengalir dari mulut ke wastafel.

Nozel Standar dan Nyaman

Dengan dudukan dalam status dihidupkan:
a Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi
dengan sudut 90°.
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b Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk
mulai mengalirkan air.

¢ Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas
atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang
barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela
setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar
gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.

Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian

dalam gigi Anda.

d Ulangilagi dirahang yang lain selama 30 detik
sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi
dibersihkan setidaknya selama satu menit.

sec.

Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama
penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang
ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).

Nozel Quad Stream
Dengan dudukan dalam status dihidupkan:
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a Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi
dengan sudut 90°. Tekan hati-hati sehingga ujung
nozel menyentuh barisan pertemuan antara gusi
dan gigi.

' 1
‘4~~‘\"}‘\ "‘\ ’79

0°

b Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk
mulai mengalirkan air.

¢ Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas
atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang
barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela
setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar
gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.

Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian

dalam gigi Anda.

d Ulangilagi di rahang yang lain selama 30 detik
sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi
dibersihkan setidaknya selama satu menit.

sec.
Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama
penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang
ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).
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Membersihkan kawat gigi dengan nozel Quad Stream
a Untuk membersihkan di sekitar kawat gigi,
letakkan ujung nozel di atas tiap kawat gigi.
b Gerakkan ujung nozel dengan hati-hati mengitari
sekitar kawat gigi dengan gerakan melingkar kecil
sebelum pindah ke kawat gigi di gigi selanjutnya.

——

IS~ Ve s | M
[ St A AN

Setiap kali selesai digunakan
1 Setelah Anda selesai, matikan alat.
2 Lepaskan dan kosongkan penampung air.

3 Lepaskan nozel dari gagang dengan menekan tombol
lepas di belakang gagang.

Cut

4 Bilas nozel di bawabh air keran.
5 Pasang kembali nozel ke gagang.

{

6 Kibaskan perlahan kelebihan air dari penyambung
dan gagang.

RS

Membersihkan

Alat harus dibersihkan sekali dalam seminggu.
Bersihkan alat dan aksesorinya seperti berikut:
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Penampung air dan tutup

ORIE

B WAVIN,

Lepaskan penampung air dengan hati-hati dari unit.
Penampung air dapat dicuci dengan tangan
menggunakan air hangat dan sabun lembut atau
dibersihkan di mesin cuci piring.

Dudukan dan gagang

Jika perlu, bersihkan bagian luar dudukan dan gagang
dengan kain dan sabun yang lembut.

Nozel
\ | =iy

VvV




Penyimpanan

Penggantian
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Membersihkan Secara Teratur:

Lepaskan nozel dari gagang. Bilas ujungnya dengan air
hangat.

Tiap beberapa bulan, atau jika nozel Anda tersumbat:
Rendam nozel di wadah dengan larutan yang terbuat
dari 2 bagian air dan 1 bagian cuka selama 5 menit. Bilas
nozel dengan air hangat.

Komponen internal, selang, dan gagang

Isilah penampung air dengan air hangat dan tambahkan
cuka 1-2 sendok makan. Lepas gagang, arahkan nozel ke
wastafel lalu hidupkan alat agar larutan rata menjangkau
seluruh bagian unit sampai penampung air kosong. Bilas
berulang kali dengan penampung air yang penuh
dengan air hangat bersih.

Jika Anda tidak akan menggunakan produk untuk waktu
yang lama, cabut produk dari stopkontak listrik,
bersihkan alat dan simpan di tempat yang sejuk dan
kering jauh dari sinar matahari langsung.

Ganti nozel tiap 6 bulan atau segera jika nozel rusak.
Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka
philips.com atau kunjungi dealer Philips Sonicare
terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan
Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi
internasional untuk rincian kontak).

Suku cadang berikut ini tersedia:

- Nozel standar

- Nozel nyaman

- Nozel Quad Stream

Catatan: Ketersediaan suku cadang berbeda-beda
menurut negara.
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Pertanyaan umum
Pertanyaan

Jawab

Dapatkah saya menggunakan cairan
pembersih mulut atau minyak kelapa
di penampung air?

Anda tidak disarankan
menggunakan minyak kelapa pada
penampung air. Cairan pencuci
mulut dapat dicampur dengan air
dan dimasukkan ke penampung air.
Setelah menggunakan cairan pencuci
mulut, bilas alat agar tidak tersumbat
dengan cara mengisi sebagian
penampung air dengan air hangat
dan hidupkan alat lalu arahkan
ujungnya ke wastafel sampai
penampung air kosong.

Akankah nozel lain cocok dengan
Philips Sonicare Power Flosser saya?

Hanya nozel Philips Sonicare Power
Flosser yang akan berfungsi dengan
alatini. Nozel dari merek lain dan
nozel Philips AirFloss tidak
kompatibel dengan alat ini.

Seberapa sering saya perlu
mengganti nozel?

Kami sarankan agar Anda mengganti
nozel setelah 6 bulan penggunaan.
Anda dapat menemukan informasi
selengkapnya tentang membeli
komponen pengganti di philips.com

Mengatasi masalah

Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi
pada alat Anda. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan
masalah dengan informasi di bawah, kunjungi
www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan
umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara

Anda.


http://www.philips.com/support

Masalah

Kemungkinan
penyebab
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Solusi

Performa alat tidak
berfungsi dengan

baik (air tidak keluar

dari nozel setelah
penggunaan
pertama.)

- Penampung air
tidak dipasang
dengan benar.
Alat lama tidak
digunakan
sehingga tidak
berfungsi dengan
baik.

- Sakelarjeda di
gagang berada di
posisi "pause".

- Pastikan penampung air
dipasang dengan benar
dengan cara menekannya
ke dudukan.

- Pastikan sakelar jeda di
gagang berada di posisi
“on

- Hidupkan alat selama 30
detik dengan intensitas
tinggi untuk memastikan
alat punya cukup waktu
untuk berfungsi dengan
baik (lihat “Persiapan
awal”).

Alat mati dan
semua LED mulai
berkedip.

- Alatterlalu panas
karena terlalu
lama digunakan.

- Cabutalatdanjangan
gunakan selama 2 jam.

- Setelah duajam,
tancapkan kembali dan
jika LED masih berkedip,
hubungi layanan
pelanggan.

Alat tidak hidup

setelah tombol daya

ditekan.

- Alattidak
tersambung ke
sumber listrik

- Pastikan alat tersambung
ke sumber listrik dengan
benar, baik ke stopkontak

- Terdapat dinding maupun pada
kerusakan pada bagian bawah alat.
kabel listrik. - Periksa kabel listrik
- Gangguan fungsi apakah ada kerusakan.
pada alat. - Jika masalah masih belum
dapat diidentifikasi,
hubungi layanan
pelanggan.
Dok Mekanis - Alat terjatuh. - Pasang kembali dok

terlepas dari alat.

mekanis ke tempat
semula.

Penampung air
berderik

- Penampung air
tidak dipasang
dengan benar

- Pastikan penampung air
dipasang dengan benar di
dudukan alat dengan cara
menekannya sedikit.
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Mencari nomor model

Lihat nomor model (HX37XX) di bagian bawah dudukan.

Garansi dan dukungan

Batasan garansi

Philips menjamin produknya selama dua tahun setelah
tanggal pembelian. Kecacatan karena kesalahan material
atau selama proses pembuatan akan diperbaiki atau
diganti oleh Philips secara gratis selama ada bukti
pembelian yang meyakinkan dalam masa garansi yang
diberikan. Philips menyarankan penggunaan nozel
Sonicare yang asli untuk performa optimal. Penggunaan
Nozel lain dapat merusak PowerFlosser dan membatasi
perlindungan garansi Anda.

Untuk informasi produk, dukungan, dan petunjuk
pengguna online, harap kunjungi:
www.philips.com/support atau baca leaflet garansi
internasional.

Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal

berikut:

- Penampung air

- Nozel

- Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti
atau nozel yang tidak resmi.

- Kerusakan akibat kesalahan penggunaan,
penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau
perbaikan tidak resmi

- Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil,
tergores, lecet, perubahan warna, atau memudar

Mendaur ulang

- Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan
baterai tidak boleh dibuang bersama dengan sampah
rumah tangga biasa.

- lkuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat
listrik dan produk elektronik secara terpisah.
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Maklumat keselamatan penting

Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda
menggunakan perkakas dan simpan maklumat ini untuk
rujukan pada masa hadapan.

ARAHAN KESELAMATAN PENTING

BAHAYA

AMARAN

Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan
produk ini. Baca maklumat ini dengan teliti sebelum
anda menggunakan produk dan bateri serta
aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa
hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan
bahaya atau kecederaan serius. Aksesori yang
dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk
berlainan.

Pastikan pengecas kuasa berada jauh dari air.

Jangan letakkan atau simpan produk yang
menyebabkannya mudah jatuh atau tertarik ke dalam
tab atau singki.

Jangan capai produk yang telah jatuh ke dalam air.
Cabut palam dengan serta merta.

Jangan rendam penyesuai kuasa atau tapak dalam air
atau cecair lain.

Selepas membersihkan, pastikan penyesuai kuasa
telah kering sepenuhnya sebelum anda
menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.

Pastikan penyesuai berada jauh daripada air.
Selepas membersihkan, pastikan penyesuai telah
kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkan
penyesuai ke soket dinding.
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Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dan
orang yang kurang upaya dari seqi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan
pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan
arahan berkenaan penggunaan perkakas secara
selamat dan memahami bahaya yang mungkin
berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh
pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak
tanpa pengawasan.

Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan
perkakas ini.

Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai habis
Philips yang tulen. Hanya gunakan pengecas yang
disediakan dengan produk. Sekiranya dibekalkan,
hanya gunakan kabel USB tulen dan unit bekalan
kuasa USB.

Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh
diservis pengguna. Jika perkakas tersebut rosak,
berhenti menggunakan perkakas itu dan hubungi
Pusat Khidmat Pengguna di negara anda. Peranti
dengan kord sahaja: Sekiranya kordnya rosak, ganti
pengecas dengan yang baharu.

Jangan gunakan penyesuai di luar atau berdekatan
permukaan panas.

Jangan bersihkan mana-mana bahagian produk ini di
dalam mesin basuh pinggan mangkuk.

Untuk mengelakkan kecederaan fizikal, jangan isikan
takungan dengan air panas. Jangan masukkan benda
asing ke dalam takungan.

Perkakas ini hanya direka bentuk untuk
membersihkan gigi dan gusi.

Jangan gunakan perkakas untuk membersihkan mata,
telinga atau hidung.

Altitud maksimum penggunaan ialah 4420 meter.
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AMARAN PERUBATAN

- Berhenti menggunakan perkakas ini dan berjumpa
dengan doktor gigi/doktor anda sekiranya
pendarahan berlebihan berlaku selepas penggunaan,
jika pendarahan terus berlaku setelah 1 minggu
penggunaan atau jika anda mengalami
ketidakselesaan atau kesakitan.

- Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi
dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor
gigi anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.

- Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti
lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau
pengilang peranti yang diimplan sebelum
menggunakan peranti tersebut.

- Jika anda mempunyai keraguan dari segi perubatan,
temui doktor anda sebelum anda menggunakan
perkakas ini.

- Perkakas ini ialah alat pembersihan peribadi dan tidak
dimaksudkan untuk digunakan oleh lebih dari
seorang pesakit di klinik atau institusi gigi.

Medan elektromagnet (EMF)
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan
peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada
medan elektromagnet.

Keadaan sesuai untuk penyimpanan dan
pengangkutan

Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10C hingga
+60C (14 °F dan 140 °F).

Pengenalan
Selamat datang ke Philips! Tahniah kerana membeli
Sonicare Power Flosser baharu anda. Untuk
memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan
oleh Philips, daftar produk anda di
philips.com/welcome.
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Tujuan Penggunaan

Philips Sonicare Power Flosser ialah penyembur oral yang
bertujuan untuk menanggalkan plak dan sisa makanan di
celah-celah gigi dan permukaan gigi untuk
mengurangkan kerosakan gigi dan menambah baik serta
menjaga kesihatan gusi. Produk ini bertujuan untuk
penggunaan pengguna di rumah, biasanya digunakan
sekurang-kurangnya sekali sehari. Penggunaan oleh
kanak-kanak (berusia 6+) hendaklah dengan
pengawasan orang dewasa.

Philips Sonicare Power Flosser Anda (Rajah 1)

Muncung

Penutup takungan

Takungan

Butang mod

Penunjuk mod

Butang on/off

Dail keamatan

Hos

Ruang penyimpanan hos

Tapak

10 Dok pemegang

11 Pemegang

12 Suis jeda

13 Butang pengeluar muncung

14 Muncung Quad Stream*

15 Muncung selesa*

16 Muncung standard*

17 Penyesuai kuasa

*Nota: Kandungan kotak ini mungkin tidak termasuk
semua item yang ditunjukkan pada konfigurasi produk
yang dibeli.

OoO~NOoOUT D WN —

Untuk melihat jenis muncung yang anda miliki, semak
kod di dasar muncung. Setiap jenis muncung
menyediakan manfaat yang berbeza.
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Label muncung F1 F2 F3
Nama Muncung Muncung Muncung selesa  Muncung Quad
standard Stream
Manfaat Muncung Muncung getah ~ Muncung getah
standard dengan lembut untuk lembut yang
satu aliran air keselesaan dan menghalakan air
bagi kemudahan ke dalam aliran
menanggalkan penempatan bagi berbentuk
kotoran dan plak. mereka yang pangkah yang
mempunyai gusi  menanggalkan
sensitif. plak dengan
perlahan untuk
pembersihan rapi
tanpa
memerlukan
banyak usaha.
Mod

Power Flosser anda dilengkapi dengan dua mod yang
berlainan:

Bersih

Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air
standard untuk pembersihan yang hebat.
Pembersihan rapi

Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan
denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan
menyeluruh.

Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi
Pulse Wave" dan "perentak" (lihat “Ciri").
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Memilih mod

1 Hidupkan peranti dengan menekan butang
hidup/mati.

2 Tekan butang mod untuk memilih mod yang
dikehendaki.

Tetapan Keamatan
Power flosser anda dilengkapi dengan 10 tetapan
keamatan yang berlainan: Untuk menukar keamatan
secara manual, hidupkan asasnya dan putar dail
keamatan ke tetapan yang anda kehendaki.

N

Nota: Untuk penggunaan pertama kali, mulakan
peranti dari tetapan paling rendah. Disyorkan supaya
keamatan yang anda guna ditingkatkan sepanjang
beberapa minggu. Ini boleh memberi manfaat
pembersihan yang lebih baik kerana anda dapat
menahan tetapan yang lebih tinggi.

Ciri

Perentak
Mod pembersihan mempunyai perentak. Ciri ini
mengisyaratkan bila anda perlu beralih ke bahagian yang

seterusnya pada mulut anda melalui jeda aliran air yang
singkat.
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30

8

Nota: Ciri ini hanya pada mod pembersihan.

Mengaktifkan atau menyahaktifkan perentak

Anda boleh mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri

perentak dengan menahan butang hidup/mati dan

butang mod secara serentak selama 5 saat apabila

peranti dimatikan.

- Apabila dinyahaktifkan, semua lampu akan berkelip
sekali.

- Apabila diaktifkan, semua lampu akan berkelip dua
kali.

Teknologi Pulse Wave
Mod pembersihan rapi mempunyai ciri "teknologi Pulse
Wave". Aliran air meningkat dan berkurangan dengan
keamatan, memberi jeda yang singkat di mana anda
boleh mengalih muncung ke ruang yang seterusnya
antara gigi anda.

Mulakan

1 Sambungkan palam kecil ke bawah tapak dan
masukkan palam kuasa ke dalam mana-mana salur
keluar kuasa 100-240V.

2 Alihkan takungan daripada pangkalan.

Nota: Pastikan produk dimatikan sebelum anda
keluarkan takungan.

3 Buka penutup, isi takungan dengan air suam hingga
garis isi MAKS.

1 t /@)
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4

Tutup tudung. Letakkan takungan kembali ke
pangkalan.

Nota: Tekan ke bawah dengan kuat untuk
memastikan tiada ruang antara takungan dengan
pangkalan.

} .

Masukkan muncung pilihan anda ke dalam
pemegang. Tekan muncung tersebut ke bawah
sehingga anda mendengar bunyi "klik".

{

Tekan butang kuasa hidup/mati pada stesen
pangkalan untuk menghidupkan produk. Pilih mod
dan keamatan yang anda kehendaki.

R\

Tanggalkan pemegang daripada pangkalan dan
halakan hujung muncung ke dalam sink. Lungsur suis
jeda pada pemegang ke kedudukan 'on' (atas) dan
tunggu semburan air untuk keluar daripada hujung
muncung. Hentikan aliran air dengan melungsur suis
jeda ke kedudukan "off" (bawah).

Nota: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama
selepas pembelian.
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8 Tekan butang hidup/mati pada pangkalan sekali lagi
untuk mematikan produk.

Menggunakan Power Flosser anda
1 Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada
kedudukan 'off".
2 Tekan butang hidup/mati pada pangkalan untuk
menghidupkan produk.

3 Letakkan hujung muncung ke dalam mulut anda.
Bongkok pada sink dan tutup bibir anda sedikit
mencakupi muncung bagi mengelak percikan.
Tinggalkan ruang yang secukupnya untuk air
mengalir daripada mulut anda ke dalam sink.

Muncung Standard dan Selesa
Dengan stesen tapak dihidupkan:
a Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada
sudut 90°.
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b Lungsur suis jeda pada pemegang kepada
kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.

¢ Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas
atau bawah anda, lungsur hujung muncung
sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara
setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam
dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut
anda selama 30 saat.

S *~'*}\‘g

et

Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam

gigi anda.

d Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama
30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling
dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk
jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.

30

sec.

Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa
penggunaan dengan melungsur suis jeda pada
pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).

Muncung Quad Stream
Dengan stesen tapak dihidupkan:
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a Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada
sudut 90°. Tekan dengan perlahan supaya hujung
muncung bersentuhan dengan baris gusi dan gigi.

b Lungsur suis jeda pada pemegang kepada
kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.

¢ Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas
atau bawah anda, lungsur hujung muncung
sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara
setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam
dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut
anda selama 30 saat.

Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam

gigi anda.

d Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama
30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling
dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk
jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.

30

sec.

Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa
penggunaan dengan melungsur suis jeda pada
pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).
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Membersihkan pendakap ortodontik dengan
muncung Quad Stream
a Untuk membersihkan sekeliling pendakap
ortodontik, letakkan hujung muncung di atas
setiap pendakap.
b Putarkan hujung muncung dengan perlahan di
sekeliling pendakap dalam bulatan kecil sebelum
beralih ke pendakap gigi yang seterusnya.

Selepas setiap penggunaan

Pembersihan

1 Setelah selesai, matikan produk tersebut.
2 Ambil dan kosongkan takungan.

3 Tanggalkan muncung daripada pemegang dengan
menolak butang lenting di belakang pemegang.

Ut

4 Bilas muncung di bawah paip.
5 Masukkan semula muncung ke dalam pemegang.

{

6 Keringkan sebarang air lebihan daripada penambat
dan pemegang.

RS

Produk ini perlu dibersihkan seminggu sekali.
Bersihkan peranti dan aksesorinya seperti berikut:
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ORIE

B WAVIN,

Takungan dan penutup

Keluarkan takungan dengan perlahan-lahan daripada
unit ini. Takungan boleh dibersihkan dengan tangan
menggunakan air suam dan sabut yang lembut atau
dicuci dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.
Pangkalan dan pemegang

Apabila perlu, anda boleh membersihkan bahagian luar
pangkalan dan pemegang dengan kain lembut dan

sabun lembut.
.
A I

VvV
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Penyimpanan

Penggantian

Pembersihan Berkala:

Keluarkan muncung daripada pemegang. Bilas hujung di
bawah air suam.

Setiap beberapa bulan, atau jika muncung tersumbat:
Rendam muncung di dalam bekas yang mengandungi 2
bahagian air dan 1 bahagian cuka putih selama 5 minit.
Bilas muncung dengan air suam.

Komponen dalaman, hos dan pemegang

Isi takungan dengan air suam dan tambah 1-2 sudu besar
cuka putih. Tanggalkan pemegang, halakan muncung di
sink dan hidupkan produk untuk melalukan larutan ini
melalui unit sehingga takungan kosong. Bilas dengan
mengulangi dengan takungan yang dipenuhi air suam
yang bersih.

Sekiranya anda tidak akan menggunakan produk untuk
tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada alur
keluar elektrik, bersihkannya dan simpan di tempat yang
dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.

Gantikan muncung setiap 6 bulan atau dengan segera
apabila rosak. Untuk membeli aksesori atau alat ganti,
lawati philips.com atau pergi ke penjual Philips Sonicare
tempatan anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat
Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat
risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat
perhubungan).

Terdapat alat ganti yang berikut:

- Muncung standard

- Muncung selesa

- Muncung Quad Stream

Nota: Ketersediaan alat ganti mungkin berbeza mengikut
negara.
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Jawapan

Bolehkah saya gunakan pencuci
mulut atau minyak pati dalam
takungan saya?

Tidak disarankan untuk
menggunakan minyak pati dalam
takungan. Pencuci mulut boleh
dicampurkan dengan air dan
digunakan dalam takungan. Selepas
menggunakan pencuci mulut, bilas
peranti untuk mencegah daripada
tersumbat dengan mengisi separa
takungan dengan air hangat dan
menjalankan produk dengan
hujungnya dihalakan ke dalam sinki
sehingga takungan itu kosong.

Adakah muncung lain muat pada
Philips Sonicare Power Flosser saya?

Hanya muncung Philips Sonicare
Power Flosser akan berfungsi dengan
peranti ini. Muncung daripada
jenama lain dan muncung Philips
AirFloss tidak serasi dengan produk
ini.

Berapa kerapkah perlu saya
menggantikan muncung saya?

Kami menasihatkan anda untuk
menggantikan muncung anda
selepas menggunakan selama 6
bulan. Anda boleh mendapatkan
maklumat lanjut tentang pembelian
alat ganti di philips.com

Penyelesai Masalah

Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda
mungkin hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak
dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di
bawah, lawati www.philips.com/support untuk
mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat
Penjagaan Pengguna di negara anda.
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Masalah

Punca yang
berkemungkinan

Penyelesaian

Peranti tidak
"Prime" (air tidak
keluar dari
muncung semasa
penggunaan kali
pertama.)

- Takungan tidak
ditempatkan
dengan
sepenuhnya.

- Peranti tidak
cukup panjang
untuk 'prime’
dengan betul.

- Suis jeda pada
pemegang
berada pada
kedudukan
"pause".

- Pastikan takungan
ditempatkan sepenuhnya
dengan menolak
takungan ke bawah, ke
tapak.

- Pastikan suis jeda pada
pemegang berada pada
kedudukan “on”

- Jalankan produk selama
30 saat pada keamatan
yang ting?(gi untuk
memastikan ada masa
yang mencukupi untuk
produk itu prime (lihat
“Mulakan”).

Produk dimatikan
dan semua LED
mula berkelip.

- Produk itu telah
berjalan terlalu

lama dan menjadi

terlalu panas.

- Cabut palam peranti dan
jangan gunakan selama
duajam.

- Selepas duajam, pasang
palam semula dan jika LED
masih berkelip, hubungi
khidmat pelanggan.

Kuasa peranti tidak
hidup selepas
menolak butang
kuasa.

- Perantitidak
dipasangkan
palam.

- Terdapat
kerosakan pada
kord kuasa.

- Produk tidak
berfungsi.

- Pastikan palam peranti
dipasang dengan betuk,
kedua-dua salur keluar
dinding dan ke dalam
bahagian bawah peranti.

- Periksa kord kuasa untuk
kerosakan.

- Jika masalah masih tidak
dapat dikenal pasti,
hubungi khidmat
pelanggan.

Dok mekanikal
terkeluar daripada
peranti.

- Peranti terjatuh.

- Tolak dok mekanikal
semula ke tempatnya.

Takungan bergetar

- Takungan tidak
ditempatkan
dengan
sepenuhnya

- Pastikan takungan
ditempatkan sepenuhnya
pada tapak peranti
dengan menolaknya ke
bawah sedikit.
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Mencari nombor model

Lihat bawah pangkalan untuk melihat nombor model
(HX37XX).

Jaminan dan sokongan

Had waranti

Kitar semula

Philips menjamin produknya selama dua tahun selepas
tarikh pembelian. Kerosakan disebabkan bahan dan
mutu kerja cacat akan dibaiki atau digantikan atas
perbelanjaan Philips jika bukti pembelian yang
meyakinkan diberikan dalam tempoh kelayakan. Philips
mengesyorkan penggunaan Muncung Sonicare asli
untuk mendapatkan prestasi yang optimum.
Penggunaan Muncung lain boleh merosakkan
PowerFlosser anda dan mengehadkan perlindungan
waranti anda.

Untuk maklumat produk, sokongan dan arahan
pengguna dalam talian, sila lawati:
www.philips.com/support atau baca risalah waranti
antarabangsa.

Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:

- Takungan

- Muncung

- Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat
ganti yang tidak diizinkan atau muncung yang tidak
dibenarkan.

- Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian,
pengubahsuaian atau pembaikan yang tidak
dibenarkan

- Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih,
tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran

- Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan
bateri tidak harus dibuang bersama sampah rumah
biasa.

- Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan
produk elektrik dan elektronik secara berasingan.
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   0 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Jump Template 4 cde8bfb8055b4b0499e86964427b4ce2 186385 true true true true 44 1320091 Marie-josé DeRoos 2019-04-08T10:09:33 4 Hypertext-Link 1 0 186385 99 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   ver  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 Philips Support 12 a5193709a30f4dd8a855fbae31601b2e 186386 true true true false 44 499254 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:38 4 Hypertext-Link 1 0 186386 972 44   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Soporte Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:18 Philips Support 12 13efa53ace064caabeef82aa55662a96 186405 true true true false 42 502324 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:18 4 Hypertext-Link 1 0 186405 972 42   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Asistencia de Phillips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:59 Philips Support 12 f1af12f8e19741cabac33cdcbff46685 186979 true true true false 49 574018 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:59 4 Hypertext-Link 1 0 186979 972 49   false   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1   http://www.philips.com/support Podrška kompanije Philips false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 Jump Template 4 aa91b63aecf348478490d89b7ca402ed 311645 true true true true 0 887382 Localizer Philips 2017-09-15T15:27:31 5 Hypertext-Link 1 0 311645 99 9   false   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 Figure Reference Template 4 4c5cfd1cbb894ea08c82eecc75bfc090 363080 true true true true 50 1045583 Localizer Philips 2018-02-13T09:39:53 4 Hypertext-Link 1 0 363080 3444 50   false   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true true 1 false 図    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Paper Size Template 4 95F19D92906441ED9FB87594A521F8D3 33 false true true true 0 59 (supervisor) 2007-01-30T09:23:23 0 Media 1 0 33 0 1   (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 2.5 1.75 0 1.75 0 2.5 2.5 (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 1 -1 1 0 1 -1 27.94 21.59 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  0 (don't inherit) 0  6684825  16777215  (don't inherit)  (don't inherit)  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Section 5 3C41B11A294A46A28D18BBBC6395A107 36 false true true false 0 50157 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 36 0 1   true true Footer (none) Footer (none) 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 Footer HeaderChapterOdd 1 0 1 1 1 0 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Chapter 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   33 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Normal Section 5 9CF5D3187E2049AF9F1FF1557B39C8D9 44 false true true false 0 50158 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:51 6 Media 1 0 44 0 1   true true FooterEven HeaderEven FooterOdd HeaderFirst 2.5 1.75 0 1.75 2.5 2.5 2.5 false 1 FooterOdd HeaderOdd 1 0 1 1 1 4 27.94 21.59 false true true 16777215 16777215 true true -1 true true -1 0 true true true  -1 true -1 Normal 6684825  16777215  false  false  10040115  0  3381759
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Template 4 E7E18696B25B455182BECC3F678D471E 1 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 178 (supervisor) 2009-05-20T12:46:42 0 Style 1 0 1 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Tahoma (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (none)  (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal)  (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Heading Template 4 9A4BF560A5554BFE9487FB03908B1623 2 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 179 (supervisor) 2009-05-20T12:46:46 0 Style 1 0 2 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) Tahoma 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 Verdana (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     (don't inherit) (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Template 4 B31460772B99445B841BE96613F32B92 3 true true true true 0 180 (supervisor) 2009-05-20T12:46:49 0 Style 1 0 3 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 0 0 false false -1 0 1 0 0 0 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 0 (don't inherit) Tahoma 8 (don't inherit) -1 0 1 0 0 0 0 0 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (don't inherit) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal)     0 (don't inherit)     Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Body Text 15 5184F1C710034328BA8F61D4252691E9 4 true true true false 0 50159 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:52 6 Style 1 0 4 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Body Text 1 2.5   Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Bullet 18 0E71C00904BB42839FD79AC6638BD02F 13 true true true false 0 50161 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 13 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 3 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 List Bullet 1 2.5   0 0.4  List Bullet false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 3 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Continue 18 8AAE90D2FF15483BA6C5C0C105ADC79E 15 true true true false 0 50162 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 15 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 1 3 0 3 0 0.4 1 0 List Continue 1 2.5   List Continue false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 0 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 0 cm 6 pt 4 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 List Note 18 C761317646024A218AB6C2D6E14EE788 16 true true true false 0 50163 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 16 0 1  true false false 0 false true 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 0 3 0 3 0 0.4 1 0 List Note 1 2.5   0 1.5  List Note false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 4 1 3 0 3 0 0.7 1 0.2 2.5   0 1.7 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 6 pt 6 pt 4 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 90 % (normal)
   3 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Step 18 88B006BE1E3840D38579D953B30FD394 17 true true true false 0 50167 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 17 -1 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.4 0.4 1 0 Step 1 2.5   0 0.4  Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Note 19 61F70E6E38BB45A2A8E0CA6F289FFEFE 21 true true true false 0 50164 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:54 6 Style 1 0 21 0 1  true false false 0 false true 0 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 6 0 6 0 0 1 0 Note 1 2.5   0 1  Note false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   8404992 8404992 8404992 8404992 Solid Solid Solid Solid 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm 0.3 mm P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 cm 6 pt 6 pt 1 Decimal 4 pt 4 pt 4 pt 4 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) 95 % (normal)
   83 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Special Bold 16 43FB04D1FBD24AADB1151D4B96F0029F 24 true true true false 0 50166 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:55 6 Style 1 0 24 0 1  false false false 0 false false 0 true 4194432 (don't inherit) Arial Narrow 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 Special Bold 2 2.5   Special Bold false false false false 0 false 0 true 4194432 (don't inherit) MS Sans Serif 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 4194432 Arial (don't inherit) (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm STRONG - Strongly emphasized (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   1 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Body Text 21 CEB85A19C46A47CDA5CB1ED93CDDD050 25 true true true false 0 54731 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 25 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 1 1 0 3 0 3 0 0 1 0 Table Body Text 1 2.5   Table Body Text false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 3 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Table Heading 21 447A1E680D044FAB856C88F87C5ED074 26 true true true false 0 54732 Gerderike Leemburg 2015-04-30T11:34:49 6 Style 1 0 26 0 1  true false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 0 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Table Heading 1 2.5   Table Heading true false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 14671839 0 % 0 % (none)   0 0 16777215 16777215 (none) (none) Solid (none) Medium Medium 1 px Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 8404992 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 2 pt -2 pt -2 pt 0 pt 1 Decimal 6 pt 6 pt 6 pt 6 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Character Styles Template 4 5AD15CF240704044B31FBC9B953E5292 83 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 0 (supervisor) 2000-06-02T12:29:14 0 Style 1 0 83 0 1  false false false 0 false false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 (don't inherit) (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0  2 2.5    false false false false 0 false -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) 1 1 1 0 0 0 0 0 0 0 2  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)  0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal) (don't inherit) (auto) (normal) (normal) (auto) (auto) (auto) (auto) 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (don't inherit) (none) (don't inherit) (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-11-12T00:00:00 Paragraph Styles Template 4 799D39830B134D748DC20F97E2E87C40 84 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) true 0 181 (supervisor) 2009-05-20T12:46:53 0 Style 1 0 84 0 1  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 false (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 -1 false false -1 0 1 0 0 -1 0 0 0 1 0  1 2.5    (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) -1 (don't inherit) -1 (don't inherit) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) 0 (don't inherit) -1 0 1 0 -1 0 0 0 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   16777215 16777215 16777215 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit)  (none) (none) 16777215 (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (auto) (normal)      0 (don't inherit)     (don't inherit) (don't inherit)  (don't inherit) (don't inherit) (don't inherit) (normal)  (normal)
   3 (supervisor) 1997-11-20T00:00:00 Table List Bullet 21 C66226939E254648A09760119587B02B 89 true true true false 0 105 (supervisor) 2007-09-16T12:35:59 0 Style 1 0 89 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 9 0 false false 1 3 1 1 1 0 1 -0.5 0.5 1 0 Table List Bullet 1 2.5   0 0.5  Table List Bullet false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 3 1 0 0 4 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 cm 0 cm 4 pt 3 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   2 (supervisor) 1998-09-04T18:14:03 Sub Heading 17 608C4AD1A7CC4254A20CE49C7B9839E4 107 true true true false 0 873348 Localizer Philips 2017-08-23T14:17:02 6 Style 1 0 107 0 1  false false false 0 false false 0 true 0 false Tahoma 10 0 false false 1 1 1 0 0 0 12 0 0 1 0 Sub Heading 1 2.5   Sub Heading false false false false 0 false 0 true 0 false Tahoma 8 false 1 1 1 0 0 12 0 0.2 1 0 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Verdana 10 pt (normal) (normal) Bold (auto) (normal) (normal) 3 pt 0 cm 0 cm 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 (supervisor) 2001-10-03T22:44:03 List Alpha 2 18 D4C520CA6D3D426181E29795A9CF61B0 145 true true true false 0 49367 Arjen Bezemer 2015-04-09T14:32:27 0 Style 1 0 145 0 1  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 1 2 1 2 3 0 3 -0.4 0.8 1 0 List Alpha 2 1 2.5   List Alpha 2 false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 1 2 1 0 0 4 -0.5 1.2 1 0.2 2.5   0 1.2 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Lower-Alpha 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   84 Arjen Bezemer 2014-09-02T13:54:22 Side Graphic 15 c825f5c0a28640338a66495c4488773f 711 true true true false 0 1708563 Harro DeJong 2020-07-09T15:51:09 6 Style 1 0 711 0 1  true false false 0 false true 0 false 16711808 false Tahoma 10 0 false false 0 4 1 5 6 0 6 0 0 1 0 Side Graphic 1 2.5   Side Graphic false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   3 Arjen Bezemer 2014-09-05T15:42:28 Legend 18 f77f8c4f5f1d4c8e9415484f6146f6b1 975 true true true false 0 50160 Gerderike Leemburg 2015-04-14T17:00:53 6 Style 1 0 975 0 1  false false false 0 false false 0 false 0 false Tahoma 8 0 false false 0 2 1 1 2 0 2 -0.4 0.4 1 0 Legend 1 2.5   0 0.4  Legend false false false false 0 false 0 false 0 false Tahoma 8 false 0 1 1 0 0 4 0 0.2 1 0.2 2.5  Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Disc  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 6 pt 0 pt 0 pt 6 pt 1 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Chapter Template 4 E23F9704BC4F4545955EF2D0F67C84B8 58 true true true true 0 823844 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:03 11 Topic 1 0 58 -1 1      2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true -1  36 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-08-12T12:29:00 No Heading Template 4 6500217F7D844A2DAFA76880D402C58D 62 true true true true 0 2302651 AIT Support 2022-05-25T10:32:37 11 Topic 1 0 62 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 -1 false false -1  -1 (don't inherit)  (auto)
   0 (supervisor) 1997-06-16T00:00:00 Topic Template 4 49162FE340C34F8AB7AA7174404C875E 63 true true true true 0 823848 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 63 -1 1      2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true -1  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-08-15T15:53:26 P_On/off button 1147 89448e85d2454d18b1c99a23cf4b1499 618 true true true false 0 350881 Glenna Deiman 2016-03-03T10:28:03 6 Topic 1 0 618 -1 1           On/off button  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-15T08:43:41 Last Page Template White 4 41f389a818b549b390a4c8c65f1263a2 1060 false true false true 0 2302659 AIT Support 2022-05-25T10:36:16 11 Topic 1 0 1060 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   0 Arjen Bezemer 2014-09-19T12:21:01 Appliance Overview Template 4 857a853c4d514a419514a38994c619e0 1141 true true true true 0 2279544 Harro DeJong 2022-04-27T12:26:35 11 Topic 1 0 1141 0 1        0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-25T11:14:10 P_Handle 1145 eca5664f607843d9bf82c8e80b0fcc43 1316 true true true false 0 7089 Wennie Warrens 2014-10-14T13:19:02 6 Topic 1 0 1316 -1 1           Handle  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 Warranty and support (heading only) 244 765cd4d9b4aa4370b9fc348d80b242f8 27957 true true true false 11 876935 Localizer Philips 2017-08-29T08:49:36 4 Topic 1 0 27957 939 11   ضمانت نامه و پشتیبانی   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 Warranty and support (heading only) 244 943be6a654f7439981f039506a0adef3 28025 true true true false 13 1971214 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:37 14 Topic 1 0 28025 939 13   Garantie et assistance   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-04-29T12:21:36 P_Mode indicator 1147 9d0e0b0b9c4a484e8cdca33121733557 28359 true true true false 0 194640 Fokje Posthumus 2015-10-08T15:28:11 6 Topic 1 0 28359 -1 1           Mode indicator  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Recycling 130 06663602153740bfbf663f166cc8f232 28442 true true true false 2 1538933 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 28442 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:00 P_On/off button 1147 31b2cfff332f44ce9253edb776e122f2 28536 true true true false 7 77809 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:00 4 Topic 1 0 28536 618 7           On/off-knap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:09 Important safety information 418 63de598f5221419db66afba554e3807b 28570 true true true false 7 375719 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:19:05 4 Topic 1 0 28570 738 7   Vigtige sikkerhedsoplysninger   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Læs disse vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem dem til eventuel senere brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:11 Electromagnetic fields (EMF) 137 6699e12379bf468ea65fc3d71c24f534 28579 true true true false 7 2460825 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:31:05 14 Topic 1 0 28579 1217 7   Elektromagnetiske felter (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:03:12 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8ffb04084b91474e8c5fb7bbf08db2de 28580 true true true false 7 2460826 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:31:19 14 Topic 1 0 28580 1187 7           Dette <USR_PH_SHRT>-apparat overholder alle branchens gældende standarder og regler angående eksponering for elektromagnetiske felter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-15T14:38:15 P_On/off button 1147 1ac58ad52fb0429a8a4faff9ab2e8a30 28672 true true true false 8 1076697 Localizer Philips 2018-03-15T14:38:15 4 Topic 1 0 28672 618 8           Aan-uitknop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:00 Important safety information 418 b13481e65c244f6bb7e6077fe8da8699 28707 true true true false 8 375715 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:59 4 Topic 1 0 28707 738 8   Belangrijke veiligheidsinformatie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lees deze belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken en bewaar de informatie om de aanwijzingen later opnieuw te kunnen raadplegen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 Recycling 130 065c3b20426248b8a192d0544063552e 28709 true true true false 8 1963096 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 28709 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 Warranty and support (heading only) 244 a98b255a49384bd48e40570bb6f042e0 28712 true true true false 8 1963109 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:44 14 Topic 1 0 28712 939 8   Garantie en ondersteuning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 Electromagnetic fields (EMF) 137 1fe31e3560eb49df913158d03e07aa0d 28719 true true true false 8 1962827 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:52 14 Topic 1 0 28719 1217 8   Elektromagnetische velden (EMV)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:53 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a4a959ec91dc46a7a20897a0a973150b 28720 true true true false 8 1962828 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:53 14 Topic 1 0 28720 1187 8           Dit <USR_PH_SHRT> apparaat voldoet aan alle toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:43 P_On/off button 1147 50fc478764a846498706b6b6712426fe 28812 true true true false 10 96691 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:43 4 Topic 1 0 28812 618 10           Toitenupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:51 Important safety information 418 2798788b8413473291515baf5e694926 28847 true true true false 10 375716 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:19:01 4 Topic 1 0 28847 738 10   Tähtis ohutusteave   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt läbi ja hoidke see edaspidiseks alles.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 Recycling 130 df789e713f76454ba5a1a901ffae1938 28849 true true true false 10 1964467 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:03 14 Topic 1 0 28849 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 Warranty and support (heading only) 244 b412b33a9e4e426a8bda5027253820d8 28852 true true true false 10 1964474 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:05 14 Topic 1 0 28852 939 10   Garantii ja tootetugi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 364acbd08d1a4b2c91192e328470274a 28859 true true true false 10 1964257 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 28859 1217 10   Elektromagnetväljad (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52c05bfa7d5b488a95097f0acc63b393 28860 true true true false 10 1964258 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:02 14 Topic 1 0 28860 1187 10           Käesolev <USR_PH_SHRT> seade on vastavuses kõigi elektromagnetvälja mõju alla sattumist käsitlevate standardite ja määrustega.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:46 P_On/off button 1147 3e7f2eb67fc94ea58bb1ec75f20caa8b 28952 true true true false 12 78017 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:46 4 Topic 1 0 28952 618 12           Virtapainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:04:55 Important safety information 418 09f74004883c4be8b11fab86df7252c2 28986 true true true false 12 375717 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:19:02 4 Topic 1 0 28986 738 12   Tärkeitä turvallisuustietoja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lue nämä tärkeät tiedot huolellisesti ennen laitteen ensimmäistä käyttökertaa ja säilytä ne vastaisen varalle.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 c7db63663fe54c1abc025438af1df57a 28995 true true true false 12 1963701 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 14 Topic 1 0 28995 1217 12   Sähkömagneettiset kentät (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6a0ba8505f9d426bb95d3ed2fec5ef60 28996 true true true false 12 1963702 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:29 14 Topic 1 0 28996 1187 12           Tämä <USR_PH_SHRT>-laite vastaa kaikkia sähkömagneettisia kenttiä (EMF) koskevia standardeja ja säännöksiä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:34 P_On/off button 1147 a44a1a42d61249ccb992357e5fbdef71 29088 true true true false 13 78122 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:34 4 Topic 1 0 29088 618 13           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:05:45 Important safety information 418 f382a4e89d7544738521cc481596f921 29122 true true true false 13 375718 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:19:04 4 Topic 1 0 29122 738 13   Informations de sécurité importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lisez attentivement ces informations importantes avant d'utiliser l'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 Recycling 130 006580c77bc842158372538936e6eb73 29123 true true true false 13 1971207 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:35 14 Topic 1 0 29123 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 5c795da8a21d410fa598497b2dc920ee 29131 true true true false 13 1971560 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 29131 1217 13   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 58853aec1bdb4192930ba6c86ff8df1b 29132 true true true false 13 1971561 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:28 14 Topic 1 0 29132 1187 13           Cet appareil <USR_PH_SHRT> est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:06:20 P_On/off button 1147 00e4b76b1f484d26a917ca6f3a863e68 29224 true true true false 15 78206 Localizer Philips 2015-06-10T12:06:20 4 Topic 1 0 29224 618 15           Ein-/Ausschalter   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:06:29 Important safety information 418 fe2f317b02a0445f824434c24e004a18 29259 true true true false 15 2100061 Janette Weishaupt 2021-07-05T13:31:26 4 Topic 1 0 29259 738 15   Wichtige Sicherheitsinformationen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lesen Sie diese wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Geräts aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 Recycling 130 a48be657d58542dd96e55bdc5016b31c 29261 true true true false 15 1961374 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 14 Topic 1 0 29261 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 Warranty and support (heading only) 244 da568cb23f7245a289d0d7446ca2ab0a 29264 true true true false 15 1961381 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:15 14 Topic 1 0 29264 939 15   Garantie und Support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 Electromagnetic fields (EMF) 137 7fa17139cac6479caae967b79eddb353 29271 true true true false 15 1964122 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 29271 1217 15   Elektromagnetische Felder (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b6a3caa0847c494aa9784cf33dd70210 29272 true true true false 15 1964123 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:30 14 Topic 1 0 29272 1187 15           Dieses <USR_PH_SHRT> Gerät erfüllt sämtliche Normen und Vorschriften bezüglich der Gefährdung durch elektromagnetische Felder.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:04 P_On/off button 1147 303766750a464ba1ba3f9b6b6feaf276 29364 true true true false 16 78290 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:04 4 Topic 1 0 29364 618 16           Κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 Important safety information 418 044565ee3b8048549b5fc77f892a3369 29399 true true true false 16 375708 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:49 4 Topic 1 0 29399 738 16   Σημαντικές πληροφορίες για την ασφάλεια   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Διαβάστε αυτές τις σημαντικές πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και φυλάξτε τις για μελλοντική αναφορά.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:13 Recycling 130 47caa74b5bbb4bf996ebceefc4b990e8 29401 true true true false 16 2460899 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:08:11 14 Topic 1 0 29401 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:55:49 Warranty and support 244 26d2552b9d7f4c64af75e1bbc4ff37d3 29404 true true true false 16 720728 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:28 4 Topic 1 0 29404 939 16   Εγγύηση και υποστήριξη   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:15 Electromagnetic fields (EMF) 137 c6b8f4ce4f0140a7aec31c5e3844c418 29411 true true true false 16 2460888 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:06:41 14 Topic 1 0 29411 1217 16   Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:41:56 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1b460ffa01c54381bfc0bbdead44ba92 29412 true true true false 16 2460889 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:06:47 14 Topic 1 0 29412 1187 16           Αυτή η συσκευή <USR_PH_SHRT> συμμορφώνεται με όλα τα ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε ηλεκτρομαγνητικά πεδία.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-15T11:25:01 P_On/off button 1147 3595438a678e47518f50bd2b4f117550 29504 true true true false 19 1076055 Localizer Philips 2018-03-15T11:25:01 4 Topic 1 0 29504 618 19           Pulsante on/off   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:07:58 Important safety information 418 b01829a85c46440698825a7924720aaf 29538 true true true false 19 375709 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:50 4 Topic 1 0 29538 738 19   Informazioni di sicurezza importanti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Prima di utilizzare l'apparecchio, leggete attentamente queste informazioni importanti e conservatele per eventuali riferimenti futuri.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 Warranty and support (heading only) 244 b658c09c767043e1bcd5464505c721e9 29541 true true true false 19 1969473 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:57 14 Topic 1 0 29541 939 19   Garanzia e assistenza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 Electromagnetic fields (EMF) 137 9d4ecc3152e944c1a1eef186d1d9dcf6 29548 true true true false 19 1969324 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29548 1217 19   Campi elettromagnetici (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9c1283e19c2645929169b16c3062436d 29549 true true true false 19 1969325 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:26 14 Topic 1 0 29549 1187 19           Questo apparecchio <USR_PH_SHRT> è conforme a tutti gli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione a campi elettromagnetici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:39 Important safety information 418 c9258a16304043b38b06b0b652fde068 29671 true true true false 25 398704 Harro DeJong 2016-03-29T14:07:17 4 Topic 1 0 29671 738 25   Viktig sikkerhetsinformasjon   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Les denne viktige informasjonen nøye før du bruker apparatet, og ta vare på den for senere referanse.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:08:41 Electromagnetic fields (EMF) 137 fa03797978644e54bbffe6c7b68b6e50 29680 true true true false 25 2461029 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:25:31 14 Topic 1 0 29680 1217 25   Elektromagnetiske felt (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:46:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 fd04e14048544dd6821b91bda7e72664 29681 true true true false 25 2461030 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:25:38 14 Topic 1 0 29681 1187 25           Dette <USR_PH_SHRT>-apparatet overholder alle aktuelle standarder og forskrifter for eksponering for elektromagnetiske felt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 P_On/off button 1147 136cab7a71f4458797033a59d16dec05 29773 true true true false 27 78534 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:17 4 Topic 1 0 29773 618 27           Botão ligar/desligar   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:09:28 Important safety information 418 46e702691ea743f4aafbd5b9c63935a7 29807 true true true false 27 375711 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:53 4 Topic 1 0 29807 738 27   Informações de segurança importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 Recycling 130 73d49d10d9a04693855870fc7072bc7b 29808 true true true false 27 1962651 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 29808 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 Electromagnetic fields (EMF) 137 810e5c78c73e4e6687debad13fc831fe 29816 true true true false 27 1962648 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29816 1217 27   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 e474d0559fc04b4eb962e50240e88a69 29817 true true true false 27 1962649 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:46 14 Topic 1 0 29817 1187 27           Este aparelho <USR_PH_SHRT> cumpre todas as normas e regulamentos aplicáveis relativos à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 P_On/off button 1147 f5c23f7dffc648c881400034da5852a4 29909 true true true false 36 78745 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:13 4 Topic 1 0 29909 618 36           På/av-knapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:23 Important safety information 418 198cf3960683478ab1ce113c07288ab6 29943 true true true false 36 375712 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:54 4 Topic 1 0 29943 738 36   Viktig säkerhetsinformation   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Läs den här viktiga informationen noggrant innan du använder apparaten och spara sedan informationen för framtida bruk.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ab036051807a48d2a378be8daf964aa5 29952 true true true false 36 2461103 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:10:57 14 Topic 1 0 29952 1217 36   Elektromagnetiska fält (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:11:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 542d839fbd16426286ba9d4a04c4da95 29953 true true true false 36 2461104 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:11:05 14 Topic 1 0 29953 1187 36           Den här <USR_PH_SHRT>-apparaten uppfyller alla tillämpliga standarder och regler gällande exponering av elektromagnetiska fält.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:53:56 P_On/off button 1147 199b0844efc042428338cb360c7ee0f0 30045 true true true false 38 1064658 Localizer Philips 2018-03-07T16:53:56 4 Topic 1 0 30045 618 38           Açma/kapama düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:16 Important safety information 418 4d355d24243c475ebc12fefe5364d1bf 30079 true true true false 38 375713 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:56 4 Topic 1 0 30079 738 38   Önemli güvenlik bilgileri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cihazı kullanmadan önce bu önemli bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 Recycling 130 ad668e6194934bd7875d342cb5b08bd0 30080 true true true false 38 62955 Localizer Philips 2015-05-18T12:29:57 4 Topic 1 0 30080 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 15ece2b929154edea3ff9feeaf630bdb 30088 true true true false 38 78890 Localizer Philips 2015-06-10T12:12:17 4 Topic 1 0 30088 1217 38   Elektromanyetik alanlar (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T12:30:05 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 022371e486234ad4bd94818670c960df 30089 true true true false 38 878377 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:49:21 4 Topic 1 0 30089 1187 38           Bu <USR_PH_SHRT> cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm standartlara ve düzenlemelere uygundur.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:17 P_On/off button 1147 e614cced80084fdb9c4ed706b6f2547a 30205 true true true false 35 78639 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:17 4 Topic 1 0 30205 618 35           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-10T12:10:28 Important safety information 418 c787835c899146d28fe61129ad7d652b 30239 true true true false 35 375714 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:58 4 Topic 1 0 30239 738 35   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antes de usar el aparato, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesitara consultarla en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Recycling 130 cb77394c3ec2423b8cbe89d9fb11f234 30240 true true true false 35 1962929 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 30240 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 372d6e96c1044e889a5beee506aa8f3c 30248 true true true false 35 1964168 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30248 1217 35   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 2fedd4c3f7094d68b874c69585b72330 30249 true true true false 35 1964169 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:38 14 Topic 1 0 30249 1187 35           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple los estándares y las normativas aplicables sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 P_On/off button 1147 9bee8029a93f414c86b7ce8d46ff5d5e 30343 true true true false 26 1027826 Localizer Philips 2018-01-22T10:05:27 4 Topic 1 0 30343 618 26           Wyłącznik   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:02 Important safety information 418 f5d8bc5f08954c9ca59184aad7565ec5 30377 true true true false 26 375693 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:34 4 Topic 1 0 30377 738 26   Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Zanim rozpoczniesz korzystanie z urządzenia, zapoznaj się dokładnie z podanymi informacjami, które mogą być przydatne również w późniejszej eksploatacji.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:25 Recycling 130 5d6ce3b376cf413ebb7ed6fde6b0e301 30378 true true true false 26 1968102 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:25 14 Topic 1 0 30378 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 c240386030fa43efbf6e94a348e90ad7 30386 true true true false 26 1968225 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:24 14 Topic 1 0 30386 1217 26   Pola elektromagnetyczne (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ebcdd83c59954beda44c78775f4d8211 30387 true true true false 26 1968226 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:25 14 Topic 1 0 30387 1187 26           To <USR_PH_SHRT> urządzenie spełnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczącymi narażenia na działanie pól elektromagnetycznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 P_On/off button 1147 a80dacdf934a41829521b9225c6954ab 30479 true true true false 29 1026343 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:42 4 Topic 1 0 30479 618 29           Buton de pornire/oprire   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:58:31 Important safety information 418 c25792839fdf4ce188f5c280f5ce5796 30513 true true true false 29 375694 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:35 4 Topic 1 0 30513 738 29   Informaţii importante privind siguranţa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Citiţi cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi păstraţi-le pentru consultare ulterioară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 Recycling 130 a8f8e85b58184f18a670e4dfb798516c 30514 true true true false 29 1963838 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 30514 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Electromagnetic fields (EMF) 137 718ae084ded349c0b343f57bd90358f2 30522 true true true false 29 1961822 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 30522 1217 29   Câmpuri electromagnetice (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1a1617f453694390838dda3ff25f54bb 30523 true true true false 29 1961824 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:52 14 Topic 1 0 30523 1187 29           Acest aparat <USR_PH_SHRT> respectă toate standardele și reglementările aplicabile privind expunerea la câmpuri electromagnetice.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 P_On/off button 1147 525ab2faa50d4e1f8e80bdf0bd8c7e9c 30615 true true true false 30 1039778 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:49 4 Topic 1 0 30615 618 30           Кнопка включения/выключения   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:59 Important safety information 418 1ad350ac08f24259bcff22ed16ef10da 30650 true true true false 30 2143708 Marie-josé DeRoos 2021-11-16T15:16:46 11 Topic 1 0 30650 738 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перед началом эксплуатации устройства внимательно ознакомьтесь с настоящим буклетом и сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала.   28 HISTCOMMENT "Addendum to the operational documentation" removed from heading based on EAEU Reg Mem 2021 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Russia 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:46:54 Recycling 130 19999fa398cd4276aadcb073f665aa84 30652 true true true false 30 2461180 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:24:36 14 Topic 1 0 30652 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 Warranty and support (heading only) 244 c6b942642a224f148e1b5cea775b88c4 30655 true true true false 30 1655726 Ieva Datava 2020-04-24T15:54:20 14 Topic 1 0 30655 939 30   Гарантия и поддержка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:03 Electromagnetic fields (EMF) 137 9b5f769e55c94effa91aaee8b1e8d1f4 30662 true true true false 30 2461165 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:22:20 14 Topic 1 0 30662 1217 30   Электромагнитные поля (ЭМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:47:04 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f455557b47a448e698f763662227c953 30663 true true true false 30 1971256 Marijke Semmelink 2021-03-01T07:25:19 14 Topic 1 0 30663 1187 30           Это устройство <USR_PH_SHRT> соответствует всем применимым стандартам и нормам по воздействию электромагнитных полей.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 P_On/off button 1147 56fa881fcd144fcc8feb1fe19eb8a92b 30755 true true true false 33 96179 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:16 4 Topic 1 0 30755 618 33           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:57:25 Important safety information 418 e753a2194c3d432ea9ed51172d762827 30790 true true true false 33 375696 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:37 4 Topic 1 0 30790 738 33   Važne bezbednosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pre upotrebe uređaja pažljivo pročitajte ove važne informacije i sačuvajte ih za buduće potrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:35 Recycling 130 de1fdcb5d2d44009ae61fddb63bdcc42 30792 true true true false 33 2461163 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:20:58 14 Topic 1 0 30792 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T14:43:51 Warranty and support 244 d3869cbff8564813b026f6f2d1bdfe94 30795 true true true false 33 720725 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:56 4 Topic 1 0 30795 939 33   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 4fd5539e8bb6498593287be2110dd8ff 30802 true true true false 33 2461151 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:19:16 14 Topic 1 0 30802 1217 33   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:53:45 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1888382b0f2341c3ae78d1720e436e8d 30803 true true true false 33 2461152 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:19:24 14 Topic 1 0 30803 1187 33           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 P_On/off button 1147 60a1f957469b464da74e23c717df4acc 30895 true true true false 34 1027614 Localizer Philips 2018-01-22T10:03:11 4 Topic 1 0 30895 618 34           Vypínač   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:55 Important safety information 418 0f695f4aeab24e7aa24700e4d52bd81a 30930 true true true false 34 375697 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:37 4 Topic 1 0 30930 738 34   Dôležité bezpečnostné informácie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pred použitím zariadenia si pozorne prečítajte tieto dôležité informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 Recycling 130 d0fa427315534dac8f82e360c8d9c765 30932 true true true false 34 1968175 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:03 14 Topic 1 0 30932 1010 34   Recyklácia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 Warranty and support (heading only) 244 229099a3c2ad4862b142adcf8197f671 30935 true true true false 34 1968182 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:05 14 Topic 1 0 30935 939 34   Záruka a podpora   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 Electromagnetic fields (EMF) 137 5567beb48bdc41268bc94d48d9138676 30942 true true true false 34 1963138 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30942 1217 34   Elektromagnetické polia (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 aed007c7297b43aeba8d2319eef3278a 30943 true true true false 34 1963139 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:49 14 Topic 1 0 30943 1187 34           Toto zariadenie značky <USR_PH_SHRT> vyhovuje všetkým príslušným normám a smerniciam týkajúcim sa vystavenia elektromagnetickým poliam.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 P_On/off button 1147 262676ea1a054ff6a7ae5ef0679e7f94 31035 true true true false 39 1026517 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:37 4 Topic 1 0 31035 618 39           Кнопка "Увімк./Вимк."   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:56:23 Important safety information 418 547b45897ae549fd8d1b8d4a9b072368 31070 true true true false 39 375698 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:38 4 Topic 1 0 31070 738 39   Важлива інформація з техніки безпеки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перш ніж користуватися пристроєм, уважно прочитайте цю важливу інформацію та зберігайте її для довідки в майбутньому.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 Recycling 130 d7dc78b214574790a46e5f60682e878d 31072 true true true false 39 1962463 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 31072 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 Warranty and support (heading only) 244 93aca8f5292a434185746979458d2a9c 31075 true true true false 39 1962470 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:49 14 Topic 1 0 31075 939 39   Гарантія та підтримка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 Electromagnetic fields (EMF) 137 ef0a554b48164130881040b0bbad499d 31082 true true true false 39 1963018 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31082 1217 39   Електромагнітні поля (ЕМП)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 52f22d35d7b44c53a8ded0ffcdcdc69a 31083 true true true false 39 1963019 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:27 14 Topic 1 0 31083 1187 39           Цей пристрій <USR_PH_SHRT> відповідає всім чинним стандартам і правовим нормам, що стосуються впливу електромагнітних полів.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 P_On/off button 1147 37ea16c2cd814944adbcd596c2eb4101 31175 true true true false 45 1033913 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:44 4 Topic 1 0 31175 618 45           Gumb za vklop/izklop   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:55:43 Important safety information 418 a0b138db97f844b2a6e32edd18ed8411 31209 true true true false 45 375699 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:39 4 Topic 1 0 31209 738 45   Pomembne varnostne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pred uporabo aparata natančno preberite te pomembne informacije in jih shranite za poznejšo uporabo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:48 Recycling 130 15fde73d4e6f4919979e7606cf8e8b50 31210 true true true false 45 2461136 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:16:32 14 Topic 1 0 31210 1010 45   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 Electromagnetic fields (EMF) 137 bae5240617514e079b64ba25e48baf75 31218 true true true false 45 2461125 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:15:03 14 Topic 1 0 31218 1217 45   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:51:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d1c680bd63f04030afe78c25bbafb5cf 31219 true true true false 45 2461126 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:15:08 14 Topic 1 0 31219 1187 45           Ta aparat <USR_PH_SHRT> ustreza vsem upoštevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 P_On/off button 1147 809704dc36f646abb22bbd13c49a7f3c 31311 true true true false 4 1034771 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:26 4 Topic 1 0 31311 618 4           Бутон за вкл./изкл.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:58 Important safety information 418 7a60fc30ba5848d0abb9cb001f92cedb 31346 true true true false 4 375700 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:40 4 Topic 1 0 31346 738 4   Важна информация за безопасност   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Преди да използвате уреда, прочетете внимателно тази важна информация и я запазете за справка в бъдеще.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 Recycling 130 9247c984620b4f74a207b8324fb4d526 31348 true true true false 4 1962547 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 31348 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 Warranty and support (heading only) 244 0314bcc190d54bfc95924fb5420a66e1 31351 true true true false 4 1962570 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:37 14 Topic 1 0 31351 939 4   Гаранция и поддръжка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 d8ef02a320574259ac0e12405453301c 31358 true true true false 4 1962780 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31358 1217 4   Електромагнитни полета (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d4876b7cbd6c4ce5877bf9ecb7e1b539 31359 true true true false 4 1962781 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:33 14 Topic 1 0 31359 1187 4           Този уред <USR_PH_SHRT> е в съответствие с нормативната уредба и всички действащи стандарти, свързани с излагането на електромагнитни излъчвания.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 P_On/off button 1147 0c7da4e3b7a340d5ba2187a735ff8fff 31451 true true true false 5 1035962 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:30 4 Topic 1 0 31451 618 5           Gumb za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:03:37 Important safety information 418 46f9c5f4d91c4cd29395361aadf56f2c 31486 true true true false 5 375701 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:41 4 Topic 1 0 31486 738 5   Važne sigurnosne informacije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Prije uporabe aparata pažljivo pročitajte ove važne informacije i spremite ih za buduće potrebe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Recycling 130 68d3f3097afb4391bd071f6fed37fa3b 31488 true true true false 5 1961800 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 31488 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 Warranty and support (heading only) 244 edb48c3844824f9a994d04c4f77a8d9d 31491 true true true false 5 1961818 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:51 14 Topic 1 0 31491 939 5   Jamstvo i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 506f2c86639e410c8074892670826eab 31498 true true true false 5 1961872 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 14 Topic 1 0 31498 1217 5   Elektromagnetska polja (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8431bdca70e4a01b0e36a140e15a2f9 31499 true true true false 5 1961873 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:09 14 Topic 1 0 31499 1187 5           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj sukladan je svim primjenjivim standardima i propisima koji se tiču izloženosti elektromagnetskim poljima.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 P_On/off button 1147 7a021db18a6b4afb88e8eedff81bf018 31591 true true true false 6 1031990 Localizer Philips 2018-01-23T08:28:54 4 Topic 1 0 31591 618 6           Vypínač   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:02:24 Important safety information 418 eeadf02d55304ebdbaf27fed6ab4d501 31625 true true true false 6 375702 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:42 4 Topic 1 0 31625 738 6   Důležité bezpečnostní informace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Před použitím přístroje si pečlivě přečtěte tuto příručku s důležitými informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Recycling 130 d238417753fa4fea993f468e3186b127 31626 true true true false 6 1964285 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 31626 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 975b169e11254b7bbbd9f1d3b89e2122 31634 true true true false 6 1964335 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31634 1217 6   Elektromagnetická pole (EMP)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 dad5a24d94e948839d5e598799c93351 31635 true true true false 6 1964336 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:29 14 Topic 1 0 31635 1187 6           Tento přístroj <USR_PH_SHRT> odpovídá všem platným normám a předpisům týkajícím se elektromagnetických polí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 P_On/off button 1147 0640569a8b134cc5bbae6d0e67816095 31868 true true true false 18 1031828 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:13 4 Topic 1 0 31868 618 18           Be- és kikapcsológomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:01:20 Important safety information 418 276e0181e0bf4db8ad428348b00245a1 31903 true true true false 18 375703 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:43 4 Topic 1 0 31903 738 18   Fontos biztonságossági tudnivalók   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A készülék használata előtt figyelmesen olvassa el a fontos tudnivalókat, és őrizze meg későbbi használatra.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:18 Recycling 130 02407c4451544cd0ae9ce341c70eb37a 31905 true true true false 18 2460924 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:12:39 14 Topic 1 0 31905 1010 18   Újrahasznosítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 Warranty and support (heading only) 244 2bc1749f22474b428b077de84408b947 31908 true true true false 18 1031836 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:19 4 Topic 1 0 31908 939 18   Garancia és terméktámogatás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 107c0faf5a8b49bb89c0cdc392a4c206 31915 true true true false 18 2460910 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:10:37 14 Topic 1 0 31915 1217 18   Elektromágneses mezők (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:35:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 0b5b0c95e7124c4086a3a5982f88aa6c 31916 true true true false 18 2460911 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:10:44 14 Topic 1 0 31916 1187 18           Ez az <USR_PH_SHRT> készülék az elektromágneses terekre érvényes összes vonatkozó szabványnak és előírásnak megfelel.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 P_On/off button 1147 d52e84f3f4fd48bb9588b6e27434f07b 32008 true true true false 20 98041 Localizer Philips 2015-07-02T16:35:48 4 Topic 1 0 32008 618 20           Қосу/өшіру түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:43 Important safety information 418 301c36b062bc47618769c3330222b9a9 32043 true true true false 20 2143707 Marie-josé DeRoos 2021-11-16T15:16:45 11 Topic 1 0 32043 738 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Құралды қолданбастан бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз.   28 HISTCOMMENT "Addendum to the operational documentation" removed from heading based on EAEU Reg Mem 2021 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Kazachstan 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:27 Recycling 130 cfd12c56b03848d3b42f5f1dcd095f06 32045 true true true false 20 2460948 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:17:13 14 Topic 1 0 32045 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:43:37 Warranty and support 244 d1e5fe2f9ec0495f9d6d2fb9869a7444 32048 true true true false 20 720719 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:52 4 Topic 1 0 32048 939 20   Кепілдік және қолдау көрсету   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 a48e92b85525442482e7ac7d699fe3bf 32055 true true true false 20 2460937 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:15:36 14 Topic 1 0 32055 1217 20   Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:37:40 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7d2c0aab238d4f348e162c5c6f8d2cc0 32056 true true true false 20 2460938 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:15:44 14 Topic 1 0 32056 1187 20           Бұл <USR_PH_SHRT> құрылғысы электромагниттік өрістерге қатысты барлық қолданыстағы стандарттар мен ережелерге сәйкес келеді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 P_On/off button 1147 d712f400602344f7a87c5b7a0306757a 32148 true true true false 22 1033173 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:12 4 Topic 1 0 32148 618 22           Ieslēgšanas/izslēgšanas poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T12:00:08 Important safety information 418 68a8ef2732254d1e9c836e228b537a36 32183 true true true false 22 375705 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:45 4 Topic 1 0 32183 738 22   Svarīga informācija par drošību   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pirms ierīces lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to, lai vajadzības gadījumā varētu ieskatīties tajā arī turpmāk.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:20 Recycling 130 0337b9b99140417f8a9ca49e8c2b9a67 32185 true true true false 22 2460988 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:20:18 14 Topic 1 0 32185 1010 22   Otrreizējā pārstrāde   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 Warranty and support (heading only) 244 db65660f22014ccab7671cac01a2c2e6 32188 true true true false 22 1033180 Localizer Philips 2018-01-24T07:52:16 4 Topic 1 0 32188 939 22   Garantija un atbalsts   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 b9e670714bfe49e9975cf592ca0ed831 32195 true true true false 22 2460970 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:18:57 14 Topic 1 0 32195 1217 22   Elektromagnētiskie lauki (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:41:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 bcaa3a5f93cd4072a4eda9a633662c1e 32196 true true true false 22 2460971 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:19:04 14 Topic 1 0 32196 1187 22           Šī <USR_PH_SHRT> ierīce atbilst visiem piemērojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnētisko lauku iedarbību.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 P_On/off button 1147 358fd24941f2412695d5b9272fbcd9ef 32288 true true true false 23 1027502 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:11 4 Topic 1 0 32288 618 23           Įjungimo ir išjungimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-07-01T11:59:36 Important safety information 418 1cdf5e9af51146a3993460c2a52b4d1f 32323 true true true false 23 375706 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:46 4 Topic 1 0 32323 738 23   Svarbi saugos informacija   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Prieš pradėdami naudotis prietaisu atidžiai perskaitykite šią svarbią informaciją ir saugokite ją, nes jos gali prireikti ateityje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:18 Recycling 130 5b54e2cce70f4a5fa1635ae13d5d2d15 32325 true true true false 23 2461012 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:22:45 14 Topic 1 0 32325 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 Warranty and support (heading only) 244 96728cce04f84acc8bcdaf37483cd041 32328 true true true false 23 1027510 Localizer Philips 2018-01-22T10:02:19 4 Topic 1 0 32328 939 23   Garantija ir pagalba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:38 Electromagnetic fields (EMF) 137 970e08dcb2984f3086ba6de440e23bd7 32335 true true true false 23 2461000 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:21:14 14 Topic 1 0 32335 1217 23   Elektromagnetiniai laukai (EML)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-05-18T11:39:39 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8612618724934da38b9db94892c0639f 32336 true true true false 23 2461001 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:21:20 14 Topic 1 0 32336 1187 23           Šis <USR_PH_SHRT> prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dėl elektromagnetinių laukų poveikio.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2015-05-04T16:17:03 Recycling 130 826655b525e9466988e29a2a8de6c71d 32423 true true true false 0 93462 Harro DeJong 2015-06-26T13:37:50 6 Topic 1 0 32423 1010 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Maria Jesus AlonsoGimeno 2015-05-13T14:23:18 P_Mode button 1147 7b02ca695e16437e84dd49c628d0a71d 32510 true true true false 0 748221 Mariska van Ree 2017-03-21T16:05:19 6 Topic 1 0 32510 -1 1           Mode button  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-26T12:11:11 Recycling 130 1576a658f709445ab09710b68adabc5f 32634 true true true false 32 2342556 Owen Wang 2022-08-05T03:01:55 14 Topic 1 0 32634 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 Recycling 130 73b34150e875491899ef7892043ed8fa 32864 true true true false 42 90758 Localizer Philips 2015-06-24T10:56:29 4 Topic 1 0 32864 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-24T10:57:20 Recycling 130 e9d62bfda7a64720aa47cc016eb8d6b2 32878 true true true false 28 401908 Glenna Deiman 2016-03-31T11:02:14 4 Topic 1 0 32878 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Brazil 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 Recycling 130 ec0d2f5b5c204cd09f21bf147b9c0bbf 32898 true true true false 11 1047953 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:46 4 Topic 1 0 32898 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 P_On/off button 1147 7df7f97f771e48f1a07604a1dfcaea62 35770 true true true false 42 1064798 Localizer Philips 2018-03-07T16:54:47 4 Topic 1 0 35770 618 42           Botón de encendido y apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 P_On/off button 1147 cb79894657594a98a7ab68cdfc279ba7 35773 true true true false 28 1064861 Localizer Philips 2018-03-07T16:55:04 4 Topic 1 0 35773 618 28           Botão Liga/Desliga   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 P_On/off button 1147 141582f244854e90b4de3a1498c5b024 35836 true true true false 21 91514 Localizer Philips 2015-06-24T16:05:58 4 Topic 1 0 35836 618 21           전원 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 Recycling 130 81525227b02747e6b41d3d99a8bad934 35887 true true true false 21 1969358 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 35887 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:32 Warranty and support 244 629a71ca132347f68848d3b678b00ab3 35889 true true true false 21 720695 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:39 4 Topic 1 0 35889 939 21   품질 보증 및 지원   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 P_On/off button 1147 5f08a1c7cf9c436cae6bf0bad1313ebc 36109 true true true false 11 1047945 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:37 4 Topic 1 0 36109 618 11           دکمه روشن/خاموش   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 P_On/off button 1147 7892b66c29a145658d2277c424a42b96 36199 true true true false 32 83635 Localizer Philips 2015-06-17T11:47:34 4 Topic 1 0 36199 618 32           開關按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 P_On/off button 1147 a879e1c5bc804a21911a51fdd494839c 37942 true true true false 31 92848 Localizer Philips 2015-06-25T13:47:34 4 Topic 1 0 37942 618 31           开/关按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-06-25T13:48:26 Recycling 130 102735bcdc934fdb9285558e2909d04e 37993 true true true false 31 2337134 Owen Wang 2022-08-03T05:54:22 14 Topic 1 0 37993 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 Warranty and support (heading only) 244 1f84d3c1cabf43658e2a6ffed3453e06 37995 true true true false 31 1320989 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:39:44 14 Topic 1 0 37995 939 31   保修和支持   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:12 Recycling 130 5a675f2cb2bc44d592ba92204f0e1d96 53659 true true true false 46 2461023 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:24:29 14 Topic 1 0 53659 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:26 Warranty and support 244 878d276fc86c4984a016b992b137904c 53665 true true true false 46 720696 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:40 4 Topic 1 0 53665 939 46   Гаранција и поддршка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:21 Electromagnetic fields (EMF) 137 51a00208ed24463197ce5127f9f1f414 53684 true true true false 46 2461016 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:23:37 14 Topic 1 0 53684 1217 46   Електромагнетни полиња (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:22 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5b5684abb7354091b128a28a09cb0091 53686 true true true false 46 2461017 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:23:43 14 Topic 1 0 53686 1187 46           Овој <USR_PH_SHRT> уред е во согласност со сите важечки стандарди и регулативи во врска со изложеноста на електромагнетни полиња.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:44:54 Recycling 130 cebcab39eb50435b91b9b136f348e878 53772 true true true false 47 2460785 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:19:24 14 Topic 1 0 53772 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:45:15 Warranty and support 244 eebe5d6761534a37837911883143771a 53783 true true true false 47 720698 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:42 4 Topic 1 0 53783 939 47   Garancia dhe mbështetja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 Electromagnetic fields (EMF) 137 22eb1a1d7d4641f5b263befb0b4206c7 53812 true true true false 47 2460775 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:15:54 14 Topic 1 0 53812 1217 47   Fushat elektromagnetike (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T11:45:02 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c04448a26c4d4526887bde2292c2362e 53814 true true true false 47 2460776 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:16:05 14 Topic 1 0 53814 1187 47           Pajisja <USR_PH_SHRT> është në përputhje me të gjitha standardet dhe rregulloret në fuqi për ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 Recycling 130 70f1078e11ee4a1e88a6498560b531e3 54289 true true true false 3 160322 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:31 4 Topic 1 0 54289 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 Recycling 130 5deb2937510d4ddebe69e81856b0324d 54290 true true true false 3 160323 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:32 4 Topic 1 0 54290 1010 3   Mendaur ulang   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:10:56 Warranty and support 244 4f17924ef19e4fdbadd66c548177236b 54296 true true true false 3 720697 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:41 4 Topic 1 0 54296 939 3   Garansi dan dukungan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 9c22744011b34a418526622fa900bb5b 54312 true true true false 3 160345 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:53 4 Topic 1 0 54312 1217 3   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:23:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 02238e8226ed47de9e31efbc1ad87a2a 54313 true true true false 3 878977 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:27 4 Topic 1 0 54313 1187 3           Alat <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 Recycling 130 0fb32163901446129d467055ed88e1c5 54351 true true true false 21 2076467 Tim Berga 2021-06-04T12:41:23 14 Topic 1 0 54351 1010 21   재활용   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 946a03921d524346ae6bab1834ce4d79 54370 true true true false 21 1969354 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 14 Topic 1 0 54370 1217 21   EMF (전자기장)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:43 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 9445d557b47c4a289c30358c5077b26e 54371 true true true false 21 2099703 Tim Berga 2021-07-04T19:42:01 6 Topic 1 0 54371 1187 21           이 필립스 제품은 EMF(전자기장) 노출과 관련된 모든 기준 및 규정을 준수합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 69fbadd3dc464e6396116d259cd88bd6 54410 true true true false 24 160580 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54410 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 Recycling 130 c76fbc25f1d44e1e90c9c5bccbe8373d 54411 true true true false 24 160581 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:34 4 Topic 1 0 54411 1010 24   Kitar semula   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:47 Warranty and support 244 4e168caddb0d4710938162e92f4b42c2 54417 true true true false 24 720692 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54417 939 24   Jaminan dan sokongan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 Electromagnetic fields (EMF) 137 cf0a10d78a5b4ab681adeb11257db794 54433 true true true false 24 160603 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:43 4 Topic 1 0 54433 1217 24   Medan elektromagnet (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-03T15:41:44 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 1e4dfbe38441475cb11c703fa02cfe3d 54434 true true true false 24 878976 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:26 4 Topic 1 0 54434 1187 24           Perkakas <USR_PH_SHRT> ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 Recycling 130 6b35829dcf444ff1a809c1289202689b 54472 true true true false 37 160914 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:26:46 4 Topic 1 0 54472 1010 37   การรีไซเคิล   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 Recycling 130 f594b395b8bc4b5b99a27bf04a1e4db4 54511 true true true false 40 161162 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:54 4 Topic 1 0 54511 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 Recycling 130 2f1c1b541ea54ff6903f346fe74453d3 54512 true true true false 40 161163 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:55 4 Topic 1 0 54512 1010 40   Tái chế   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:12:13 Warranty and support 244 d90b883aa1e64ab3824507ec4ca7fb6f 54518 true true true false 40 720693 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 54518 939 40   Bảo hành và hỗ trợ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 cfb50a6473514ecb9947fdcba0e84cbb 54534 true true true false 40 161185 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 4 Topic 1 0 54534 1217 40   Điện từ trường (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:32:07 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6af806c1be4f408bbe98af0d817a0c78 54535 true true true false 40 878979 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:30 4 Topic 1 0 54535 1187 40           Thiết bị <USR_PH_SHRT> này tuân thủ tất cả các tiêu chuẩn và quy định hiện hành liên quan đến mức phơi nhiễm điện từ trường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:13 Recycling 130 cb98dbd6cf804b23acf19a38d2a380d6 54573 true true true false 31 2337135 Owen Wang 2022-08-03T05:54:23 14 Topic 1 0 54573 1010 31   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 641ab51f330f44ce9c94dc4e8cf66ede 54592 true true true false 31 1320872 Janette Weishaupt 2019-04-09T11:38:53 14 Topic 1 0 54592 1217 31   电磁场 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:31:23 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 3515e8aeb2c34cdf8f9fb4c0cbefaeb9 54593 true true true false 31 2337145 Owen Wang 2022-08-03T05:55:58 14 Topic 1 0 54593 1187 31           本 <USR_PH_SHRT> 产品符合所有有关暴露于电磁场的适用标准和法规。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:41 Recycling 130 83eff2c7ccff4da999d7177957723da5 54629 true true true false 32 2342557 Owen Wang 2022-08-05T03:02:23 14 Topic 1 0 54629 1010 32   回收   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 Electromagnetic fields (EMF) 137 f7efe1159c7d43f29d24be82f75b31a1 54646 true true true false 32 2342536 Owen Wang 2022-08-05T03:01:51 14 Topic 1 0 54646 1217 32   電磁波 (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:29:50 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7c92770fba7b4f30aca77b400d2ed11f 54647 true true true false 32 2342566 Owen Wang 2022-08-05T03:02:25 14 Topic 1 0 54647 1187 32           本<USR_PH_SHRT>產品符合所有電磁場暴露的相關適用標準和法規。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 Recycling 130 5d024d1e658842ecb4e8ef7746c610be 54680 true true true false 11 1077505 Localizer Philips 2018-03-16T11:30:46 4 Topic 1 0 54680 1010 11   بازیافت   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 Electromagnetic fields (EMF) 137 13848067b64e4ad38c10f1f137d27fe0 54697 true true true false 11 325014 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:31 4 Topic 1 0 54697 1217 11   میدان های الکترومغناطیسی (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:56:32 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 ff7d082340c0430d81b10a3fedcf90d0 54698 true true true false 11 878981 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:33 4 Topic 1 0 54698 1187 11           این دستگاه <USR_PH_SHRT> از همه استانداردهای قابل اجرا و قوانین مربوط به قرارگیری در معرض میدان های مغناطیسی تبعیت می کند.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 Recycling 130 eb7621ad4c474c4ca31ea7415ad19130 54730 true true true false 28 160999 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:31 4 Topic 1 0 54730 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 Electromagnetic fields (EMF) 137 ac03cf90be2e4907b6461acd2421f859 54747 true true true false 28 161016 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 4 Topic 1 0 54747 1217 28   Campos eletromagnéticos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Arjen Bezemer 2015-09-04T08:28:39 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 b01229748647449c93e563d791c222a6 54748 true true true false 28 878984 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:38 4 Topic 1 0 54748 1187 28           Este aparelho <USR_PH_SHRT> está em conformidade com todos os padrões e regulamentos aplicáveis relacionados à exposição a campos eletromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:15 Recycling 130 d3b0ee64415f4f2b94bf92d3cf80d18a 54779 true true true false 2 322158 Localizer Philips 2016-02-04T19:30:15 4 Topic 1 0 54779 1010 2   إعادة التدوير   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 P_Handle 1145 2d63746c39c64c7a9c7733fb61d73930 66109 true true true false 13 1971161 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:20 14 Topic 1 0 66109 1316 13           Manche   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:47:20 Replacement 418 c7062a4cd2274f1ab9df0e005ad8b52e 66790 true true true false 40 170025 Localizer Philips 2015-09-09T21:47:20 4 Topic 1 0 66790 517 40   Thay thế phụ kiện   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:27 P_Handle 1145 9c3d46cb8ad7478ca0d11ae8b1c8e6d2 66814 true true true false 21 171507 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:27 4 Topic 1 0 66814 1316 21           핸들   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:35 Replacement 418 ae2f1296c46647f7a8968125879d85d1 66827 true true true false 21 171519 Localizer Philips 2015-09-10T13:49:35 4 Topic 1 0 66827 517 21   교체   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-10T13:52:15 P_Handle 1145 7eb3935fc9134fe5b08d451370b7fa8f 66851 true true true false 31 2337128 Owen Wang 2022-08-03T05:52:40 14 Topic 1 0 66851 1316 31           手柄   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-10T13:52:29 Replacement 418 3aba20a7d70a4fee86e10ef7361a308f 66864 true true true false 31 171656 Localizer Philips 2015-09-10T13:52:29 4 Topic 1 0 66864 517 31   更换   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:16 P_Handle 1145 8f9cb2e7497f4c76995d60e26104389e 66888 true true true false 32 170049 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:16 4 Topic 1 0 66888 1316 32           握柄   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:23 Replacement 418 9dcce0c94f604312be3d167a6f851851 66901 true true true false 32 170062 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:23 4 Topic 1 0 66901 517 32   更換   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:14 P_Handle 1145 5ec7f59a670043258ee74620df9276e1 66922 true true true false 2 322110 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:14 4 Topic 1 0 66922 1316 2           مقبض   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:24 Replacement 418 d89f6347609448b5a63baaea517a069e 66934 true true true false 2 322121 Localizer Philips 2016-02-04T19:27:24 4 Topic 1 0 66934 517 2   الاستبدال   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-01T15:11:38 P_Handle 1145 3b63575414934545bed26ee632eeb3dc 66957 true true true false 11 312156 Localizer Philips 2016-02-01T15:11:38 4 Topic 1 0 66957 1316 11           دسته   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:45 Replacement (heading only) 418 7eaec7e3d4274df69a5bf66b22290671 66970 true true true false 11 1047951 Localizer Philips 2018-02-14T14:49:45 4 Topic 1 0 66970 517 11   تعویض   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-23T17:30:30 P_Handle 1145 ee0241baafa94b109be042f8c6173a6d 67025 true true true false 20 182572 Localizer Philips 2015-09-23T17:30:30 4 Topic 1 0 67025 1316 20           Сап   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-23T17:30:34 Replacement 418 ced06c557b2c4bde88fc9a46ba8526c0 67038 true true true false 20 2460946 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:16:59 14 Topic 1 0 67038 517 20   Ауыстыру   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:48:44 P_Handle 1145 82a86dcdd1774163a432070206cf3f2b 67059 true true true false 30 2308223 Janette Weishaupt 2022-06-13T08:03:47 14 Topic 1 0 67059 1316 30           Рукоятка   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-05T08:48:52 Replacement (heading only) 418 fbbee8df2d8043f0a3e20e4963d790cb 67072 true true true false 30 2461177 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:23:52 14 Topic 1 0 67072 517 30   Замена   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 P_Handle 1145 396704ee76c14b0188945c69a72ddea8 67093 true true true false 39 1962417 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:38 14 Topic 1 0 67093 1316 39           Ручка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T10:13:40 Replacement (heading only) 418 344d6fc070df4b0bb6c97c33f49e5908 67106 true true true false 39 2461091 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:07:37 14 Topic 1 0 67106 517 39   Заміна   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 P_Handle 1145 73be37e9e2934599bd62cf76ee47a24f 67127 true true true false 4 1962490 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:27 14 Topic 1 0 67127 1316 4           Дръжка   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-26T08:18:28 Replacement (heading only) 418 001d6c09bb3141a3a9b274bb1c6369b8 67140 true true true false 4 2460799 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:24:46 14 Topic 1 0 67140 517 4   Смяна   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 P_Handle 1145 8df6ec3eb205421cb3b45bc4880746e8 67161 true true true false 5 1961729 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:43 14 Topic 1 0 67161 1316 5           Drška   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-30T07:46:37 Replacement (heading only) 418 0d9c79d9143c436ca0039918b7302d72 67174 true true true false 5 2460809 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:27:36 14 Topic 1 0 67174 517 5   Zamjena dijelova   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 P_Handle 1145 4b6914342fa44f9b8a4fd140ab20950f 67195 true true true false 33 175436 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:46 4 Topic 1 0 67195 1316 33           Drška   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-14T11:10:53 Replacement 418 b20590edd472470da6efd14fdf2d9d69 67208 true true true false 33 2461160 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:20:36 14 Topic 1 0 67208 517 33   Zamena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 P_Handle 1145 47615e6560404e66a2c8b8da3fe7689e 67229 true true true false 29 1963791 Ieva Datava 2021-02-19T11:27:49 14 Topic 1 0 67229 1316 29           Periuță   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-19T09:54:43 Replacement (heading only) 418 8133827f56d3480f94e1063b1f5c876b 67242 true true true false 29 2461066 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:39:45 14 Topic 1 0 67242 517 29   Înlocuire   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 P_On/off button 1147 06ec8fa0976140a5a76ac534a6b7eb73 67264 true true true false 46 170254 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:52 4 Topic 1 0 67264 618 46           Копче за вклучување/исклучување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 P_Handle 1145 1220cd49a4f8489cae1d0d2ac15d7912 67267 true true true false 46 170257 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:53 4 Topic 1 0 67267 1316 46           Рачка   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:00 Replacement 418 3ea433242f2c456081b528d7b1da91a9 67280 true true true false 46 2461021 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:24:16 14 Topic 1 0 67280 517 46   Замена   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 P_Handle 1145 c338089fafc24dd1b03db61b1987698a 67301 true true true false 6 1964212 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:56 14 Topic 1 0 67301 1316 6           Rukojeť   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:08 Replacement 418 497e24a9f53a4b159284ceac7faec55c 67314 true true true false 6 2460819 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:29:51 14 Topic 1 0 67314 517 6   Výměna   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 P_Handle 1145 f1ca7523eb6f4620a62f05092d52619d 67335 true true true false 34 1968129 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:47 14 Topic 1 0 67335 1316 34           Rukoväť   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-10T13:53:44 Replacement 418 31f516c4c3ca4d9aa7c8d9912b37e148 67348 true true true false 34 2461146 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:18:14 14 Topic 1 0 67348 517 34   Výmena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 P_Handle 1145 cdb0fdf2c2604eb082fd269a6154af65 67369 true true true false 18 170219 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:27 4 Topic 1 0 67369 1316 18           Markolat   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:52:33 Replacement 418 228512ff021d479dae63d4da004d945d 67382 true true true false 18 2460921 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:12:15 14 Topic 1 0 67382 517 18   Csere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 P_On/off button 1147 a104f294f4484511b73d0b7ce9198b5d 67404 true true true false 47 170530 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:48 4 Topic 1 0 67404 618 47           Tasti ndezje/fikje   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 P_Handle 1145 9eef01926cd344f6b1340106095ebe09 67407 true true true false 47 170533 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:50 4 Topic 1 0 67407 1316 47           Doreza   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:57 Replacement 418 1ac901cbdec944b9b85da70f3b297a93 67420 true true true false 47 2460783 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:18:59 14 Topic 1 0 67420 517 47   Zëvendësimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 P_Handle 1145 c0b26d5a358c45939804a69e0b07380f 67441 true true true false 45 170495 Localizer Philips 2015-09-09T21:57:19 4 Topic 1 0 67441 1316 45           Ročaj   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-25T07:49:47 Replacement (heading only) 418 49a146beb480483eb4d9eaa17afd7f0b 67454 true true true false 45 2461137 Mitra Shemirani 2023-03-28T08:16:43 14 Topic 1 0 67454 517 45   Zamenjava   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 P_Handle 1145 230a12f6f5b74a26b85c86c8c2d70419 67475 true true true false 16 170325 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:43 4 Topic 1 0 67475 1316 16           Λαβή   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:53:50 Replacement 418 e4a421b51739470da835636cba5190a8 67488 true true true false 16 2460897 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:07:50 14 Topic 1 0 67488 517 16   Αντικατάσταση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 P_Handle 1145 7690f2d4f7b24d51b0c280b752bf9022 67509 true true true false 26 1968056 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:02 14 Topic 1 0 67509 1316 26           Uchwyt   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:55:33 Replacement 418 0b1123f8729a421d982950dd60e3bb7e 67522 true true true false 26 2461048 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:28:33 14 Topic 1 0 67522 517 26   Wymiana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 P_Handle 1145 4abca0b0c3d149febcacc197e1c4899e 67543 true true true false 10 1964421 Ieva Datava 2021-02-19T14:38:46 14 Topic 1 0 67543 1316 10           Käepide   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:00 Replacement 418 27fef959cdcb47068c74d6d7c3e95798 67556 true true true false 10 2460854 Mitra Shemirani 2023-03-28T06:58:27 14 Topic 1 0 67556 517 10   Osade vahetamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 P_Handle 1145 51119d5cf822415ab6921ea47b3cc534 67577 true true true false 22 170461 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:47 4 Topic 1 0 67577 1316 22           Rokturis   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:59 Replacement 418 56d4f14994d24351bdd3091f8e51993d 67590 true true true false 22 2460986 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:20:04 14 Topic 1 0 67590 517 22   Nomaiņa   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 P_Handle 1145 ad75f4359cdc4885998ae8876518acf3 67611 true true true false 23 170427 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:20 4 Topic 1 0 67611 1316 23           Rankena   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T21:56:28 Replacement 418 f46854f4133a4044b72c8b06ac9640f0 67624 true true true false 23 2461009 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:22:17 14 Topic 1 0 67624 517 23   Pakeitimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 P_On/off button 1147 d01d73533f0b4bb1bc3704f6e8cf178e 69186 true true true false 14 167915 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:20 4 Topic 1 0 69186 618 14           Bouton marche/arrêt   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 P_Handle 1145 bd39a36cfff742a79482f4b738154165 69188 true true true false 14 167917 Localizer Philips 2015-09-09T10:50:23 4 Topic 1 0 69188 1316 14           Manche   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:02 Replacement 418 7dbc83c408f742bca2b547dc01e96c80 69255 true true true false 14 167985 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:02 4 Topic 1 0 69255 517 14   Remplacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:22 Troubleshooting 63 3dc77946c7ce47c39fd99662ea69a989 69256 true true true false 14 595016 Localizer Philips 2016-08-23T13:18:22 4 Topic 1 0 69256 527 14   Résolution des problèmes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ce chapitre récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l'appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:17 Electromagnetic fields (EMF) 137 b5acba475c674334948084d72d0ec45c 69272 true true true false 14 2483432 Mitra Shemirani 2023-05-26T22:29:57 14 Topic 1 0 69272 1217 14   Champs électromagnétiques (CEM)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-09-09T10:51:19 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 cdceb228d35b482890e64556858fa383 69273 true true true false 14 2483433 Mitra Shemirani 2023-05-26T22:31:33 4 Topic 1 0 69273 1187 14           Cet <USR_PH_SHRT> appareil est conforme à toutes les normes et à tous les règlements applicables relatifs à l'exposition aux champs électromagnétiques.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 P_Handle 1145 1790ebade374467a8ae0f853af8c050a 75918 true true true false 42 192125 Localizer Philips 2015-10-06T10:15:32 4 Topic 1 0 75918 1316 42           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:14 Replacement 418 c44ce2c4e88b468b8a65282091c70056 75990 true true true false 42 192197 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:14 4 Topic 1 0 75990 517 42   Reemplazo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:33 Electromagnetic fields (EMF) 137 9cf8b5d1f02e430d956b7977a3e1013e 76007 true true true false 42 343342 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:13:55 4 Topic 1 0 76007 1217 42   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-06T10:16:35 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 18be474b4c614820ab3a5750bd458e2e 76008 true true true false 42 878982 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:35 4 Topic 1 0 76008 1187 42           Este aparato de <USR_PH_SHRT> cumple con los estándares y las normativas vigentes sobre exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-07-21T06:29:12 Recycling 130 ac3c71c507c940b293ec4f7c2dc62174 76835 true true true false 30 1715758 Marijke Semmelink 2020-07-21T06:29:12 14 Topic 1 0 76835 1010 30   Утилизация   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-11-26T18:53:16 Troubleshooting 63 31ff54a9377d4aafbbfcb9bb958a3527 80043 true true true false 22 1525321 Ieva Datava 2019-11-26T19:12:50 4 Topic 1 0 80043 527 22   Problēmu novēršana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Šajā nodaļā ir apkopotas izplatītākās problēmas, kas var rasties, izmantojot šo ierīci. Ja jūs nevarat atrisināt problēmu, izmantojot tālāk norādīto informāciju, apmeklējiet  www.philips.com/support un skatiet bieži uzdoto jautājumu sarakstu vai sazinieties ar Klientu apkalpošanas centru savā valstī.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:14:57 Recycling 130 9aea0e72edb74078a3001a831ad40d48 80077 true true true false 0 205858 Harro DeJong 2015-10-26T15:02:53 6 Topic 1 0 80077 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2015-10-07T17:23:42 Recycling 130 27d266c047324cf9914d15c95bb89e04 80078 true true true false 0 201016 Janette Weishaupt 2015-10-15T11:00:00 6 Topic 1 0 80078 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:18 P_Mode indicator 1147 188cc0812e3749078bc6052596bded61 80119 true true true false 44 200937 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:18 4 Topic 1 0 80119 28359 44           Indicador de modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:47 P_Mode indicator 1147 5315343b2bad4235854446e3cb1f1884 80156 true true true false 14 200974 Localizer Philips 2015-10-14T17:22:47 4 Topic 1 0 80156 28359 14           Témoin de mode   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-18T13:54:13 Troubleshooting 63 b1c5f64f74d743a393189815c6e20203 87792 true true true false 31 2337156 Owen Wang 2022-08-03T05:57:14 14 Topic 1 0 87792 527 31   故障种类和处理方法   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   本章归纳了使用本产品时最常见的一些问题。如果您无法根据以下信息解决问题，请访问   www.philips.com/support 查阅常见问题列表，或联系您所在国家/地区的客户服务中心。   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-11-18T13:54:15 Important safety information 418 f3720dc80cf34d798ab7324d5628ceb3 87793 true true true false 31 375692 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:33 4 Topic 1 0 87793 738 31   重要安全信息   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   使用产品之前，请仔细阅读本重要信息，并妥善保管以供日后参考。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 Troubleshooting 63 4759dbff7900444891a956466b21547a 88874 true true true false 13 1971205 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:34 14 Topic 1 0 88874 527 13   Dépannage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Cette rubrique récapitule les problèmes les plus courants que vous pouvez rencontrer avec l’appareil. Si vous ne parvenez pas à résoudre le problème à l'aide des informations ci-dessous, rendez-vous sur le site  www.philips.com/support et consultez la liste de questions fréquemment posées ou contactez le Service Consommateurs Philips de votre pays.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 Troubleshooting 63 dcdbd3c364664ea99c3b1a8dc35b0ddc 89236 true true true false 35 1962927 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:40 14 Topic 1 0 89236 527 35   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   En este capítulo se resumen los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no puede resolver el problema con la siguiente información, visite  www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comuníquese con el servicio de atención al cliente en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-11-13T09:52:24 P_Mode button 1147 acc05344ad1a46ecb97d10a799900513 91205 true true true false 15 223965 Localizer Philips 2015-11-13T09:52:24 4 Topic 1 0 91205 32510 15           Modus-Taste   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   0 Harro DeJong 2015-11-12T09:20:27 Important Topic Template 4 0e7e74d9b6dc46788d0f06b19c4bffe0 91936 true true true true 0 823847 Harro DeJong 2017-06-22T10:08:05 11 Topic 1 0 91936 0 1       0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 Recycling 130 deafb02273864841aa84dc7277762c55 93030 true true true false 13 1968697 Janette Weishaupt 2021-02-24T12:22:18 14 Topic 1 0 93030 1010 13   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:39 P_Mode indicator 1147 a9b3d0d6c5f542489b199ea179169aba 93319 true true true false 15 242186 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:39 4 Topic 1 0 93319 28359 15           Modusanzeige   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:52 P_Mode indicator 1147 db28ea69ae2f4c9982883eac602e0611 93378 true true true false 16 242202 Localizer Philips 2015-12-02T09:50:52 4 Topic 1 0 93378 28359 16           Ένδειξη λειτουργίας   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 P_Mode indicator 1147 5ff68a381d874385931cd7805d9a338c 93434 true true true false 35 242237 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:09 4 Topic 1 0 93434 28359 35           Indicador de modo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:07 P_Mode indicator 1147 31f0e985fc5e4409a60c0861bffc4be6 93477 true true true false 13 242384 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:07 4 Topic 1 0 93477 28359 13           Voyant de mode   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:42 P_Mode indicator 1147 48de209ea81048a08509a59acb94af62 93526 true true true false 19 242331 Localizer Philips 2015-12-02T09:51:42 4 Topic 1 0 93526 28359 19           Indicatore della modalità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:39 P_Mode indicator 1147 8ec4c8df9bed482a9bb1bacea815d880 93585 true true true false 8 242452 Localizer Philips 2015-12-02T09:52:39 4 Topic 1 0 93585 28359 8           Modusindicator   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:26 P_Mode indicator 1147 28fce1f885e54dedaf258cd66d819800 93644 true true true false 27 242511 Localizer Philips 2015-12-02T09:53:26 4 Topic 1 0 93644 28359 27           Indicador do modo   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:22 P_Mode indicator 1147 330f9d0d77b84efabd8372b902eb582a 93706 true true true false 7 245572 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:22 4 Topic 1 0 93706 28359 7           Indikator for tilstand   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:54 P_Mode indicator 1147 964824467c604438abcbff4559973fab 93778 true true true false 12 245428 Localizer Philips 2015-12-07T11:40:54 4 Topic 1 0 93778 28359 12           Tilanvalinnan ilmaisin   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 P_Mode indicator 1147 3d39582ea568421c82a2d14eb60b676f 93850 true true true false 25 245717 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:26 4 Topic 1 0 93850 28359 25           Modusindikator   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:28 P_Mode indicator 1147 73ce5ae3cf5245238300e35ecfdf5418 93922 true true true false 36 245869 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:28 4 Topic 1 0 93922 28359 36           Lägesindikator   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 P_Mode indicator 1147 f75e306b52ae4c30a0b631f1ea6ece1d 93994 true true true false 4 246256 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:07 4 Topic 1 0 93994 28359 4           Индикатор за режим   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 P_Mode indicator 1147 77295c1884674c358aaf56bba6f1a868 94066 true true true false 6 246493 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 4 Topic 1 0 94066 28359 6           Indikátor režimu   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:40 P_Mode indicator 1147 d0a8fd8b2f9a490c90033fd59feeeceb 94138 true true true false 5 246713 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:40 4 Topic 1 0 94138 28359 5           Indikator načina rada   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:08 P_Mode indicator 1147 d69d4c89cf5b47efadc2e345c8116990 94211 true true true false 10 246062 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:08 4 Topic 1 0 94211 28359 10           Režiimi näidik   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:44 P_Mode indicator 1147 14603b0c8e1344d5bce95a47850ff4a1 94283 true true true false 18 246201 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:44 4 Topic 1 0 94283 28359 18           Üzemmód jelzőfénye   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:27 P_Mode indicator 1147 41e9d5e1cf4746219287ef0606e9c0ee 94355 true true true false 20 245865 Localizer Philips 2015-12-07T11:51:27 4 Topic 1 0 94355 28359 20           Режим көрсеткіші   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:30 P_Mode indicator 1147 444619b3cbc14cd2a44ebbe6d20a0ec9 94414 true true true false 23 245727 Localizer Philips 2015-12-07T11:50:30 4 Topic 1 0 94414 28359 23           Režimo indikatorius   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 P_Mode indicator 1147 cb4883ef120b466e99066b28799c3bfa 94486 true true true false 22 246518 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:39 4 Topic 1 0 94486 28359 22           Režīma indikators   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:27 P_Mode indicator 1147 3aea048b91ea4c90af5afcab29a81df7 94558 true true true false 26 245584 Localizer Philips 2015-12-07T11:49:27 4 Topic 1 0 94558 28359 26           Wskaźnik trybu   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:19 P_Mode indicator 1147 2e92b57da65542188a71002ece9fdf47 94630 true true true false 29 245500 Localizer Philips 2015-12-07T11:48:19 4 Topic 1 0 94630 28359 29           Indicator pentru mod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 P_Mode indicator 1147 f8b173cd0de740a0b38be517a9ddeb95 94702 true true true false 30 246081 Localizer Philips 2015-12-07T13:47:23 4 Topic 1 0 94702 28359 30           Индикатор режима   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:49 P_Mode indicator 1147 b66265aba0584ecc88de39e1d6718005 94761 true true true false 34 246206 Localizer Philips 2015-12-07T13:48:49 4 Topic 1 0 94761 28359 34           Indikátor režimu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 P_Mode indicator 1147 06e1ef761a9244bd843670f68f025bab 94833 true true true false 33 246494 Localizer Philips 2015-12-07T13:50:32 4 Topic 1 0 94833 28359 33           Indikator režima   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 P_Mode indicator 1147 cfcd97aaa9c94cc9ac92ee2b7f138b01 94906 true true true false 39 246702 Localizer Philips 2015-12-07T13:51:37 4 Topic 1 0 94906 28359 39           Індикатор режиму   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:01 P_Mode indicator 1147 4816011fc38d478997934458aa79c0b1 94966 true true true false 45 246231 Localizer Philips 2015-12-07T13:49:01 4 Topic 1 0 94966 28359 45           Kazalnik načina   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:26 P_Mode indicator 1147 0f73f3d452064624a876c3fa28be2e4b 96092 true true true false 31 243047 Localizer Philips 2015-12-02T16:09:26 4 Topic 1 0 96092 28359 31           模式指示灯   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:24 P_Mode indicator 1147 39410a5042c248a5a233cba790f09ac1 96165 true true true false 32 243127 Localizer Philips 2015-12-02T16:11:24 4 Topic 1 0 96165 28359 32           模式指示燈   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:46 P_Mode indicator 1147 f14b4d081e654f06878ee4585730393d 96246 true true true false 21 243208 Localizer Philips 2015-12-02T16:12:46 4 Topic 1 0 96246 28359 21           모드 표시등   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 Recycling 130 6031d2252a57459789b817be373101cf 100567 true true true false 38 250742 Localizer Philips 2015-12-10T16:24:31 4 Topic 1 0 100567 1010 38   Geri dönüşüm   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 Troubleshooting 63 78930916122c4eb0b38df956e4d94156 104281 true true true false 19 1969464 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:55 14 Topic 1 0 104281 527 19   Risoluzione dei problemi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Questo capitolo riassume i problemi più comuni che potreste riscontrare con il dispositivo. Se non riuscite a risolvere il problema con le informazioni riportate sotto, visitate il sito  www.philips.com/support per un elenco di domande frequenti o contattate il Centro assistenza clienti del vostro paese.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 Troubleshooting 63 ceee294f413f46a68d53352cf089fd6b 104505 true true true false 27 1962646 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:45 14 Topic 1 0 104505 527 27   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume os problemas mais comuns que pode ter com o aparelho. Se não conseguir resolver o problema com as informações fornecidas a seguir, visite  www.philips.com/support para consultar uma lista de perguntas frequentes ou contacte o Centro de Apoio ao Cliente no seu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:50 Troubleshooting 63 ee3a49cf0c1048f5a8fb71ed25c14965 104727 true true true false 38 272547 Localizer Philips 2015-12-29T15:45:50 4 Topic 1 0 104727 527 38   Sorun giderme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu bölümde, cihazla ilgili en sık karşılaşabileceğiniz sorunları özetleyeceğiz. Sorunu aşağıda verilen bilgilerle çözemezseniz, sıkça sorulan soruları içeren liste için   www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişime geçin.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Troubleshooting 63 b38ac1addad3465ab3ba52682317bc2a 105513 true true true false 4 1962543 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 105513 527 4   Отстраняване на неизправности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   В тази глава са обобщени най-честите проблеми, които може да срещнете при използване на уреда. Ако не можете да разрешите проблема с помощта на информацията по-долу, вижте списъка с често задавани въпроси на адрес  www.philips.com/support или се свържете с центъра за обслужване на потребители във вашата държава.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Troubleshooting 63 20ab5e96a6d346f59cbcc6207afd5278 105583 true true true false 6 1964283 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 105583 527 6   Řešení problémů   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tato kapitola uvádí přehled nejběžnějších problémů, se kterými se můžete u tohoto přístroje setkat. Pokud se vám nepodaří problém vyřešit za pomoci následujících informací, navštivte web  www.philips.com/support, kde najdete odpovědi na nejčastější dotazy. Případně kontaktujte středisko péče o zákazníky ve své zemi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:02 Troubleshooting 63 3e121eb9da1e46f79aa5411110214370 105654 true true true false 10 1964465 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:02 14 Topic 1 0 105654 527 10   Tõrked ja nende kõrvaldamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Selles peatükis võetakse kokku kõige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida võivad. Kui teil ei õnnestu alljärgneva info abil tõrget kõrvaldada, külastage veebilehte  www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest küsimustest, või võtke ühendust oma asukohariigi klienditeeninduskeskusega.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Troubleshooting 63 345ee9b352f34f32a77949aecf0e6c21 105725 true true true false 5 1961796 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 105725 527 5   Rješavanje problema   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   U ovom je poglavlju sažetak osnovnih problema uređaja s kojima se možete susresti. Ako ne možete riješiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite  www.philips.com/support za popis najčešćih pitanja ili kontaktirajte Korisnički centar u vašoj državi.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:17 Troubleshooting 63 d4d35856d4694a508ae72ab3d13412ce 105796 true true true false 18 1031833 Localizer Philips 2018-01-23T08:17:17 4 Topic 1 0 105796 527 18   Hibaelhárítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ez a fejezet összefoglalja a készülékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerülő problémákat. Ha a hibát az alábbi útmutató segítségével nem tudja elhárítani, látogasson el a  www.philips.hu/support weboldalra a gyakran felmerülő kérdések listájáért, vagy forduljon az országában illetékes ügyfélszolgálathoz.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:12 Troubleshooting 63 491a96d3e6fc4209a097d9cbc60a5238 106966 true true true false 15 1961372 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:12 14 Topic 1 0 106966 527 15   Fehlerbehebung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   In diesem Kapitel sind die häufigsten Probleme aufgeführt, die beim Gebrauch des Geräts auftreten können. Sollten Sie ein Problem mithilfe der nachstehenden Informationen nicht beheben können, besuchen Sie unsere Website unter:  www.philips.com/support, und ziehen Sie die Liste „Häufig gestellte Fragen“ hinzu, oder wenden Sie sich an den Philips Kundendienst in Ihrem Land.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:30:59 Replacement 418 bd3f982e19e14bd78d6bad921d04e4c3 108126 true true true false 17 2460905 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:09:23 14 Topic 1 0 108126 517 17   החלפה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:00 Troubleshooting 63 8538579ff4a0420fb7312b576e6be335 108129 true true true false 17 326653 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:00 4 Topic 1 0 108129 527 17   איתור ופתירת בעיות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   פרק זה מסכם את הבעיות הנפוצות ביותר שניתן להיתקל בהן בקשר למכשיר. אם לא ניתן לפתור את הבעיה בעזרת המידע שלהלן, מומלץ לבקר באתר   www.philips.com/support לעיון ברשימת השאלות הנפוצות, או לפנות למרכז שירות לקוחות מקומי.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:01 Recycling 130 9e2692811da9467f9fe99584404bf85b 108131 true true true false 17 2460906 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:09:35 14 Topic 1 0 108131 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T12:11:16 Warranty and support 244 1938935782674b198db0cc131e975856 108135 true true true false 17 720691 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:37 4 Topic 1 0 108135 939 17   אחריות ותמיכה   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-09T15:31:07 Electromagnetic fields (EMF) 137 4165ba931a52497da68c1bbe97e07e13 108147 true true true false 17 2460902 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:08:54 14 Topic 1 0 108147 1217 17   שדות אלקטרומגנטיים (EMF)   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 acd7551cd2f24b7fbcbd9e8e919946e6 108148 true true true false 17 1759436 Abby Kooistra 2020-08-11T06:42:42 14 Topic 1 0 108148 1187 17           מכשיר <USR_PH_SHRT> זה תואם את כל התקנים והתקנות הרלוונטיים הקשורים לחשיפה לשדות אלקטרומגנטיים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-06T10:41:54 Important safety information 418 15990090e85a401a95b6e2076430e1ee 114582 true true true false 32 375691 Marie-josé DeRoos 2016-03-17T15:18:32 4 Topic 1 0 114582 738 32   重要安全資訊   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   使用本產品前，請先仔細閱讀此重要資訊，並保留說明以供日後參考。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2019-04-03T14:09:44 Troubleshooting 63 5900bb0baeab407d8b685654e6077ff6 114790 true true true false 28 1317723 Marie-josé DeRoos 2019-04-03T14:10:19 4 Topic 1 0 114790 527 28   Resolução de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume os problemas mais comuns que podem surgir com a utilização do aparelho. Caso você não consiga solucionar o problema com as informações abaixo, acesse  www.philips.com/support para obter uma lista de perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de Atendimento ao Cliente do seu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 Recycling 130 a8674542bf9e4a38b6ec92669699e817 115242 true true true false 42 296784 Localizer Philips 2016-01-21T13:51:39 4 Topic 1 0 115242 1010 42   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-01-06T15:37:53 P_Handle 1145 9ae630ff2e1c4abbbb1126cd25f3921c 116131 true true true false 49 1757143 Ieva Datava 2020-08-09T09:02:21 4 Topic 1 0 116131 1316 49           Ručica   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-06T15:38:03 Replacement 418 dc05b0bd37ce4774888c41dbf09d0ee5 116142 true true true false 49 2144862 Janette Weishaupt 2021-11-17T18:10:19 4 Topic 1 0 116142 517 49   Zamjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-25T15:08:55 Important safety information 418 386048142fe64bbdbbcc63628db596ef 117136 true true true false 17 398703 Harro DeJong 2016-03-29T14:07:16 4 Topic 1 0 117136 738 17   מידע חשוב בנושא בטיחות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:51 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 1346d871267f4327950e4e4511ea6c27 118256 true true true false 14 307156 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:51 4 Topic 1 0 118256 116317 14   IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-28T12:01:05 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 a90020a4200b423a8bfab3c7d9507359 118270 true true true false 27 307170 Localizer Philips 2016-01-28T12:01:05 4 Topic 1 0 118270 116317 27   INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:20 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 f1e71ff5cbcd42ab9893b8623cf2e44a 118284 true true true false 35 307123 Localizer Philips 2016-01-28T12:00:20 4 Topic 1 0 118284 116317 35   INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T09:59:45 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 3f865a3b27d543408f566563480345df 118401 true true true false 4 319783 Localizer Philips 2016-02-03T09:59:45 4 Topic 1 0 118401 116317 4   ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T09:59:53 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 fb1a885a806545978680a8bd588a57b6 118403 true true true false 6 319785 Localizer Philips 2016-02-03T09:59:53 4 Topic 1 0 118403 116317 6   DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:22 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 5bd5f613b7534ac78c5c7e9dd96765df 118405 true true true false 5 319811 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:22 4 Topic 1 0 118405 116317 5   VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:02 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 e123a9cebba24cc88d3a91dc0dada156 118407 true true true false 16 319787 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:02 4 Topic 1 0 118407 116317 16   ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:13 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 1c2109d6042b4e128a887c9a4c2af4b9 118412 true true true false 17 319794 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:13 4 Topic 1 0 118412 116317 17   הוראות בטיחות חשובות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:29 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 cd8b172a72ac4e9e8b85a5865e6485f6 118417 true true true false 18 319821 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:29 4 Topic 1 0 118417 116317 18   FONTOS BIZTONSÁGI TUDNIVALÓK   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:36 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 4fb99e260f7741c8a044eb52fb8b463a 118419 true true true false 26 319826 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:36 4 Topic 1 0 118419 116317 26   WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:43 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 be1bcc07063a4c968625a0a1f54c8660 118422 true true true false 30 319829 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:43 4 Topic 1 0 118422 116317 30   ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:53 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 1d6c020933694dea81d8086788e6b70a 118427 true true true false 45 319835 Localizer Philips 2016-02-03T10:00:53 4 Topic 1 0 118427 116317 45   POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-03T10:01:00 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 4aba07f4a2f947189af729e55eb6228c 118430 true true true false 39 319849 Localizer Philips 2016-02-03T10:01:00 4 Topic 1 0 118430 116317 39   ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:23:58 P_Mode button 1147 471c78c0a74a42c595c32eecf2813e6e 118508 true true true false 14 324476 Localizer Philips 2016-02-08T11:23:58 4 Topic 1 0 118508 32510 14           Bouton de sélection du mode   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T10:07:44 P_Mode button 1147 af13897a9d454e40b9c50e372fc0c369 118680 true true true false 27 323394 Localizer Philips 2016-02-08T10:07:44 4 Topic 1 0 118680 32510 27           Botão de modo   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-02-08T11:24:01 P_Mode button 1147 eed17ac01fd4451b9a9eb906c9ce3218 118850 true true true false 35 324483 Localizer Philips 2016-02-08T11:24:01 4 Topic 1 0 118850 32510 35           Botón de modo   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 Recycling 130 dd49bff74d0645c8bb3e8bce471b9e85 126064 true true true false 28 338941 Localizer Philips 2016-02-20T18:32:26 4 Topic 1 0 126064 1010 28   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:36 P_Mode button 1147 b07566dc43284fcd800a5b5ddc7cac0d 144842 true true true false 8 369586 Localizer Philips 2016-03-14T13:42:36 4 Topic 1 0 144842 32510 8           Modusknop   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:10 P_Mode button 1147 105adfe5d69844ed8991efeedac6849c 144993 true true true false 16 402929 Localizer Philips 2016-04-01T09:25:10 4 Topic 1 0 144993 32510 16           Κουμπί λειτουργιών   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:10 P_Mode button 1147 a4a38f602ebd49dbb25594be6fe3ac4a 145070 true true true false 13 403073 Localizer Philips 2016-04-01T09:27:10 4 Topic 1 0 145070 32510 13           Bouton de mode   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:07 P_Mode button 1147 4becf936d7f4442d868789a216ca1089 145146 true true true false 19 403149 Localizer Philips 2016-04-01T09:28:07 4 Topic 1 0 145146 32510 19           Pulsante modalità   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 Recycling 130 b7ccbf8920a1432e907f7c0dc63016dc 146123 true true true false 44 394562 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:51 4 Topic 1 0 146123 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 Recycling 130 6204cca39345471e918be7bc00908331 146124 true true true false 44 394563 Localizer Philips 2016-03-24T10:46:53 4 Topic 1 0 146124 1010 44   Reciclar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:51:22 P_Mode button 1147 a6075d1c0e434cacba95439a1dd66a6b 150561 true true true false 4 413677 Localizer Philips 2016-04-07T11:51:22 4 Topic 1 0 150561 32510 4           Бутон за режим   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:43:17 P_Mode button 1147 1053186e149842999ef1483dd5304b7d 150747 true true true false 6 413481 Localizer Philips 2016-04-07T11:43:17 4 Topic 1 0 150747 32510 6           Přepínač režimů   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:39:55 P_Mode button 1147 535a2ea6acc5465693f3d7511e67607d 150933 true true true false 10 413283 Localizer Philips 2016-04-07T11:39:55 4 Topic 1 0 150933 32510 10           Režiiminupp   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:04:11 P_Mode button 1147 449113be36e64b199ae455e0632754d9 151119 true true true false 5 417155 Localizer Philips 2016-04-08T09:04:11 4 Topic 1 0 151119 32510 5           Gumb za način rada   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:41 P_Mode button 1147 9498372c591a47259d4f9805d117c78b 151306 true true true false 18 412490 Localizer Philips 2016-04-07T11:25:41 4 Topic 1 0 151306 32510 18           Mode (üzemmód) gomb   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:29:36 P_Mode button 1147 9571351ce0724b709bf964fc0265a6f1 151493 true true true false 20 412696 Localizer Philips 2016-04-07T11:29:36 4 Topic 1 0 151493 32510 20           Режим түймесі   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:32:51 P_Mode button 1147 a74408596afd44c8a9fcc813d94a79ec 151679 true true true false 30 412886 Localizer Philips 2016-04-07T11:32:51 4 Topic 1 0 151679 32510 30           Кнопка выбора режима   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T11:36:20 P_Mode button 1147 5a8bc824d88648b0b6ef5673c3755e9a 151865 true true true false 39 413091 Localizer Philips 2016-04-07T11:36:20 4 Topic 1 0 151865 32510 39           Режимна кнопка   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:06:33 P_Mode button 1147 2a4074a2dba1479fa04809407bb9df41 152060 true true true false 22 414271 Localizer Philips 2016-04-07T12:06:33 4 Topic 1 0 152060 32510 22           Režīma poga   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:02:44 P_Mode button 1147 e06f8358516d48049b87a3ca672fa574 152246 true true true false 23 414077 Localizer Philips 2016-04-07T12:02:44 4 Topic 1 0 152246 32510 23           Režimo mygtukas   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:09:31 P_Mode button 1147 64c86a68b5ad4f3cb5157657b2fdccbc 152432 true true true false 26 414465 Localizer Philips 2016-04-07T12:09:31 4 Topic 1 0 152432 32510 26           Przycisk trybu   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:12:46 P_Mode button 1147 e70644b2e9cd441082c1dde16b86dd98 152618 true true true false 29 414660 Localizer Philips 2016-04-07T12:12:46 4 Topic 1 0 152618 32510 29           Buton pentru mod   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:16:29 P_Mode button 1147 5af98b9a4e424574bc08b9a22aa9f4e0 152804 true true true false 34 414860 Localizer Philips 2016-04-07T12:16:29 4 Topic 1 0 152804 32510 34           Tlačidlo režimu   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-07T12:19:40 P_Mode button 1147 c10aa698a5384d788361d2fe7a56b3a3 152990 true true true false 45 415051 Localizer Philips 2016-04-07T12:19:40 4 Topic 1 0 152990 32510 45           Gumb za način   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-11T14:16:01 P_Mode button 1147 852e775d8e26454b83e438825f3e2329 153176 true true true false 33 421550 Localizer Philips 2016-04-11T14:16:01 4 Topic 1 0 153176 32510 33           Dugme za režim   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:10:35 P_Mode button 1147 67af82bc64f0431380f8cbf8f5ead0ab 153550 true true true false 2 417397 Localizer Philips 2016-04-08T09:10:35 4 Topic 1 0 153550 32510 2           زر الوضع   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:14:26 P_Mode button 1147 dcddb2a33a144035b70a2c94fb043d0e 153739 true true true false 7 417599 Localizer Philips 2016-04-08T09:14:26 4 Topic 1 0 153739 32510 7           Indstillingsknap   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-11T14:20:52 P_Mode button 1147 2e7e5aec0616483ab4f51c572c7a3b94 153956 true true true false 12 421751 Localizer Philips 2016-04-11T14:20:52 4 Topic 1 0 153956 32510 12           Tilapainike   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:27:30 P_Mode button 1147 2e0fb7d95f4a4258a59bb75df88681e7 154521 true true true false 25 418242 Localizer Philips 2016-04-08T09:27:30 4 Topic 1 0 154521 32510 25           Modusknapp   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:31:37 P_Mode button 1147 dcaadba2c6824db2b57f7d8a94698c24 154738 true true true false 36 418461 Localizer Philips 2016-04-08T09:31:37 4 Topic 1 0 154738 32510 36           Lägesknapp   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-08T09:35:46 P_Mode button 1147 5f4e3ca203884c3baeacd9ba75a68003 154927 true true true false 38 418661 Localizer Philips 2016-04-08T09:35:46 4 Topic 1 0 154927 32510 38           Mod Düğmesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-11T14:25:28 P_Mode button 1147 c23320f45f364b888170f4f4d808e603 155525 true true true false 31 421952 Localizer Philips 2016-04-11T14:25:28 4 Topic 1 0 155525 32510 31           模式按钮   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-11T14:29:35 P_Mode button 1147 38979b5bc4604e06a6930aed550f6209 155699 true true true false 32 422137 Localizer Philips 2016-04-11T14:29:35 4 Topic 1 0 155699 32510 32           模式按鈕   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 Recycling 130 3d1f5e5e310541bd8e3a42fc625f6138 164067 true true true false 49 437578 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:03 4 Topic 1 0 164067 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-04T14:44:11 Warranty and support 244 ddd45061c7864a67aa12cbe6eb048389 164073 true true true false 49 720733 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:05:31 4 Topic 1 0 164073 939 49   Garancija i podrška   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 654428511ad643bba165861c6ca271cb 164081 true true true false 49 878986 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:41 4 Topic 1 0 164081 1187 49           Ovaj <USR_PH_SHRT> uređaj je u skladu sa svim važećim standardima i propisima o izloženosti elektromagnetnim poljima.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 Electromagnetic fields (EMF) 137 cee91db6ba674276a49a130e5e825f2b 164086 true true true false 49 437597 Localizer Philips 2016-04-22T13:14:10 4 Topic 1 0 164086 1217 49   Elektromagnetna polja (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-29T15:35:57 Important safety information 418 9baf9c788d2543fca2e3ed0594379f1a 168808 true true true false 21 447835 Localizer Philips 2016-04-29T15:35:57 4 Topic 1 0 168808 738 21   중요 안전 정보   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   본 제품을 사용하기 전에 이 중요 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:47 Important safety information 418 3270ea1046a84508aead29bde798be63 168844 true true true false 37 447874 Localizer Philips 2016-04-29T15:36:47 4 Topic 1 0 168844 738 37   ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   โปรดอ่านข้อมูลที่สำคัญอย่างละเอียดก่อนใช้งานเครื่องและเก็บคู่มือไว้เพื่อใช้อ้างอิงในภายหลัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:22 Cleaning 418 d6ca219c1c334d33850910adf4115bd0 180741 true true true false 42 473641 Localizer Philips 2016-05-18T16:18:22 4 Topic 1 0 180741 178402 42   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-18T16:20:34 Cleaning 418 43792b1fb5d64030830f51edcf033853 180775 true true true false 28 473675 Localizer Philips 2016-05-18T16:20:34 4 Topic 1 0 180775 178402 28   Limpeza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:20 Important safety information 418 8e9e12b9be384e85aeb173fcfe83f746 180806 true true true false 24 481934 Localizer Philips 2016-05-27T15:37:20 4 Topic 1 0 180806 738 24   Maklumat keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan maklumat ini untuk rujukan pada masa hadapan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 Recycling 130 db7e8094fe2a4ae1a1d1622305125a2b 181631 true true true false 27 2012186 Tim Berga 2021-04-16T08:33:36 14 Topic 1 0 181631 1010 27   Reciclagem   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-05-20T12:12:26 Important safety information 418 5f611fc568824869aaac66c22a805ce3 182373 true true true false 28 1051198 Marie-josé DeRoos 2018-02-19T09:55:31 4 Topic 1 0 182373 738 28   Informações de segurança importantes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Leia cuidadosamente estas informações importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-05-20T12:12:46 P_Mode button 1147 ce8023647203425c83aa2e077107296a 182394 true true true false 28 1549316 Tim Berga 2019-12-20T19:02:44 6 Topic 1 0 182394 32510 28           Botão de modo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-12T14:23:39 Troubleshooting 63 6a2a095b0ad34c2fbafd3cd4134c8a9a 186387 true true true false 44 2330707 Ieva Datava 2022-07-18T10:36:33 4 Topic 1 0 186387 527 44   Solución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que puede encontrar con el dispositivo. Si es incapaz de resolver el problema con la informacíon abajo proporcionada, visite   www.philips.com/support para acceder a una lista de preguntas frecuentes o contacte al Centro de Atención a Clientes en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-16T11:33:35 Troubleshooting 63 4a15c5dc440b4bbdb5c009a76229df55 186421 true true true false 42 1864177 Marijke Semmelink 2020-11-30T07:15:21 14 Topic 1 0 186421 527 42   Solución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que pueden surgir al usar el aparato. Si no podés resolver el problema con la siguiente información, visitá   www.philips.com/support para consultar una lista de preguntas frecuentes o comunicate con el Centro de atención al cliente de tu país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:32 Important safety information 418 0b809021d0cf4b6b8e0ada514018be4f 189518 true true true false 3 504671 Localizer Philips 2016-06-17T15:10:32 4 Topic 1 0 189518 738 3   Informasi keselamatan penting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T15:19:10 Important safety information 418 b9221e34c0184fe29fa5c7c9ad50dcb0 189646 true true true false 40 504801 Localizer Philips 2016-06-17T15:19:10 4 Topic 1 0 189646 738 40   Thông tin quan trọng về an toàn   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Hãy đọc kỹ thông tin quan trọng này trước khi bạn sử dụng thiết bị và hãy cất giữ nó để tiện tham khảo sau này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:29 Important safety information 418 b023bc797f4740c5be600eb7b261c1cb 189725 true true true false 11 504886 Localizer Philips 2016-06-17T15:20:29 4 Topic 1 0 189725 738 11   اطلاعات امنیتی مهم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   قبل از استفاده از دستگاه، این اطلاعات مهم را بخوانید و آنها را برای مراجعه بعدی نگهدارید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 Recycling 130 efe238dd3609421bbe4a0b37da3be24e 189766 true true true false 35 1986033 Janette Weishaupt 2021-03-11T09:41:45 14 Topic 1 0 189766 1010 35   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-06-23T11:24:18 Important safety information 418 9cd7782ee8bd4a67914eee0fcb4ef560 190253 true true true false 47 515245 Localizer Philips 2016-06-23T11:24:18 4 Topic 1 0 190253 738 47   Informacion i rëndësishëm sigurie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lexojeni me kujdes këtë informacion të rëndësishëm përpara përdorimit të pajisjes dhe ruajeni për referencë në të ardhmen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 Warranty and support (heading only) 244 4a4ba03257d34137826f1433e79c1cdd 190738 true true true false 2 1538938 Ieva Datava 2019-12-09T08:16:25 14 Topic 1 0 190738 939 2   الضمان والدعم   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-06-14T15:46:53 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 ebec1764f0cb4d11a55bcc0f78613271 191187 true true true false 28 552529 Mariska van Ree 2016-07-12T13:51:29 4 Topic 1 0 191187 116317 28   INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:32:04 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 1aa69d222e724f3f92b1a2e954b4d290 202163 true true true false 8 536884 Localizer Philips 2016-07-07T10:32:04 4 Topic 1 0 202163 199511 8           Raadpleeg uw arts voordat u dit apparaat gebruikt als u medische klachten hebt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:32:05 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 36f38d1c28954d319104f8949ec98e8f 202167 true true true false 8 536889 Localizer Philips 2016-07-07T10:32:05 4 Topic 1 0 202167 199515 8           Vul het reservoir niet met heet water om lichamelijk letsel te voorkomen. Doe geen vreemde voorwerpen in het reservoir.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:33:13 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 238ad17c5cc645c59bbd5114f1436466 202253 true true true false 13 536977 Localizer Philips 2016-07-07T10:33:13 4 Topic 1 0 202253 199511 13           Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d'utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:33:15 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 64afa23746d347aa98a1b1c7f29facd6 202257 true true true false 13 536981 Localizer Philips 2016-07-07T10:33:15 4 Topic 1 0 202257 199515 13           Pour éviter les blessures physiques, ne remplissez pas le réservoir d'eau chaude. Ne mettez pas d'objets étrangers dans le réservoir.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:34:22 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 5163d6c95fb6466581201a4eab5f18e5 202342 true true true false 15 537066 Localizer Philips 2016-07-07T10:34:22 4 Topic 1 0 202342 199511 15           Sollten Sie Bedenken wegen Ihrer Gesundheit haben, konsultieren Sie vor Benutzung dieses Geräts Ihren Arzt.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:34:24 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 79fef813ee3c48c08b972deb67499f9a 202346 true true true false 15 537070 Localizer Philips 2016-07-07T10:34:24 4 Topic 1 0 202346 199515 15           Um Verletzungen zu vermeiden, füllen Sie den Wasserbehälter nicht mit heißem Wasser. Geben Sie keine Fremdkörper in den Wasserbehälter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:06:52 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 efa83f1823354a3b9e3be1dd6fd07089 202431 true true true false 16 537642 Localizer Philips 2016-07-07T11:06:52 4 Topic 1 0 202431 199511 16           Εάν αντιμετωπίζετε προβλήματα υγείας, συμβουλευτείτε το γιατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:06:53 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 5f8443bb8a6e4a4dafe3ecc28b87d5d5 202435 true true true false 16 537646 Localizer Philips 2016-07-07T11:06:53 4 Topic 1 0 202435 199515 16           Για να αποφύγετε τους τραυματισμούς, μη γεμίζετε το δοχείο με ζεστό νερό. Μη βάζετε ξένα αντικείμενα στο δοχείο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:38:02 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 e8649721e5ca4a83be30fbe172e2a6ff 202520 true true true false 19 537246 Localizer Philips 2016-07-07T10:38:02 4 Topic 1 0 202520 199511 19           In caso di problemi orali, consultate il medico prima di utilizzare questo apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:38:05 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 9bb766cbae7c459e81a424cebe1594c5 202524 true true true false 19 537250 Localizer Philips 2016-07-07T10:38:05 4 Topic 1 0 202524 199515 19           Per evitare lesioni, non riempite il serbatoio con acqua calda. Non inserite corpi estranei all'interno del serbatoio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:39:41 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 00658e03e96045d5bd66b94bc0c2595c 202609 true true true false 27 537337 Localizer Philips 2016-07-07T10:39:41 4 Topic 1 0 202609 199511 27           Se tiver problemas de saúde, consulte o seu médico antes de utilizar este aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:39:45 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 dd22be90a61e4db69d4cea5724c67fa0 202613 true true true false 27 537341 Localizer Philips 2016-07-07T10:39:45 4 Topic 1 0 202613 199515 27           Para evitar ferimentos, não encha o reservatório com água quente. Não coloque objetos estranhos no reservatório.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:41:13 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 5d9f655cf6764601b6202eb9694703d5 202698 true true true false 35 537427 Localizer Philips 2016-07-07T10:41:13 4 Topic 1 0 202698 199511 35           Si tiene alguna duda médica, consulte a su médico antes de utilizar este aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T10:41:15 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 448a5cc86cc741b08ace3df46d0de18e 202702 true true true false 35 537431 Localizer Philips 2016-07-07T10:41:15 4 Topic 1 0 202702 199515 35           Para evitar lesiones físicas, no llene el depósito con agua caliente. No coloque objetos extraños en el depósito.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:04 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 f7fccf2e63ec40508e2c6144b2619d38 202978 true true true false 7 549545 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:04 4 Topic 1 0 202978 199511 7           Hvis du har helbredsproblemer, skal du spørge din læge til råds, før du begynder at bruge dette apparat.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:07 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 ae4dad2dab934d909e6011e166c8c098 202982 true true true false 7 549549 Localizer Philips 2016-07-08T14:19:07 4 Topic 1 0 202982 199515 7           For at undgå personskade må vandtanken ikke fyldes med varmt vand. Læg ikke fremmedlegemer i vandtanken.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:16 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 500f9522bc1a4a97a3cd8e0edec1d381 203129 true true true false 12 538589 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:16 4 Topic 1 0 203129 199511 12           Jos epäröit käyttää laitetta terveydellisistä syistä, neuvottele laitteen käytöstä ensin lääkärin kanssa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:20 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 9ce27a1697b34e2bab6582958e9a2736 203133 true true true false 12 538593 Localizer Philips 2016-07-07T13:43:20 4 Topic 1 0 203133 199515 12           Vältä palovammoja täyttämällä säiliöön vain kylmää vettä. Älä aseta vieraita esineitä säiliöön.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:36 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 1dcf6b8bd50c45e1bb0ea036a2d7de95 203280 true true true false 25 542650 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:36 4 Topic 1 0 203280 199511 25           Ta kontakt med lege før du bruker apparatet hvis du har medisinske bekymringer.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:39 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 c3737b70542348f0bee5c2fe99e98ab7 203284 true true true false 25 542655 Localizer Philips 2016-07-07T14:12:39 4 Topic 1 0 203284 199515 25           For å unngå fysisk personskade, må du ikke fylle beholderen med varmt vann. Ikke putt fremmedlegemer i beholderen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:48 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 16438aa9f2794142a74a0ec4a05ce364 203431 true true true false 36 542802 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:48 4 Topic 1 0 203431 199511 36           Om du har hälsoproblem bör du rådfråga läkare innan du använder apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:52 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 9b701153dac440a3ae2408e267771ab2 203435 true true true false 36 542806 Localizer Philips 2016-07-07T14:16:52 4 Topic 1 0 203435 199515 36           Fyll inte behållaren med hett vatten, för att undvika personskador. Placera inte främmande föremål i behållaren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:36 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 ee7c2aa1eb0e4436a078086811793d37 203716 true true true false 18 542955 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:36 4 Topic 1 0 203716 199511 18           Ha egészségügyi aggálya merül fel, a készülék használata előtt forduljon orvosához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:39 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 f609ec694e0440a9aea1e55508cb0789 203720 true true true false 18 542959 Localizer Philips 2016-07-07T14:23:39 4 Topic 1 0 203720 199515 18           Testi sérülés elkerülése érdekében ne használjon forró vizet a tartály feltöltéséhez. Ne tegyen semmilyen idegen tárgyat a tartályba.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:42 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 b08edfd65a4347daa2518cdf2508a1da 203866 true true true false 10 543106 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:42 4 Topic 1 0 203866 199511 10           Kui teil on meditsiinilisi küsimusi, võtke enne seadme kasutusse võtmist ühendust oma arstiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:47 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 44ca96d29ddd4cbab86dcbbec4c3863f 203870 true true true false 10 543110 Localizer Philips 2016-07-07T14:25:47 4 Topic 1 0 203870 199515 10           Füüsiliste vigastuste vältimiseks ärge täitke reservuaari kuuma veega. Ärge sisestage reservuaari võõrkehasid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:48:08 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 9ceadf61309649629ab7bf8f265e4196 204050 true true true false 4 546021 Localizer Philips 2016-07-07T14:48:08 4 Topic 1 0 204050 199511 4           Ако имате медицински съображения, преди да използвате този уред се консултирайте с лекар.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:48:11 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 0f690dba3fb345b9b61973bc97c1714c 204057 true true true false 4 546025 Localizer Philips 2016-07-07T14:48:11 4 Topic 1 0 204057 199515 4           За да избегнете нараняване, не пълнете водния резервоар с гореща вода. Не поставяйте чужди тела в резервоара.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:06 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 05c86fdca9a44c528ef5a507379ab002 204285 true true true false 5 549874 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:06 4 Topic 1 0 204285 199511 5           Ako vas brinu zdravstvene posljedice, prije uporabe ovog aparata obratite se svom liječniku.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:09 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 418f4b0887e14aceb0526d54a1f84659 204289 true true true false 5 549878 Localizer Philips 2016-07-11T09:18:09 4 Topic 1 0 204289 199515 5           Da biste izbjegli ozljedu, nemojte puniti spremnik toplom vodom. Ne stavljajte strana tijela u spremnik.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:53:03 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 acc5df1e83f84b7a8e011518093279d6 204476 true true true false 6 546141 Localizer Philips 2016-07-07T14:53:03 4 Topic 1 0 204476 199511 6           Máte-li zdravotní pochybnosti, obraťte se před použitím přístroje na svého lékaře.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:53:07 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 390d99b978ec463fb0cf22a0f9d4e10a 204480 true true true false 6 546145 Localizer Philips 2016-07-07T14:53:07 4 Topic 1 0 204480 199515 6           Neplňte nádržku horkou vodou, mohlo by dojít ke zranění. Do nádržky nevkládejte cizí předměty.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:54:29 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 63e6698cf655442f916c7ff7b83b3a9e 204657 true true true false 22 546236 Localizer Philips 2016-07-07T14:54:29 4 Topic 1 0 204657 199511 22           Ja jums radušās medicīniska rakstura šaubas, pirms šīs ierīces lietošanas konsultējieties ar ārstu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T14:54:32 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 513c546f14b743db93a5c3d13b5fd04f 204664 true true true false 22 546241 Localizer Philips 2016-07-07T14:54:32 4 Topic 1 0 204664 199515 22           Lai novērstu traumas, nepiepildiet tvertni ar karstu ūdeni. Nelieciet tvertnē svešķermeņus.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:02:39 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 64c6ef35f0724ebe8e412d9b6d9df3c5 204836 true true true false 23 546351 Localizer Philips 2016-07-07T15:02:39 4 Topic 1 0 204836 199511 23           Jei jums kilo su medicina susijusių klausimų, prieš naudodami šį prietaisą pasikonsultuokite su gydytoju.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:02:43 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 5315fe18336a40a48e0a24acf8de6afa 204842 true true true false 23 546355 Localizer Philips 2016-07-07T15:02:43 4 Topic 1 0 204842 199515 23           Kad nesusižeistumėte, nepildykite talpyklos karštu vandeniu. Nedėkite pašalinių daiktų į talpyklą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:05:45 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 4af81ba7686142759fcdd68fd30a9f13 205081 true true true false 26 546621 Localizer Philips 2016-07-07T15:05:45 4 Topic 1 0 205081 199511 26           Jeśli masz obawy dotyczące zdrowia, przed skorzystaniem z urządzenia skonsultuj się z lekarzem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:05:46 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 c027f8136c8c445586d1ffa117201e13 205088 true true true false 26 546625 Localizer Philips 2016-07-07T15:05:46 4 Topic 1 0 205088 199515 26           Aby uniknąć uszkodzenia ciała, nie napełniaj zbiornika gorącą wodą. Nie wkładaj obcych przedmiotów do zbiornika.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:07:11 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 5e6976d1d535441f8c9ad56cf6597786 205278 true true true false 20 546717 Localizer Philips 2016-07-07T15:07:11 4 Topic 1 0 205278 199511 20           Егер сізде медициналық проблемалар болса, осы құралды пайдаланар алдында дәрігеріңізбен кеңесіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:07:13 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 bd858c5a18ae47ba823505eeb582eb2a 205282 true true true false 20 546721 Localizer Philips 2016-07-07T15:07:13 4 Topic 1 0 205282 199515 20           Жарақат алмас үшін су құйылатын ыдысқа ыстық су толтырмаңыз. Су құйылатын ыдысқа басқа нәрсе салмаңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:09:05 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 901d4283516246468590945462979c67 205456 true true true false 30 546812 Localizer Philips 2016-07-07T15:09:05 4 Topic 1 0 205456 199511 30           При наличии сомнений перед использованием этого прибора проконсультируйтесь у врача.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:09:14 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 becfae1d92fe4fa09369a259132f55d7 205462 true true true false 30 546817 Localizer Philips 2016-07-07T15:09:14 4 Topic 1 0 205462 199515 30           Во избежание травм не заливайте в резервуар горячую воду. Не кладите в резервуар посторонние предметы.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:31:41 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 387907f38e314dbf8fd3a19f4556e385 205634 true true true false 34 546945 Localizer Philips 2016-07-07T15:31:41 4 Topic 1 0 205634 199511 34           Ak máte obavy o zdravie, pred používaním zariadenia kontaktujte svojho lekára.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:31:45 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 15bef3c3dc3844558d28e5cb75d988b5 205638 true true true false 34 546949 Localizer Philips 2016-07-07T15:31:45 4 Topic 1 0 205638 199515 34           Aby ste predišli zraneniu, nenalievajte do nádržky horúcu vodu. Do nádržky nevkladajte cudzie predmety.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:33:28 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 303d8f58e08444ff872db12a5014b0f7 205812 true true true false 29 547035 Localizer Philips 2016-07-07T15:33:28 4 Topic 1 0 205812 199511 29           Dacă aveţi probleme medicale, consultaţi medicul înainte de a utiliza acest aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:33:34 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 41ab7ed1151b4a05be8db2ea743142d2 205816 true true true false 29 547039 Localizer Philips 2016-07-07T15:33:34 4 Topic 1 0 205816 199515 29           Pentru a evita rănirea, nu umpleţi rezervorul cu apă fierbinte. Nu puneţi obiecte străine în rezervor.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:28 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 8e11bfcf2e1345139018a80906112259 206062 true true true false 33 550030 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:28 4 Topic 1 0 206062 199511 33           Ako imate medicinske nedoumice, posavetujte se sa lekarom pre upotrebe ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:32 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 c453f18be09c4a36963070689708a16e 206071 true true true false 33 550034 Localizer Philips 2016-07-11T09:23:32 4 Topic 1 0 206071 199515 33           Da biste izbegli povrede, rezervoar nemojte da punite vrućom vodom. Nemojte da stavljate strane predmete u rezervoar.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:47:09 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 6c0486b6ef48414b8905b70984cd72b8 206236 true true true false 45 547189 Localizer Philips 2016-07-07T15:47:09 4 Topic 1 0 206236 199511 45           Če imate medicinske zadržke, se pred uporabo aparata posvetujte z zdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:47:12 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 c5a9652267b4424aa9961a4d65c7be8b 206240 true true true false 45 547193 Localizer Philips 2016-07-07T15:47:12 4 Topic 1 0 206240 199515 45           Zbiralnika ne napolnite z vročo vodo, da ne pride do telesnih poškodb. V zbiralnik ne dajajte tujkov.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:48:15 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 a2dfa66583eb423f9628d2af4ff055f2 206325 true true true false 39 547281 Localizer Philips 2016-07-07T15:48:15 4 Topic 1 0 206325 199511 39           Якщо у вас виникнуть запитання медичного характеру, перш ніж користуватися цим пристроєм, зверніться до лікаря.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T15:48:17 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 01c3964d22ce4210a405fd86f8bbc51e 206329 true true true false 39 547285 Localizer Philips 2016-07-07T15:48:17 4 Topic 1 0 206329 199515 39           Щоб не травмуватися, не наливайте в резервуар гарячу воду. Не кладіть у резервуар сторонні предмети.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:00 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 f13914a1f49945a287998bee5e8452d7 206468 true true true false 31 537778 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:00 4 Topic 1 0 206468 199511 31           如果您有医学问题，请在使用本产品前咨询您的医生。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:03 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 dca4a33427604e2b8b4792706dd30082 206472 true true true false 31 537782 Localizer Philips 2016-07-07T11:09:03 4 Topic 1 0 206472 199515 31           为避免受伤，切勿向盛水箱注入热水。 切勿将异物放入盛水箱。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:05 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 c9452eae95db4f8c8bf7410eb52b226d 206619 true true true false 32 537928 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:05 4 Topic 1 0 206619 199511 32           若您有醫療方面的顧慮，使用本產品之前請先諮詢您的醫師。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:07 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 01a741240f164e0c9b71b9cf190b8e29 206623 true true true false 32 537932 Localizer Philips 2016-07-07T11:12:07 4 Topic 1 0 206623 199515 32           若要避免受傷，請勿以熱水填充集水槽。 請勿將異物放入集水槽。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-18T09:49:54 Replacement 418 88eeb07f461a474f9c8dcf24553ff7f1 207212 true true true false 44 558090 Localizer Philips 2016-07-18T09:49:54 4 Topic 1 0 207212 517 44   Sustitución   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:02 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 1ff28a77b4f94292ace6a8bb0acc4812 207899 true true true false 14 556553 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:02 4 Topic 1 0 207899 199511 14           Si vous avez des problèmes de santé, consultez votre médecin avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:05 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 7beacd632c9e41c8a6e51debd82ba714 207903 true true true false 14 556557 Localizer Philips 2016-07-15T11:40:05 4 Topic 1 0 207903 199515 14           Pour éviter les blessures, ne versez pas d’eau chaude dans le réservoir. N’insérez pas d’objets dans le réservoir.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:41 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 a1921c94cb4f49539a447d58cb5e8a6d 208118 true true true false 44 557073 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:41 4 Topic 1 0 208118 199511 44           Si tiene problemas médicos, consulte a su doctor antes de usar este dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:44 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 17fe6a6af68b411ca383321266091e9f 208122 true true true false 44 557077 Localizer Philips 2016-07-15T13:34:44 4 Topic 1 0 208122 199515 44           Para evitar daño física, no llene el depósito con agua caliente. No ponga objetos extraños en el depósito.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:36:10 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 6418b89b3be24690ae8daadc0d8b8994 208201 true true true false 49 557184 Localizer Philips 2016-07-15T13:36:10 4 Topic 1 0 208201 199511 49           Ako imate medicinske nedoumice, posavetujte se sa lekarom pre upotrebe ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2016-07-15T13:36:12 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 1e0e4c3a866348bdbc46a09721939305 208205 true true true false 49 557188 Localizer Philips 2016-07-15T13:36:12 4 Topic 1 0 208205 199515 49           Da biste izbegli povrede, rezervoar nemojte da punite vrućom vodom. Nemojte da stavljate strane predmete u rezervoar.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-25T11:41:59 Frequently asked questions (heading only) 418 b9f3fe9b5a7c4e71badd6c0a2b74f903 210335 true true true false 13 562419 Localizer Philips 2016-07-25T11:41:59 4 Topic 1 0 210335 207035 13   Foire aux questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-07-25T11:42:46 Frequently asked questions (heading only) 418 6bde41916e8a41728a23eb5fc4dfc7e8 210379 true true true false 15 562464 Localizer Philips 2016-07-25T11:42:46 4 Topic 1 0 210379 207035 15   Häufig gestellte Fragen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:08 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 e9296eeee92c4db78dbe7e9b9c06d4ca 217031 true true true false 0 573984 Marie-josé DeRoos 2016-08-04T14:28:36 11 Topic 1 0 217031 211268 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:44 Cleaning 418 56e3d8d1f4cf4d188ba8db3981834eda 217534 true true true false 44 593567 Localizer Philips 2016-08-22T16:36:44 4 Topic 1 0 217534 178402 44   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-08-15T14:58:53 Warranty and support 244 deb7d59bc5f14eb1aa1ad20e59667a59 221473 true true true false 14 1122765 Sarah Meloni 2018-05-23T09:01:31 4 Topic 1 0 221473 939 14   Garantie et support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-02T12:34:05 Cleaning (heading only) 418 db9daef65b4d4b7eb22169f91690c8b1 234754 true true true false 31 664477 Localizer Philips 2016-12-02T12:34:05 4 Topic 1 0 234754 178402 31   清洁   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:17 Cleaning (heading only) 418 3af57aa70e9145518d0596bf9260e6e6 234772 true true true false 32 662942 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:17 4 Topic 1 0 234772 178402 32   清潔   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:18 Cleaning (heading only) 418 8d0f1507e75b48538b8209810a72d391 234785 true true true false 21 662947 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:18 4 Topic 1 0 234785 178402 21   세척   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-16T09:31:44 Cleaning (heading only) 418 5af8e81eb77d48e8826247c65223428e 234800 true true true false 37 649776 Localizer Philips 2016-11-16T09:31:44 4 Topic 1 0 234800 178402 37   การทำความสะอาด   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 Cleaning (heading only) 418 7c15aabfe5ef4e51a0be19915de63f7f 234816 true true true false 24 649793 Localizer Philips 2016-11-16T09:32:13 4 Topic 1 0 234816 178402 24   Pembersihan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 Cleaning (heading only) 418 f836fd5c27054992853d98d143a18b4f 234830 true true true false 40 662982 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:40 4 Topic 1 0 234830 178402 40   Vệ sinh   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 Cleaning (heading only) 418 491ae096236e4b58b6992a7a44ef1a40 234844 true true true false 3 662967 Localizer Philips 2016-12-01T14:36:31 4 Topic 1 0 234844 178402 3   Membersihkan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 Recycling 130 e553379ad4024d2084d5a535cd90f474 247440 true true true false 20 672954 Localizer Philips 2016-12-16T14:15:50 4 Topic 1 0 247440 1010 20   Өңдеу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:50:03 Frequently asked questions (heading only) 418 7d3f6496bcaf42a1a02eba5179664ad2 252643 true true true false 7 693369 Localizer Philips 2017-01-10T13:50:03 4 Topic 1 0 252643 207035 7   Ofte stillede spørgsmål   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:59 Frequently asked questions (heading only) 418 69afa5eb6fad4825a2c388a73cfff5d1 252688 true true true false 8 693278 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:59 4 Topic 1 0 252688 207035 8   Veelgestelde vragen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:10 Frequently asked questions (heading only) 418 a693d56432eb45f0885b526f175f607b 252738 true true true false 12 693191 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:10 4 Topic 1 0 252738 207035 12   Usein kysyttyjä kysymyksiä   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:28 Frequently asked questions (heading only) 418 4852cd39bb694fc2941e5db4ebe8ace2 252790 true true true false 19 693108 Localizer Philips 2017-01-10T13:47:28 4 Topic 1 0 252790 207035 19   Domande frequenti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:49:17 Frequently asked questions (heading only) 418 67ff68f21d1f43be9b46badcc7431cdd 252840 true true true false 25 693314 Localizer Philips 2017-01-10T13:49:17 4 Topic 1 0 252840 207035 25   Vanlige spørsmål   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:18 Frequently asked questions (heading only) 418 5e9c75e6c86e45bebdbeaafbdba8ef58 252889 true true true false 36 693215 Localizer Philips 2017-01-10T13:48:18 4 Topic 1 0 252889 207035 36   Vanliga frågor   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 Recycling 130 f9d8bc38be0d48d38afe959f7d73dbf3 255051 true true true false 39 1993798 Tim Berga 2021-03-22T15:01:41 14 Topic 1 0 255051 1010 39   Утилізація   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-02-17T14:18:15 Important safety information 418 d73e22d9928b444b93b8d655155ec819 257047 true true true false 42 721278 Localizer Philips 2017-02-17T14:18:15 4 Topic 1 0 257047 738 42   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Antes de usar el aparato, lea atentamente esta información importante y consérvela por si necesita consultarla en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:18 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 1d61555e41cd465ba13ecda1a92ef6e6 258125 true true true false 2 713335 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:18 4 Topic 1 0 258125 199511 2           إذا كانت لديك مخاوف طبية، فاستشر طبيبك قبل استخدام هذا الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:23 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 b7f2b9aa79ac4a8090f2b92a37879dc9 258129 true true true false 2 713352 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:23 4 Topic 1 0 258129 199515 2           لتجنب حدوث اصابات بدنية، لا تقم بملء الخزان بالماء الساخن. لا تقم بوضع أجسام غريبة في الخزان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:18 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 e0bec38bc0244aefb78d2d00ab71b482 258197 true true true false 11 713334 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:18 4 Topic 1 0 258197 199511 11           اگر مشکل پزشکی دارید، قبل از استفاده از این دستگاه با پزشک خود مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:23 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 0357cb40dd684129ba6b3fd240110d69 258201 true true true false 11 713351 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:23 4 Topic 1 0 258201 199515 11           برای جلوگیری از بروز جراحت فیزیکی، مخزن را با آب گرم پر نکنید. از وارد کردن اجسام خارجی به درون مخزن خودداری کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:23 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 a3f41615e72f467ca122b026d554c767 258254 true true true false 24 720510 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:23 4 Topic 1 0 258254 199511 24           Jika anda mempunyai keraguan dari segi perubatan, temui doktor anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:29 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 846fd5ce463f4998a2d07cda42429ab6 258258 true true true false 24 720514 Localizer Philips 2017-02-16T11:29:29 4 Topic 1 0 258258 199515 24           Untuk mengelakkan kecederaan fizikal, jangan isikan takungan dengan air panas. Jangan masukkan benda asing ke dalam takungan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-13T10:55:07 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 d87c0b186b3546139febef2f662ac18c 258311 true true true false 3 714399 Localizer Philips 2017-02-13T10:55:07 4 Topic 1 0 258311 199511 3           Jika khawatir dengan kesehatan Anda, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-13T10:55:11 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 efab9a31f61240779ad900fa86cb4560 258315 true true true false 3 714403 Localizer Philips 2017-02-13T10:55:11 4 Topic 1 0 258315 199515 3           Untuk menghindari cedera fisik, jangan mengisi penampung air dengan air panas. Jangan memasukkan benda asing ke dalam penampung air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:22 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 4ecc7fe8130f4deebfce7b37685346ae 258368 true true true false 40 713493 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:22 4 Topic 1 0 258368 199511 40           Nếu bạn có băn khoăn về y tế, hãy tham khảo bác sĩ của bạn trước khi sử dụng thiết bị này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:23 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 59c7d8726be64493b8c4220408939b7c 258372 true true true false 40 713497 Localizer Philips 2017-02-10T11:48:24 4 Topic 1 0 258372 199515 40           Để tránh thương tích cho cơ thể, không đổ nước nóng vào ngăn chứa. Không cho vật lạ vào ngăn chứa.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:33 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 07e74885380f452babe2edd6acef0119 258425 true true true false 37 713385 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:33 4 Topic 1 0 258425 199511 37           หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้เครื่องนี้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:36 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 1e4e22f7fc3e4aceaa7d6483e7342a77 258429 true true true false 37 713393 Localizer Philips 2017-02-10T11:47:36 4 Topic 1 0 258429 199515 37           เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บทางร่างกาย ห้ามเติมน้ำร้อนลงในที่เก็บน้ำ ห้ามใส่สิ่งแปลกปลอมลงในที่เก็บน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 P_On/off button 1147 e12aaf253f7b4d5ba5499e835ba59b2c 266108 true true true false 49 743273 Localizer Philips 2017-03-17T14:23:41 4 Topic 1 0 266108 618 49           Dugme za uključivanje/isključivanje   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-06T17:00:12 E_Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich 114 9e7e6a5b9eb346ed92c874b99c523271 268998 true true true false 0 734483 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:43 11 Topic 1 0 268998 0 1           Die Löschung personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeräten muss vom Endnutzer eigenverantwortlich vorgenommen werden.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:37:15 E_ALTGERATE können kostenlos an geeigneten.... 114 4aaf25096ab448cd921c8c7b05b6162f 269495 true true true false 0 734481 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:42 11 Topic 1 0 269495 0 1           Altgeräte können kostenlos an geeigneten Rücknahmestellen abgegeben werden.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:38:17 E_Diese werden dort fachgerecht gesammelt - ALTGERATE 114 0495cd29b87a41249c68c4171f430c5b 269496 true true true false 0 734484 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:45:43 11 Topic 1 0 269496 0 1           Diese werden dort fachgerecht gesammelt oder zur Wiederverwendung vorbereitet. Altgeräte können Schadstoffe enthalten, die der Umwelt und der menschlichen Gesundheit schaden können. Enthaltene Rohstoffe können durch ihre Wiederverwertung einen Beitrag zum Umweltschutz leisten.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:39:01 E_Hinweise für Verbraucher in Deutschland - ALTGERATE 114 190ce7e7cb1c4ff2af192d53912bd3e3 269497 true true true false 0 734479 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T16:43:19 11 Topic 1 0 269497 0 1           Hinweise für Verbraucher in Deutschland: Die in Punkt 1 genannte Rückgabe ist gesetzlich vorgeschrieben. Sammel- und Rücknahmestellen in Deutschland:  https://www.stiftung-ear.de/  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 Cleaning (heading only) 418 157e82d723dc416aa5b5c5384e0c9cfc 269605 true true true false 13 744319 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:32 4 Topic 1 0 269605 178402 13   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 Cleaning (heading only) 418 a4e20173a34d497e82a54b3b49a690bb 269644 true true true false 8 744202 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:46 4 Topic 1 0 269644 178402 8   Reinigen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 Cleaning (heading only) 418 92a8650e569448bfaa62ac59e7f462cd 269691 true true true false 16 744471 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:11 4 Topic 1 0 269691 178402 16   Καθάρισμα   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 Cleaning (heading only) 418 5d443271066c48f795f74ec971c158d8 269737 true true true false 35 744254 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:20 4 Topic 1 0 269737 178402 35   Limpieza   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:25 Cleaning (heading only) 418 3dcd32e5b58e4bfdbf771a7ca030f567 269778 true true true false 15 744129 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:25 4 Topic 1 0 269778 178402 15   Reinigung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 Cleaning (heading only) 418 6478bb11dc1f461992f15afdeae47d7f 269820 true true true false 12 744446 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:07 4 Topic 1 0 269820 178402 12   Puhdistus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 Cleaning (heading only) 418 52daf34b91614be7959ea715ccb22626 269852 true true true false 7 744250 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:18 4 Topic 1 0 269852 178402 7   Rengøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 Cleaning (heading only) 418 4992fd5730d7407d8f1896c3785806ab 269885 true true true false 25 744146 Localizer Philips 2017-03-19T10:55:30 4 Topic 1 0 269885 178402 25   Rengjøring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 Cleaning (heading only) 418 d210dc93f6b84f1e8393447a8a987389 269917 true true true false 36 744084 Localizer Philips 2017-03-19T10:54:46 4 Topic 1 0 269917 178402 36   Rengöring   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 Cleaning (heading only) 418 cecb06bd1c2f48abba770575f8248a5b 269959 true true true false 26 744787 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:58 4 Topic 1 0 269959 178402 26   Czyszczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 Cleaning (heading only) 418 8035575a615f48949e428b5f1f4aa877 270010 true true true false 29 744683 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:21 4 Topic 1 0 270010 178402 29   Curăţarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 Cleaning (heading only) 418 3f7b4fec4f904c7ea4e5edfadf047081 270061 true true true false 22 744587 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:44 4 Topic 1 0 270061 178402 22   Tīrīšana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 Cleaning (heading only) 418 27a67a73ef81486aad819e0156c8cb76 270112 true true true false 18 744411 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:00 4 Topic 1 0 270112 178402 18   Tisztítás   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 Cleaning (heading only) 418 59925521930a48f3bb8ad5c7aaa8578a 270163 true true true false 6 744765 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:54 4 Topic 1 0 270163 178402 6   Čištění   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 Cleaning (heading only) 418 845d19b63c644a35b52a02d922c0d0d0 270216 true true true false 20 744662 Localizer Philips 2017-03-19T10:58:17 4 Topic 1 0 270216 178402 20   Тазалау   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 Cleaning (heading only) 418 c14fe47a48684a329d5f88125a7b8aaa 270269 true true true false 30 744553 Localizer Philips 2017-03-19T10:57:38 4 Topic 1 0 270269 178402 30   Очистка   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 Cleaning (heading only) 418 9dcbdbe926124cf1a50770530df11892 270322 true true true false 38 744335 Localizer Philips 2017-03-19T10:56:37 4 Topic 1 0 270322 178402 38   Temizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:12 Frequently asked questions (heading only) 418 c8f0b6894a874e9abc5110894bf8c0a4 271675 true true true false 14 762219 Localizer Philips 2017-03-30T08:34:12 4 Topic 1 0 271675 207035 14   Foire aux questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:15 Frequently asked questions (heading only) 418 138fd4c268cb48a7b1c514e968338117 271753 true true true false 44 762143 Localizer Philips 2017-03-30T08:33:15 4 Topic 1 0 271753 207035 44   Preguntas frecuentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:02 P_On/off button 1147 610c842313c3457d8b2966561aef8791 275028 true true true false 44 767126 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:02 4 Topic 1 0 275028 618 44           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 P_Handle 1145 8d95ffef4fc0401da685b39902e2324f 275029 true true true false 44 767127 Localizer Philips 2017-04-04T15:21:03 4 Topic 1 0 275029 1316 44           Mango   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-18T12:58:05 Important safety information 418 81dd5006171e4a7f96fb927c59087436 277329 true true true false 14 775227 Localizer Philips 2017-04-18T12:58:05 4 Topic 1 0 277329 738 14   Renseignements importants sur la sécurité   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lisez attentivement ces renseignements importants avant d'utiliser l'appareil et conservez-les pour un usage ultérieur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 Cleaning (heading only) 418 899a29551c7243789dcc803b91f86bdc 278404 true true true false 14 776462 Localizer Philips 2017-04-19T14:18:03 4 Topic 1 0 278404 178402 14   Nettoyage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 Recycling 130 a201fbabbacf49b7b592aa68a9ce4f55 279011 true true true false 29 1976037 Tim Berga 2021-03-03T09:01:11 14 Topic 1 0 279011 1010 29   Reciclarea   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 Recycling 130 a5bff0e60a204c48baf01e6fdc069af7 279034 true true true false 26 1975992 Tim Berga 2021-03-03T09:00:49 14 Topic 1 0 279034 1010 26   Recykling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 Recycling 130 81732e706ea74f0c983cde9f0ceb4ef5 279052 true true true false 6 1976171 Tim Berga 2021-03-03T09:01:56 14 Topic 1 0 279052 1010 6   Recyklace   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 Recycling 130 aa7574f142f2428f8cda7fde6821b848 280155 true true true false 19 2027886 Tim Berga 2021-05-04T06:51:56 14 Topic 1 0 280155 1010 19   Riciclabile   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 Recycling 130 31af17e655d243ce912890c542927155 280865 true true true false 8 2012181 Tim Berga 2021-04-16T08:33:29 14 Topic 1 0 280865 1010 8   Recyclen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-17T11:19:58 Important safety information 418 74d4b6c859e74160a0d168fa8edabeef 283929 true true true false 30 2018705 Tim Berga 2021-04-26T12:03:54 6 Topic 1 0 283929 738 30   Важные сведения о безопасности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Перед началом эксплуатации устройства внимательно ознакомьтесь с настоящим буклетом и сохраните его для дальнейшего использования в качестве справочного материала.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-17T11:20:28 Important safety information 418 5a95e921568a42f0bb3322b1dac6f7e5 283942 true true true false 20 795785 Localizer Philips 2017-05-17T11:20:28 4 Topic 1 0 283942 738 20   Маңызды қауіпсіздік ақпараты   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Құралды қолданбастан бұрын осы маңызды ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:45 Important safety information 418 bfaaf4fb02094e48a8eb1c6d22a69397 284420 true true true false 46 798670 Localizer Philips 2017-05-22T11:18:45 4 Topic 1 0 284420 738 46   Важни безбедносни информации   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Внимателно прочитајте ги овие важни информации пред да ги користите уредот и зачувајте ги за во иднина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-29T13:18:58 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 72771f2b18d545468522fd6edde5a0f1 285598 true true true false 47 804933 Localizer Philips 2017-05-29T13:18:58 4 Topic 1 0 285598 199511 47           Nëse keni probleme mjekësore, konsultohuni me mjekun përpara përdorimit të pajisjes.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-29T13:19:02 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 aa3931bd6b04403eb07b4e5e466c5804 285602 true true true false 47 804940 Localizer Philips 2017-05-29T13:19:02 4 Topic 1 0 285602 199515 47           Për të shmangur lëndimin fizik, mos e mbushni rezervuarin me ujë të nxehtë. Mos vendosni objekte të huaja në rezervuar.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:38 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 e68b3e850acd415daba38f8f714ce5fe 285748 true true true false 46 805093 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:38 4 Topic 1 0 285748 199511 46           Ако имате прашања од медицинска гледна точка, консултирајте се со доктор пред да го користите уредов.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:40 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 094096c85bb345dc8d5ce1bac587d7a9 285752 true true true false 46 805097 Localizer Philips 2017-05-29T13:20:40 4 Topic 1 0 285752 199515 46           За да се избегне физичка повреда, не полнете го резервоарот со жешка вода. Не ставајте туѓи предмети во резервоарот.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:36 P_Mode indicator 1147 dee2a358ea51473788336a4e3069ec60 293102 true true true false 47 823668 Localizer Philips 2017-06-22T10:03:36 4 Topic 1 0 293102 28359 47           Treguesi i modalitetit   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:53 P_Mode indicator 1147 15c3b4adfd7c45e9b82b197840335ba9 293137 true true true false 46 823780 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:53 4 Topic 1 0 293137 28359 46           Индикатор за режим   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:45 P_Mode button 1147 a0efba5b3f894d43b65dad5bddd7dc5e 293726 true true true false 21 823766 Localizer Philips 2017-06-22T10:04:45 4 Topic 1 0 293726 32510 21           모드 버튼   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:12 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 5cdc0e18720345a592737ebbcb37666e 294052 true true true false 44 878987 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T14:55:43 4 Topic 1 0 294052 1187 44           Este <USR_PH_SHRT> aparato cumple con todos los estándares y las regulaciones aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 f64b4174a63b47b7afa87ee13146ba22 294053 true true true false 44 830964 Localizer Philips 2017-06-29T09:28:14 4 Topic 1 0 294053 1217 44   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-26T11:16:27 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 c48a0f312df34c2782d692783216dba5 294350 true true true false 21 825293 Localizer Philips 2017-06-26T11:16:27 4 Topic 1 0 294350 199511 21           의료적 문제는 본 제품을 사용하기 전에 치과 의사와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-06-26T11:16:33 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 1702c62e539c4e91a4af66ef322cdf6a 294354 true true true false 21 825297 Localizer Philips 2017-06-26T11:16:33 4 Topic 1 0 294354 199515 21           부상의 위험이 있으므로 급수통에 뜨거운 물을 채우지 마십시오. 급수통에 이물질을 넣지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   58 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 Cleaning (heading only) 418 94dd6f34f31545bca417e8f837dd7e61 314384 true true true false 10 912975 Localizer Philips 2017-10-17T15:57:22 4 Topic 1 0 314384 178402 10   Puhastamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:42 Cleaning (heading only) 418 244adda5241c4f80a173124205957647 323631 true true true false 49 928150 Localizer Philips 2017-10-30T11:33:42 4 Topic 1 0 323631 178402 49   Čišćenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:01:28 E_Children sentence Sonicare 529 ae97bc8eb60e43b9b75f7f42ce53b40d 328356 true true true false 26 933156 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T10:11:36 6 Topic 1 0 328356 328350 26           Niniejszy sprzęt może być użytkowany przez dzieci i przez osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, umysłowych i osoby o braku doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania sprzętu w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji sprzętu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 E_Children sentence Sonicare 529 94197e833c4442e9acbd4ddb6a166c99 328556 true true true false 5 1961847 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:05 14 Topic 1 0 328556 328350 5           Ovaj aparat mogu koristiti djeca i osobe sa smanjenim fizičkim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran način te razumiju moguće opasnosti. Djeca bez nadzora ne smiju obavljati čišćenje i korisničko održavanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 E_Children sentence Sonicare 529 1f5e4464d2e0429596c5d24588962679 328562 true true true false 4 1962755 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:30 14 Topic 1 0 328562 328350 4           Този уред може да се използва от деца и хора с намалени физически, сетивни или умствени възможности или без опит и познания, ако са под наблюдение или са инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират евентуалните опасности. Почистването и потребителската поддръжка не бива да се извършват от деца без надзор.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:20 E_Children sentence Sonicare 529 21499625041c4e509372503ac661c2d6 328568 true true true false 6 1964310 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:20 14 Topic 1 0 328568 328350 6           Přístroj mohou používat děti a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání přístroje a rozumí všem rizikům spojeným s používáním přístroje. Děti nesmí provádět bez dozoru čištění a uživatelskou údržbu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 E_Children sentence Sonicare 529 a48161d5a17f4fc5b898647d1219d734 328574 true true true false 10 1964190 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:53 14 Topic 1 0 328574 328350 10           Seda seadet tohivad kasutada füüsiliste, vaimsete või meelepuuetega isikud või isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse või neile on antud juhised seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mõistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadet järelevalveta puhastada ega hooldada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:35 E_Children sentence Sonicare 529 872b826e2be74e17803ab1da16c61f47 328580 true true true false 18 939039 Localizer Philips 2017-11-08T09:01:35 4 Topic 1 0 328580 328350 18           A készüléket gyermekek és csökkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkező, vagy a készülék működtetésében járatlan személyek is használhatják, amennyiben ezt felügyelet mellett teszik, illetve ismerik a készülék biztonságos működtetésének módját és az azzal járó veszélyeket. A tisztítást és a felhasználó által is végezhető karbantartást nem végezhetik gyermekek felügyelet nélkül.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:14 E_Children sentence Sonicare 529 e900b805d46a467bae26ebd791023a13 328586 true true true false 22 939048 Localizer Philips 2017-11-08T09:04:14 4 Topic 1 0 328586 328350 22           Šo ierīci var izmantot bērni un personas ar ierobežotām fiziskajām, sensorajām vai garīgajām spējām vai bez pieredzes un zināšanām, ja tiek nodrošināta uzraudzība vai norādījumi par drošu ierīces lietošanu un panākta izpratne par iespējamo bīstamību. Bērni bez uzraudzības nedrīkst tīrīt ierīci vai veikt tās tehnisko apkopi.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:19 E_Children sentence Sonicare 529 7b97e0f1762942d89675107f2381759e 328592 true true true false 23 939054 Localizer Philips 2017-11-08T09:05:19 4 Topic 1 0 328592 328350 23           Šį prietaisą gali naudoti vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo ir protiniai gebėjimai yra silpnesni, taip pat asmenys, neturintys patirties ir žinių su sąlyga, kad jie bus išmokyti saugiai naudotis prietaisu ir bus prižiūrimi siekiant užtikrinti, jog jie saugiai naudotų prietaisą, ir supažindinti su susijusiais pavojais. Neleiskite vaikams be priežiūros valyti ar atlikti priežiūrą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:41 E_Children sentence Sonicare 529 5850f6532dba4ee6a3ba24b945a5fffd 328598 true true true false 46 936130 Localizer Philips 2017-11-07T08:54:41 4 Topic 1 0 328598 328350 46           Овој уред може да го користат деца и лица со намалени физички, сензорни или ментални способности или со недостиг на искуство и знаење, доколку се под надзор или добиваат инструкции за користењето на уредот на безбеден начин и ги разбираат потенцијалните опасности. Децата не треба да го чистат или да го одржуваат уредот без надзор.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 E_Children sentence Sonicare 529 16dfef3587d54a2d84030fbe013ce83e 328605 true true true false 26 1968200 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:18 14 Topic 1 0 328605 328350 26           Niniejsze urządzenie może być używany przez dzieci i osoby o obniżonych możliwościach fizycznych lub umysłowych oraz osoby z brakiem doświadczenia i znajomości sprzętu, jeżeli zapewniony zostanie nadzór lub instruktaż odnośnie do użytkowania urządzenia w bezpieczny sposób, tak aby związane z tym zagrożenia były zrozumiałe. Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywać czyszczenia i konserwacji urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 E_Children sentence Sonicare 529 a3593770207a4c22878966695955157a 328612 true true true false 29 1961781 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:48 14 Topic 1 0 328612 328350 29           Acest aparat poate fi utilizat de către copii și persoane care au capacități fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de experiență și cunoștințe, dacă sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea în condiții de siguranță a aparatului și înțeleg pericolele pe care le prezintă. Procesele de curățare și întreținere de către utilizator nu trebuie realizate de către copii fără a fi supravegheați.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:06 E_Children sentence Sonicare 529 6362a0796397476b98683bc372d014be 328618 true true true false 33 936144 Localizer Philips 2017-11-07T08:55:06 4 Topic 1 0 328618 328350 33           Ovaj aparat mogu da koriste deca i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili ona koja nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguće opasnosti. Deca ne smeju da obavljaju čišćenje i održavanje uređaja bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_Children sentence Sonicare 529 4a7362f8817e47e0a66cffb793398bdd 328624 true true true false 34 1963108 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 328624 328350 34           Toto zariadenie môžu používať deti a osoby, ktoré majú obmedzené telesné, zmyslové alebo mentálne schopnosti alebo nemajú dostatok skúseností a znalostí, pokiaľ sú pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpečné používanie tohto zariadenia a za predpokladu, že rozumejú príslušným rizikám. Deti nesmú bez dozoru čistiť ani vykonávať údržbu tohto zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 E_Children sentence Sonicare 529 83c9b1eef203471c805ad6a9df2307ec 328630 true true true false 39 1962993 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:22 14 Topic 1 0 328630 328350 39           Цим пристроєм можуть користуватися діти й особи з послабленими відчуттями, фізичними, розумовими здібностями чи без належного досвіду та знань за умови, що користування відбувається під наглядом або їм було проведено інструктаж щодо безпечного користування пристроєм і пояснено можливі ризики. Не дозволяйте дітям виконувати очищення та догляд без нагляду дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:18 E_Children sentence Sonicare 529 96fa6e73e0e545b3975395c35383f97c 328636 true true true false 45 936168 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:18 4 Topic 1 0 328636 328350 45           Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, zaznavnimi ali psihičnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so dobili navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci ne smejo brez nadzora čistiti in vzdrževati aparata.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:32 E_Children sentence Sonicare 529 0f40fd31a4524464990a2ea2afd04194 328642 true true true false 47 936174 Localizer Philips 2017-11-07T08:56:32 4 Topic 1 0 328642 328350 47           Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë dhe nga persona me aftësi të kufizuara fizike, ndijore ose mendore ose me mungesë përvoje e njohurish, nëse mbikëqyren apo udhëzohen për ta përdorur pajisjen në mënyrë të sigurt dhe nëse i kuptojnë rreziqet që paraqiten. Pastrimi dhe mirëmbajtja nga përdoruesi nuk duhet të bëhet nga fëmijët pa mbikëqyrje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 Cleaning (heading only) 418 967f87054dfa45629738fce718fa169a 328726 true true true false 45 934374 Localizer Philips 2017-11-03T14:26:20 4 Topic 1 0 328726 178402 45   Čiščenje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:38 E_Children sentence Sonicare 529 1c71702d0d0e4aada7af50889122013b 329042 true true true false 20 939783 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:38 4 Topic 1 0 329042 328350 20           Бұл құрылғыны қауіпсіз пайдалану жөніндегі нұсқаулар беріліп, басқа біреу қадағалаған және құралды пайдалануға қатысты қауіп-қатерлер түсіндірілген жағдайда, осы құралды балалар және физикалық мүмкіндігі мен ойлау, сезу қабілеті шектеулі, білімі мен тәжірибесі аз адамдар пайдалана алады. Тазалау мен пайдаланушыға техникалық қызмет көрсету қызметтерін бақылаусыз балаларға орындауға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:59 E_Children sentence Sonicare 529 f5b3e29d6dad4231a3c25b22e4b1eff5 329048 true true true false 30 939789 Localizer Philips 2017-11-09T12:58:59 4 Topic 1 0 329048 328350 30           Дети и лица с ограниченными физическими или умственными возможностями, а также лица с недостаточным опытом и знаниями могут пользоваться этим прибором только под присмотром или после получения инструкций по безопасному использованию прибора. Дети могут осуществлять очистку и уход за прибором только под присмотром взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:23 Locating the model number (Heading only) 970 56ffb65e97484f929c649cd4e392813c 332111 true true true false 4 973336 Localizer Philips 2017-12-01T16:08:23 4 Topic 1 0 332111 275293 4   Намиране на номера на модела   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:00 Locating the model number (Heading only) 970 d7f4fd9f7e1048d4ac73d313cc1e2164 332138 true true true false 5 973409 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:00 4 Topic 1 0 332138 275293 5   Lociranje broja modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:39 Locating the model number (Heading only) 970 94e465e6a1b74224a3e9e8854e7b473a 332165 true true true false 6 962077 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:39 4 Topic 1 0 332165 275293 6   Umístění čísla modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:44 Locating the model number (Heading only) 970 becd0532ded94bff8c7a5b1590e13a5c 332202 true true true false 18 962153 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:44 4 Topic 1 0 332202 275293 18   A modellszám helye   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:40 Locating the model number (Heading only) 970 6593b0bf8f684f149f43a38bfc79c0bb 332217 true true true false 10 962251 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:40 4 Topic 1 0 332217 275293 10   Mudeli numbri asukoht   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 Locating the model number (Heading only) 970 e448b954b682481991fc6b3618ee1aff 332250 true true true false 22 973381 Localizer Philips 2017-12-01T16:09:51 4 Topic 1 0 332250 275293 22   Modeļa numura atrašanās vieta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:27 Locating the model number (Heading only) 970 a609fd96581440688c382a63543d500d 332278 true true true false 23 962322 Localizer Philips 2017-11-23T16:23:27 4 Topic 1 0 332278 275293 23   Kaip rasti modelio numerį   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:54 Locating the model number (Heading only) 970 f992dd87a42d463ab723eaf0f6055d3c 332305 true true true false 20 973483 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:54 4 Topic 1 0 332305 275293 20   Үлгі нөмірін табу   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:57 Locating the model number (Heading only) 970 5bd4daa4b5c641e99466995eddbfdda0 332332 true true true false 26 962106 Localizer Philips 2017-11-23T16:20:57 4 Topic 1 0 332332 275293 26   Znajdowanie numeru modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:53 Locating the model number (Heading only) 970 7657dfebc16942db89dd0e2bcf5549f4 332359 true true true false 30 962191 Localizer Philips 2017-11-23T16:21:53 4 Topic 1 0 332359 275293 30   Где указан номер модели?   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:47 Locating the model number (Heading only) 970 3b48242197cd43a8b3f39d5c6a22f51b 332386 true true true false 29 962273 Localizer Philips 2017-11-23T16:22:47 4 Topic 1 0 332386 275293 29   Localizarea numărului modelului   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:05 Locating the model number (Heading only) 970 dd0ae6234fa94c1db034a704e5044a05 332414 true true true false 34 973427 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:05 4 Topic 1 0 332414 275293 34   Umiestnenie čísla modelu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:17 Locating the model number (Heading only) 970 eb7913d8c2b54967b980a1c04470f5a6 332442 true true true false 45 973528 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:17 4 Topic 1 0 332442 275293 45   Mesto številke modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:25 Locating the model number (Heading only) 970 87627113fd944e7cab917508d8f13bb3 332469 true true true false 33 973450 Localizer Philips 2017-12-01T16:10:25 4 Topic 1 0 332469 275293 33   Pronalaženje broja modela   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:17 Locating the model number (Heading only) 970 de44347a9a2b4fd1bf34e923f31952f6 332496 true true true false 39 973527 Localizer Philips 2017-12-01T16:11:17 4 Topic 1 0 332496 275293 39   Розміщення номера моделі   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:58 Locating the model number (Heading only) 970 4e1a4b7c88db4cc089642e854037f35c 333223 true true true false 21 974205 Localizer Philips 2017-12-04T11:03:58 4 Topic 1 0 333223 275293 21   모델 번호 찾기   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 Warranty and support (heading only) 244 2596e12ddef34c77ba8e749f50d600ab 346547 true true true false 44 980555 Localizer Philips 2017-12-06T10:04:21 4 Topic 1 0 346547 939 44   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 E_Children sentence Sonicare 529 8834f105b05b423bb9a9601fb8fe561a 349806 true true true false 8 1962802 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:48 14 Topic 1 0 349806 328350 8           Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en mits zij begrijpen welke gevaren het gebruik met zich mee kan brengen. Kinderen mogen het apparaat niet reinigen en geen gebruikersonderhoud uitvoeren zonder toezicht.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 E_Children sentence Sonicare 529 011af4d347f44a858feef1192af286f7 349812 true true true false 13 1971535 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:22 14 Topic 1 0 349812 328350 13           Cet appareil peut être utilisé par des enfants, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, à condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient reçu des instructions quant à l'utilisation sécurisée de l'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 E_Children sentence Sonicare 529 dd340a855e5d43399e77169790cd4047 349819 true true true false 15 1964096 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:25 14 Topic 1 0 349819 328350 15           Dieses Gerät kann von Kindern und Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anleitung zum sicheren Gebrauch des Geräts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Die Reinigung und Pflege des Geräts darf von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgeführt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 E_Children sentence Sonicare 529 b0611fd3df164e24bbd31f5fc9aa3cf6 349825 true true true false 19 1969299 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:23 14 Topic 1 0 349825 328350 19           Questo apparecchio può essere usato da bambini e persone con capacità mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza o conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare l'apparecchio in maniera sicura e capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. La manutenzione e la pulizia non devono essere eseguite da bambini se non in presenza di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:17 E_Children sentence Sonicare 529 e3b2fcbbc42b4181964a6e9307e0c6b5 349833 true true true false 16 981048 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:17 4 Topic 1 0 349833 328350 16           Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά και άτομα με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα χωρίς εμπειρία και γνώση, με την προϋπόθεση ότι τη χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή ότι έχουν λάβει οδηγίες σχετικά με την ασφαλή της χρήση και κατανοούν τους ενεχόμενους κινδύνους. Ο καθαρισμός και η συντήρηση από το χρήστη δεν θα πρέπει να πραγματοποιούνται από παιδιά που δεν εποπτεύονται.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 E_Children sentence Sonicare 529 52fc0c14c7c44359861e43323e71e3f8 349839 true true true false 27 1962597 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:40 14 Topic 1 0 349839 328350 27           Este aparelho pode ser utilizado por crianças e pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instruções relativas à utilização segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. A limpeza e a manutenção não devem ser efetuadas por crianças sem supervisão.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 E_Children sentence Sonicare 529 61c091e11c98437692f916893f04b89d 349845 true true true false 35 1964143 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:33 14 Topic 1 0 349845 328350 35           Este aparato puede ser usado por niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben limpiar el aparato ni realizar tareas de mantenimiento sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T14:21:33 E_Children sentence Sonicare 529 24e94a8d78824fef80027096b9b95e42 349851 true true true false 31 2342510 Owen Wang 2022-08-05T02:58:02 14 Topic 1 0 349851 328350 31           本产品适合由儿童和肢体不健全、感觉或精神上有障碍或缺乏相关经验和知识的人士使用，但前提是有人对他们使用本产品进行监督或指导，以确保他们安全使用，并且让他们明白相关的危害。 不要让儿童在无人监督的情况下对本产品进行清洁和保养。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-06T11:13:45 E_Children sentence Sonicare 529 cd8390a77397438dad170a2858bd643b 349857 true true true false 32 2419799 Owen Wang 2022-12-01T02:51:42 14 Topic 1 0 349857 328350 32           兒童及身體官能或心智能力退化者，或是經驗與使用知識缺乏者，可在有人從旁監督或適當指示如何安全使用本產品，以及瞭解潛在危險的狀況下使用本產品。不要讓兒童在無人監督的情況下對本產品進行清潔和保養。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:37 E_Children sentence Sonicare 529 ffcaf946db6f444aba6266ccb5acba48 349863 true true true false 21 2096331 Tim Berga 2021-06-24T21:20:32 6 Topic 1 0 349863 328350 21           본 장비를 어린이 및 신체적인 감각 및 정신적인 능력이 떨어지거나 경험과 지식이 풍부하지 않은 사람이 사용하려면 제품 사용과 관련하여 안전하게 사용할 수 있도록 지시사항을 충분히 숙지한 사람의 도움을 받아야 합니다. 또한 어린이가 어른의 감독없이 제품의 세척과 관리를 해서는 안 됩니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:02 Locating the model number (Heading only) 970 53084305950b41ee8d655e6efcd6b133 350076 true true true false 7 997760 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:02 4 Topic 1 0 350076 275293 7   Placering af modelnummer   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:20 E_Children sentence Sonicare 529 01210f957f9542e6afd11fd967f0b7f1 350089 true true true false 7 997773 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:20 4 Topic 1 0 350089 328350 7           Dette apparat må bruges af børn og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstår de medfølgende risici. Rengøring og vedligeholdelse må ikke foretages af børn uden opsyn.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:59 Locating the model number (Heading only) 970 9105d6de833640f79db14a7302394d44 350107 true true true false 12 997824 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:59 4 Topic 1 0 350107 275293 12   Mallinumeron etsiminen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:25 E_Children sentence Sonicare 529 e4b7bb081e8b4504bf6f0b1a9001a22d 350120 true true true false 12 1963676 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:25 14 Topic 1 0 350120 328350 12           Laitetta voivat käyttää myös lapset ja henkilöt, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä on neuvottu laitteen turvallisesta käytöstä tai tarjolla on turvallisen käytön edellyttämä valvonta ja jos he ymmärtävät laitteeseen liittyvät vaarat. Lasten ei saa antaa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:55 Locating the model number (Heading only) 970 90553eef151c4e9b96465576235d2f67 350138 true true true false 25 997867 Localizer Philips 2017-12-14T15:46:55 4 Topic 1 0 350138 275293 25   Finne modellnummeret   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:06 E_Children sentence Sonicare 529 f367f09c6a574f5086f00863910e609b 350151 true true true false 25 997887 Localizer Philips 2017-12-14T15:47:06 4 Topic 1 0 350151 328350 25           Dette apparatet kan brukes av barn og personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med manglende erfaring eller kunnskap, dersom de får instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar over risikoen. Ikke la barn rengjøre eller vedlikeholde apparatet uten tilsyn.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:46 Locating the model number (Heading only) 970 4261a7c5634f423cb7d3ac18a0aca085 350169 true true true false 36 997795 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:46 4 Topic 1 0 350169 275293 36   Lokalisera modellnumret   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:57 E_Children sentence Sonicare 529 87c99fc6c88e4d94b23bc9d590314b1b 350182 true true true false 36 997820 Localizer Philips 2017-12-14T15:45:57 4 Topic 1 0 350182 328350 36           Den här apparaten kan användas av barn och personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur apparaten används, så länge de övervakas och får instruktioner angående säker användning och förstår riskerna som föreligger. Rengöring och underhåll ska inte utföras av barn utan övervakning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 P_On/off button 1147 67bc9437e6594999920bbafe6421edee 355907 true true true false 17 1027296 Localizer Philips 2018-01-19T20:55:06 4 Topic 1 0 355907 618 17           לחצן הפעלה/כיבוי   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:37 E_Children sentence Sonicare 529 9e92171b5bb649f494cf34dbcb06f1d8 360356 true true true false 2 1025622 Localizer Philips 2018-01-18T11:41:37 4 Topic 1 0 360356 328350 2           يمكن استخدام هذا الجهاز بواسطة الأطفال والأشخاص ذوي القدرات البدنية أو الحسية أو العقلية، أو نقص الخبرة والمعرفة بشرط الإشراف عليهم أو تزويدهم بالتعليمات اللازمة بشأن استخدام الجهاز بطريقة آمنة وفهم المخاطر التي ينطوي عليها. ولا يجوز إجراء عمليات التنظيف وصيانة المستخدم بواسطة الأطفال إلا إذا كان تحت الإشراف.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:47 E_Children sentence Sonicare 529 0221ee67281848f8a2f35d5ea9f3eab0 360372 true true true false 3 1025683 Localizer Philips 2018-01-18T11:47:47 4 Topic 1 0 360372 328350 3           Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak dan orang dengan cacat fisik, indera, atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:10 E_Children sentence Sonicare 529 472bca4939054996a10cd323fab3ea37 360384 true true true false 24 1025695 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:10 4 Topic 1 0 360384 328350 24           Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dan orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:35 E_Children sentence Sonicare 529 b4fc54aa6c7541d78e6007845ec67f68 360396 true true true false 37 1025707 Localizer Philips 2018-01-18T11:48:35 4 Topic 1 0 360396 328350 37           เด็กและผู้ที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ สามารถใช้เครื่องนี้ได้ หากอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 Recycling 130 e9fac71fca87441db4fd8326e3367916 360594 true true true false 15 2017350 Tim Berga 2021-04-26T11:26:24 14 Topic 1 0 360594 1010 15   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 Recycling 130 a56650175c4444e79e82f671a4604c32 363104 true true true false 50 1045607 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:19 4 Topic 1 0 363104 1010 50   リサイクル   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 Warranty and support (heading only) 244 64bc2120d21d4df48907a17295952296 363108 true true true false 50 1045611 Localizer Philips 2018-02-13T09:40:22 4 Topic 1 0 363108 939 50   保証とサポート   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:10 E_Children sentence Sonicare 529 23d800966291442ea9ad479cd531e921 363159 true true true false 50 1045663 Localizer Philips 2018-02-13T09:41:10 4 Topic 1 0 363159 328350 50           お子様や、知覚、身体的、または知的障害のある方、および十分な経験や知識を持たない方は、本製品の安全な使用に関する指揮または指示が与えられ、関連する危険を理解している状態で本製品を使用してください。 洗浄およびユーザーによるメンテナンスは、監督者がいない場合、お子様が行ってはなりません。   35 SYS_LOCALE Japanese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2018-04-13T09:07:13 Locating the model number (Heading only) 970 e2151cda79b14fe0b8c3b6439e8e857f 381275 true true true false 28 1096169 Tim Berga 2018-04-13T09:07:13 14 Topic 1 0 381275 275293 28   Localização do número do modelo   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:34 E_Children sentence Sonicare 529 81719e5a69644a0b8d49b4e1ff4e8e3d 383163 true true true false 28 1104452 Moniek Koehoorn 2018-04-24T13:00:34 14 Topic 1 0 383163 328350 28           Este aparelho pode ser usado por crianças e pessoas com capacidades física, mental ou sensorial reduzidas ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou instruídas sobre o uso seguro e os riscos. Crianças não devem realizar a limpeza ou a manutenção sem a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-05-30T15:57:35 E_Children sentence Sonicare 529 30b38b3565854cf9a1a112c9f235f1d3 383168 true true true false 44 2483814 Mitra Shemirani 2023-05-30T15:57:35 14 Topic 1 0 383168 328350 44           Este dispositivo lo pueden utilizar niños y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos ni experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y si saben los riesgos que conlleva su uso. El mantenimiento y la limpieza no deben ser realizados por un niño sin supervisión.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:33 Locating the model number (Heading only) 970 9f266464af8540ef8a44aa5cf54dab7b 387322 true true true false 3 1123195 Moniek Koehoorn 2018-05-23T10:04:33 14 Topic 1 0 387322 275293 3   Mencari nomor model   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:38 Locating the model number (Heading only) 970 271e7f05013d478aa41b1958dc51d6ac 387353 true true true false 24 1123553 Moniek Koehoorn 2018-05-23T13:23:38 14 Topic 1 0 387353 275293 24   Mencari nombor model   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:57 Locating the model number (Heading only) 970 73f5cf0991df42929fec2baf3872b8ba 387384 true true true false 37 1124329 Moniek Koehoorn 2018-05-24T14:32:57 14 Topic 1 0 387384 275293 37   การระบุหมายเลขรุ่น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:28:03 Locating the model number (Heading only) 970 fbc81ad0697a4411bce38fe2a9c94c01 400933 true true true false 47 1195980 Tim Berga 2018-09-25T12:28:03 14 Topic 1 0 400933 275293 47   Gjetja e numrit të modelit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2018-09-25T12:29:38 Locating the model number (Heading only) 970 b75f72dcadb54f5e9521e0d08167f5c2 401035 true true true false 46 1196153 Tim Berga 2018-09-25T12:29:38 14 Topic 1 0 401035 275293 46   Лоцирање на бројот на моделот   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:32 Storage (Oslo) 1517 6ef3778ec97e43568ec166fd49f2fc69 416016 true true true false 14 1269682 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:19:32 14 Topic 1 0 416016 412305 14   Rangement   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si vous prévoyez ne pas utiliser l’appareil pour une période de temps prolongée, il devrait être débranché, nettoyé et rangé dans un endroit frais et sec, à l’abri des rayons du soleil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:32 Storage (Oslo) 1517 15fd61e5de5643aeab8e2ce519845024 416063 true true true false 44 1269819 Fokje Posthumus 2019-01-02T08:20:32 14 Topic 1 0 416063 412305 44   Almacenamiento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si no va a utilizar el producto durante una temporada larga, desconéctelo de la toma de corriente, límpielo y almacénelo en un lugar seco y limpio, lejos de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-12T08:36:43 DANGER (heading only - 3mm) 418 c5d891791059457097d7ec4e50c583ab 416179 true true true false 0 1254007 Marie-josé DeRoos 2018-12-12T08:41:39 6 Topic 1 0 416179 416155 1   DANGER   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-12T08:44:37 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f886974f43fd47f391daf6271dffeaab 416182 true true true false 0 1264985 Marie-josé DeRoos 2018-12-18T09:07:20 6 Topic 1 0 416182 416154 1   WARNINGS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:02 DANGER (heading only - 3mm) 418 e96650ec78fd4e4a9e6824b454d28c7d 416289 true true true false 13 1678754 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:03 14 Topic 1 0 416289 416155 13   DANGER     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:04 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 3ab7aea72b9e490ca74257216e6d2f53 416292 true true true false 13 1678559 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:09 14 Topic 1 0 416292 416154 13   AVERTISSEMENTS     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 defb7e7d512d4e019097d55cbd6dc04d 416302 true true true false 13 1971547 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 416302 364529 13           Si vous avez reçu des soins bucco-dentaires, notamment au niveau des gencives, au cours des deux derniers mois, consultez votre dentiste avant d'utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 c564863f804e4a2f9fbedf063efbf105 416308 true true true false 13 1971550 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 416308 364534 13           Cet appareil de soins est personnel et n’est pas destiné à être utilisé sur plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:26 DANGER (heading only - 3mm) 418 61f0950a4eed4a4aba12748e6b3615ca 416338 true true true false 15 1678755 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:03 14 Topic 1 0 416338 416155 15   GEFAHR     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:49:27 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 5fe5b8b93a0c49ff9caef9ca0a355732 416341 true true true false 15 1678560 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:09 14 Topic 1 0 416341 416154 15   WARNHINWEISE     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:38 DANGER (heading only - 3mm) 418 bc5dae5400bf4ad2b4aa5b3c616883b8 416348 true true true false 27 1678767 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:08 14 Topic 1 0 416348 416155 27   PERIGO     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:38 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 1eb5deccef0440a591c7a84dea44fed3 416354 true true true false 27 1678572 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:14 14 Topic 1 0 416354 416154 27   AVISOS     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3e0e2b202576439582dd1df501f65d21 416357 true true true false 15 1964108 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 416357 364529 15           Wenn in den vergangenen 2 Monaten ein chirurgischer Eingriff an Ihren Zähnen oder am Zahnfleisch vorgenommen wurde, sollten Sie vor Benutzung des Geräts Ihren Zahnarzt konsultieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f51739bff1bc47b0b7dd73798602e127 416366 true true true false 15 1964111 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 416366 364534 15           Dieses Gerät ist ein Gerät zur individuellen Mundpflege und nicht für die Verwendung durch mehrere Patienten in einer Zahnarztpraxis oder Zahnklinik geeignet.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 26e97bbc570147ad9c8a09625af255e6 416377 true true true false 27 1962619 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416377 364529 27           Se tiver sido submetido a uma cirurgia oral ou das gengivas nos últimos 2 meses, consulte o seu dentista antes de utilizar este aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 454d0672b42446adb9597f45c02fe184 416387 true true true false 27 1962625 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 416387 364534 27           Este aparelho é um dispositivo de uso pessoal, pelo que não deve ser usado em vários pacientes em consultórios ou clínicas dentárias.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:41 DANGER (heading only - 3mm) 418 465b7b619b2e40a5af6d8b7157969fb6 416434 true true true false 8 1678751 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:01 14 Topic 1 0 416434 416155 8   GEVAAR     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:55:42 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 08a1ddb2a2a640639c5571c632066e72 416437 true true true false 8 1678556 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:07 14 Topic 1 0 416437 416154 8   WAARSCHUWINGEN     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:04 DANGER (heading only - 3mm) 418 b915e7b36ad6497d82cbd8f00ec29482 416445 true true true false 16 1678756 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:04 14 Topic 1 0 416445 416155 16   ΚΙΝΔΥΝΟΣ     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:04 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 39774e945e014406a452fc3fa47bd6f7 416451 true true true false 16 1678561 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:09 14 Topic 1 0 416451 416154 16   ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 7755dd6125f64cbb976b26ab2118be33 416454 true true true false 8 1962814 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 416454 364529 8           Raadpleeg uw tandarts voordat u dit apparaat gebruikt als u in de afgelopen 2 maanden een chirurgische behandeling aan uw mond of uw tandvlees hebt ondergaan.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 792d70e8b169422381d90e55e47eb58c 416464 true true true false 8 1962817 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 416464 364534 8           Dit apparaat is bedoeld voor thuisgebruik en is niet bedoeld om door meerdere personen te worden gebruikt in een tandartsenpraktijk of een instelling.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:07 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 c92628de61bb4ba880bf41b9595e5aca 416473 true true true false 16 1263926 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:07 14 Topic 1 0 416473 364529 16           Εάν χειρουργηθήκατε στο στόμα ή στα ούλα μέσα στους 2 προηγούμενους μήνες, συμβουλευτείτε τον οδοντίατρό σας πριν χρησιμοποιήσετε αυτήν τη συσκευή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7cd3f5f7d80b4929896582220a77e592 416488 true true true false 16 1263932 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:08 14 Topic 1 0 416488 364534 16           Αυτή η συσκευή είναι συσκευή προσωπικής φροντίδας και δεν προορίζεται για χρήση σε πολλαπλούς ασθενείς σε οδοντιατρεία ή ιατρικά κέντρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:03 DANGER (heading only - 3mm) 418 8c0e45e341b3475d91583defd4652df3 416490 true true true false 18 1678757 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:04 14 Topic 1 0 416490 416155 18   VIGYÁZAT!     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:03 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f7d0c48f8fac48b4909b4951c96a0407 416497 true true true false 18 1678562 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:10 14 Topic 1 0 416497 416154 18   FIGYELMEZTETÉSEK     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1e23c23e854a4d9995fcfb465308c3e1 416522 true true true false 18 1263240 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:06 14 Topic 1 0 416522 364529 18           Ha az elmúlt 2 hónapban szájsebészeti műtétje volt, kérje ki fogorvosa tanácsát, mielőtt a készüléket használná.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 dbd7b4396e74411ebadf6202b6e30412 416533 true true true false 18 1263246 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:07 14 Topic 1 0 416533 364534 18           A készülék a személyes higiénia fenntartásának eszköze. Ne használja több különböző páciensnél fogászati gyakorlatban vagy fogászati intézményben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:09 DANGER (heading only - 3mm) 418 5aec030cf2224bb8a7fc2137a2ca8816 416578 true true true false 19 1678758 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:04 14 Topic 1 0 416578 416155 19   PERICOLO     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:10 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 926d9106202f43c8a9bbd4c94a9c13cd 416581 true true true false 19 1678563 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:10 14 Topic 1 0 416581 416154 19   AVVERTENZE     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e2a947822af6475c95b659317a6102fc 416591 true true true false 19 1969311 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 416591 364529 19           Se nel corso degli ultimi 2 mesi vi siete sottoposti a interventi su denti o gengive, chiedete il parere del vostro dentista prima di utilizzare l'apparecchio.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5d94bf6d554142c580e899af3a42ee9a 416597 true true true false 19 1969314 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:25 14 Topic 1 0 416597 364534 19           Questo apparecchio è assolutamente personale e non deve essere utilizzato da più persone o presso studi dentistici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:33 DANGER (heading only - 3mm) 418 01fd58dd9702492583fdd519c7f55e33 416603 true true true false 4 1678747 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:37:59 14 Topic 1 0 416603 416155 4   ОПАСНОСТ     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:57:33 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 14b335423ae94c5c81b8c39069933057 416606 true true true false 4 1678552 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:06 14 Topic 1 0 416606 416154 4   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 992e51c59b9b442ab3a786229ad26532 416628 true true true false 4 1962767 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 416628 364529 4           Ако сте претърпели операция на устната кухина или венците през последните 2 месеца, посъветвайте се със зъболекар, преди да използвате уреда.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:30 DANGER (heading only - 3mm) 418 ebc46cc7630f4bc1ac44007e952d3576 416630 true true true false 10 1678752 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:02 14 Topic 1 0 416630 416155 10   OHT!     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:31 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 a43003d30f97400292576a31fb43b16a 416638 true true true false 10 1678557 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:08 14 Topic 1 0 416638 416154 10   HOIATUSED     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 3d5a8d220e8249dcbfdf486830ecac96 416646 true true true false 4 1962770 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 416646 364534 4           Този уред е уред за лична хигиена и не е предназначен за употреба от много пациенти в стоматологична практика или институция.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e340f64792504523802a5ae8516f76c4 416663 true true true false 10 1964239 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 416663 364529 10           Kui teil on olnud viimase 2 kuu jooksul suuõõne või igemete operatsioon, pidage enne seadme kasutamist nõu hambaarstiga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 1115f013a217472ca854312a9ba81563 416673 true true true false 10 1964243 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:01 14 Topic 1 0 416673 364534 10           See seade on personaalne hügieeniseade ega ole mõeldud üldiseks kasutamiseks hambaravikabinetis või -asutuses.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:36 DANGER (heading only - 3mm) 418 49ad9faa7a054c35a5377260660ebdbf 416722 true true true false 35 1678775 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:12 14 Topic 1 0 416722 416155 35   PELIGRO     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:56:37 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 cbbb9b907a7144e3ad4710d51bbfe900 416725 true true true false 35 1678580 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:17 14 Topic 1 0 416725 416154 35   ADVERTENCIAS     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 2265a44f50ed46bea26666a3666c38ee 416735 true true true false 35 1964155 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416735 364529 35           Consulte a su dentista antes de utilizar este aparato si ha sufrido cirugía oral o de las encías en los 2 últimos meses.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 79bd0ddc204b4be09b5422a05df62bcc 416741 true true true false 35 1964158 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 416741 364534 35           Se trata de un aparato de higiene personal y no ha sido concebido para su uso en múltiples pacientes de clínicas o instituciones.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:03 DANGER (heading only - 3mm) 418 1ebca720a3cb4f7b92f15fe3bf5ad4fb 416747 true true true false 5 1678748 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:37:59 14 Topic 1 0 416747 416155 5   OPASNOST     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:04 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 3d8506539d05424e9cb22f54e91e793a 416755 true true true false 5 1678553 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:06 14 Topic 1 0 416755 416154 5   UPOZORENJA     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:58 DANGER (heading only - 3mm) 418 dcdbe6ea474c4d829dcd237eabfd4e00 416758 true true true false 20 1678759 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:05 14 Topic 1 0 416758 416155 20   ҚАУІПТІ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:49:58 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 3052525d0b4547cd8e42b7510e1861d5 416764 true true true false 20 1678564 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:10 14 Topic 1 0 416764 416154 20   ЕСКЕРТУЛЕР   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5d9b7540fa204fd3915be311ae58333d 416785 true true true false 5 1961859 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416785 364529 5           Ako ste imali operaciju zubi ili desni u protekla 2 mjeseca, savjetujte se sa stomatologom prije uporabe ovog uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3b6434d6e97a4d0093f6bd67c9d4c9cd 416786 true true true false 20 1263362 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:01 14 Topic 1 0 416786 364529 20           Осы құрылғыны қолданар алдында, егер сіз 2 ай шамасында жақ сүйекке, бетіңізге немесе тіс етіне операция жасаған болсаңыз, дәрігеріңізбен кеңесіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 92ec798eb09f46aab9400d8a6ad93b83 416802 true true true false 20 1263368 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:02 14 Topic 1 0 416802 364534 20           Бұл құрылғы — жеке күтім құрылғысы және стоматологиялық жұмыста немесе мекемеде көп емделушілерге қолдануға арналмаған.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 22c3a9bbd53748f49b0cdc4b62637253 416806 true true true false 5 1961862 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 416806 364534 5           Ovaj je uređaj namijenjen za osobnu higijenu i ne smije ga se upotrebljavati na više pacijenata u stomatološkoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:25 DANGER (heading only - 3mm) 418 893e47d8cce14bb6aa0cc8dc97073f2a 416866 true true true false 22 1678761 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:06 14 Topic 1 0 416866 416155 22   BĪSTAMI!     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Glenna Deiman 2016-05-13T11:37:22 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 b2be44b8ac404a9b80b06d9aba9fae27 179440 true true true false 0 467352 Glenna Deiman 2016-05-13T12:07:45 11 Topic 1 0 179440 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:19:40 Replacement (heading only) 418 0ea9bd025ab74338bcf5da329b93e97a 517 true true true false 0 2334458 Tim Berga 2022-07-27T13:13:36 6 Topic 1 0 517 -1 1   Replacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-08-13T10:19:45 Troubleshooting 63 e022d11c983742f680796cea1acfbe31 527 true true true false 0 587079 Glenna Deiman 2016-08-18T08:49:13 6 Topic 1 0 527 -1 1   Troubleshooting   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-10-31T11:30:08 Important safety information 418 c634a50964ac43c6b488d4b53d07587d 738 true true true false 0 398702 Harro DeJong 2016-03-29T14:07:08 6 Topic 1 0 738 -1 1   Important safety information   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.  0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:18:24 Recycling 130 db9e68d43a1045d48399b66d713b0245 1010 true true true false 0 1712974 Abby Kooistra 2020-07-15T09:32:31 6 Topic 1 0 1010 -1 1   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Wennie Warrens 2014-09-04T14:32:15 Warranty and support (heading only) 244 e47eaff582034a029be42e22024a9953 939 true true true false 0 720690 Marie-josé DeRoos 2017-02-16T12:04:18 6 Topic 1 0 939 -1 1   Warranty and support   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Wennie Warrens 2014-09-22T15:54:03 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 6cb1396a7dc24b61af44ff8963740459 1187 true true true false 0 878372 Marie-josé DeRoos 2017-08-31T10:45:57 6 Topic 1 0 1187 -1 1           This <USR_PH_SHRT> appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   63 Arjen Bezemer 2014-10-09T08:14:42 Electromagnetic fields (EMF) 137 6b421962697844acb469253a0d222173 1217 true true true false 0 343348 Marie-josé DeRoos 2016-02-24T17:14:54 6 Topic 1 0 1217 -1 1   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Arjen Bezemer 2014-11-24T12:27:55 Recyling 2006_66_EC 114 9f1bf2655e3d4f70a75261ca7971a802 3492 true true true false 0 1649637 Marijke Semmelink 2020-04-21T07:18:32 11 Topic 1 0 3492 -1 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-03-23T16:27:20 Recyling 2006_66_EC for A5 (30x30mm) 114 bd67e0ed0cad4278bb2dc9498a1489d5 155154 true true true false 0 395721 Marie-josé DeRoos 2016-03-24T11:52:54 11 Topic 1 0 155154 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Glenna Deiman 2016-05-10T15:13:55 Cleaning (heading only) 418 8a53d13862d1444480995b0672e1fb4c 178402 true true true false 0 624042 Glenna Deiman 2016-10-11T10:42:35 6 Topic 1 0 178402 -1 1   Cleaning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mariska van Ree 2016-01-07T08:26:24 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 0bfb759b557441cfa2cb8031d7a3f90d 116317 true true true false 0 500403 Mariska van Ree 2016-06-14T15:48:21 6 Topic 1 0 116317 -1 1   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-12T07:22:13 DANGER (heading only - 3mm) 418 8aa12cca22794d908261a0e0596c0ff4 416155 true true true false 0 1254006 Marie-josé DeRoos 2018-12-12T08:41:39 6 Topic 1 0 416155 -1 1   DANGER    0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-12T07:19:18 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 855eda11b1924321b43e930479fa3cd0 416154 true true true false 0 1254165 Marie-josé DeRoos 2018-12-12T09:44:56 6 Topic 1 0 416154 -1 1   WARNINGS    0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:01:46 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1121211e05b3487d955a187d755a2cfb 364529 true true true false 0 1254264 Abby Kooistra 2018-12-12T11:25:59 6 Topic 1 0 364529 -1 1           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2018-02-01T16:07:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 062107ab7178454191cec6c039b1d3d1 364534 true true true false 0 1254269 Abby Kooistra 2018-12-12T11:25:59 6 Topic 1 0 364534 -1 1           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2016-07-01T22:07:42 Frequently asked questions (heading only) 418 b40cbdaba09442d0a01b966b38196417 207035 true true true false 0 746393 Marijke Semmelink 2017-03-21T14:25:25 6 Topic 1 0 207035 -1 1   Frequently asked questions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:51:02 Recycling 2006_66_EC battery Pb 114 16597590a99a45988092ee43e0b9908d 211268 true true true false 0 560334 Marie-josé DeRoos 2016-07-21T11:53:38 11 Topic 1 0 211268 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-03-08T15:38:59 Extra sentences Recycling Germany product only 114 91e22904621240c7baa62b8d818b2c52 269395 true true true false 15 786508 Marie-josé DeRoos 2017-05-04T15:30:40 11 Topic 1 0 269395 -1 15                       35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Germany 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Moniek Koehoorn 2017-03-15T15:53:43 Last page White Sonicare EU/ROW 375 cf395c972d2e4d8aba13fc355b165d09 270660 false true false false 0 2334483 Tim Berga 2022-07-27T13:13:41 6 Topic 1 0 270660 -1 1           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved. Philips and the Philips shield are trademarks of KPNV. Sonicare and the Sonicare logo are trademarks of Philips Oral Healthcare, LLC and/or KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Moniek Koehoorn 2017-03-28T13:00:56 Locating the model number (Heading only) 970 9d93fed32bf248cf9f5a77e536e6599d 275293 true true true false 0 885499 Moniek Koehoorn 2017-09-13T14:13:11 6 Topic 1 0 275293 -1 1   Locating the model number   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2018-11-26T14:35:55 Storage (Oslo) 1517 b15b0f5faa1b4ac394e439f8a1b87b60 412305 true true true false 0 2334457 Tim Berga 2022-07-27T13:13:36 6 Topic 1 0 412305 -1 1   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:44:23 E_Children sentence Sonicare 529 496736fcbcd44b589beb874b656287f7 328350 true true true false 0 933130 Marie-josé DeRoos 2017-11-02T09:57:37 6 Topic 1 0 328350 -1 1           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mariska van Ree 2015-07-31T15:42:24 Children shall not play with the appliance. 383 f041b4e5740544769f4a70070d000216 42250 true true true false 0 2523433 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:31:58 6 Topic 1 0 42250 -1 1           Children shall not play with the appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-06-29T12:17:42 E_To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir. 656 f2e17d47526b49b180ad77997a3b13c6 199515 true true true false 0 750887 Mariska van Ree 2017-03-21T16:47:40 6 Topic 1 0 199515 -1 1           To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Moniek Koehoorn 2016-06-29T12:09:46 E_If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance. 656 78e623feb09f407e81cf12244df0b04a 199511 true true true false 0 752969 Mariska van Ree 2017-03-21T17:13:09 6 Topic 1 0 199511 -1 1           If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   653897 Tim Berga 2019-05-29T17:56:24 25754 1741 70ef74f233f24f9f8c52b448eac1fd5f 436539 true true true false 0 2260067 (supervisor) 2022-04-12T14:58:45 11 File 1 0 436539 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T17:58:07 25756 1741 3215e6170a6f427db2d802d7ecd3071d 436541 true true true false 0 2260069 (supervisor) 2022-04-12T14:58:47 11 File 1 0 436541 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T18:57:53 25757 1741 787f8e41ca344db1be0a34470af90d57 436542 true true true false 0 2260070 (supervisor) 2022-04-12T14:58:47 11 File 1 0 436542 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T19:02:07 25758 1741 14ddec05f2094b4eb416ae11cf9a6d94 436544 true true true false 0 2260071 (supervisor) 2022-04-12T14:58:48 11 File 1 0 436544 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T19:03:19 25762 1741 86f1b9bfd56d4cf2b331e790b386fa24 436546 true true true false 0 2260075 (supervisor) 2022-04-12T14:58:50 11 File 1 0 436546 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T19:04:32 25759 1741 3546a439778f40efb41228e4e82c6be2 436547 true true true false 0 2260073 (supervisor) 2022-04-12T14:58:49 11 File 1 0 436547 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-05-29T19:09:23 25764 1741 13fca924dcc7405c96193685839debd2 436549 true true true false 0 2260077 (supervisor) 2022-04-12T14:58:52 11 File 1 0 436549 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-06-06T13:54:22 25765 1741 23d4c4b12d724f21911a15c9aaa984e8 436880 true true true false 0 2260078 (supervisor) 2022-04-12T14:58:52 11 File 1 0 436880 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-09-19T13:22:34 25792 1741 bd0083a55e2040dd87084b999b467b4a 463974 true true true false 0 2260103 (supervisor) 2022-04-12T14:59:09 11 File 1 0 463974 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-09-19T13:23:00 25791 1741 887d11267cc74910b6f0114fe073cbb4 463975 true true true false 0 2260102 (supervisor) 2022-04-12T14:59:09 11 File 1 0 463975 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-09-19T13:23:20 25790 1741 f8b0ce3ef6304cfe81691bec883d3257 463976 true true true false 0 2260101 (supervisor) 2022-04-12T14:59:08 11 File 1 0 463976 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-09-19T13:24:23 25794 1741 d4b3ce9465074c8f9c329bbc067a7049 463977 true true true false 0 2260105 (supervisor) 2022-04-12T14:59:10 11 File 1 0 463977 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-09-19T13:25:11 25796 1741 39f802b946f246e794da3d829f24d0df 463978 true true true false 0 2260107 (supervisor) 2022-04-12T14:59:12 11 File 1 0 463978 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-10-11T13:30:24 25800 1145 d9a946491458401fbcae1533a412556d 469714 true true true false 0 2260111 (supervisor) 2022-04-12T14:59:14 11 File 1 0 469714 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-11-26T18:39:29 25811 1741 cb6e055a89b1450cba99fff0131b73dc 474665 true true true false 0 2260124 (supervisor) 2022-04-12T14:59:23 11 File 1 0 474665 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-11-26T19:11:16 25822 1741 4ade62e723cd4b22a20fab97956dba0b 474671 true true true false 0 2260136 (supervisor) 2022-04-12T14:59:32 11 File 1 0 474671 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-11-29T14:58:00 25793 1857 e2d73fd9534b48e98560f37d63622fc9 476671 true true true false 0 2260104 (supervisor) 2022-04-12T14:59:10 11 File 1 0 476671 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-11-29T15:01:29 25795 1857 0a54349905c74ab2905bc783ffae8715 476673 true true true false 0 2260106 (supervisor) 2022-04-12T14:59:11 11 File 1 0 476673 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2019-11-29T19:17:26 25833 1857 192b0300f6fc44ae8d0adfd7c10f7971 476686 true true true false 0 2260146 (supervisor) 2022-04-12T14:59:39 11 File 1 0 476686 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-28T13:40:37 25860 1857 3d9b2e0db17842b097b4b26305d753b0 488834 true true true false 0 2260171 (supervisor) 2022-04-12T14:59:58 11 File 1 0 488834 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-28T13:44:32 25858 1857 f02b7c4e5e11439eb2ff1516e7295520 488837 true true true false 0 2260168 (supervisor) 2022-04-12T14:59:56 11 File 1 0 488837 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-28T14:02:03 25856 1857 861f92a399d4456f9598839c3b67981b 488843 true true true false 0 2260166 (supervisor) 2022-04-12T14:59:54 11 File 1 0 488843 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-28T14:02:18 25857 1857 f3b9c8ecac9046ad951d0c17a571046c 488844 true true true false 0 2260167 (supervisor) 2022-04-12T14:59:55 11 File 1 0 488844 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-28T14:03:30 25859 1857 e5d58330ec154263a659527b2f42dde1 488845 true true true false 0 2260170 (supervisor) 2022-04-12T14:59:57 11 File 1 0 488845 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-30T18:09:58 25861 1857 8ce14eefaa2848dabe9bdd2b7f19f8a6 488995 true true true false 0 2260172 (supervisor) 2022-04-12T15:00:00 11 File 1 0 488995 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   653897 Tim Berga 2020-01-30T18:11:28 25861 1857 129bfca93b344c9d8577ca097356d481 488997 true true true false 0 2260173 (supervisor) 2022-04-12T15:00:01 11 File 1 0 488997 0 1  .eps 0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    0 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   99 Tim Berga 2019-11-08T15:16:28 Modes and intensities (Yangtze) 1741 5b6cf866e1ff43c4b29818778facca25 473155 true true true false 0 1682579 Tim Berga 2020-06-03T20:15:25 1 Hypertext-Link 1 0 473155 0 1    463828  509697 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Tim Berga 2019-11-08T15:28:42 Intensity Settings (Yangtze) 418 fc02c796be6543a6bc3236a17de59440 473162 true true true false 0 1514257 Tim Berga 2019-11-08T15:28:42 1 Hypertext-Link 1 0 473162 0 1    463829 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Tim Berga 2019-11-08T15:29:17 Features 418 3dc2b8d8d6bf49818c1d32388b7a7dac 473163 true true true false 0 1514260 Tim Berga 2019-11-08T15:29:17 1 Hypertext-Link 1 0 473163 0 1    473160 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   99 Tim Berga 2020-01-28T15:03:28 Getting started (Yangtze 3000) 1558 9f25d939dddb4572b9668123b3918285 488869 true true true false 0 1580348 Tim Berga 2020-01-28T15:03:28 1 Hypertext-Link 1 0 488869 0 1    476679 false  true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:36:25 Figure Reference Template 4 115ba3e759cc44cea1d3af1268b2ef10 493460 true true true true 53 1609628 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:15:32 4 Hypertext-Link 1 0 493460 3444 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-20T14:52:27 Jump Template 4 80bac0fd00604752a921196abdbb1768 493463 true true true true 0 1606598 Marie-josé DeRoos 2020-02-24T14:07:36 1 Hypertext-Link 1 0 493463 99 53   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:16:07 Figure Reference Template 4 a8770a653baa4fa3ac00a362fc8207b9 494168 true true true true 0 1999034 Marie-josé DeRoos 2021-03-31T08:31:33 4 Hypertext-Link 1 0 494168 3444 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 1 false Fig.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:25 Jump Template 4 c450d5232c564b9796bbc0d6afd4688f 494169 true true true true 0 1609635 Marie-josé DeRoos 2020-02-27T09:22:39 1 Hypertext-Link 1 0 494169 99 48   false   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true true 2 false   consulte  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:27 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 573dd5d33c85432394fee33550ad26b2 416869 true true true false 22 1678566 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:11 14 Topic 1 0 416869 416154 22   BRĪDINĀJUMI     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:29 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1b5c714889be47bb8ac45acea959e5b1 416880 true true true false 22 1263425 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:29 14 Topic 1 0 416880 364529 22           Ja pēdējo divu mēnešu laikā jums ir bijušas mutes vai smaganu operācijas, pirms šīs ierīces lietošanas konsultējieties ar zobārstu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:33 DANGER (heading only - 3mm) 418 3ebd2253b83b415b8f795a00866da5bb 416882 true true true false 6 1678749 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:00 14 Topic 1 0 416882 416155 6   NEBEZPEČÍ     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:58:34 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 5da87556d26c40bba26ac12d27ca05f9 416889 true true true false 6 1678554 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:06 14 Topic 1 0 416889 416154 6   VAROVÁNÍ     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 db911b9d11ca4d2d91ccef62143a4e26 416892 true true true false 22 1263431 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:30 14 Topic 1 0 416892 364534 22           Šī ir personīgās higiēnas ierīce, un tā nav paredzēta lietošanai vairākiem pacientiem zobārstniecības praksē vai iestādē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5c7ac05918e143ff8ba17c46fdf86f64 416906 true true true false 6 1964322 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 416906 364529 6           Pokud jste v posledních 2 měsících podstoupili operaci zubu či dásní, poraďte se před použitím přístroje se svým zubním lékařem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f6bda10b92ab443c86f86d299d3a2aff 416916 true true true false 6 1964325 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:26 14 Topic 1 0 416916 364534 6           Tento přístroj je určen k osobní péči, nikoli pro více pacientů ve stomatologické ordinaci nebo instituci.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:52 DANGER (heading only - 3mm) 418 e7eb26f035a043ecba5a26ebf5ba42bd 416962 true true true false 23 1678762 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:06 14 Topic 1 0 416962 416155 23   PAVOJUS     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:54 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f3f8251b046a4c35b56b88564a34974b 416965 true true true false 23 1678567 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:12 14 Topic 1 0 416965 416154 23   ĮSPĖJIMAI     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5284c9126e12428f945de5d4c1d135be 416975 true true true false 23 1263487 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:58 14 Topic 1 0 416975 364529 23           Jei per ankstesnius 2 mėnesius jums buvo atlikta burnos ertmės arba dantenų operacija, prieš naudodamiesi prietaisu pasitarkite su savo odontologu.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:59 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d018a922a87846e7941d31939fd34328 416981 true true true false 23 1263493 Abby Kooistra 2018-12-17T13:50:59 14 Topic 1 0 416981 364534 23           Šis prietaisas yra asmeninis priežiūros prietaisas ir nėra skirtas naudoti keliems pacientams odontologijos praktikai ar įstaigoje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:30 DANGER (heading only - 3mm) 418 5e692333b56d41ad8345f3f2258aa0c1 417010 true true true false 26 1678766 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:08 14 Topic 1 0 417010 416155 26   NIEBEZPIECZEŃSTWO     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T07:29:32 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 c8b74d020a2c46aeab5d8fbcfccbde77 417013 true true true false 26 1678571 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:13 14 Topic 1 0 417013 416154 26   OSTRZEŻENIA     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 eab936a117da4a0989880c24a2e040a0 417023 true true true false 26 1968212 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 417023 364529 26           W przypadku przejścia operacji szczęki lub dziąseł w ciągu ostatnich 2 miesięcy, przed pierwszym użyciem urządzenia skonsultuj się ze stomatologiem.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5fed0bf4641f44d78979234fe55668cf 417029 true true true false 26 1968215 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:22 14 Topic 1 0 417029 364534 26           To urządzenie do higieny osobistej, które nie jest przeznaczone do użytku przez większą liczbę pacjentów w gabinetach i placówkach stomatologicznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:23 DANGER (heading only - 3mm) 418 58c94034960542408a7ee2b20137d8aa 417058 true true true false 29 1678769 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:09 14 Topic 1 0 417058 416155 29   PERICOL     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:24 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 18f9b49665b943b7a33dae70cc3dff02 417061 true true true false 29 1678574 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:15 14 Topic 1 0 417061 416154 29   AVERTISMENTE     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 836e32987d984a0f9bad2ba2a626bf2b 417071 true true true false 29 1961801 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417071 364529 29           Dacă ați suferit intervenții chirurgicale la gingii sau în cavitatea bucală în ultimele 2 luni, consultați medicul stomatolog înainte de a utiliza acest aparat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d5362fab0d1d4a2e8972772842652bee 417077 true true true false 29 1961807 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 417077 364534 29           Acest aparat este un dispozitiv de îngrijire personală și nu este conceput pentru a fi utilizat de mai mulți pacienți într-un cabinet dentar sau o instituție de stomatologie.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:52 DANGER (heading only - 3mm) 418 0cf304ec09d344e2928a693225fd9235 417106 true true true false 30 1678770 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:10 14 Topic 1 0 417106 416155 30   ОПАСНО!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:51:54 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 8f733c4faf2348b5ad98b80f52081845 417109 true true true false 30 1678575 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:15 14 Topic 1 0 417109 416154 30   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-03-06T13:22:08 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 e8947f3f62cf45bba315f1043d963a6d 417119 true true true false 30 1298923 Abby Kooistra 2019-03-06T13:22:08 14 Topic 1 0 417119 364529 30           Если за последние 2 месяца вы перенесли операцию в ротовой полости или на деснах, перед использованием этого прибора проконсультируйтесь со стоматологом.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 dfa7173fd61e41bea4cffde909323e29 417125 true true true false 30 1263615 Abby Kooistra 2018-12-17T13:52:02 14 Topic 1 0 417125 364534 30           Этот продукт — устройство для личной гигиены, не предназначенное для использования несколькими пациентами стоматологической клиники или учреждения.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:55 DANGER (heading only - 3mm) 418 785b24e6c65048d5980340f103c5d8db 417154 true true true false 34 1678773 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:11 14 Topic 1 0 417154 416155 34   NEBEZPEČENSTVO     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:56 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f370387c427a45c0b5cdcaf6eb2faee4 417157 true true true false 34 1678578 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:16 14 Topic 1 0 417157 416154 34   VAROVANIA     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 ee08dbd7034847b4b5cfbc09e9933a44 417167 true true true false 34 1963125 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 417167 364529 34           Ak ste sa v priebehu uplynulých 2 mesiacov podrobili operačnému zákroku v ústnej dutine alebo operačnému zákroku ďasien, použitie tohto zariadenia konzultujte so svojím zubným lekárom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 244d81d55abc46158f446477e474b60e 417173 true true true false 34 1963128 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 417173 364534 34           Toto zariadenie je určené na osobnú starostlivosť, a nie na používanie viacerými pacientmi v rámci zubnej ambulancie alebo liečebnej inštitúcie.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:37 DANGER (heading only - 3mm) 418 96e8f466cf3a434986e88c0a936c5bd8 417179 true true true false 33 1678772 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:11 14 Topic 1 0 417179 416155 33   OPASNOST   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:39 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 bdc50b7c732a4befa4b6546b21c9658b 417183 true true true false 33 1678577 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:16 14 Topic 1 0 417183 416154 33   UPOZORENJA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:44 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 61286d1ee3d74dd2a631a32ba2c3b7d0 417199 true true true false 33 1266207 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:44 14 Topic 1 0 417199 364529 33           Posavetujte se sa vašim zubarom pre upotrebe ovog uređaja ukoliko ste imali hirurški zahvat u ustima ili na desnima u prethodna 2 meseca.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:47 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 fe811dfb4b3948be97f355941b3f5439 417208 true true true false 33 1266213 Abby Kooistra 2018-12-19T07:26:47 14 Topic 1 0 417208 364534 33           Ovaj aparat je uređaj za ličnu higijenu i nije namenjen za upotrebu kod više pacijenata u zubarskoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:59 DANGER (heading only - 3mm) 418 e7729691ae1143e68ec656cab96aad6f 417250 true true true false 2 1678745 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:37:58 14 Topic 1 0 417250 416155 2   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:00 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 fc35e77f3c154b0a964e187e0e77b032 417253 true true true false 2 1678500 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T11:57:24 14 Topic 1 0 417253 416154 2   التحذيرات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:02 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 c9cd4d922fbc47d89eb7539502fe5c28 417263 true true true false 2 1262996 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:02 14 Topic 1 0 417263 364529 2           إذا كنت قد أجريت جراحة بالفم أو اللثة خلال الشهرين الماضيين، فاستشر طبيب الأسنان قبل استخدام هذا الجهاز.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 ac82597bbd0a43fdb64641687ec65466 417269 true true true false 2 1263002 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:04 14 Topic 1 0 417269 364534 2           يعد هذا الجهاز جهازًا للعناية الشخصية وليس مخصصًا للاستخدام مع مرضى متعددين في عيادة أسنان أو منشأة لطب الأسنان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:27 DANGER (heading only - 3mm) 418 e10846fe480b4baaa917d90eb8e8ddc0 417277 true true true false 45 1678774 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:12 14 Topic 1 0 417277 416155 45   NEVARNOST     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:28 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 208e6c4285dd410795839a698df066f8 417283 true true true false 45 1678579 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:17 14 Topic 1 0 417283 416154 45   OPOZORILA     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:30 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 4c523d35cf644f939d6e79d2299f8018 417298 true true true false 45 1264796 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:30 14 Topic 1 0 417298 364529 45           Če ste v preteklih dveh mesecih prestali operacijo v ustih ali na dlesnih, se pred uporabo tega aparata posvetujte z zobozdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:32 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 81a190c81adf40d486495af1ba94fb8e 417306 true true true false 45 1264802 Abby Kooistra 2018-12-18T08:48:32 14 Topic 1 0 417306 364534 45           Aparat je namenjen osebni negi in ne za več bolnikov v zobozdravstveni ordinaciji ali ustanovi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:10 DANGER (heading only - 3mm) 418 734f81af4e204422b7108342b46559b6 417324 true true true false 39 1678781 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:15 14 Topic 1 0 417324 416155 39   НЕБЕЗПЕЧНО   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T07:30:11 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 bf51f79152924acdb7d01353d1ec3e8c 417331 true true true false 39 1678586 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:19 14 Topic 1 0 417331 416154 39   ПОПЕРЕДЖЕННЯ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 334e32d4ea3946b08c76abbb3b4b8064 417353 true true true false 39 1963005 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 417353 364529 39           Якщо протягом останніх 2 місяців вам робили операцію в ротовій порожнині чи на яснах, то перш ніж користуватися пристроєм, порадьтеся зі стоматологом.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 a30e2ac24cc64dbda99d0a4999a5269f 417365 true true true false 39 1963008 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 417365 364534 39           Це пристрій особистої гігієни, який не призначений для використання кількома пацієнтами в стоматологічному кабінеті чи клініці.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:32 DANGER (heading only - 3mm) 418 ee7131256bc84931839185ea22a45067 417441 true true true false 3 1678746 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:37:58 14 Topic 1 0 417441 416155 3   BAHAYA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:33 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 fcb632a1b0b24ddc9924eb3f80c5e5c5 417453 true true true false 3 1678551 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:05 14 Topic 1 0 417453 416154 3   PERINGATAN   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:35 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 b923e2e39a4142f2a35effb27174a0f7 417474 true true true false 3 1262935 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:35 14 Topic 1 0 417474 364529 3           Jika rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 766895fdcb384ea38d62c8e333fdc483 417487 true true true false 3 1262941 Abby Kooistra 2018-12-17T13:46:36 14 Topic 1 0 417487 364534 3           Alat adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi gigi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:35 DANGER (heading only - 3mm) 418 93a61b806ce244e880856c6536c77009 417534 true true true false 37 1678779 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:14 14 Topic 1 0 417534 416155 37   อันตราย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:36 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 039d706fc73542d89d2b50f851e2e5f3 417541 true true true false 37 1678584 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:19 14 Topic 1 0 417541 416154 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:38 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 ef3138f63208459697dec6295a384fa4 417559 true true true false 37 1263179 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:38 14 Topic 1 0 417559 364529 37           หากคุณเคยผ่านการผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากในช่วงระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 2240b3fe64314d788c67b5ae580cf2c3 417566 true true true false 37 1263185 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:40 14 Topic 1 0 417566 364534 37           เครื่องใช้นี้เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่สามารถนำมาใช้ร่วมกับผู้ป่วยหลายคนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรมได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:03 DANGER (heading only - 3mm) 418 af8c074a9a57481e9d657a13e1b428eb 417595 true true true false 21 1678760 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:05 14 Topic 1 0 417595 416155 21   위험   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:48:04 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 3c1ea1b38810496886494c8e09d5e89b 417598 true true true false 21 1678565 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:11 14 Topic 1 0 417598 416154 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 0eb5d89674a7457dbd661a9b33d9d770 417608 true true true false 21 1969343 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:39 14 Topic 1 0 417608 364529 21           최근 2개월 내에 구강 또는 잇몸 수술을 받은 경우에는 본 제품을 사용하기 전에 치과 전문의와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7a77fd55afa9419ca7ed2382cd25ec3f 417614 true true true false 21 1969345 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:40 14 Topic 1 0 417614 364534 21           이 제품은 개인 위생 기구이므로 치과나 기타 의료 시설에서 공용으로 이용하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:29 DANGER (heading only - 3mm) 418 a74f90d6e9134ada82f980d70e74fa2e 417643 true true true false 24 1678764 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:07 14 Topic 1 0 417643 416155 24   BAHAYA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:29 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 c8c9a471e94b498fa617ce4623c3cacb 417646 true true true false 24 1678569 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:13 14 Topic 1 0 417646 416154 24   AMARAN   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 91cfd84771e046919501d057d293fffb 417656 true true true false 24 1263057 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:32 14 Topic 1 0 417656 364529 24           Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:33 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 ac70b2632c234efd817e669d6dac50ee 417662 true true true false 24 1263063 Abby Kooistra 2018-12-17T13:47:33 14 Topic 1 0 417662 364534 24           Perkakas ini ialah alat pembersihan peribadi dan tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh lebih dari seorang pesakit di klinik atau institusi gigi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:45 DANGER (heading only - 3mm) 418 1b61b2264e7c47458d4795b1aefc3be1 417692 true true true false 38 1678780 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:15 14 Topic 1 0 417692 416155 38   TEHLİKE     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:46 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 e4206046c98c4761bfee16f2340e049c 417695 true true true false 38 1678585 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:19 14 Topic 1 0 417695 416154 38   Uyarılar     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:47 E_Children sentence Sonicare 529 91b6dc6fb7e04bce9006df9c047b6f58 417697 true true true false 38 1262832 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:47 14 Topic 1 0 417697 328350 38           Bu cihazın çocuklar ve fiziksel, motor ya da zihinsel becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe açısından eksik kişiler tarafından kullanımı, sadece bu kişilerin nezaretinden sorumlu kişilerin bulunması veya güvenli kullanım talimatlarının bu kişilere sağlaması ve olası tehlikelerin anlatılması durumunda mümkündür. Temizlik ve kullanıcı bakımı gözetim olmadan çocuklar tarafından yapılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:50 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 225a893047ee42b194f3efc66af2ac9b 417708 true true true false 38 1262843 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:50 14 Topic 1 0 417708 364529 38           Son 2 ay içinde bir diş veya diş eti ameliyatı geçirdiyseniz, bu cihazı kullanmadan önce diş hekiminize danışın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 d4fd677f6be3470ba49b5c93ea259b28 417714 true true true false 38 1262849 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:51 14 Topic 1 0 417714 364534 38           Bu cihaz bir kişisel bakım cihazıdır ve diş muayenehanelerinde veya hastanelerde birden fazla hasta üzerinde kullanılmamalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:14 DANGER (heading only - 3mm) 418 6e9473d0266a4b52aa2f31977362e539 417786 true true true false 31 1678771 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:10 14 Topic 1 0 417786 416155 31   危险   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:14 DANGER (heading only - 3mm) 418 1e7105d9e8894eedb8d71593575806c4 417787 true true true false 31 1262764 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:14 14 Topic 1 0 417787 416155 31   危险   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:15 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 ad59317dfb704ed39345a78c8c4b4662 417790 true true true false 31 1678576 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:16 14 Topic 1 0 417790 416154 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:15 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f6003ad31291469084ddef873321ff99 417791 true true true false 31 1264986 Marie-josé DeRoos 2018-12-18T09:07:32 14 Topic 1 0 417791 416154 31   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:18 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 68a806254aee462d898dfe1d97fc4dd7 417802 true true true false 31 1262779 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:18 14 Topic 1 0 417802 364529 31           如果您在前 2 个月中曾做过口腔或牙龈手术，请在使用本产品前先咨询您的牙医。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:19 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f5adfd0f38fb4c24b3a8518c387a8ff3 417808 true true true false 31 1262785 Abby Kooistra 2018-12-17T13:45:19 14 Topic 1 0 417808 364534 31           本产品为私人用品，不可供牙医诊所或机构对多位患者使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:34 DANGER (heading only - 3mm) 418 6a53a0a8d555484f993acfe93eb71b26 417837 true true true false 32 1678778 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:14 14 Topic 1 0 417837 416155 32   危險   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:34 DANGER (heading only - 3mm) 418 bf5fd561f61644188319c9c6529b3386 417838 true true true false 32 1262700 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:34 14 Topic 1 0 417838 416155 32   危險   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:35 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 d09315072a5442d2aceb50746a5953ac 417841 true true true false 32 1678583 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:18 14 Topic 1 0 417841 416154 32   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:36 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f3124999b75348a08dae21f7dbfafe3c 417842 true true true false 32 1264987 Marie-josé DeRoos 2018-12-18T09:07:33 14 Topic 1 0 417842 416154 32   警告   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:40 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 353f9b4d89f84595816a735ce86aa795 417853 true true true false 32 1262715 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:40 14 Topic 1 0 417853 364529 32           如果您曾在過去 2 個月內動過口腔或牙齦手術，在使用本產品前請諮詢您的牙醫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 6fa6b5cdb2854bb6bd06e91c39819186 417859 true true true false 32 1262721 Abby Kooistra 2018-12-17T13:44:43 14 Topic 1 0 417859 364534 32           本產品為個人保健用品，不宜在牙醫診所或醫療機構供多名患者使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:06 DANGER (heading only - 3mm) 418 bfce8ac5a0cb4208985afd70b5c69c23 419006 true true true false 7 1678750 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:01 14 Topic 1 0 419006 416155 7   FARE     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:07 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 c522aee0798a409499d60306431a1083 419009 true true true false 7 1678555 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:07 14 Topic 1 0 419009 416154 7   ADVARSLER     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:14 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 fa492ed8303e4bb3a4e12e497417d5b4 419025 true true true false 7 1267316 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:14 14 Topic 1 0 419025 364529 7           Hvis du er blevet opereret i mund eller tandkød inden for de seneste 2 måneder, skal du spørge din tandlæge til råds, før du bruger apparatet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 0d3968c27a484089b7a35ea625a06f45 419031 true true true false 7 1267328 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:16 14 Topic 1 0 419031 364534 7           Dette produkt er beregnet til personlig hjemmebrug og ikke til brug af et større antal patienter på tandlægeklinikker eller institutioner.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:58 DANGER (heading only - 3mm) 418 06aa0bf48fb34e3d85a5d54143cf4ca5 419044 true true true false 12 1678753 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:02 14 Topic 1 0 419044 416155 12   VAARA     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:59 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0918b3cfc18d43ffa675210de17b33d8 419047 true true true false 12 1678558 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:08 14 Topic 1 0 419047 416154 12   VAROITUKSET     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 11c1a88d09b4441899c2481694762466 419063 true true true false 12 1963688 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 419063 364529 12           Jos olet ollut hammas- tai ienleikkauksessa viimeisten kahden kuukauden aikana, kysy neuvoa hammaslääkäriltä ennen laitteen käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 04147b121f6b4efa86aadcaacd55ede4 419069 true true true false 12 1963691 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 419069 364534 12           Laite on tarkoitettu henkilökohtaiseen käyttöön eikä sitä ole tarkoitettu potilaiden yleiseen käyttöön hammashoitoloissa tai sairaaloissa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:33 DANGER (heading only - 3mm) 418 bf794461f2e743a38e7ff7cd83b7bbd3 419082 true true true false 25 1678765 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:08 14 Topic 1 0 419082 416155 25   FARE     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:34 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 65d8c3dcc9c0493ca8e985beae1e330f 419085 true true true false 25 1678570 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:13 14 Topic 1 0 419085 416154 25   ADVARSEL     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:41 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 166495aad7f14c99a429932485c75443 419101 true true true false 25 1266653 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:41 14 Topic 1 0 419101 364529 25           Ta kontakt med tannlegen før du bruker apparatet hvis du har hatt operasjoner i tannkjøttet eller andre deler av munnen i løpet av de siste to månedene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:43 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 e8f67705b54d46a5b10c72870c8f4130 419107 true true true false 25 1266659 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:43 14 Topic 1 0 419107 364534 25           Dette apparatet er beregnet på personlig tannhygiene. Den er ikke laget for bruk på flere pasienter på et tannlegekontor eller en institusjon.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:00 DANGER (heading only - 3mm) 418 67e6ad2c57b940e58faaaa280be65f8d 419120 true true true false 36 1678777 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:13 14 Topic 1 0 419120 416155 36   FARA     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:01 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 e27803136bb44f6c85de2d677265d557 419123 true true true false 36 1678582 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:18 14 Topic 1 0 419123 416154 36   VARNINGAR     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1776fcbb421446d1a3c65407b4465a8f 419139 true true true false 36 1266600 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:06 14 Topic 1 0 419139 364529 36           Om du har genomgått operation i munnen eller tandköttet de senaste två månaderna ska du rådgöra med din tandläkare innan du använder apparaten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:08 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 6f1aabb5d8e64d2cb83f8a14280b1021 419145 true true true false 36 1266606 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T09:52:08 14 Topic 1 0 419145 364534 36           Apparaten är avsedd för egenvård och inte för att användas på flera patienter på en tandläkarmottagning eller -klinik.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:06 DANGER (heading only - 3mm) 418 fe0d9a602d62427c900220bc873cb554 419248 true true true false 46 1678763 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:06 14 Topic 1 0 419248 416155 46   ОПАСНОСТ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:07 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 e9c442cca2c746c785b963ade4cf6016 419253 true true true false 46 1678568 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:12 14 Topic 1 0 419253 416154 46   ПРЕДУПРЕДУВАЊА   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 07e36bd734c441f882e1e69cda0fdd0e 419274 true true true false 46 1267321 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:15 14 Topic 1 0 419274 364529 46           Ако сте имале орална хируршка интервенција или операција на непцата во претходните 2 месеци, советувајте се со стоматологот пред да го користите уредов.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 5cac6837d86f424c8046ffa12cfa83ab 419280 true true true false 46 1267333 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:08:17 14 Topic 1 0 419280 364534 46           Уредов е уред за лична нега и не е наменет за користење на повеќе пациенти во стоматолошка ординација или институција.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:22 DANGER (heading only - 3mm) 418 8502b8e0d03d4f9294525b052b22cf54 419307 true true true false 47 1678744 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:37:57 14 Topic 1 0 419307 416155 47   RREZIK   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:25 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 b1cdeceebc854198acbda549722a3c10 419310 true true true false 47 1678499 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T11:57:24 14 Topic 1 0 419310 416154 47   PARALAJMËRIME   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:36 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 3e1a51a90b8248e7964fefda91b3c9e9 419326 true true true false 47 1267242 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:36 14 Topic 1 0 419326 364529 47           Nëse keni kryer ndërhyrje kirurgjike në gojë ose në mishrat e dhëmbëve gjatë 2 muajve të kaluar, konsultohuni me dentistin tuaj përpara se të përdorni pajisjen.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 6389e347f7e342fda0610f20a21e2f02 419332 true true true false 47 1267250 Marie-josé DeRoos 2018-12-19T14:07:40 14 Topic 1 0 419332 364534 47           Kjo është një pajisje kujdesi personal dhe nuk synohet të përdoret nga pacientë të shumtë në klinika apo institucione dentare.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:00:31 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 41e6833697b2495eb47115d47e7c4e5d 419494 true true true false 3 1265126 Abby Kooistra 2018-12-18T11:01:38 14 Topic 1 0 419494 416154 3   PERINGATAN   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:33:22 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 71a6e946ea9e461b93acc79a488efacc 419499 true true true false 2 1265151 Abby Kooistra 2018-12-18T11:34:31 14 Topic 1 0 419499 416154 2   التحذيرات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:35:13 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 d19c3013cbd54b2db45c42f6b8373963 419500 true true true false 4 1265156 Abby Kooistra 2018-12-18T11:35:38 14 Topic 1 0 419500 416154 4   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:36:04 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 28a56517c896491892c3b3e8f1000549 419501 true true true false 5 1265161 Abby Kooistra 2018-12-18T11:36:36 14 Topic 1 0 419501 416154 5   UPOZORENJA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:44:21 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 07d9fadc98214292b7e1295782728c72 419502 true true true false 6 1265166 Abby Kooistra 2018-12-18T11:44:46 14 Topic 1 0 419502 416154 6   VAROVÁNÍ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:45:14 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 4046c489dc80482291ab6a397bfb747a 419503 true true true false 8 1265171 Abby Kooistra 2018-12-18T11:45:46 14 Topic 1 0 419503 416154 8   WAARSCHUWINGEN   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:46:27 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 beea6af26ef2437dbe5e68c2328cf76c 419504 true true true false 10 1265176 Abby Kooistra 2018-12-18T11:46:49 14 Topic 1 0 419504 416154 10   HOIATUSED   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:47:23 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 aad86bd8c0394493b654e5ff81daa384 419505 true true true false 13 1265181 Abby Kooistra 2018-12-18T11:47:47 14 Topic 1 0 419505 416154 13   AVERTISSEMENTS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:48:15 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 983996b034ca4371a030bf46d3c5c99c 419506 true true true false 15 1265186 Abby Kooistra 2018-12-18T11:48:44 14 Topic 1 0 419506 416154 15   WARNHINWEISE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:49:08 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 136f08b16688404d81adc76cb1775349 419507 true true true false 16 1265191 Abby Kooistra 2018-12-18T11:49:36 14 Topic 1 0 419507 416154 16   ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΕΙΣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:49:56 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 5e1bffe5e31f465e8d554a0d7007f5ec 419508 true true true false 18 1265196 Abby Kooistra 2018-12-18T11:50:21 14 Topic 1 0 419508 416154 18   FIGYELMEZTETÉSEK   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:50:47 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 f150b4ae2a00476e9f672f15a84ad745 419509 true true true false 19 1265201 Abby Kooistra 2018-12-18T11:51:10 14 Topic 1 0 419509 416154 19   AVVERTENZE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:51:42 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 53369f94780b46bc99441e23b7fb492d 419510 true true true false 20 1265206 Abby Kooistra 2018-12-18T11:52:12 14 Topic 1 0 419510 416154 20   ЕСКЕРТУЛЕР   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:52:42 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 4f7ea6bec34d44ec900d94ab0db45ecd 419512 true true true false 21 1265212 Abby Kooistra 2018-12-18T11:53:07 14 Topic 1 0 419512 416154 21   경고   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:53:32 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 00f72d6614814e36ab3fb35fab611364 419513 true true true false 22 1265217 Abby Kooistra 2018-12-18T11:54:01 14 Topic 1 0 419513 416154 22   BRĪDINĀJUMI   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:54:33 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 9228a3c080a341f2b9e5f4ca9a6d2fca 419514 true true true false 23 1265222 Abby Kooistra 2018-12-18T11:55:01 14 Topic 1 0 419514 416154 23   ĮSPĖJIMAI   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:55:36 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 988024b3cdb0465b97ec6dcb99d9a205 419515 true true true false 24 1265227 Abby Kooistra 2018-12-18T11:56:04 14 Topic 1 0 419515 416154 24   AMARAN   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:56:27 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 c534887c887b4ac1ae108d6ade5e465a 419516 true true true false 26 1265232 Abby Kooistra 2018-12-18T11:56:55 14 Topic 1 0 419516 416154 26   OSTRZEŻENIA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:57:30 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 ed049429630c424cab4ddf35585dbf89 419517 true true true false 27 1265237 Abby Kooistra 2018-12-18T11:57:56 14 Topic 1 0 419517 416154 27   AVISOS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:58:25 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0e54e1e99e3b4c4c8fc680959c90f89f 419518 true true true false 29 1265242 Abby Kooistra 2018-12-18T11:58:57 14 Topic 1 0 419518 416154 29   AVERTISMENTE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T11:59:36 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 6b23a28064b44594af0c1e15a356db46 419519 true true true false 30 1265247 Abby Kooistra 2018-12-18T12:00:03 14 Topic 1 0 419519 416154 30   ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:00:59 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 a77d72e9f2db46ecba3c2627e99c905d 419520 true true true false 34 1265252 Abby Kooistra 2018-12-18T12:01:28 14 Topic 1 0 419520 416154 34   VAROVANIA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:02:15 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 7e6e8a6583334921a20a0fbda156d513 419521 true true true false 45 1265257 Abby Kooistra 2018-12-18T12:02:45 14 Topic 1 0 419521 416154 45   OPOZORILA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:03:16 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 de8c74f1a87a4902a769ac6c2838c16b 419522 true true true false 35 1265262 Abby Kooistra 2018-12-18T12:03:43 14 Topic 1 0 419522 416154 35   ADVERTENCIAS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:04:11 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 8ec371269e5947a7ae2f423594c2830a 419523 true true true false 37 1265267 Abby Kooistra 2018-12-18T12:04:42 14 Topic 1 0 419523 416154 37   คำเตือน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:05:06 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 9b66ab5f61c1494d903c974c99704839 419524 true true true false 38 1265272 Abby Kooistra 2018-12-18T12:05:36 14 Topic 1 0 419524 416154 38   Uyarılar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:06:01 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 354c8502622c4686b56d28c912580003 419525 true true true false 39 1265277 Abby Kooistra 2018-12-18T12:07:43 14 Topic 1 0 419525 416154 39   ПОПЕРЕДЖЕННЯ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:12:36 DANGER (heading only - 3mm) 418 a215b916f3554e1eadfe31a605189f85 419526 true true true false 2 1265289 Abby Kooistra 2018-12-18T12:12:56 14 Topic 1 0 419526 416155 2   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:14:11 DANGER (heading only - 3mm) 418 6c5a30b72aab4a0d99e64c1db85186d8 419527 true true true false 3 1265294 Abby Kooistra 2018-12-18T12:14:32 14 Topic 1 0 419527 416155 3   BAHAYA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:15:07 DANGER (heading only - 3mm) 418 eb4e69b6437b44dc9f6dd73b60e4a489 419528 true true true false 4 1265304 Abby Kooistra 2018-12-18T12:18:07 14 Topic 1 0 419528 416155 4   ОПАСНОСТ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:16:03 DANGER (heading only - 3mm) 418 0519b89560b3433fbb310e2ee0080e72 419529 true true true false 5 1265302 Abby Kooistra 2018-12-18T12:16:25 14 Topic 1 0 419529 416155 5   OPASNOST   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:18:41 DANGER (heading only - 3mm) 418 8154a0e1c8994185908d508c61e75766 419530 true true true false 6 1265309 Abby Kooistra 2018-12-18T12:19:08 14 Topic 1 0 419530 416155 6   NEBEZPEČÍ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:19:39 DANGER (heading only - 3mm) 418 c6f7731e36de4c4fad95404fb5282288 419531 true true true false 8 1265314 Abby Kooistra 2018-12-18T12:20:03 14 Topic 1 0 419531 416155 8   GEVAAR   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:20:50 DANGER (heading only - 3mm) 418 de2aa0bf83244d3db8fc64e16c8b4322 419532 true true true false 10 1265319 Abby Kooistra 2018-12-18T12:21:20 14 Topic 1 0 419532 416155 10   OHT!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:22:14 DANGER (heading only - 3mm) 418 6db4d4cf2af247a1b75adbed8b41cee1 419533 true true true false 13 1265323 Abby Kooistra 2018-12-18T12:22:26 14 Topic 1 0 419533 416155 13   DANGER   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE French 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:22:53 DANGER (heading only - 3mm) 418 407b096adbbb4f878264803a2bb2f71e 419534 true true true false 15 1265328 Abby Kooistra 2018-12-18T12:23:20 14 Topic 1 0 419534 416155 15   GEFAHR   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:23:58 DANGER (heading only - 3mm) 418 23017fcbec1c41bfaec33f4c5253f843 419535 true true true false 18 1265333 Abby Kooistra 2018-12-18T12:24:21 14 Topic 1 0 419535 416155 18   VIGYÁZAT!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:24:55 DANGER (heading only - 3mm) 418 e730d3bbbb4e49628607592ea2d1ab25 419536 true true true false 19 1265338 Abby Kooistra 2018-12-18T12:25:20 14 Topic 1 0 419536 416155 19   PERICOLO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:26:34 DANGER (heading only - 3mm) 418 3b562c8c9c00459b919e1d30c93b97fc 419537 true true true false 20 1265343 Abby Kooistra 2018-12-18T12:26:59 14 Topic 1 0 419537 416155 20   ҚАУІПТІ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:27:52 DANGER (heading only - 3mm) 418 908939135d3441ef8427bd9478b96cad 419538 true true true false 16 1265348 Abby Kooistra 2018-12-18T12:28:24 14 Topic 1 0 419538 416155 16   ΚΙΝΔΥΝΟΣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:28:59 DANGER (heading only - 3mm) 418 e3f28eb095a3496e839aa4eac968937f 419539 true true true false 21 1265353 Abby Kooistra 2018-12-18T12:29:31 14 Topic 1 0 419539 416155 21   위험   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:30:32 DANGER (heading only - 3mm) 418 a5b7c47e8a4b430388e32cf9776e9293 419540 true true true false 22 1265358 Abby Kooistra 2018-12-18T12:31:05 14 Topic 1 0 419540 416155 22   BĪSTAMI!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:31:37 DANGER (heading only - 3mm) 418 35547086c3bb4049a966d2e1b147d2f0 419541 true true true false 23 1265363 Abby Kooistra 2018-12-18T12:32:01 14 Topic 1 0 419541 416155 23   PAVOJUS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:32:41 DANGER (heading only - 3mm) 418 cdd97b95d50540a0984f3f778c2d1940 419542 true true true false 24 1265368 Abby Kooistra 2018-12-18T12:33:06 14 Topic 1 0 419542 416155 24   BAHAYA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:33:44 DANGER (heading only - 3mm) 418 658c30ba1f774a4da579ad194539f2c5 419543 true true true false 26 1265373 Abby Kooistra 2018-12-18T12:34:12 14 Topic 1 0 419543 416155 26   NIEBEZPIECZEŃSTWO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:34:47 DANGER (heading only - 3mm) 418 c53ab19417ec4119a043bb600cdc712e 419544 true true true false 27 1265378 Abby Kooistra 2018-12-18T12:35:16 14 Topic 1 0 419544 416155 27   PERIGO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:35:52 DANGER (heading only - 3mm) 418 a928eecd10614ddbb8c6d1a3673e2ba8 419545 true true true false 29 1265383 Abby Kooistra 2018-12-18T12:36:20 14 Topic 1 0 419545 416155 29   PERICOL   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:36:52 DANGER (heading only - 3mm) 418 cca31e205a2f41bdb1938807fac5e047 419547 true true true false 30 1265390 Abby Kooistra 2018-12-18T12:37:22 14 Topic 1 0 419547 416155 30   ОПАСНО!   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:37:49 DANGER (heading only - 3mm) 418 e63ae0b2020d493d90249a2b91c8e9b3 419549 true true true false 34 1265398 Abby Kooistra 2018-12-18T12:38:24 14 Topic 1 0 419549 416155 34   NEBEZPEČENSTVO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:38:54 DANGER (heading only - 3mm) 418 ee51610b6cd04553b647636ad4c719f4 419550 true true true false 45 1265405 Abby Kooistra 2018-12-18T12:39:22 14 Topic 1 0 419550 416155 45   NEVARNOST   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:39:56 DANGER (heading only - 3mm) 418 95c1db42fab94e8b9f9f72e0263acc24 419551 true true true false 35 1265410 Abby Kooistra 2018-12-18T12:40:28 14 Topic 1 0 419551 416155 35   PELIGRO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:40:58 DANGER (heading only - 3mm) 418 519e52d23fc941128a53dd7abfd291d6 419552 true true true false 37 1265415 Abby Kooistra 2018-12-18T12:41:28 14 Topic 1 0 419552 416155 37   อันตราย   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:41:58 DANGER (heading only - 3mm) 418 31fbbde912464e86ab846f492b95e499 419553 true true true false 38 1265420 Abby Kooistra 2018-12-18T12:42:26 14 Topic 1 0 419553 416155 38   TEHLİKE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2018-12-18T12:43:03 DANGER (heading only - 3mm) 418 e9f9d81270a149079701b6fb5e660b8a 419554 true true true false 39 1265425 Abby Kooistra 2018-12-18T12:43:55 14 Topic 1 0 419554 416155 39   НЕБЕЗПЕЧНО   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:44 DANGER (heading only - 3mm) 418 53e56516b39a4a38888fc2a9a58f2ae9 420239 true true true false 28 1678768 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:09 14 Topic 1 0 420239 416155 28   PERIGO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:45 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 a0a5e9775e744c1e80bc1b3ae110c64d 420242 true true true false 28 1678573 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:14 14 Topic 1 0 420242 416154 28   AVISOS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:48 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 5732b84befee4ee19d77c71710093a59 420252 true true true false 28 1274462 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:48 14 Topic 1 0 420252 364529 28           Se você passou por uma cirurgia oral ou nas gengivas nos últimos dois meses, consulte seu dentista antes de utilizar este aparelho.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:50 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 e07012e67f46435cb61f129c43ef49e0 420258 true true true false 28 1274468 Abby Kooistra 2019-01-08T10:57:50 14 Topic 1 0 420258 364534 28           Este aparelho é um produto de higiene pessoal e não deve ser usado por mais de um paciente em consultórios ou instituições odontológicas.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:05 DANGER (heading only - 3mm) 418 28e5c9d067b248f6bdf93d20e21045d5 420288 true true true false 42 1678776 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:38:13 14 Topic 1 0 420288 416155 42   PELIGRO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:07 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0ba66dfb73904c8e8323592ddde0c598 420291 true true true false 42 1678581 Marie-josé DeRoos 2020-05-27T12:05:17 14 Topic 1 0 420291 416154 42   ADVERTENCIAS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:08 E_Children sentence Sonicare 529 d9037c57b1e545a89596f4d34b12ea94 420294 true true true false 42 1271300 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:08 14 Topic 1 0 420294 328350 42           Este aparato puede ser usado por niño y personas con capacidad física, psíquica o sensorial reducida y por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, si han sido supervisados o instruidos acerca del uso del aparato de forma segura y siempre que sepan los riesgos que conlleva su uso. Los niños no deben limpiar ni realizar el mantenimiento del aparato sin supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:13 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 1e719dd873a543c9aae0884e8e71d371 420304 true true true false 42 1271310 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:13 14 Topic 1 0 420304 364529 42           Si ha tenido cirugía oral o de las encías en los 2 meses anteriores, consulte a su dentista antes de usar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:16 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 c02bf31bf22f49beb0d2908b5729b5d7 420310 true true true false 42 1271316 Abby Kooistra 2019-01-07T07:31:16 14 Topic 1 0 420310 364534 42           Este aparato es un dispositivo de cuidado personal y no está destinado a utilizarse en varios pacientes en consultorios, clínicas o instituciones dentales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:25 DANGER (heading only - 3mm) 418 dc3f9e439e2b443cb17d0b0212be8870 422595 true true true false 42 1289119 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:25 14 Topic 1 0 422595 416155 42   PELIGRO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:25 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 ddca6a7db2804811a69a340eaf7f23fc 422596 true true true false 42 1289120 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:25 14 Topic 1 0 422596 416154 42   ADVERTENCIAS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:39 DANGER (heading only - 3mm) 418 7ea432a4dcdb4224ae4e90847fa130ee 422601 true true true false 28 1289131 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:39 14 Topic 1 0 422601 416155 28   PERIGO   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:39 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 6196b24324234844b8ad022743e1111a 422602 true true true false 28 1289132 Abby Kooistra 2019-02-13T07:04:39 14 Topic 1 0 422602 416154 28   AVISOS   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:31 Frequently asked questions (heading only) 418 5cfae5c67cea4f25b830ad311655f467 424965 true true true false 31 1303251 Tim Berga 2019-03-13T09:44:31 14 Topic 1 0 424965 207035 31   常见问题   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-03-13T09:44:58 Frequently asked questions (heading only) 418 c406cdf6c91e47c88c4876013c529822 425004 true true true false 32 1303290 Tim Berga 2019-03-13T09:44:58 14 Topic 1 0 425004 207035 32   常見問題集   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-04-11T09:24:56 Locating the model number (Heading only) 970 c14bee1818e84ea9811780f5002d7fac 429308 true true true false 2 1323291 Tim Berga 2019-04-11T09:24:56 14 Topic 1 0 429308 275293 2   تحديد رقم الطراز   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:47:53 Recycling 2006_66_EC 55*99 111 2bfe34c5daa2473a896d0e3c03e00519 430445 true true true false 0 1326856 Marie-josé DeRoos 2019-04-16T08:49:03 11 Topic 1 0 430445 179440 1             41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 Recycling 130 20d164e6f7234535b174e6fc50576fbc 432912 true true true false 14 1345950 Tim Berga 2019-05-09T11:27:05 14 Topic 1 0 432912 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 Storage (Oslo) 1517 9fa3f7e83775446b991cd44bacea85fb 432982 true true true false 31 1351271 Tim Berga 2019-05-16T13:30:21 14 Topic 1 0 432982 412305 31   存放   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果打算较长时间不使用产品，请从电源插座中将其拔出，进行清洁并且储藏于凉爽、干燥且远离阳光直射的地方。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-10T09:00:47 Storage (Oslo) 1517 fa36933b03454016b97f8791b565d57d 433036 true true true false 32 2004801 Janette Weishaupt 2021-04-07T07:27:21 14 Topic 1 0 433036 412305 32   收納   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   如果您預計較長時間不會使用本產品，請將他從電源插座拔出並清潔乾淨，並存放在無陽光直射的乾燥陰涼區域。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 Storage (Oslo) 1517 e114b9c4702b4e9fa88b352a3be15623 433158 true true true false 4 1962542 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:34 14 Topic 1 0 433158 412305 4   Съхранение   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако няма да използвате продукта за продължителен период от време, го изключете от електрическия контакт, почистете го и го съхранявайте на хладно и сухо място далеч от пряка слънчева светлина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:03:46 Frequently asked questions (heading only) 418 817cfeb7f95d46b592265fda100d07e6 433159 true true true false 4 1347445 Tim Berga 2019-05-10T09:03:46 14 Topic 1 0 433159 207035 4   Често задавани въпроси   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 Storage (Oslo) 1517 89d2d1ed4a554d9e96ffd044efdbfcdb 433204 true true true false 10 1964464 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:01 14 Topic 1 0 433204 412305 10   Hoiustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kui te ei kavatse toodet pikemat aega kasutada, eemaldage see seinakontaktist, puhastage ning pange hoiule jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest päikesevalgusest.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:04:29 Frequently asked questions (heading only) 418 94f1c2c0a9d04b6997007ea074ef8692 433207 true true true false 10 1347524 Tim Berga 2019-05-10T09:04:29 14 Topic 1 0 433207 207035 10   Korduma kippuvad küsimused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 Storage (Oslo) 1517 de9ee7c0854444c2913d67a9ddd272b3 433234 true true true false 6 1964282 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:09 14 Topic 1 0 433234 412305 6   Skladování   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pokud produkt nebudete delší dobu používat, odpojte jej z elektrické zásuvky, očistěte jej a uložte na chladném a suchém místě mimo dosah slunečních paprsků.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:42:44 Frequently asked questions (heading only) 418 73aff6e29f58448c822362665df6e95e 433235 true true true false 6 1352260 Tim Berga 2019-05-20T09:42:44 14 Topic 1 0 433235 207035 6   Nejčastější dotazy   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 Storage (Oslo) 1517 5df57f210ea7488d8b9fb4b048a44fc8 433289 true true true false 29 1963835 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:05 14 Topic 1 0 433289 412305 29   Depozitare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dacă nu intenţionaţi să utilizaţi produsul pentru o perioadă mai lungă de timp, deconectaţi-l de la priza electrică, curăţaţi-l şi depozitaţi-l într-un loc uscat şi răcoros, ferit de lumina directă a soarelui.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-10T09:05:09 Frequently asked questions (heading only) 418 4db038b7093c46dda7641ea5ea29ee05 433290 true true true false 29 1347585 Tim Berga 2019-05-10T09:05:09 14 Topic 1 0 433290 207035 29   Întrebări frecvente   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 Storage (Oslo) 1517 5717dbbc565443f4a3db4d9a0d978d92 433310 true true true false 22 1351437 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 14 Topic 1 0 433310 412305 22   Glabāšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ja negrasāties izmantot ierīci ilgāku laika periodu, atvienojiet to no elektriskās strāvas, notīriet un uzglabājiet to vēsā un sausā vietā, kas nav pakļauta tiešas saules gaismas iedarbībai.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 Frequently asked questions (heading only) 418 e2f33d38aa004b5cbf5230c5666c7272 433311 true true true false 22 1351438 Tim Berga 2019-05-16T13:31:22 14 Topic 1 0 433311 207035 22   Biežāk uzdotie jautājumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Storage (Oslo) 1517 a752072d07084849b26b0e902d247a8e 433348 true true true false 5 1961794 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 433348 412305 5   Pohrana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako proizvod nećete upotrebljavati na dulje vremensko razdoblje, iskopčajte ga iz električne utičnice, očistite ga i spremite na hladno i suho mjesto dalje od izravnog sunčeva svjetla.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:50 Frequently asked questions (heading only) 418 576725de67d148d7b84d67594436ee2d 433349 true true true false 5 1351320 Tim Berga 2019-05-16T13:30:50 14 Topic 1 0 433349 207035 5   Česta pitanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:02 Storage (Oslo) 1517 365cf7c6f5bd4d5f88d1a4b90dc161c0 433398 true true true false 34 1968172 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:02 14 Topic 1 0 433398 412305 34   Skladovanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ak výrobok nebudete dlhšie používať, odpojte ho od sieťovej zásuvky, vyčistite ho a uložte ho na chladné a suché miesto mimo dosah slnečného žiarenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 Frequently asked questions (heading only) 418 6fa8352fddaa4371a336c650ceddb42d 433400 true true true false 34 1349312 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 14 Topic 1 0 433400 207035 34   Často kladené otázky   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-20T09:42:11 Storage (Oslo) 1517 19a852fc6cff4932b37f0f74228e349a 433424 true true true false 23 1352214 Tim Berga 2019-05-20T09:42:11 14 Topic 1 0 433424 412305 23   Laikymas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jei neketinate naudoti produkto ilgesnį laikotarpį, atjunkite jį nuo elektros lizdo, nuvalykite ir laikykite vėsioje, sausoje vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginių saulės spindulių.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-20T09:42:12 Frequently asked questions (heading only) 418 05a8cff768254e5f91e6eb397a1f58e4 433425 true true true false 23 1352217 Tim Berga 2019-05-20T09:42:12 14 Topic 1 0 433425 207035 23   Dažnai užduodami klausimai   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 Storage (Oslo) 1517 ab116a06b7e74316ae09af1a3553cf88 433462 true true true false 18 1349311 Tim Berga 2019-05-14T07:29:52 14 Topic 1 0 433462 412305 18   Tárolás   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ha hosszabb ideig nem használja a terméket, húzza ki a fali csatlakozóból, tisztítsa meg, majd tegye hűvös, száraz, közvetlen napfénytől védett helyre.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:53 Frequently asked questions (heading only) 418 7945cd44302a4de8a40a9197aa4f2339 433463 true true true false 18 1349313 Tim Berga 2019-05-14T07:29:53 14 Topic 1 0 433463 207035 18   Gyakori kérdések   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 Storage (Oslo) 1517 0a45ecf83bb341348d82913308481f13 433515 true true true false 45 1351257 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 14 Topic 1 0 433515 412305 45   Shranjevanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Če izdelka dalj časa ne boste uporabljali, ga izključite iz električne vtičnice, očistite ter shranite na hladnem in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni sončni svetlobi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 Frequently asked questions (heading only) 418 fb78cb53d4444203bd7feca0bcbe7336 433517 true true true false 45 1351260 Tim Berga 2019-05-16T13:30:18 14 Topic 1 0 433517 207035 45   Pogosta vprašanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 Storage (Oslo) 1517 e8b6598dec824725884d847e3b32b067 433538 true true true false 26 1968099 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:23 14 Topic 1 0 433538 412305 26   Przechowywanie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jeśli zamierzasz nie używać produktu przez dłuższy czas, odłącz go od gniazdka elektrycznego, wyczyść i umieść w chłodnym i suchym miejscu, w którym nie będzie narażony na bezpośrednie działanie promieni słonecznych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:29:07 Frequently asked questions (heading only) 418 676f09644b3849219f8590b8211c3827 433539 true true true false 26 1349214 Tim Berga 2019-05-14T07:29:07 14 Topic 1 0 433539 207035 26   Często zadawane pytania   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:30:52 Important safety information 418 bb7257aa2bb94b79818a1a3b5855a22f 433549 true true true false 49 1351333 Tim Berga 2019-05-16T13:30:52 14 Topic 1 0 433549 738 49   Važne informacije o bezbjednosti   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pažljivo pročitajte ove važne informacije prije upotrebe aparata i sačuvajte ih za buduću upotrebu.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 E_Children sentence Sonicare 529 3c7b022c1d39481bb9b5ebf83848faed 433555 true true true false 49 1351346 Tim Berga 2019-05-16T13:30:58 14 Topic 1 0 433555 328350 49           Ovaj aparat mogu da koriste djeca i osobe sa smanjenim fizičkim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili uputstva o korišćenju aparata na bezbjedan način i razumiju opasnosti. Čišćenje i korisničko održavanje ne smiju da obavljaju djeca bez nadzora.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:06 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 a7ea444a556b4e7190c44476be6136c5 433566 true true true false 49 1351366 Tim Berga 2019-05-16T13:31:06 14 Topic 1 0 433566 364529 49           Ako ste imali operaciju usta ili desni u protekla 2 mjeseca, posavjetujte se sa svojim stomatologom prije korišćenja ovog aparata.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-16T13:31:10 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 7a4b1e5fa219403b82c1efef06cf673b 433572 true true true false 49 1351383 Tim Berga 2019-05-16T13:31:10 14 Topic 1 0 433572 364534 49           Ovaj aparat je uređaj za ličnu higijenu i ne smije da se koristi kod više pacijenata u stomatološkoj ordinaciji ili ustanovi.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 Storage (Oslo) 1517 f7c016a369214649a428b8675bfdcb8a 433641 true true true false 49 1351496 Tim Berga 2019-05-16T13:31:53 14 Topic 1 0 433641 412305 49   Čuvanje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako ne namjeravate koristiti proizvod duže vrijeme, isključite ga iz električne utičnice, očistite ga i spremite ga na hladnom i suhom mjestu dalje od izravnog sunčevog svjetla.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-16T13:31:54 Frequently asked questions (heading only) 418 7fbe3d1f4d6e4419ae4ff20adcbcda94 433642 true true true false 49 1351497 Tim Berga 2019-05-16T13:31:54 14 Topic 1 0 433642 207035 49   Česta pitanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 Storage (Oslo) 1517 183837f51332426fa596b2e663288850 433697 true true true false 39 1962460 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:47 14 Topic 1 0 433697 412305 39   Зберігання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Якщо ви не плануєте користуватися виробом протягом тривалого часу, від’єднайте його від електромережі, почистьте та зберігайте в прохолодному сухому місці, куди не потрапляють прямі сонячні промені.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-05-14T07:30:56 Frequently asked questions (heading only) 418 e454e28e30744e6b9e1e3e3984320fea 433698 true true true false 39 1349362 Tim Berga 2019-05-14T07:30:56 14 Topic 1 0 433698 207035 39   Часті запитання   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 Storage (Oslo) 1517 e4d9366e2f564a6da1628f5b294a51fb 433737 true true true false 7 1351545 Tim Berga 2019-05-16T13:32:23 14 Topic 1 0 433737 412305 7   Opbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke skal bruge produktet i en længere periode, skal du tage det ud af stikket, rengøre det og opbevare det på et køligt, tørt sted, hvor det ikke udsættes for direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 Storage (Oslo) 1517 41b5613777964521998d437ec111164e 433774 true true true false 36 1349241 Tim Berga 2019-05-14T07:29:21 14 Topic 1 0 433774 412305 36   Förvaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Om du inte tänker använda produkten under en längre period, kopplar ur den från eluttaget, rengör alla delar och förvara dem på en sval, torr plats som inte utsätts för direkt solljus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 Storage (Oslo) 1517 f32dd8f6f9f34cfdb793d1a84ef4dd56 433811 true true true false 12 1963643 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:33 14 Topic 1 0 433811 412305 12   Säilytys   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jos et käytä laitetta pitkään aikaan, irrota se sähköpistorasiasta, puhdista se ja säilytä sitä viileässä, kuivassa paikassa poissa suorasta auringonpaisteesta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 Storage (Oslo) 1517 36065bb2fd4f4bce9623051bd2c23020 433848 true true true false 25 1351254 Tim Berga 2019-05-16T13:30:17 14 Topic 1 0 433848 412305 25   Oppbevaring   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hvis du ikke kommer til å bruke produktet for en lengre periode, trekk støpselet ut av stikkontakten, rengjør den og lagre den på et kjølig og tørt sted uten direkte sollys.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:14 E_Children sentence Sonicare 529 7f440dd86b1a4ea8a3f5932cae135a7f 433995 true true true false 11 1346613 Tim Berga 2019-05-10T07:31:14 14 Topic 1 0 433995 328350 11           کودکان و افرادی که دارای معلولیت​های فیزیکی، حسی یا ذهنی هستند یا تجربه و دانش کافی ندارند، نیز می​توانند از دستگاه استفاده کنند، مشروط به اینکه تحت نظارت فردی دیگر باشند یا دستورالعمل​های مربوط به استفاده از دستگاه را به روش ایمن دریافت کرده باشند و از خطرهای موجود مطلع باشند. تمیز کردن و تعمیرات دستگاه نباید توسط کودکان بدون نظارت انجام شود.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:19 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 761e752407c840afa87f97e8f456ea08 434002 true true true false 11 1346620 Tim Berga 2019-05-10T07:31:19 14 Topic 1 0 434002 364529 11           اگر طی 2 ماه گذشته جراحی لثه یا دهان داشته‌اید، قبل از استفاده این محصول با دندانپزشک خود مشورت کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T07:31:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 24be04e3daaf4cfaa485a92f25eacacb 434008 true true true false 11 1346627 Tim Berga 2019-05-10T07:31:26 14 Topic 1 0 434008 364534 11           این یک دستگاه مراقبت شخصی است و نمی​توانید در مطب​ها یا مراکز دندانپزشکی برای چند بیمار از آن استفاده کنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:43 E_Children sentence Sonicare 529 c31ecd5c9702446ca6e5eb0f691792e1 434071 true true true false 40 1348184 Tim Berga 2019-05-10T13:57:43 14 Topic 1 0 434071 328350 40           Trẻ em và những người bị suy giảm năng lực về thể chất, giác quan hoặc tâm thần, hoặc thiếu kiến thức và kinh nghiệm có thể sử dụng thiết bị này nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử dụng thiết bị theo cách an toàn và hiểu được các mối nguy hiểm liên quan. Không nên để trẻ em vệ sinh và bảo dưỡng thiết bị khi không có sự giám sát.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:48 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 4d7eecc2469a49bcbed88a137c7f7d4e 434078 true true true false 40 1348191 Tim Berga 2019-05-10T13:57:48 14 Topic 1 0 434078 364529 40           Nếu bạn được phẫu thuật răng miệng hoặc nướu răng trong 2 tháng trước đó, hãy tham khảo bác sĩ nha khoa của bạn trước khi sử dụng thiết bị này.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-05-10T13:57:53 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 06a0814059384fdea3021e816d09bf7a 434084 true true true false 40 1348197 Tim Berga 2019-05-10T13:57:53 14 Topic 1 0 434084 364534 40           Thiết bị này là thiết bị chăm sóc cá nhân và không để sử dụng cho nhiều bệnh nhân trong cơ sở hoặc viện khám chữa răng.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 P_Handle 1145 68681d5c0c3e4e56b8548418f1371758 438873 true true true false 17 1417469 Ieva Datava 2019-07-10T12:59:34 14 Topic 1 0 438873 1316 17           ידית   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 Recycling 130 0007206b847e4952ba792413e421b401 456305 true true true false 51 1431006 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:14 14 Topic 1 0 456305 1010 51   ျပန္လည္အသံုးျပဳျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 Warranty and support (heading only) 244 96d5ab67810c4ffdbba23d0e4fb0f5f4 456310 true true true false 51 1431011 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:17 14 Topic 1 0 456310 939 51   အာမခံႏွင့္ အကူအညီ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:18 Troubleshooting 63 8b8a68540c624db3b6ff579b9ed95343 456312 true true true false 51 1431013 Ieva Datava 2019-07-29T11:50:18 14 Topic 1 0 456312 527 51   ျပႆနာေျဖရွင္းျခင္း   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ဤအခန္းသည္ ဤစက္ပစၥည္းကိုအသံုးျပဳလွ်င္ သင္ေတြ႕ၾကံဳရႏိုင္သည့္ ျဖစ္ေလ့ရွိေသာ ျပႆနာအမ်ားစုကို စုစည္းထားျခင္းျဖစ္သည္။ ေအာက္ပါအခ်က္အလက္မ်ားႏွင့္ ျပႆနာကို မေျဖရွင္းႏိုင္ပါက မၾကာခဏေမးေလ့ရွိသည့္ ေမးခြန္းမ်ားစာရင္းတစ္ခုအတြက္  www.philips.com/support ကိုသြားၾကည့္ပါ သို႔မဟုတ္ သင့္ႏိုင္ငံရွိ သံုးစြဲသူ ဂ႐ုစိုက္ေရးဌာနႏွင့္ ဆက္သြယ္ပါ။   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 Recycling 130 e43add10ff354fe19f3ee36ebe944353 468212 true true true false 53 1505097 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:42 14 Topic 1 0 468212 1010 53   Reciclado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 Warranty and support (heading only) 244 0f108edaad744145a4f79e71cc657dfb 468225 true true true false 53 1505102 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:45 14 Topic 1 0 468225 939 53   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 Troubleshooting 63 595516e125514348ac79329cabcf2987 468230 true true true false 53 1505104 Ieva Datava 2019-10-25T14:27:46 14 Topic 1 0 468230 527 53   Resolución de problemas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Este capítulo resume los problemas más comunes que puede presentar el dispositivo. Si no puede resolver el problema con la información que se brinda a continuación, visite el sitio web  www.philips.com/support para obtener una lista de las preguntas más frecuentes o comuníquese con el Centro de atención al cliente en su país.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:26 Important safety information 418 6d34ea2aa4b64146bec5e7a76e61c916 478093 true true true false 44 1553691 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:26 14 Topic 1 0 478093 738 44   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lea atentamente esta importante información antes de usar el dispositivo y consérvela para futuras consultas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 P_On/off button 1147 a3905c3bd4be4cca9f2cb9386b4d3dd7 478205 true true true false 53 1553587 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:04 14 Topic 1 0 478205 618 53           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:08 Important safety information 418 bc9b7982083d456ebbc598b64622ef33 478216 true true true false 53 1553628 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:08 14 Topic 1 0 478216 738 53   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lea atentamente esta información importante antes de usar el aparato y conserve esta guía para consultas futuras.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 Electromagnetic fields (EMF) 137 88f86a4a58074b4583fa1b86c319fe00 478246 true true true false 53 1553675 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:24 14 Topic 1 0 478246 1217 53   Campos electromagnéticos (CEM)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c26110d44cd9496cbfcc64fe4f50a9ad 478247 true true true false 53 1553680 Marie-josé DeRoos 2020-01-06T08:57:25 14 Topic 1 0 478247 1187 53           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todas las normas y regulaciones vigentes respecto de la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 P_On/off button 1147 3222e798d5774bef89c04b52f10e4137 478328 true true true false 48 1568092 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:39 14 Topic 1 0 478328 618 48           Botón de encendido/apagado   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:44 Important safety information 418 9fc0d6c417494eb38cf7793224b9bb7e 478339 true true true false 48 1568103 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:00:44 14 Topic 1 0 478339 738 48   Información de seguridad importante   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Lea atentamente esta información importante antes de usar el aparato y guárdela para consultarla en el futuro.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 Electromagnetic fields (EMF) 137 746c4a3f014c49e0a3c3265ad88c542b 478379 true true true false 48 1568143 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:05 14 Topic 1 0 478379 1217 48   Campos electromagnéticos (CE)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 12bd87619ff7473bbdd73700f0c6c43e 478380 true true true false 48 1568144 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:06 14 Topic 1 0 478380 1187 48           Este aparato <USR_PH_SHRT> cumple con todos los estándares y las normas aplicables sobre la exposición a campos electromagnéticos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 Warranty and support (heading only) 244 90ac95bc875e4e51b0b25d4f37bbd1ca 478425 true true true false 48 1568189 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:24 14 Topic 1 0 478425 939 48   Garantía y asistencia   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 Recycling 130 ce4bed177cd3440b903853632852a726 478430 true true true false 48 1568194 Marijke Semmelink 2020-01-08T16:01:27 14 Topic 1 0 478430 1010 48   Reciclaje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Chile) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 5f6a2dc1a4884ee4a48f52ee4fd31666 479314 true true true false 14 1585519 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 14 Topic 1 0 479314 476669 14   Votre porte-soie dentaire électrique Philips Sonicare (fig. 1) Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1) Brosse à dents Philips Sonicare (fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Couvercle du réservoir Le réservoir       Bouton d’intensité Tuyau Compartiment de rangement du tuyau Base Socle du manche   Interrupteur de pause Bouton d’éjection de la buse Buse quadruple jet* Buse confort* Buse standard* Adaptateur d’alimentation * Remarque : Le contenu de la boîte peut ne pas contenir tous les éléments illustrés selon la configuration du produit acheté.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 Nozzles (Yangtze) 1741 5ca73bf73dd24c379269a8167e23fca2 479315 true true true false 14 1552007 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 14 Topic 1 0 479315 463827 14   Buses   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pour voir quel type de buse vous avez, vérifiez le code au bas de la buse. Chaque type de buse offre divers avantages.                 Étiquette de la buse  F1  F2  F3    Nom de la buse  Buse standard  Buse confort  Buse quadruple jet    Avantages  Buse standard avec un seul jet d’eau pour éliminer les débris et la plaque.   Buse en caoutchouc souple pour le confort et la facilité de positionnement pour ceux qui ont des gencives sensibles.   Buse en caoutchouc souple qui dirige l’eau dans un jet en forme de croix éliminant doucement la plaque pour un nettoyage en profondeur sans effort.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 a4bf1d27581c481088de7332925207bb 479316 true true true false 14 1552008 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 14 Topic 1 0 479316 476670 14   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre porte-soie dentaire électrique est doté de deux modes : Nettoyage Ce mode, avec rythmeur, fournit une pression d’eau standard pour un excellent nettoyage. Nettoyage en profondeur Ce mode, avec la technologie d’onde pulsée, fournit des jets d’eau forts et doux pour un nettoyage en profondeur. Remarque : Pour en savoir plus sur la technologie d’onde pulsée et le rythmeur. Sélection des modes Mettez l’appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/arrêt. Appuyez sur le bouton mode pour sélectionner le mode désiré.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 7d8003b0c1c84b8190dd1b9904b1f33f 479317 true true true false 14 1552009 Tim Berga 2020-01-02T12:31:34 14 Topic 1 0 479317 476672 14   Réglages d’intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre porte-soie dentaire électrique est doté de dix réglages d’intensité. Pour changer manuellement l’intensité, allumez le socle et tournez le bouton d’intensité jusqu’au réglage de votre choix.   Remarque : Lors de la première utilisation, démarrez l’appareil à partir du réglage minimum. Il est recommandé d’augmenter l’intensité que vous utilisez au cours de quelques semaines. Vous pourrez ainsi améliorer vos résultats de nettoyage, car vous serez capable de tolérer des réglages plus élevés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-02T12:31:35 Features 418 94b58397bb75409eac46e3401cd5d83d 479318 true true true false 14 1552010 Tim Berga 2020-01-02T12:31:35 14 Topic 1 0 479318 473160 14   Caractéristiques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:35 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 4f5270af0fde41c5aad0bc90bba416d9 479320 true true true false 14 1552012 Tim Berga 2020-01-02T12:31:35 14 Topic 1 0 479320 476676 14   Technologie d’onde pulsée    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode  Nettoyage en profondeur comporte une fonction « Technologie d’onde pulsée ». L’écoulement de l’eau augmente et diminue en intensité, offrant une brève pause pendant laquelle vous pouvez déplacer la buse vers l’espace interdentaire suivant.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 Getting started (Yangtze 3000) 1857 ef3f60a59dfd43cb8656788bd7a87d72 479323 true true true false 14 1585520 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 14 Topic 1 0 479323 476679 14   Préparation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Branchez la petite fiche au bas du socle et branchez le cordon d’alimentation dans n’importe quelle prise de courant de 100 à 240 V. Retirez le réservoir du socle. Remarque : Assurez-vous que l’appareil est mis hors tension avant de retirer le réservoir. Ouvrez le couvercle, remplissez le réservoir d’eau tiède jusqu’au niveau MAX.   Fermez le couvercle. Replacez le réservoir sur le socle. Remarque : Appuyez fermement pour vous assurer qu’il n’y a pas d’espace entre le réservoir et le socle.    Insérez la buse de votre choix dans le manche. Appuyez sur la buse jusqu’à ce que vous entendiez un clic.    Appuyez sur le bouton marche/arrêt du socle de la station pour allumer l’appareil. Sélectionnez  le mode et  l’intensité de votre choix.   Retirez le manche du socle et pointez l’embout de la buse dans le lavabo. Faites glisser l’interrupteur de pause du manche en position « marche » (vers le haut) et attendez que l’eau s’écoule de l’embout de la buse. Interrompez l’écoulement de l’eau en faisant glisser l’interrupteur de pause en position « arrêt » (vers le bas). Remarque : Cette étape s’applique à la première utilisation après l’achat uniquement.   Appuyez de nouveau sur le bouton marche/arrêt du socle pour éteindre l’appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:37 Standard and Comfort Nozzle 1741 204046cfc07442ce81582c88181f4347 479325 true true true false 14 1552017 Tim Berga 2020-01-02T12:31:37 14 Topic 1 0 479325 435818 14   Buses standard et confort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Avec le socle de la station allumé : Positionnez l’embout de la buse juste au-dessus de la ligne des gencives à un angle de 90°.   Faites glisser l’interrupteur de pause du manche en position « marche » pour démarrer l’écoulement de l’eau. En partant des dents arrière de votre mâchoire supérieure ou inférieure, faites glisser l’embout de la buse le long de la ligne des gencives et faites une brève pause entre chaque dent. Continuez à nettoyer l’intérieur et l’extérieur de vos dents le long de l’arc de votre bouche pendant 30 secondes.   Remarque : Pensez à nettoyer l’intérieur de vos dents. Répétez l’opération le long de l’autre arc de votre bouche pendant 30 secondes supplémentaires jusqu’à ce que tous les espaces autour et entre vos dents aient été nettoyés pendant au moins une minute.   Remarque : Vous pouvez interrompre l’écoulement de l’eau en faisant glisser l’interrupteur de pause du manche en position « arrêt » (le moteur se mettra en pause).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 Quad Stream Nozzle 1741 d913f3b40a9843d7ae5c6728516604ca 479326 true true true false 14 1585522 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 14 Topic 1 0 479326 435814 14   Buse quadruple jet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Avec le socle de la station allumé : Positionnez l’embout de la buse juste au-dessus de la ligne des gencives à un angle de 90°. Appuyez doucement pour que l’embout de la buse soit en contact avec la ligne des gencives et les dents.   Faites glisser l’interrupteur de pause du manche en position « marche » pour démarrer l’écoulement de l’eau. En partant des dents arrière de votre mâchoire supérieure ou inférieure, faites glisser l’embout de la buse le long de la ligne des gencives et faites une brève pause entre chaque dent. Continuez à nettoyer l’intérieur et l’extérieur de vos dents le long de l’arc de votre bouche pendant 30 secondes.   Remarque : Pensez à nettoyer l’intérieur de vos dents. Répétez l’opération le long de l’autre arc de votre bouche pendant 30 secondes supplémentaires jusqu’à ce que tous les espaces autour et entre vos dents aient été nettoyés pendant au moins une minute.   Remarque : Vous pouvez interrompre l’écoulement de l’eau en faisant glisser l’interrupteur de pause du manche en position « arrêt » (le moteur se mettra en pause). Nettoyage des boîtiers orthodontiques avec la buse quadruple jet Pour nettoyer autour des boîtiers orthodontiques, placez l’embout de la buse sur chaque boîtier. En effectuant un petit mouvement circulaire, faites pivoter doucement l’embout de la buse autour du boîtier avant de passer au boîtier de la dent suivante.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 After each use 1741 02d4774d8b884b55bb01ecd1761425cd 479327 true true true false 14 1585523 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 14 Topic 1 0 479327 435820 14   Après chaque utilisation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quand vous avez terminé, éteignez l’appareil. Ramassez et videz le réservoir. Retirez la buse du manche en appuyant sur le bouton d’éjection situé à l’arrière du manche.   Rincez la buse à l’eau courante. Réinsérez la buse dans le manche.    Séchez tout excédent d’eau présent sur la dragonne et la poignée.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 56de736270434a898255a134ec7a79ac 479328 true true true false 14 1585524 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 14 Topic 1 0 479328 476685 14           L’appareil doit être nettoyé une fois par semaine. Nettoyez l’appareil et les accessoires de la manière suivante : Réservoir et couvercle   Retirez le réservoir de l’unité avec précaution. Le réservoir d’eau peut être lavé à la main avec de l’eau tiède et du savon doux, ou au lave-vaisselle. Buse et manche   Vous pouvez au besoin nettoyer l’extérieur du socle et le manche à l’aide d’un chiffon doux et d’un savon doux. Les buses    Nettoyage régulier : Retirez la buse du manche. Rincez l’embout à l’eau tiède.  À intervalles de quelques mois, ou si votre buse est bouchée :  Faites tremper la buse dans un récipient contenant 2 tiers d’eau pour 1 tiers de vinaigre blanc pendant 5 minutes. Rincez la buse à l’eau tiède. Composants internes, tuyau et manche Remplissez le réservoir d’eau tiède et ajoutez 1 à 2 cuillères à soupe de vinaigre blanc. Retirez le manche, pointez la buse vers le lavabo et allumez l’appareil pour écouler la solution à travers l’unité jusqu’à ce que le réservoir soit vide. Rincez en répétant ces étapes à l’aide d’un réservoir plein d’eau tiède et froide.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 Replacement (Yangtze) 1741 3ced94a5bc83491381382f34912d316a 479329 true true true false 14 1585525 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 14 Topic 1 0 479329 463950 14           Remplacez les buses tous les 6 mois ou immédiatement lorsqu’elles sont endommagées. Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, visitez le site Web  philips.com ou rendez-vous chez votre revendeur Philips Sonicare local. Vous pouvez également communiquer avec le service à la clientèle Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées). Les pièces de rechange suivantes sont disponibles : Buse standard Buse confort Buse quadruple jet Remarque : La disponibilité des pièces détachées peut varier d’un pays à un autre.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-02T12:31:38 Yangtze FAQ 1741 3ae82d140d2443008abe9e98df3867c6 479330 true true true false 14 1552022 Tim Berga 2020-01-02T12:31:38 14 Topic 1 0 479330 463953 14              Question  Réponse   Puis-je utiliser du rince-bouche ou des huiles essentielles dans mon réservoir?  Il n’est pas recommandé d’utiliser des huiles essentielles dans le réservoir. Du rince-bouche peut être mélangé à l’eau et utilisé dans le réservoir. Après avoir utilisé du rince-bouche, rincez l’appareil pour éviter son colmatage en remplissant partiellement le réservoir d’eau chaude et en écoulant le produit avec l’embout pointé dans le lavabo jusqu’à ce que le réservoir soit vide.   D’autres buses sont-elles compatibles avec mon porte-soie dentaire électrique Philips Sonicare?  Seules les buses de porte-soie dentaire électrique Philips Sonicare conviennent à cet appareil. Les buses d’autres marques et les buses Philips AirFloss ne sont pas compatibles avec ce produit.   À quelle fréquence dois-je remplacer ma buse?  Nous vous conseillons de remplacer votre buse après 6 mois d’utilisation. Vous trouverez des renseignements supplémentaires sur l’achat de pièces de rechange sur le site  philips.com    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 21fe2f1d129a4e2eb727076bc37495dd 479341 true true true false 44 1585534 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 14 Topic 1 0 479341 476669 44   Su limpiador dental eléctrico Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) Su Philips Sonicare (Fig. 1) Su Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tapa del depósito Depósito       Perilla de intensidad Manguera Compartimiento para guardar la manguera Base Base del mango   Interruptor de pausa Botón para expulsar la boquilla Boquilla de chorro en cruz* Boquilla de confort* Boquilla estándar* Adaptador de corriente *Nota: Según la configuración del producto que haya adquirido, es posible que la caja no contenga todas las piezas que se muestran aquí.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-02T12:32:05 P_Mode button 1147 1753f27069d04a0ebe1f3e871a3e1233 479342 true true true false 44 1552073 Tim Berga 2020-01-02T12:32:05 14 Topic 1 0 479342 32510 44           Botón de modo   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:32:05 Nozzles (Yangtze) 1741 5df112ff3f154a528767af19a23edd10 479343 true true true false 44 1552074 Tim Berga 2020-01-02T12:32:05 14 Topic 1 0 479343 463827 44   Boquillas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para ver qué tipo de boquillas tiene, vea el código en la base de la boquilla. Cada tipo de boquilla brinda distintos beneficios.                 Etiqueta de la boquilla  F1  F2  F3    Nombre de la boquilla  Boquilla estándar  Boquilla de confort  Boquilla de chorro en cruz    Beneficio  Boquilla estándar con un único chorro de agua para remover suciedad y placa.   Boquilla suave de hule para mayor comodidad y facilidad de posicionamiento para personas con encías sensibles.   Boquilla suave de hule que dirige el agua en un chorro en forma de cruz que remueve suavemente la placa para una limpieza exhaustiva sin esfuerzo.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 5a3cc938ff9548b899bc7abbbe62b682 479344 true true true false 44 1552075 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 14 Topic 1 0 479344 476670 44   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El limpiador dental eléctrico Power Flosser tiene dos modos de operación: Clean Este modo, que tiene un "marcapasos", brinda una presión estándar de agua para una gran limpieza. Deep Clean Este modo, que incluye tecnología de ondas pulsátiles (Pulse Wave), brinda pulsos fuertes y suaves de agua para una limpieza exhaustiva. Nota: Para conocer más detalles sobre la "tecnología Pulse Wave" y el "marcapasos ", consulte la sección "Funciones". Selección de modos Presione el botón de encendido/apagado para encender el dispositivo. Presione el botón Mode [Modo] para seleccionar el modo deseado.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 46e0134ccc7845d29958741f9ed7e8c5 479345 true true true false 44 1552076 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 14 Topic 1 0 479345 476672 44   Ajuste de la intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El limpiador dental eléctrico viene con 10 niveles diferentes de intensidad. Para cambiar la intensidad manualmente, encienda la base y gire la perilla de intensidad al nivel que prefiera.   Nota: La primera vez que use el dispositivo, empiece con el nivel más bajo de intensidad. Se recomienda que vaya aumentando la intensidad a lo largo de unas cuantas semanas. Esto le puede ofrecer mejores beneficios de limpieza conforme vaya pudiendo tolerar niveles de mayor intensidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 Features 418 72a9c7db51904484b92f40d04acdda7e 479346 true true true false 44 1552077 Tim Berga 2020-01-02T12:32:06 14 Topic 1 0 479346 473160 44   Funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:32:07 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 45d3b0c6483440398161cb7ecfce6106 479348 true true true false 44 1552079 Tim Berga 2020-01-02T12:32:07 14 Topic 1 0 479348 476676 44   Tecnología Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo  Deep Clean cuenta con una función de "tecnología Pulse Wave". La intensidad del flujo de agua aumenta y disminuye, lo que produce una breve pausa durante la cual puede mover la boquilla al siguiente espacio entre los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 Getting started (Yangtze 3000) 1857 21d4461d336f44f8ac602a7b9537b89a 479351 true true true false 44 1585535 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 479351 476679 44   Antes de empezar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte la clavija pequeña en la parte inferior de la base y conecte la clavija eléctrica a cualquier enchufe de pared de 100-240 V. Retire el depósito de la base. Nota: Asegúrese de que el producto esté apagado antes de retirar el depósito. Abra la tapa, llene el depósito con agua tibia hasta la línea de llenado MAX.   Cierre la tapa. Coloque nuevamente el depósito sobre la base. Nota: Presione hacia abajo con firmeza para asegurarse de que no quede ningún espacio entre el depósito y la base.    Inserte su boquilla preferida en el mango. Presione la boquilla hacia abajo hasta que escuche un "clic".    Presione el botón de encendido/apagado en la estación de la base para encender el producto. Seleccione el  modo y la  intensidad deseados.   Saque el mango de la base y apunte la punta de la boquilla hacia el lavabo. Deslice el interruptor de pausa que está en el mango a la posición "encendido" (hacia arriba) y espere hasta que el flujo de agua comience a salir por la punta de la boquilla. Para detener el flujo de agua, deslice el interruptor de pausa a la posición "apagado" (hacia abajo). Nota: Este paso solamente se debe realizar la primera vez que use el dispositivo después de comprarlo.   Presione nuevamente el botón de encendido/apagado para apagar el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:32:08 Standard and Comfort Nozzle 1741 2b7874d0e9934f3d8116123d1cffe073 479353 true true true false 44 1552084 Tim Berga 2020-01-02T12:32:08 14 Topic 1 0 479353 435818 44   Boquilla estándar y boquilla de confort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la estación de la base encendida: Coloque la punta de la boquilla justo por encima de la línea de la encía a un ángulo de 90°.   Para comenzar el flujo de agua, deslice el interruptor de pausa que está en el mango a la posición "encendido". Comenzando en los dientes de atrás de la mandíbula superior o inferior, deslice la punta de la boquilla a lo largo de la línea de la encía y haga una pausa breve entre cada diente. Siga limpiando la parte tanto interna como externa de los dientes en un arco de la boca durante 30 segundos.   Nota: Recuerde limpiar la parte interna de los dientes. Repita en el otro arco de la boca durante otros 30 segundos hasta que todos los espacios entre y alrededor de los dientes se hayan limpiado durante un total de cuando menos un minuto.   Nota: Para detener el flujo de agua durante el uso, deslice el interruptor de pausa que está en el mango a la posición "apagado" (se pausará el motor).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 Quad Stream Nozzle 1741 cf3979acce984a3faa974fd1ecf7e283 479354 true true true false 44 1585537 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 479354 435814 44   Boquilla de chorro en cruz   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la estación de la base encendida: Coloque la punta de la boquilla justo por encima de la línea de la encía a un ángulo de 90°. Presione suavemente de modo que la punta de la boquilla esté en contacto con la línea de la encía y los dientes.   Para comenzar el flujo de agua, deslice el interruptor de pausa que está en el mango a la posición "encendido". Comenzando en los dientes de atrás de la mandíbula superior o inferior, deslice la punta de la boquilla a lo largo de la línea de la encía y haga una pausa breve entre cada diente. Siga limpiando la parte tanto interna como externa de los dientes en un arco de la boca durante 30 segundos.   Nota: Recuerde limpiar la parte interna de los dientes. Repita en el otro arco de la boca durante otros 30 segundos hasta que todos los espacios entre y alrededor de los dientes se hayan limpiado durante un total de cuando menos un minuto.   Nota: Para detener el flujo de agua durante el uso, deslice el interruptor de pausa que está en el mango a la posición "apagado" (se pausará el motor). Limpieza de brackets de ortodoncia con la boquilla de flujo en cruz Para limpiar alrededor de brackets de ortodoncia, coloque la punta de la boquilla sobre cada bracket. Gire suavemente la punta de la boquilla alrededor del bracket dibujando un pequeño círculo antes de pasar al bracket del siguiente diente.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 After each use 1741 68680b9834654860a7aaca288055f5d5 479355 true true true false 44 1585538 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 479355 435820 44   Después de cada uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando haya terminado, apague el producto. Levante el depósito y vacíelo. Empuje el botón de expulsar que está en la parte trasera del mango para retirar la boquilla del mango.   Enjuague la boquilla con agua de la llave. Inserte la boquilla de vuelta en el mango.    Seque el exceso de agua del mango y el encaje.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 17c8b5f79d68459e87474bb8696172a4 479356 true true true false 44 1585539 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 479356 476685 44           Es necesario limpiar el producto una vez a la semana. Limpie el dispositivo y los accesorios de la siguiente manera: Depósito y tapa   Retire cuidadosamente el depósito de la unidad. El depósito se puede lavar a mano con agua tibia y jabón neutro, o bien, se puede limpiar en el lavavajillas. Base y mango   Cuando sea necesario, puede limpiar la superficie externa de la base y del mango con un paño suave y jabón neutro. Boquillas    Limpieza regular: Retire la boquilla del mango. Enjuague la punta con agua tibia de la llave.  Cada cuantos meses o si la boquilla se tapa:  Enjuague la boquilla en un contenedor con 2 partes de agua y 1 parte de vinagre blanco durante 5 minutos. Enjuague la boquilla con agua tibia. Componentes internos, manguera y mango Llene el depósito con agua tibia y agregue 1-2 cucharadas de vinagre blanco. Retire el mango, apunte la boquilla hacia lavabo y encienda el producto para hacer pasar la solución a través de la unidad hasta que el depósito se vacíe. Para enjuagar, repita este proceso con el depósito lleno de agua tibia limpia.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 Replacement (Yangtze) 1741 91704b7bf8e640678c4ff0211d2ff4f9 479357 true true true false 44 1585540 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 479357 463950 44           Cambie las boquillas cada 6 meses o, si se dañan, cámbielas de inmediato. Para comprar accesorios o partes de repuesto, visite  philips.com o acuda al distribuidor de Philips Sonicare de su localidad. También puede ponerse en contacto con el centro de atención al cliente Philips en su país (consulte el folleto de garantía internacional para encontrar los datos de contacto). Están disponibles la siguientes piezas de repuesto: Boquilla estándar Boquilla de confort Boquilla de chorro en cruz Nota: La disponibilidad de las piezas puede variar por país.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-02T12:32:09 Yangtze FAQ 1741 48cf6ed81b6b464381502a7608489faa 479358 true true true false 44 1552092 Tim Berga 2020-01-02T12:32:09 14 Topic 1 0 479358 463953 44              Pregunta  Respuesta   ¿Puedo usar enjuague bucal o aceites esenciales en el depósito?  No se recomienda usar aceites esenciales en el depósito. El enjuague bucal se puede mezclar con agua y usarse en el depósito. Después de usar enjuague bucal, enjuague el dispositivo para evitar que se tape; para esto, llene parcialmente el depósito con agua tibia y póngalo a funcionar con la punta apuntando hacia lavabo hasta que se vacíe el depósito.   ¿Le caben otras boquillas al limpiador dental eléctrico Philips Sonicare Power Flosser?  Este dispositivo solamente funciona con las boquillas del limpiador dental eléctrico Philips Sonicare Power Flosser. Las boquillas de otras marcas y las boquillas Philips AirFloss no son compatibles con este producto.   ¿Con qué frecuencia debo reemplazar la boquilla?  Le recomendamos que cambie la boquilla después de 6 meses de uso. Puede encontrar más información sobre la compra de partes de repuesto en  philips.com.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 af81c7bc96e64a628aa6133d35249c82 479370 true true true false 31 1586440 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 14 Topic 1 0 479370 476669 31   飞利浦 Sonicare 电动水牙线（图 1） 飞利浦 Sonicare（图 1） 飞利浦 Sonicare（图 1）   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   水槽盖 水槽       强度调节旋钮 软管 软管储藏格 底座 手柄座   暂停开关 喷嘴弹出按钮 四向水流喷嘴* 舒适喷嘴* 标准喷嘴* 电源适配器 *注意： 根据购买的产品配置，盒内物品可能并不包括图中所示的所有物品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:44 Nozzles (Yangtze) 1741 61bc0cb065114e9093679fb40557136d 479371 true true true false 31 1552035 Tim Berga 2020-01-02T12:31:44 14 Topic 1 0 479371 463827 31   喷嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   要查看喷嘴的类型，请查看喷嘴底部的代码。 每种类型的喷嘴都具有不同的优点。                 喷嘴标签  F1  F2  F3    喷嘴名称  标准喷嘴  舒适喷嘴  四向水流喷嘴    作用  标准喷嘴可喷射单股水流，用于去除食物残渣和牙菌斑。   软橡胶喷嘴可提供舒适的体验，且易于定位，适用于牙龈敏感的用户。   软橡胶喷嘴可喷射四向水流，温和清除牙菌斑，轻松实现深度清洁。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:44 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 907a6182bf54490fada6eae42eff3346 479372 true true true false 31 1552036 Tim Berga 2020-01-02T12:31:44 14 Topic 1 0 479372 476670 31   模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的电动水牙线具有以下两种模式： clean（清洁） 此模式采用计时器，可提供标准水压，确保实现出色的清洁效果。 deep clean（深度清洁） 此模式采用脉冲水流技术，可喷射强弱交替的脉冲水流，确保实现深度清洁。 注意： 有关“脉冲水流技术”和“计时器”的详细信息。 选择模式 按下开/关按钮打开设备。 按模式按钮选择所需的模式。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:45 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 e7b8fec732f24385bdacd86534d4848d 479373 true true true false 31 1552037 Tim Berga 2020-01-02T12:31:45 14 Topic 1 0 479373 476672 31   强度设置   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的电动水牙线提供 10 种不同的强度设置。 要手动更改强度，请打开底座，然后将强度调节旋钮转到所需的设置。   注意： 首次使用时，请从最低强度开始。 建议在几周的时间内逐步增加使用强度。 这样做可以让您能够承受更高强度设置，从而实现更好的清洁效果。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-02T12:31:45 Features 418 3bb3398aba9f4a6ca7b431115503102a 479374 true true true false 31 1552038 Tim Berga 2020-01-02T12:31:45 14 Topic 1 0 479374 473160 31   功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:46 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 c392b14206224711899cb8e4bf5be2dc 479376 true true true false 31 1552040 Tim Berga 2020-01-02T12:31:46 14 Topic 1 0 479376 476676 31   脉冲水流技术    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    deep clean（深度清洁）模式提供“脉冲水流技术”功能。 水流强度会增强或减弱，并出现短暂的停顿，在此期间您可以将喷嘴移至下一个牙缝。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 Getting started (Yangtze 3000) 1857 7660da976fb54ed4ad97fe491362b4db 479379 true true true false 31 1586441 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 14 Topic 1 0 479379 476679 31   开始使用   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   将小插头插入底座的底部，然后将电源插头插入任意 100-240V 电源插座。 从底座上卸下水槽。 注意： 在卸下水槽前，请确保产品电源已关闭。 打开水槽盖，向水槽中注入温水，直至达到最高水位标示线。   合上盖子。 将水槽放回底座。 注意： 用力向下按压，以确保水槽与底座之间没有间隙。    将选用的喷嘴插入手柄。 向下按压喷嘴，直到您听到“咔哒”一声。    按下底座上的开/关按钮可打开产品。 选择所需的 模式和 强度。   从底座上取下手柄，然后将喷嘴的尖端对准水池。 将手柄上的暂停开关滑动到“开”（向上）位置，然后等待水流从喷嘴尖端流出。 将暂停开关滑动到“关”（向下）位置可停止水流。 注意： 仅在购买后首次使用时才需要执行此步骤。   再次按下底座上的开/关按钮可关闭产品。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-02T12:31:48 Standard and Comfort Nozzle 1741 2524642cb30d405eb8243136b043e1cb 479381 true true true false 31 1552045 Tim Berga 2020-01-02T12:31:48 14 Topic 1 0 479381 435818 31   标准喷嘴和舒适喷嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   在底座打开的情况下： 放置喷嘴尖端，使喷嘴尖端与牙龈线呈 90° 角且略高于牙龈线。   将手柄上的暂停开关滑动到“开”位置，以启动水流。 从上颌或下颌的后牙开始，沿牙龈线滑动喷嘴尖端，并在每个牙缝处停留片刻， 然后继续清洁该侧牙弓上牙齿的内外侧，大约用时 30 秒钟。   注意： 记得清洁牙齿内侧。 在另一侧的牙弓中重复此操作 30 秒，直至清洁完牙齿周围和牙齿之间的所有空间，共用时至少一分钟。   注意： 在使用过程中，将手柄上的暂停开关滑动到“关”位置可停止水流（马达将暂停）。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 Quad Stream Nozzle 1741 37843f4192004b64b7af7fa8f3df5b6a 479382 true true true false 31 1586443 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 14 Topic 1 0 479382 435814 31   四向水流喷嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   在底座打开的情况下： 放置喷嘴尖端，使喷嘴尖端与牙龈线呈 90° 角且略高于牙龈线。 轻按使喷嘴尖端与牙龈线和牙齿接触。   将手柄上的暂停开关滑动到“开”位置，以启动水流。 从上颌或下颌的后牙开始，沿牙龈线滑动喷嘴尖端，并在每个牙缝处停留片刻， 然后继续清洁该侧牙弓上牙齿的内外侧，大约用时 30 秒钟。   注意： 记得清洁牙齿内侧。 在另一侧的牙弓中重复此操作 30 秒，直至清洁完牙齿周围和牙齿之间的所有空间，共用时至少一分钟。   注意： 在使用过程中，将手柄上的暂停开关滑动到“关”位置可停止水流（马达将暂停）。 使用四向水流喷嘴清洁牙套 要清洁牙套，请将喷嘴尖端置于每个托槽上方。 将喷嘴尖端绕托槽轻轻旋转一小圈，然后移至下一颗牙齿上的托槽。      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 After each use 1741 f0e23c248bd74ccf8fc3bf4e190c77d9 479383 true true true false 31 1586444 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 14 Topic 1 0 479383 435820 31   每次使用后   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   完成清洁后，关闭产品。 拿起水槽并清空。 按下手柄背面的弹出按钮，将喷嘴从手柄上卸下。   在水龙头下清洗喷嘴。 将喷嘴重新插入手柄。    擦干系绳和手柄上多余的水分。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 14b72830e113485eacc8a9854e047736 479384 true true true false 31 1586445 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 14 Topic 1 0 479384 476685 31           本产品需要每周清洁一次。 请按以下方法清洁设备和附件： 水槽和水槽盖   将水槽小心地从设备上卸下。 可以使用温水和中性肥皂用手清洗水槽，也可以在洗碗机中清洗水槽。 底座和手柄   必要时，可以用软布和中性肥皂清洁底座和手柄的外部。 喷嘴    定期清洁： 从手柄卸下喷嘴。 用温水冲洗尖端。  每隔几个月，或在喷嘴堵塞时：  将喷嘴浸入装有 2 份水和 1 份白醋的容器中 5 分钟。 用温水冲洗喷嘴。 内部组件、软管和手柄 在水槽中注入温水，并加入 1-2 汤匙白醋。 取下手柄，将喷嘴对准水池，然后打开产品电源，使溶液流过设备，直至水槽排空。 在水槽中注满干净的温水重复此过程进行冲洗。   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 Replacement (Yangtze) 1741 35fe8417911040d8b087a402d055fa3a 479385 true true true false 31 1586446 Tim Berga 2020-02-07T12:36:57 14 Topic 1 0 479385 463950 31           喷嘴应每 6 个月更换一次，或在损坏时立即更换。 如需购买附件或备件，请访问  philips.com 或联系当地的飞利浦 Sonicare 产品经销商。 您还可以联系所在国家/地区的飞利浦客户服务中心（请参阅国际保修卡了解详细联系信息）。 可选配以下备件： 标准喷嘴 舒适喷嘴 四向水流喷嘴 注意： 备件可能因国家/地区而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-02T12:31:49 Yangtze FAQ 1741 42b8e8e82a5f4b31b47fdff9fb6559fe 479386 true true true false 31 1552050 Tim Berga 2020-01-02T12:31:49 14 Topic 1 0 479386 463953 31              问题  回答   我可以在水槽中装入漱口水或精油使用吗？  建议不要在水槽中装入精油。 可将漱口水与水混合，装入水槽中使用。 使用漱口水后，应冲洗设备以防止堵塞。方法是在水槽中注入部分温水，将尖端对准水池后，运转产品，直至水槽排空。   我的飞利浦 Sonicare 电动水牙线上是否可以安装其他喷嘴？  只能将飞利浦 Sonicare 电动水牙线喷嘴与本设备一起使用。 其他品牌的喷嘴及飞利浦喷气式洁牙器喷嘴与本产品不兼容。   我需要多久更换一次喷嘴？  我们建议您在使用 6 个月后更换一次喷嘴。 有关购买替换部件的更多信息，请访问以下网站：  philips.com    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 643c896f5fe14985a49b4e65efe33d7d 479399 true true true false 32 1586459 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 14 Topic 1 0 479399 476669 32   您的飛利浦 Sonicare 電動牙線機 (圖 1) 您的飛利浦 Sonicare (圖 1) 您的飛利浦 Sonicare (圖 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   集水槽蓋 集水槽       強度轉盤 軟管 膠管收納槽 機座 握把座   暫停開關 噴嘴取出按鈕 四流噴嘴* 舒適噴嘴* 標準噴嘴* 電源轉換器 *注意： 根據所購買的產品配置，包裝盒內容物可能不包括以上列出的部分物品。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-06T12:58:24 Nozzles (Yangtze) 1741 5b2ff632e4fc495c9e12ec43ed635b39 479400 true true true false 32 1634292 Tim Berga 2020-03-27T07:47:30 1 Topic 1 0 479400 463827 32   噴嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   若要查看噴嘴類型，請檢查噴嘴底部的代碼。 每種噴嘴類型都有不同的好處。                 噴嘴標籤  F1  F2  F3    噴嘴名稱  標準噴嘴  舒適噴嘴  四象水流噴嘴    優點  標準噴嘴會噴出單發水柱，可清除碎屑和牙菌斑。   柔軟的橡膠噴嘴能為牙齦敏感的人提供舒適的使用體驗，而且容易定位。   柔軟的橡膠噴嘴會噴出十字形水柱，能輕柔地去除牙菌斑，輕鬆徹底清潔口腔。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 686d9cb647b449febb76c2b6db8409b7 479401 true true true false 32 1554062 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 14 Topic 1 0 479401 476670 32   模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的電動牙線機配備兩種模式： 清潔 此模式具備分段計時器功能，以標準水壓徹底清潔口腔。 深入清潔 此模式採用脈衝波技術，會噴出強勁但柔和的脈衝水柱，可深入清潔口腔。 注意：  「脈衝波技術」和「分段計時器」的詳細資訊。 選擇模式 按下開關按鈕以開啟裝置。 按下模式按鈕以選擇所需的模式。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 5ea1b9e16ff54455b9f5a7a5ddd1c7aa 479402 true true true false 32 1554063 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 14 Topic 1 0 479402 476672 32   強度設定   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   電動牙線機具有 10 種不同的強度設定。 若要手動變更強度，請開啟機座電源，然後將強度轉盤轉到所需的設定。   注意： 首次使用時，請先設為最低強度再啟動裝置。 建議您在幾週內逐漸增加使用的強度， 如此在您適應更高的強度設定後，就能更徹底地清潔口腔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 Features 418 9720c4bc3950486fa56b50d81f85c885 479403 true true true false 32 1554064 Tim Berga 2020-01-06T12:58:25 14 Topic 1 0 479403 473160 32   功能   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-06T12:58:26 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 a614e82a416a46ab9af05bb1d7a46540 479405 true true true false 32 1554066 Tim Berga 2020-01-06T12:58:26 14 Topic 1 0 479405 476676 32   脈衝波技術    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    深入清潔模式具備「脈衝波技術」功能， 水柱的強度會間歇增減，並短暫暫停讓您將噴嘴移到下一個牙縫。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 Getting started (Yangtze 3000) 1857 b11c1b265c8743ab9cee8915d80b15e0 479408 true true true false 32 1586460 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 14 Topic 1 0 479408 476679 32   使用入門   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   將小插頭連接到機座底部，然後將電源插頭連接到任何 100-240V 的電源插座中。 將集水槽從底部取出。 注意： 取出集水槽之前，請務必先關閉產品電源。 打開蓋子，並在集水槽中注入溫水至 MAX 刻度線。   蓋上蓋子。 將集水槽放回機座上。 注意： 用力向下壓，確保集水槽和機座已緊密吻合。    將您想用的噴嘴插入握把中。 將噴嘴往下壓，直到聽到「喀噠」聲。    按下機座上的開關按鈕開啟產品電源。 選擇您想使用的 模式和 強度。   從機座上取下握把，然後讓噴嘴尖端朝向洗臉槽。 將握把上的暫停開關調到「開」(朝上) 的位置，然後等水柱從噴嘴尖端噴出。 將暫停開關調到「關」(朝下) 的位置，停止噴出水柱。 注意： 您只需要在購買後首次使用時執行上述步驟。   再次按下機座上的開關按鈕關閉產品電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-06T12:58:27 Standard and Comfort Nozzle 1741 e6a12979ca304888b153757bfb9c6a44 479410 true true true false 32 1554071 Tim Berga 2020-01-06T12:58:27 14 Topic 1 0 479410 435818 32   標準和舒適噴嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   機座電源開啟時： 將噴嘴尖端置於牙齦線上方，與牙齦之間呈 90° 角。   將握把上的暫停開關調到「開」的位置開始噴水。 從上顎或下顎的臼齒開始，沿著牙齦線移動噴嘴尖端，並在每個牙縫之間短暫停留。 持續清潔牙弓中所有牙齒的內外兩側 30 秒。   注意： 請記得清潔牙齒內側。 接著以同樣方式清潔另一個牙弓 30 秒，完成清潔所有牙周區域和牙縫至少需一分鐘。   注意： 您可以在使用期間將握把上的暫停開關調到「關」的位置，即可停止噴水 (馬達將暫停)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 Quad Stream Nozzle 1741 6a5c709efe1e4fd08db7b910ddc160c1 479411 true true true false 32 1634321 Tim Berga 2020-03-27T08:05:06 1 Topic 1 0 479411 435814 32   四象水流噴嘴 四流噴嘴 四流噴嘴   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   底座電源開啟時： 將噴嘴尖端置於牙齦線上方，與牙齦之間呈 90° 角。 輕輕向下壓，使噴嘴尖端接觸到牙齦線和牙齒。   將握把上的暫停開關調到「開」的位置開始噴水。 從上顎或下顎的臼齒開始，沿著牙齦線移動噴嘴尖端，並在每個牙縫之間短暫停留。 持續清潔牙弓中所有牙齒的內外兩側 30 秒。   注意： 請記得清潔牙齒內側。 接著以同樣方式清潔另一個牙弓 30 秒，完成清潔所有牙周區域和牙縫至少需一分鐘。   注意： 您可以在使用期間將握把上的暫停開關調到「關」的位置，即可停止噴水 (馬達將暫停)。 使用四象水流噴嘴清潔矯正器 若要清潔矯正器，請將噴嘴尖端朝向每個矯正器上方。 將噴嘴尖端輕柔地沿著矯正器繞完一小圈後，再移到下一顆牙齒上的矯正器。      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 After each use 1741 52d74e3c24b84497aa1dc4206dfffd49 479412 true true true false 32 1586463 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 14 Topic 1 0 479412 435820 32   在每次使用後   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   在您使用完畢後，請關閉產品電源。 拿起集水槽並清空。 按下握把背面的取出按鈕，從握把上取下噴嘴。   將噴嘴放在水龍頭下沖洗。 將噴嘴插回握把。    請去除繫繩和握把上的多餘水分。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 21df7bc23fc74954a001e7c0f3f7842b 479413 true true true false 32 1586464 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 14 Topic 1 0 479413 476685 32           產品需要每週清潔一次。 請按照下列步驟清潔裝置和配件： 集水槽和蓋子   從裝置上輕輕取下集水槽。 您可以用溫水加上中性肥皂手洗集水槽，也可以將其放進洗碗機清洗。 機座和握把   必要時，可以用軟布和中性肥皂清潔機座和握把表面。 噴嘴    定期清潔： 將握把上的噴嘴拆下。 用溫水沖洗尖端。  每隔幾個月或噴嘴堵塞時：  將噴嘴浸入 2 份水兌 1 份白醋的溶液 5 分鐘。 用溫水沖洗噴嘴。 內部組件、軟管和握把 在集水槽中加入溫水，然後加入 1 到 2 湯匙白醋。 取下握把，將噴嘴對準洗臉槽，然後打開產品電源使溶液流過裝置內部，直到集水槽清空為止。 以重複加滿乾淨溫水的方式來沖洗集水槽。   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:11 Replacement (Yangtze) 1741 4184a1a9053649a7aef3bf14ae8212a5 479414 true true true false 32 1634327 Tim Berga 2020-03-27T08:08:24 1 Topic 1 0 479414 463950 32           每隔 6 個月更換噴嘴，或在損壞時立即更換。 若要購買配件或備用零件，請造訪  philips.com，或洽詢您當地的飛利浦 Sonicare 經銷商。 您也可以聯絡您所在國家/地區的飛利浦客戶服務中心 (詳細聯絡資料請參閱全球保固說明書)。 您可另外選購下列零件： 標準噴嘴 舒適噴嘴 四象水流噴嘴 注意： 各國家/地區供應的零件可能有所不同。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-06T12:58:29 Yangtze FAQ 1741 57f4caba92484740b3057468c6387e78 479415 true true true false 32 2457931 Tim Berga 2023-03-20T14:13:06 14 Topic 1 0 479415 463953 32              問題  解答   我可以在集水槽中裝入漱口水或精油嗎？  我們不建議在集水槽中裝入精油。 您可用清水稀釋漱口水，然後倒進集水槽。 使用漱口水後，請在集水槽中倒入些許溫水，將尖端朝向洗臉槽後開啟產品電源，直到集水槽清空為止，藉此沖洗裝置以防堵塞。   我的飛利浦 Sonicare 高效四象水流牙線機 (Power Flosser) 可以安裝其他噴嘴？  此裝置只能搭配飛利浦 Sonicare 高效四象水流牙線機 (Power Flosser) 噴嘴使用， 其他品牌的噴嘴和飛利浦 空氣動能牙線機(Airfloss)噴嘴無法用於此產品。   我需要多久換一次噴嘴？  我們建議您在使用 6 個月後更換噴嘴。 您可以在以下網址找到購買替換零件的更多相關資訊：  philips.com    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Tim Berga 2020-02-06T09:53:26 Title page Yangtze 3000 1857 3363832880e14f569545adaefe07e539 489100 true true true false 14 2287071 Harro DeJong 2022-04-27T13:15:11 14 Topic 1 0 489100 476665 14               35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-06T09:53:27 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 3c79d5ec4598434aa511baa823567f0d 489102 true true true false 14 1585517 Tim Berga 2020-02-06T09:53:27 14 Topic 1 0 489102 488841 14   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bienvenue dans l’univers Philips! Félicitations pour votre achat du nouveau porte-soie dentaire électrique Sonicare. Pour profiter pleinement des avantages de l’assistance Philips, enregistrez votre produit à l’adresse  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-06T09:53:27 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 9af95c182f6c4f9bbb4c27ffc5c3ff89 489103 true true true false 14 1585518 Tim Berga 2020-02-06T09:53:27 14 Topic 1 0 489103 488842 14   Utilisation prévue   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Le porte-soie dentaire électrique Philips Sonicare est un irrigateur oral conçu pour enlever la plaque et les résidus alimentaires entre les dents et à la surface de celles-ci, afin de réduire les caries, d’améliorer et de maintenir la santé des gencives. Ce produit est destiné à un usage domestique, et est normalement utilisé au moins une fois par jour. Les enfants (âgés de 6 ans et plus) doivent utiliser cet appareil sous la supervision d’un adulte.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 cb0727c20154470b9aa1c54b1bd5e829 489104 true true true false 14 1585521 Tim Berga 2020-02-06T09:53:28 14 Topic 1 0 489104 488996 14   Comment utiliser votre porte-soie dentaire électrique    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Assurez-vous que l’interrupteur de pause du manche est en position « arrêt ». Appuyez sur le bouton marche/arrêt du socle pour allumer l’appareil.   Placez l’embout de la buse dans votre bouche. Penchez-vous au-dessus du lavabo et refermez partiellement vos lèvres sur la buse pour éviter les éclaboussures. Laissez suffisamment d’espace pour permettre à l’eau de s’écouler de votre bouche dans l’évier.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 3fad64573a614a839b3f067aff4e14f4 489105 true true true false 14 1585526 Tim Berga 2020-02-06T09:53:29 14 Topic 1 0 489105 488994 14           Le numéro de modèle (HX37XX) figure au bas du socle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Tim Berga 2020-02-06T09:53:37 Title page Yangtze 3000 1857 cc951836c09149689b28746f69a27e9d 489107 true true true false 44 2287073 Harro DeJong 2022-04-27T13:15:11 14 Topic 1 0 489107 476665 44               35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 12161a82b56e4e78813d04c01c3fcc42 489109 true true true false 44 1585532 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 14 Topic 1 0 489109 488841 44   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ¡Bienvenido a Philips! ¡Felicidades por haber adquirido su nuevo limpiador dental eléctrico Power Flosser Sonicare! Para aprovechar al máximo el soporte que ofrece Philips, registre su producto en  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 a1eef0b85b804d93add95576e0c681b7 489110 true true true false 44 1585533 Tim Berga 2020-02-06T09:53:38 14 Topic 1 0 489110 488842 44   Uso indicado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El limpiador dental eléctrico Philips Sonicare Power Flosser es un irrigador bucal que se ha diseñado para remover la placa y los residuos de comida entre los dientes y de la superficie de los dientes, con el fin de reducir las caries dentales y mejorar y mantener la salud de las encías. Este producto está destinado al uso en casa por parte de los consumidores, generalmente con una frecuencia de cuando menos una vez al día. Los niños (de 6 años de edad en adelante) deberán utilizarlo bajo la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 88bc5b6164784e1481d5a74fc2eecc73 489111 true true true false 44 1585536 Tim Berga 2020-02-06T09:53:39 14 Topic 1 0 489111 488996 44   Uso del limpiador dental eléctrico Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Asegúrese de que el interruptor de pausa que está en el mango esté en la posición "apagado". Presione el botón de encendido/apagado en la base para encender el producto.   Coloque la punta de la boquilla en su boca. Inclínese sobre el lavabo y cierre parcialmente los labios sobre la boquilla para evitar que salpique el agua. Deje suficiente espacio para permitir que el agua fluya de su boca al lavabo.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-06T09:53:40 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2990654d2d59453cb0a648dd911c0967 489112 true true true false 44 1585541 Tim Berga 2020-02-06T09:53:40 14 Topic 1 0 489112 488994 44           El número de modelo se encuentra en la parte inferior de la base (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Tim Berga 2020-02-07T12:36:54 Title page Yangtze 3000 1857 1d52d2c1087c4fe3a47a52130fe38a96 489212 true true true false 31 2287072 Harro DeJong 2022-04-27T13:15:11 14 Topic 1 0 489212 476665 31               35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:54 Dangers (Yangtze ROW) 1134 b243adf9f6c44658b2e906e9516aa1da 489213 true true true false 31 1586435 Tim Berga 2020-02-07T12:36:54 14 Topic 1 0 489213 486992 31           切勿让电源适配器与水接触。 请勿将本产品放置或保存在可能掉落或推入浴缸或水池的地方。 请勿触碰掉落在水中的产品。 立即拔出电源插头。 请勿将电源适配器或底座浸入水或任何其他液体中。 清洁后，确保电源适配器完全干燥，再将其连接至电源。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-07T12:36:55 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 b6e435536c1944ca8ebda585754a3b14 489216 true true true false 31 1586438 Tim Berga 2020-02-07T12:36:55 14 Topic 1 0 489216 488841 31   说明   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   欢迎选用飞利浦产品！ 新款飞利浦 Sonicare 电动水牙线，您值得拥有。 为了让您能充分享受飞利浦提供的支持，请在  philips.com/welcome 上注册您的产品。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-07T12:36:55 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 71c80c29312f49679d7bed786626e44c 489217 true true true false 31 1586439 Tim Berga 2020-02-07T12:36:55 14 Topic 1 0 489217 488842 31   预期用途   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   飞利浦 Sonicare 电动水牙线是一种口腔冲洗器，旨在去除牙齿之间以及牙齿表面的牙菌斑和食物残渣，以减少蛀牙，改善和保持牙龈健康。 本产品专为消费者家庭使用而设计，通常每天至少使用一次。 儿童（6 岁以上）应在成人监督下使用。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 cda3c32c0cc24092aa9adc195823169e 489218 true true true false 31 1586442 Tim Berga 2020-02-07T12:36:56 14 Topic 1 0 489218 488996 31   使用电动水牙线    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   确保手柄上的暂停开关处于“关”位置。 按下底座上的开/关按钮可打开产品。   将喷嘴尖端放入口中。 俯身在水池上，略微闭合嘴唇盖住喷嘴，以免水花飞溅。 嘴唇张开的大小应足以使水从您的口中流入水池。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:58 Troubleshooting (Yangtze) 1558 6391911c22004e1ea02c0404d16c7060 489219 true true true false 31 1586447 Tim Berga 2020-02-07T12:36:58 14 Topic 1 0 489219 488868 31              问题  可能的原因  解决方法   设备无法注水（第一次使用时喷嘴不出水。）  水槽未完全固定。 设备运行时间不足，无法正确注水。 手柄上的暂停开关处于“暂停”位置。  将水槽向下推到底座上，以确保水槽完全固定。 确保手柄上的暂停开关处于“开”位置 高强度运行产品 30 秒，以确保有足够的时间使产品 注水。   产品已关闭，所有 LED 灯开始闪烁。  产品运行时间过长，并且过热。  拔下设备插头，两个小时内不使用。 两个小时后，重新插上插头，如果 LED 灯仍然闪烁，请致电客户服务中心。   按下电源按钮后设备无法启动。  设备插头未插入 电源线受损。 产品故障。  确保将设备正确插入电源插座和设备底部。 检查电源线是否损坏。 如果仍未找到问题，请致电客户服务中心。   设备底座脱离设备。  设备掉落。  将设备底座推回原位。   水槽发出咔吱声  水槽未完全固定  轻轻向下按，以确保水槽完全固定在设备底座上。    35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:58 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 6609e6712af847069e06f9dcca1fb476 489220 true true true false 31 1586448 Tim Berga 2020-02-07T12:36:58 14 Topic 1 0 489220 488994 31           在底座的底部查找型号 (HX37XX)。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 Yangtze Warranty text 1134 a3aa5f87635d44d08ae5ad074d742e59 489221 true true true false 31 1586449 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 14 Topic 1 0 489221 487118 31           飞利浦为产品提供自购买之日起两年保修。 对于因材料缺陷和工艺瑕疵引起的故障，请在保修期内提供可靠的购买凭证，飞利浦将负责提供保修和更换服务。 为获得出色的性能，飞利浦建议使用正品 Sonicare 喷嘴。 使用其他喷嘴可能会损坏电动水牙线，并使您无法充分享受保修保障。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 d63d4c445313419dab9fb6559fd2a312 489222 true true true false 31 1586450 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 14 Topic 1 0 489222 489188 31           有关产品信息、支持和在线用户说明，请访问：  www.philips.com/support 或阅读国际保修卡。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 4846d0d31e264b6c8d1b3f3e60bac06e 489223 true true true false 31 1586451 Tim Berga 2020-02-07T12:36:59 14 Topic 1 0 489223 487119 31   保修限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   国际保修条款中不包括以下各项： 水槽 喷嘴 使用未经授权的替换部件或未经授权的喷嘴造成的损坏 由于误用、滥用、疏忽、改装或擅自修理造成的损坏 一般磨损和撕裂，包括裂口、擦痕、磨损、变色或褪色等   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   4812 Tim Berga 2020-02-07T12:37:08 Title page Yangtze 3000 1857 23153b06dd63473e8d1263382516bd99 489225 true true true false 32 2287074 Harro DeJong 2022-04-27T13:15:11 14 Topic 1 0 489225 476665 32               35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:08 Dangers (Yangtze ROW) 1134 04b00ffb458b479db0ff8e73232760a5 489226 true true true false 32 1586454 Tim Berga 2020-02-07T12:37:08 14 Topic 1 0 489226 486992 32           請勿讓電源轉換器碰到水。 請勿將產品放置或存放在可能掉落或扯落至浴缸或水槽的位置。 若產品掉落水中，請勿觸碰。 應立即拔除電源。 切勿將電源轉換器或機座浸泡在水中或其他液體中。 清潔電源轉換器後，必須等電源轉換器完全乾燥，才能再接上電源。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 9221ac59bb094958bd369587f9b465e0 489229 true true true false 32 1586457 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 14 Topic 1 0 489229 488841 32   簡介   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   歡迎來到飛利浦的世界！ 恭喜您添購了新的飛利浦 Sonicare 電動牙線機。 為充分享受飛利浦為您提供的好處，請至下列網址註冊產品： philips.com/welcome。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 328022388355415f96b02b068b624d8a 489230 true true true false 32 1586458 Tim Berga 2020-02-07T12:37:09 14 Topic 1 0 489230 488842 32   適合用途   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   飛利浦 Sonicare 電動牙線機是一種口腔沖洗器，旨在去除牙縫與牙齒表面的牙菌斑和食物殘渣，以降低蛀牙機率、改善並維持牙齦健康。 本產品適合消費者全家使用，通常每天至少使用一次。 必須由成人監督兒童 (6 歲以上) 使用。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 d65411c8c76b485dbfd4e7cffcfa4818 489231 true true true false 32 1586461 Tim Berga 2020-02-07T12:37:10 14 Topic 1 0 489231 488996 32   使用您的電動牙線機    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   請務必將握把上的暫停開關調到「關」的位置。 按下機座上的開關按鈕開啟產品電源。   將噴嘴尖端放入口中。 身體向洗臉槽傾斜，並將嘴巴張小一點包住噴嘴，以免水噴濺出去。 嘴巴稍微張開一點，讓水從您的嘴裡流入洗臉槽。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:11 Troubleshooting (Yangtze) 1558 6bfec7e3480d4e9a82b03db95002ba96 489232 true true true false 32 1586466 Tim Berga 2020-02-07T12:37:11 14 Topic 1 0 489232 488868 32              問題  可能原因  解決方法   裝置未「填注」(第一次使用時，噴嘴不會流出任何水)。  集水槽並未完全裝妥。 裝置的運作時間不夠，無法正確填注。 握把上的暫停開關位於「暫停」位置。  將集水槽向下推往底座，確定完全裝妥集水槽。 確定已將握把上的暫停開關調到「開」的位置。 在高強度下連續運轉產品 30 秒，確保產品運轉時間足以 填注。   產品電源關閉，且所有 LED 指示燈開始閃爍。  產品運轉時間過長，並且過熱。  拔下裝置的插頭，且停止使用連續兩個小時。 兩個小時後重新插上插頭，如果 LED 仍然閃爍，請致電客戶服務。   裝置在電源按鈕按下後無法開機。  裝置未插上電源。 電源線損壞。 產品故障。  確保裝置插頭已正確插入電源插座和裝置底部。 檢查電源線是否損壞。 如果仍然無法找出問題，請致電客戶服務。   機座脫離裝置。  裝置掉落。  將機座推回原位。   集水槽嘎嘎作響。  集水槽並未完全裝妥。  將集水槽輕輕向下壓，確保完全固定在裝置底座。    35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:11 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 c9ed7695a64344feb94efe5d6520c487 489233 true true true false 32 1586467 Tim Berga 2020-02-07T12:37:11 14 Topic 1 0 489233 488994 32           型號標於底座 (HX37XX)。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:12 Yangtze Warranty text 1134 0884e22f2c66436b86e5e963e05ba5d1 489234 true true true false 32 1634357 Tim Berga 2020-03-27T08:53:43 1 Topic 1 0 489234 487118 32           飛利浦為產品提供自購買日起兩年的保固服務。 在這兩年保固期限內，如有任何因材料不良及製造品質所造成的瑕疵，飛利浦將提供免費的產品修復或更換服務。飛利浦所提供的免費產品修復或更換保固服務，其前提為客戶必須提出有效的購買證明，例如發票正本，且請求維修服務的日期尚在保固期限之內。 飛利浦建議您使用原廠 Sonicare 噴嘴，以達到最佳效果。 使用其他噴嘴可能會損壞電動牙線機，將會限制您的保固防護。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-07T12:37:12 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 6905043f7b0e4cdeb4fc40ba663ebb64 489235 true true true false 32 1586469 Tim Berga 2020-02-07T12:37:12 14 Topic 1 0 489235 489188 32           如需產品資訊、支援和線上使用者說明，請造訪：  www.philips.com/support ，或閱讀全球保固說明書。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-02-07T12:37:12 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 5ab2551efa7340afb8d5b0f2f1e165ac 489236 true true true false 32 1586470 Tim Berga 2020-02-07T12:37:12 14 Topic 1 0 489236 487119 32   保固限制   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   下列項目不在全球保固範圍內： 集水槽 噴嘴 使用未經授權之更換零件或噴嘴所造成的損害 因不當使用、濫用、疏忽、改裝或未經授權的維修所造成之損害 一般磨損與破損，包括剝落、刮痕、磨損、變色或褪色   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 Recycling 130 109b267b91f7412887889db1e6786300 496213 true true true false 46 1621428 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:30 14 Topic 1 0 496213 1010 46   Рециклирање   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 Recycling 130 28054a07bd6248b5805211f784386789 496224 true true true false 47 1621439 Marijke Semmelink 2020-03-09T11:00:40 14 Topic 1 0 496224 1010 47   Riciklimi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-17T18:00:35 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 e76668ca86eb462ea246f2bf7fe5fafd 497679 true true true false 14 1628101 Tim Berga 2020-03-17T18:00:35 14 Topic 1 0 497679 463828 14   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre porte-soie dentaire électrique est doté de quatre modes différents : Nettoyage Ce mode, avec rythmeur, fournit une pression d’eau standard pour un excellent nettoyage. Nettoyage en profondeur Ce mode, avec la technologie d’onde pulsée, fournit des jets d’eau forts et doux pour un nettoyage en profondeur. Dents sensibles Ce mode, avec la technologie d’onde pulsée, fournit des jets d’eau doux pour les novices ou les personnes ayant des gencives sensibles. Massage Ce mode, avec rythmeur, propose des jets d’eau apaisants pour masser vos gencives. Remarque : Pour en savoir plus sur la technologie d’onde pulsée et le rythmeur. Sélection des modes Mettez l’appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/arrêt. Appuyez sur le bouton mode pour sélectionner le mode désiré.     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-17T18:00:35 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 5821517690df463b96c574b6dc1b839e 497680 true true true false 14 1628102 Tim Berga 2020-03-17T18:00:35 14 Topic 1 0 497680 463829 14   Réglages d’intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre porte-soie dentaire électrique est doté de dix réglages d’intensité. Pour changer manuellement l’intensité, allumez le socle et tournez le bouton d’intensité jusqu’au réglage de votre choix.   Remarque : Lors de la première utilisation, démarrez l’appareil à partir du réglage minimum. Il est recommandé d’augmenter l’intensité que vous utilisez au cours de quelques semaines. Vous pourrez ainsi améliorer vos résultats de nettoyage, car vous serez capable de tolérer des réglages plus élevés.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-19T06:36:32 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 be185052941246c0999503863acf1773 497690 true true true false 44 1628972 Tim Berga 2020-03-19T06:36:32 14 Topic 1 0 497690 463828 44   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El Power Flosser está equipado con 4 modos diferentes: Clean Este modo, que tiene un "marcapasos", brinda una presión estándar de agua para una gran limpieza. Deep Clean Este modo, que incluye tecnología de ondas pulsátiles (Pulse Wave), brinda pulsos fuertes y suaves de agua para una limpieza exhaustiva. Sensitive Este modo, que incluye tecnología de ondas pulsátiles (Pulse Wave), ofrece pulsos suaves para principiantes o personas con encías sensibles. Massage Este modo, con marcapasos, ofrece pulsos de agua relajantes para masajear las encías. Nota: Para conocer más detalles sobre la "tecnología Pulse Wave" y el "marcapasos ", consulte la sección "Funciones". Selección de modos Presione el botón de encendido/apagado para encender el dispositivo. Presione el botón Mode [Modo] para seleccionar el modo deseado.     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-19T06:36:32 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 a6cc1569946c4139a9c51d8b3aa3a03e 497691 true true true false 44 1628973 Tim Berga 2020-03-19T06:36:32 14 Topic 1 0 497691 463829 44   Ajuste de la intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El limpiador dental eléctrico viene con 10 niveles diferentes de intensidad. Para cambiar la intensidad manualmente, encienda la base y gire la perilla de intensidad al nivel que prefiera.   Nota: La primera vez que use el dispositivo, empiece con el nivel más bajo de intensidad. Se recomienda que vaya aumentando la intensidad a lo largo de unas cuantas semanas. Esto le puede ofrecer mejores beneficios de limpieza conforme vaya pudiendo tolerar niveles de mayor intensidad.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-26T08:03:59 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 54176dd67ba54e1fb5e560f101fcaf23 498762 true true true false 31 1633272 Tim Berga 2020-03-26T08:03:59 14 Topic 1 0 498762 463828 31   模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的电动水牙线具有以下 4 种不同的模式： Clean（清洁） 此模式采用计时器，可提供标准水压，确保实现出色的清洁效果。 Deep Clean（深度清洁） 此模式采用脉冲水流技术，可喷射强弱交替的脉冲水流，确保实现深度清洁。 Sensitive（敏感） 此模式采用脉冲水流技术，可为初次使用或牙龈敏感的用户提供温和脉冲水流。 Massage（按摩） 此模式具有计时器功能，可提供舒缓的脉冲水流按摩牙龈。 注意： 有关“脉冲水流技术”和“计时器”的详细信息。 选择模式 按下开/关按钮打开设备。 按模式按钮选择所需的模式。     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-26T08:04:00 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 78295df84bab4543bbeb14be6f2a46d5 498763 true true true false 31 1633273 Tim Berga 2020-03-26T08:04:00 14 Topic 1 0 498763 463829 31   强度设置   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的电动水牙线提供 10 种不同的强度设置。 要手动更改强度，请打开底座，然后将强度调节旋钮转到所需的设置。   注意： 首次使用时，请从最低强度开始。 建议在几周的时间内逐步增加使用强度。 这样做可以让您能够承受更高强度设置，从而实现更好的清洁效果。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-26T08:04:09 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 8f79c05a83cb43c3a9a981b5ce0a6687 498773 true true true false 32 1634294 Tim Berga 2020-03-27T07:53:09 1 Topic 1 0 498773 463828 32   模式   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   您的電動牙線機配備 4 種不同模式： 清潔 此模式具備分段計時器功能，以標準水壓徹底清潔口腔。 深層清潔 此模式採用脈衝水流技術，會噴出強勁與柔和交替的脈衝水流，可以深層清潔口腔 敏感 此模式採用脈衝水流技術，會噴出柔和的脈衝水流，適合新手或牙齦敏感的人。 按摩 此模式具備分段計時器功能，會噴出舒緩的脈衝水柱，可按摩牙齦。 注意：  「脈衝水流技術」和「分段計時器」的詳細資訊。 選擇模式 按下開關按鈕以開啟裝置。 按下模式按鈕以選擇所需的模式。     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-03-26T08:04:09 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 91a363500920408aac941b42af78336b 498774 true true true false 32 1633286 Tim Berga 2020-03-26T08:04:09 14 Topic 1 0 498774 463829 32   強度設定   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   電動牙線機具有 10 種不同的強度設定。 若要手動變更強度，請開啟機座電源，然後將強度轉盤轉到所需的設定。   注意： 首次使用時，請先設為最低強度再啟動裝置。 建議您在幾週內逐漸增加使用的強度， 如此在您適應更高的強度設定後，就能更徹底地清潔口腔。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:12 Dangers (Yangtze ROW) 1134 ed8c844cdb2142db8b580330632ebe86 500332 true true true false 13 1645957 Tim Berga 2020-04-16T08:57:12 14 Topic 1 0 500332 486992 13           Évitez tout contact de l'adaptateur secteur avec de l'eau. Ne placez pas et ne rangez pas l'appareil dans un emplacement situé à proximité d'une baignoire ou d'un lavabo dans lequel il risquerait de tomber. Ne touchez jamais un produit tombé dans l'eau. Débranchez-le immédiatement de la prise de courant. N'immergez en aucun cas l'adaptateur secteur ou la base dans l'eau ni dans tout autre liquide. Après l'avoir nettoyé, assurez-vous que l'adaptateur secteur est complètement sec avant de le brancher sur le secteur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:14 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 12f3926e5eee4c4dbdef7093d32e88f2 500335 true true true false 13 1645960 Tim Berga 2020-04-16T08:57:14 14 Topic 1 0 500335 488841 13   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bienvenue chez Philips ! Vous venez de vous procurer le nouvel hydropulseur dentaire Sonicare. Nous vous en félicitons ! Pour profiter pleinement des avantages de l'assistance Philips, enregistrez votre produit à l'adresse  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:15 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 672bc226c0fe4782ba2b2b704dfbf1b4 500336 true true true false 13 1645961 Tim Berga 2020-04-16T08:57:15 14 Topic 1 0 500336 488842 13   Application   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L'hydropulseur dentaire Philips Sonicare est un appareil d'hygiène bucco-dentaire destiné à éliminer la plaque dentaire et les résidus alimentaires logés sur et entre les dents, afin de prévenir les caries et améliorer et entretenir la santé des gencives. Ce produit est destiné à une utilisation à domicile, en général au moins une fois par jour. Son utilisation par des enfants (de plus de 6 ans) doit être faite sous la supervision d'un adulte.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:15 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 ff33b112109f4a979b1a395aa3118d02 500337 true true true false 13 1645962 Tim Berga 2020-04-16T08:57:15 14 Topic 1 0 500337 476669 13   Votre hydropulseur dentaire Philips Sonicare (Fig. 1) Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1) Votre brosse à dents Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Couvercle du réservoir Réservoir       Bouton de réglage de l'intensité Flexible Compartiment de rangement du cordon Base Ancrage du manche   Bouton Pause Bouton d'éjection de la canule Canule à quatre jets* Canule confort* Canule classique* Adaptateur secteur * Remarque : selon la configuration du produit acheté, il est possible que tous les éléments indiqués ne soient pas inclus.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:16 Nozzles (Yangtze) 1741 4fb91e1919e44a50a7173c50c74a9231 500338 true true true false 13 1645963 Tim Berga 2020-04-16T08:57:16 14 Topic 1 0 500338 463827 13   Brosses   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pour connaître le type de canule en votre possession, vérifiez le code situé à la base de la canule. Chaque type de canule offre différents avantages.                 Étiquette de la canule  F1  F2  F3    Nom de la canule  Canule classique  Canule confort  Canule à quatre jets    Avantage  Canule standard à un seul jet d'eau pour éliminer les résidus et la plaque dentaire.   Canule en caoutchouc souple plus confortable et plus facile à positionner pour les utilisateurs aux gencives sensibles.   Canule en caoutchouc souple à jet en forme de croix qui élimine doucement la plaque dentaire pour un nettoyage facile en profondeur.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:16 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 6f60bf495dc744e8bea6848f8afa277c 500339 true true true false 13 1645964 Tim Berga 2020-04-16T08:57:16 14 Topic 1 0 500339 476670 13   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre hydropulseur dentaire offre deux modes : Clean Ce mode, avec minuteur, envoie un jet d'eau à pression standard pour un nettoyage optimal. Deep clean Ce mode utilise la technologie Pulse Wave pour envoyer des jets d'eau à forte et faible pression et permet un nettoyage en profondeur. Remarque : pour en savoir plus sur la « technologie Pulse Wave » et le « minuteur ». Sélection des modes Allumez le dispositif en appuyant sur le bouton marche/arrêt. Appuyez sur le bouton mode pour sélectionner le mode souhaité.     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:17 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 88ffd4593442495398097195d015ce6b 500340 true true true false 13 1645965 Tim Berga 2020-04-16T08:57:17 14 Topic 1 0 500340 476672 13   Réglages d'intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre hydropulseur offre 10 réglages d’intensité différents. Pour modifier l'intensité manuellement, allumez la base et tournez le bouton d'intensité sur le réglage de votre choix.   Remarque : pour la première utilisation, démarrez le dispositif sur le réglage le plus faible. Il est conseillé d'augmenter progressivement l'intensité au fil des premières semaines. Vous obtiendrez de meilleurs résultats si vous tolérez des intensités supérieures.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:17 Features 418 f51668ea9b084d6a8c35d82fd72dd7c2 500341 true true true false 13 1645966 Tim Berga 2020-04-16T08:57:17 14 Topic 1 0 500341 473160 13   Caractéristiques   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 f932f15a323a48269633bc3211bfc40d 500343 true true true false 13 1645968 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 14 Topic 1 0 500343 476676 13   Technologie Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Le mode  deep clean est doté de la fonction « Technologie Pulse Wave ». L'intensité du débit d'eau augmente et diminue, et une courte pause permet de déplacer la canule sur l'espace interdentaire suivant.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 Getting started (Yangtze 3000) 1857 7ea355548f2b4ca2be00e7be38fdd17a 500344 true true true false 13 1645970 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 14 Topic 1 0 500344 476679 13   Préparation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Insérez la petite fiche dans la partie inférieure de la base et branchez la fiche d'alimentation sur une prise de courant de 100 V à 240 V. Retirez le réservoir de la base. Remarque : assurez-vous que le produit est éteint avant de retirer le réservoir. Ouvrez le couvercle et remplissez le réservoir d'eau tiède jusqu'à la ligne de remplissage MAX.   Fermez le couvercle. Remettez le réservoir sur la base. Remarque : appuyez fermement pour veiller à ne laisser aucun espace entre le réservoir et la base.    Insérez votre canule préférée dans le manche. Appuyez sur la canule jusqu'à ce que vous entendiez un « clic ».    Appuyez sur le bouton marche/arrêt de la base pour allumer le produit. Sélectionnez le  mode et l' intensité de votre choix.   Retirez le manche de la base et pointez l'extrémité de la canule vers l'intérieur du lavabo. Faites glisser le bouton pause du manche en position « marche » (vers le haut) et attendez que le jet d'eau s'échappe de la pointe de la canule. Arrêtez le jet d'eau en faisant glisser le bouton pause sur la position « arrêt » (vers le bas). Remarque : cette étape est à effectuer uniquement à la première utilisation après l'achat.   Appuyez de nouveau sur le bouton marche/arrêt de la base pour éteindre le produit.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 e4fc89da56674554936fa968894948fd 500345 true true true false 13 1645972 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 14 Topic 1 0 500345 488996 13   Utilisation de votre hydropulseur    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Assurez-vous que le bouton pause du manche est en position « arrêt ». Appuyez sur le bouton marche/arrêt de la base pour allumer le produit.   Placez l'extrémité de la canule dans votre bouche. Penchez-vous au-dessus du lavabo et fermez légèrement les lèvres sur la canule pour éviter les éclaboussures. Entrouvrez suffisamment la bouche pour que l'eau puisse s'écouler dans le lavabo.     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 Standard and Comfort Nozzle 1741 17408b9b05134365adcc77d86b920efe 500346 true true true false 13 1645975 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 14 Topic 1 0 500346 435818 13   Canule standard et confort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Avec la base allumée : Positionnez l'extrémité de la canule juste au-dessus du sillon gingival à un angle de 90°.   Faites glisser le bouton pause du manche en position « marche » pour démarrer le jet d'eau. En partant des dents du fond de la mâchoire supérieure ou inférieure, faites glisser la pointe de la canule le long du sillon gingival et faites un courte pause entre chaque dent. Continuez à nettoyer l'intérieur et l'extérieur de vos dents dans un arc de votre bouche pendant 30 secondes.   Remarque : N'oubliez pas de nettoyer l'intérieur de vos dents. Répétez l'opération dans un autre arc de votre bouche pendant 30 secondes, jusqu'à ce que tous les espaces autour et entre vos dents aient été nettoyés pendant au moins une minute.   Remarque : vous pouvez arrêter l'écoulement de l'eau en cours d'utilisation en faisant glisser le bouton pause du manche sur la position « arrêt » (le moteur s'interrompt).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 Quad Stream Nozzle 1741 059eee6277f240738e45134e088c78c5 500347 true true true false 13 1645978 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500347 435814 13   Canule à quatre jets   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Avec la base allumée : Positionnez l'extrémité de la canule juste au-dessus du sillon gingival à un angle de 90°. Appuyez doucement pour que la pointe de la canule soit en contact avec le sillon gingival et les dents.   Faites glisser le bouton pause du manche en position « marche » pour démarrer le jet d'eau. En partant des dents du fond de la mâchoire supérieure ou inférieure, faites glisser la pointe de la canule le long du sillon gingival et faites un courte pause entre chaque dent. Continuez à nettoyer l'intérieur et l'extérieur de vos dents dans un arc de votre bouche pendant 30 secondes.   Remarque : N'oubliez pas de nettoyer l'intérieur de vos dents. Répétez l'opération dans un autre arc de votre bouche pendant 30 secondes, jusqu'à ce que tous les espaces autour et entre vos dents aient été nettoyés pendant au moins une minute.   Remarque : vous pouvez arrêter l'écoulement de l'eau en cours d'utilisation en faisant glisser le bouton pause du manche sur la position « arrêt » (le moteur s'interrompt). Nettoyage des crochets orthodontiques avec la canule à quatre jets Pour nettoyer autour des crochets orthodontiques, placez la pointe de la canule sur chaque crochet. Tournez doucement la pointe de la canule autour du crochet en petit cercle avant de passer au crochet sur la dent suivante.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 After each use 1741 4812427ceda142a7abc7a7b65c4a07f6 500348 true true true false 13 1645981 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500348 435820 13   Après chaque utilisation   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lorsque vous avez terminé, éteignez le produit. Retirez et videz le réservoir. Retirez la canule du manche en appuyant sur le bouton d'éjection à l'arrière du manche.   Rincez la canule sous le robinet. Replacez la canule dans le manche.    Séchez l'excès d'eau de l'attache et du manche.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 56b6cacc295b482fb0b77cb9850fc968 500349 true true true false 13 1645983 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500349 476685 13           Le produit doit être nettoyé une fois par semaine. Nettoyez le dispositif et les accessoires comme suit : Réservoir et couvercle   Retirez doucement le réservoir de l'unité. Le réservoir peut être lavé à la main avec de l'eau chaude et du savon doux ou nettoyé au lave-vaisselle. Base et manche   Si nécessaire, vous pouvez nettoyer l'extérieur de la base et le manche à l'aide d'un chiffon et d'un savon doux. Brosses    Nettoyage régulier : Retirez la canule du manche. Rincez la canule à l'eau chaude.  À intervalles de quelques mois, ou si votre canule est obstruée :  Faites tremper la canule dans un récipient contenant 2 volumes d'eau et 1 volume de vinaigre blanc pendant 5 minutes. Rincez la canule à l'eau chaude. Composants internes, tuyau et manche Remplissez le réservoir d'eau chaude et ajoutez 1 à 2 cuillères à soupe de vinaigre blanc. Retirez le manche, orientez la canule vers le lavabo et allumez le produit pour faire circuler la solution dans l'unité jusqu'à ce que le réservoir soit vide. Rincez en recommençant l'opération avec un réservoir plein d'eau chaude propre.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Replacement (Yangtze) 1741 d81922aec98a493b97944a58247f82ad 500350 true true true false 13 1645986 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500350 463950 13           Remplacez les canules tous les 6 mois ou immédiatement si elles sont endommagées. Pour acheter des accessoires ou des pièces de rechange, consultez le site Web  philips.com ou rendez-vous chez votre revendeur Philips Sonicare local. Vous pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (consultez le dépliant de garantie internationale pour obtenir les coordonnées). Les pièces de rechange suivantes sont disponibles : Canule classique Canule confort Canule à quatre jets Remarque : La disponibilité des pièces de rechange peut varier d'un pays à un autre.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Yangtze FAQ 1741 221915c7d83d439997c36ccd5f2f575a 500351 true true true false 13 1645989 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500351 463953 13              Question  Réponse   Puis-je utiliser du bain de bouche ou des huiles essentielles dans mon réservoir ?  L'utilisation d'huiles essentielles dans le réservoir est déconseillée. Vous pouvez mélanger le bain de bouche avec de l'eau et l'utiliser dans le réservoir. Après l'utilisation de bain de bouche, rincez l'appareil afin d'éviter tout risque d'obstruction. Remplissez partiellement le réservoir d'eau chaude et faites fonctionner le produit, pointe de la canule orientée vers le lavabo, jusqu'à ce que le réservoir soit vide.   D'autres canules sont-elles compatibles avec mon hydropulseur dentaire Philips Sonicare ?  Seules les canules dédiées à l'hydropulseur dentaire Philips Sonicare fonctionnent avec cet appareil. Les canules Philips AirFloss ou d'autres marques et ne sont pas compatibles avec ce produit.   À quelle fréquence dois-je remplacer ma canule ?  Nous vous conseillons de remplacer votre canule après 6 mois d'utilisation. Vous trouverez plus d'informations sur l'achat de pièces de rechange sur le site Web  philips.com.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 Troubleshooting (Yangtze) 1558 351b97944fe34cc99da396b149e84007 500352 true true true false 13 1645991 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 14 Topic 1 0 500352 488868 13              Problème  Cause possible  Solution   L'appareil ne « s'amorce » pas (l'eau ne s'écoule pas de la canule à la première utilisation).  Le réservoir n'est pas correctement positionné. L'appareil n'est pas resté allumé assez longtemps pour s'amorcer correctement. Le bouton pause sur le manche est en position « pause ».  Assurez-vous que le réservoir est correctement positionné sur la base en le poussant vers le bas. Assurez-vous que le bouton pause sur le manche est en position « marche ». Faites fonctionner le produit pendant 30 secondes à haute intensité pour vous assurer qu'il a assez de temps pour  s'amorcer.   Le produit s'éteint et tous les voyants se mettent à clignoter.  Le produit fonctionne depuis trop longtemps et est en surchauffe.  Débranchez l'appareil et ne l'utilisez pas pendant deux heures. Au bout de deux heures, rebranchez-le et si les voyants clignotent encore, contactez le service Consommateurs.   L'appareil ne s'allume pas après que j'ai appuyé sur le bouton marche/arrêt.  L'appareil n'est pas branché. Le cordon d'alimentation est endommagé. Le produit ne fonctionne pas correctement.  Vérifiez que l'appareil est correctement branché, tant au niveau de la prise murale qu'à la base de l'appareil. Vérifiez que le cordon d'alimentation n'est pas endommagé. Si le problème persiste, contactez le service Consommateurs.   L'ancrage mécanique se détache de l'appareil.  L'appareil est tombé.  Remettez l'ancrage mécanique en place.   Le réservoir vibre.  Le réservoir n'est pas correctement positionné.  Assurez-vous que le réservoir est correctement installé sur la base de l'appareil en le poussant légèrement vers le bas.    35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 a8759aeb4b1a4842aebfdaf2503b5319 500353 true true true false 13 1645994 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 14 Topic 1 0 500353 488994 13           Recherchez le numéro de modèle sur la partie inférieure de la base (HX37XX).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 Yangtze Warranty text 1134 41bcb6b0a2b24565a4b53cdc37c6ba37 500354 true true true false 13 1645997 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 14 Topic 1 0 500354 487118 13           Philips garantit ses produits pendant deux ans à compter de la date d'achat. À sa discrétion, Philips réparera tout défaut de matériel ou de main-d'œuvre ou remplacera tout appareil défectueux si une preuve d'achat peut être présentée durant la période de garantie. Pour des performances optimales, Philips recommande d'utiliser exclusivement des canules Sonicare. L'utilisation d'autres canules peut endommager votre hydropulseur dentaire et limiter votre protection sous garantie.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:24 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 91438ad2597b483d8d514d34ec18390f 500355 true true true false 13 1645999 Tim Berga 2020-04-16T08:57:24 14 Topic 1 0 500355 489188 13           Pour obtenir des informations sur le produit, une assistance ou des instructions d'utilisation en ligne, consultez le site suivant :  www.philips.com/support ou lisez le dépliant sur la garantie internationale.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:25 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 2e08ca88dbe04d37839c2df5b45d71c3 500356 true true true false 13 1646001 Tim Berga 2020-04-16T08:57:25 14 Topic 1 0 500356 487119 13   Limites de la garantie   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantie internationale ne couvre pas les éléments suivants : Réservoir Brosses Les dommages causés par l'utilisation de pièces de rechange ou de canules non autorisées. Les dommages causés par une mauvaise utilisation, un usage abusif, de la négligence ou encore des modifications ou réparations non autorisées. L'usure normale, incluant les ébréchures, les égratignures, les abrasions, la décoloration ou l'affadissement des couleurs.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:53:55 Dangers (Yangtze ROW) 1134 6c0a44b4217044f1a5ddb832f0bedf32 500358 true true true false 15 1647830 Tim Berga 2020-04-17T12:53:55 14 Topic 1 0 500358 486992 15           Halten Sie das Netzteil von Wasser fern. Platzieren Sie das Produkt so, dass es nicht in ein Waschbecken oder eine Badewanne fallen kann. Falls das Gerät ins Wasser gefallen ist, nehmen Sie es auf keinen Fall heraus. Ziehen Sie zuerst den Netzstecker. Tauchen Sie das Netzteil oder die Gerätebasis niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Vergewissern Sie sich nach der Reinigung, dass das Netzteil vollständig trocken ist, bevor Sie es wieder an das Stromnetz anschließen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:53:57 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 f1faf70574264e39a21d68d045b2d9b0 500361 true true true false 15 1647833 Tim Berga 2020-04-17T12:53:57 14 Topic 1 0 500361 488841 15   Einführung   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Willkommen bei Philips! Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Sonicare Power Flosser. Um die Unterstützung von Philips optimal nutzen zu können, sollten Sie Ihr Produkt unter  www.philips.com/welcome registrieren.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:53:57 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 71ff95e25f8643cea02baca4889bc724 500362 true true true false 15 1647834 Tim Berga 2020-04-17T12:53:57 14 Topic 1 0 500362 488842 15   Vorgesehener Verwendungszweck   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Der Philips Sonicare Leistung Flosser ist eine Munddusche, die Plaque- und Speisereste in den Zahnzwischenräumen und von der Zahnoberfläche entfernt, um Karies zu reduzieren und die Zahnfleischgesundheit zu verbessern und zu erhalten. Dieses Produkt ist für den privaten Gebrauch durch Verbraucher vorgesehen und wird normalerweise mindestens einmal täglich verwendet. Die Benutzung durch Kinder (Alter 6+) muss unter Aufsicht Erwachsener erfolgen.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:53:58 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 d603db68f350424aae0bf5cff9997740 500363 true true true false 15 1647835 Tim Berga 2020-04-17T12:53:58 14 Topic 1 0 500363 476669 15   Ihr Philips Sonicare Power Flosser (Abb. 1) Ihre Philips Sonicare (Abb. 1) Ihre Philips Sonicare (Abb. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Behälterdeckel Behälter       Intensitätsregler Schlauch Schlauchaufbewahrungsfach Gerätebasis Dock für das Handstück   Pauseschalter Taste zur Düsenaktivierung Quad-Strom-Düse* Komfortdüse* Standarddüse* Netzteil *Hinweis: Je nach Produktkonfiguration sind in der Verpackung eventuell nicht alle dargestellten Artikel enthalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:53:59 Nozzles (Yangtze) 1741 c4ec33c0e8074addbc74cda5fbb3a3d4 500364 true true true false 15 1647836 Tim Berga 2020-04-17T12:53:59 14 Topic 1 0 500364 463827 15   Düsen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Um zu sehen, welche Art von Düsen Sie haben, überprüfen Sie den Code an der Unterseite der Düse. Jeder Düsentyp bietet verschiedene Vorteile.                 Düsenetikett  F1  F2  F3    Düsenname  Standarddüse  Komfortdüse  Quad-Strom-Düse    Vorteil  Standarddüse mit einem einzigen Wasserstrahl zur Beseitigung von Verunreinigung und Plaque.   Weiche Gummidüse für mehr Komfort und eine einfache Positionierung bei empfindlichem Zahnfleisch.   Weiche Gummidüse, die Wasser in einen kreuzförmigen Strom lenkt, der Plaque sanft entfernt – für eine mühelos gründliche Reinigung.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:53:59 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 9da3e3d4a35d46779985a783cbf8a7bf 500365 true true true false 15 1647837 Tim Berga 2020-04-17T12:53:59 14 Topic 1 0 500365 476670 15   Betriebsarten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihr Power Flosser verfügt über zwei Modi: Reinigen Dieser Modus mit Pacer arbeitet mit Standardwasserdruck – für eine hervorragende Sauberkeit. Deep Clean Dieser Modus mit Pulswellentechnologie sorgt mit starken, sanften Wasserimpulsen für eine sorgfältige Reinigung. Hinweis: Weitere Informationen zur „Pulswellentechnologie“ und dem „Pacer “. Modi auswählen Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerät einzuschalten. Drücken Sie die Modus-Taste, um den gewünschten Modus auszuwählen.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 c0168deb805a4a23983d9a4aac82dee8 500366 true true true false 15 1647838 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 14 Topic 1 0 500366 476672 15   Intensitätsstufen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihr Power Flosser verfügt über 10 verschiedene Intensitätseinstellungen. Sie können die Intensität manuell einstellen, indem Sie die Gerätebasis einschalten und über den Intensitätsregler die bevorzugte Einstellung auswählen.   Hinweis: Beginnen Sie bei der ersten Verwendung des Geräts mit der niedrigsten Einstellung. Es wird empfohlen, die Intensität, die Sie im Laufe mehrerer Wochen zu erhöhen. So können sie bessere Reinigungsergebnisse erzielen, da Sie die höheren Einstellungen dann als angenehmer empfinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 Features 418 560ca85fd99042e3bf4a4dcd6ae8677c 500367 true true true false 15 1647840 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 14 Topic 1 0 500367 473160 15   Produktmerkmale   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:01 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 cc1bcf839f8e45b8989c5cfa80ed8941 500369 true true true false 15 1647846 Tim Berga 2020-04-17T12:54:01 14 Topic 1 0 500369 476676 15   Pulswellentechnologie    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Der  Deep Clean-Modus verfügt über eine „Pulswellentechnologie“-Funktion. Die Intensität des Wasserstroms steigt und sinkt, sodass es zu einer kurzen Pause kommt, während der Sie die Düse zum nächsten Zahnzwischenraum bewegen können.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 Getting started (Yangtze 3000) 1857 2fd44a7f8c364cbe9a7f5843922a18e6 500370 true true true false 15 1647849 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 14 Topic 1 0 500370 476679 15   Vorbereitungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Verbinden Sie den kleinen Netzstecker mit der Unterseite der Basis und stecken Sie ihn in eine Steckdose (100–240 V). Nehmen Sie den Behälter aus der Gerätebasis. Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ausgeschaltet ist, bevor Sie den Behälter herausnehmen. Öffnen Sie den Deckel und füllen Sie den Behälter bis zur MAX-Markierung mit Wasser.   Schließen Sie den Deckel. Setzen Sie den Behälter zurück in die Basis. Hinweis: Drücken Sie fest nach unten, um sicherzustellen, dass zwischen dem Behälter und der Gerätebasis kein Spalt bleibt.    Setzen Sie die gewünschte Düse in das Handstück ein. Drücken Sie die Düse nach unten, bis sie hörbar einrastet.    Drücken Sie den Ein-/Ausschalter an der Gerätebasis, um das Gerät einzuschalten. Wählen Sie den gewünschten  Modus und die gewünschte  Intensität aus.   Nehmen Sie das Handstück aus der Basis und richten Sie die Spitze der Düse auf das Waschbecken. Schieben Sie den Pauseschalter am Handstück auf die An-Position (hoch) und warten Sie, bis das Wasser aus der Spitze der Düse fließt. Halten Sie den Wasserfluss an, indem Sie den Pauseschalter in die Aus-Position (nach unten) schieben. Hinweis: Dieser Schritt ist nur bei der erstmaligen Verwendung nach Kauf durchzuführen.   Drücken Sie den Ein-/Ausschalter an der Gerätebasis erneut, um das Gerät auszuschalten.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 a3e71a5f737f487888e9427111d0a8ce 500371 true true true false 15 1647851 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 14 Topic 1 0 500371 488996 15   Ihren Power Flosser verwenden    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vergewissern Sie sich, dass sich der Pauseschalter am Griff in der Position „Aus“ befindet. Drücken Sie den Ein-/Ausschalter an der Gerätebasis, um das Gerät einzuschalten.   Setzen Sie die Düsenspitze in den Mund. Lehnen Sie sich über das Waschbecken und schließen Sie die Lippen leicht über der Düse, um Spritzer zu vermeiden. Lassen Sie jedoch genügend Platz, sodass das Wasser aus Ihrem Mund in das Waschbecken fließen kann.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 Standard and Comfort Nozzle 1741 6947544256614abca7cb2368d168c72d 500372 true true true false 15 1647853 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 14 Topic 1 0 500372 435818 15   Standard- und Komfortdüse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bei eingeschalteter Basisstation: Positionieren Sie die Düsenspitze in einem 90-Grad-Winkel direkt über dem Zahnfleischrand.   Schieben Sie den Pauseschalter am Handstück in die Position „Ein“, um den Wasserfluss zu starten. Beginnen Sie mit den Backenzähnen im Ober- oder Unterkiefer, indem Sie die Düsenspitze entlang des Zahnfleischrands schieben und zwischen jedem Zahn kurz innehalten. Reinigen Sie die Außenseite und Innenseite Ihrer Zähne in einem Bogen Ihres Mundes 30 Sekunden lang.   Hinweis: Reinigen Sie auch die Innenseite Ihrer Zähne. Wiederholen Sie dies im anderen Bogen Ihres Mundes weitere 30 Sekunden lang, bis alle Räume um und zwischen Ihren Zähnen insgesamt mindestens eine Minute lang gereinigt wurden.   Hinweis: Sie können den Wasserfluss während des Gebrauchs anhalten, indem Sie den Pauseschalter am Handstück in die Position „Aus“ schieben (Motor hält an).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 Quad Stream Nozzle 1741 0cdb678543b24768b429255c9105570d 500373 true true true false 15 1647856 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 14 Topic 1 0 500373 435814 15   Quad-Strom-Düse   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bei eingeschalteter Basisstation: Positionieren Sie die Düsenspitze in einem 90-Grad-Winkel direkt über dem Zahnfleischrand. Drücken Sie sanft, sodass die Düsenspitze den Zahnfleischrand und die Zähne berührt.   Schieben Sie den Pauseschalter am Handstück in die Position „Ein“, um den Wasserfluss zu starten. Beginnen Sie mit den Backenzähnen im Ober- oder Unterkiefer, indem Sie die Düsenspitze entlang des Zahnfleischrands schieben und zwischen jedem Zahn kurz innehalten. Reinigen Sie die Außenseite und Innenseite Ihrer Zähne in einem Bogen Ihres Mundes 30 Sekunden lang.   Hinweis: Reinigen Sie auch die Innenseite Ihrer Zähne. Wiederholen Sie dies im anderen Bogen Ihres Mundes weitere 30 Sekunden lang, bis alle Räume um und zwischen Ihren Zähnen insgesamt mindestens eine Minute lang gereinigt wurden.   Hinweis: Sie können den Wasserfluss während des Gebrauchs anhalten, indem Sie den Pauseschalter am Handstück in die Position „Aus“ schieben (Motor hält an). Zahnspangen mit der Quad-Strom-Düse reinigen Zur Reinigung der Räume um Zahnspangen setzen Sie die Düsenspitze über jedes Bracket. Drehen Sie die Düsenspitze sanft in einem kleinen Kreis um jeden Bracket, bevor Sie mit dem Bracket auf dem nächsten Zahn fortfahren.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:05 After each use 1741 99b97bcc930c49229d23f9c1a689cd2c 500374 true true true false 15 1647859 Tim Berga 2020-04-17T12:54:05 14 Topic 1 0 500374 435820 15   Nach jedem Gebrauch   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wenn Sie fertig sind, schalten Sie das Produkt aus. Heben Sie den Wasserbehälter an und entleeren Sie ihn. Entfernen Sie die Düse vom Handstück, indem Sie die Auswerfentaste auf der Rückseite des Handstücks drücken.   Spülen Sie die Düse unter fließendem Wasser ab. Setzen Sie die Düse wieder in das Handstück ein.    Trocknen Sie überschüssiges Wasser von der Haltevorrichtung und dem Handstück ab.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 f3a1a6e6ce1f425a8e230897cef6889f 500375 true true true false 15 1647862 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 14 Topic 1 0 500375 476685 15           Das Produkt muss einmal pro Woche gereinigt werden. Reinigen Sie das Gerät und die Zubehörteile wie folgt: Behälter und Deckel   Nehmen Sie den Behälter vorsichtig aus dem Gerät. Der Behälter kann mit warmem Wasser und milder Seife per Hand oder im Geschirrspüler gereinigt werden. Gerätebasis und Handstück   Reinige die Basis und das Handstück nach Bedarf von außen mit einem weichen Tuch und milder Seife. Düsen    Regelmäßiges Reinigung: Nehmen Sie die Düse vom Handstück ab. Spülen Sie die Spitze unter warmem Wasser ab.  Alle paar Monate oder wenn Ihre Düse verstopft ist:  Legen Sie die Düse für 5 Minuten in einen Behälter, der zu 2/3 mit Wasser und zu 1/3 mit Essig gefüllt wird. Spülen Sie die Düse anschließend mit warmem Wasser ab. Interne Komponenten, Schlauch und Handstück Füllen Sie den Behälter mit warmem Wasser und fügen Sie 1-2 Esslöffel weißen Essig hinzu. Entfernen Sie das Handstück, richten Sie die Düse auf das Waschbecken und schalten Sie das Produkt ein, um die Lösung durch das Gerät zu spülen, bis der Behälter leer ist. Wiederholen Sie den Vorgang – füllen Sie den Behälter beim zweiten Durchgang jedoch mit sauberem warmem Wasser.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 Replacement (Yangtze) 1741 6672a64da8db4c8db962a9e55d38b307 500376 true true true false 15 1647865 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 14 Topic 1 0 500376 463950 15           Ersetzen Sie die Düsen alle 6 Monate oder sofort, wenn sie beschädigt sind. Um Zubehör oder Ersatzteile zu kaufen, besuchen Sie  www.philips.com, oder suchen Sie Ihren lokalen Philips Sonicare Händler auf. Sie können sich auch an das Philips Consumer Care Center in Ihrem Land wenden. Die Kontaktdaten finden Sie in der internationalen Garantieschrift. Die folgenden Ersatzteile sind erhältlich: Standarddüse Komfortdüse Quad-Strom-Düse Hinweis: Die Verfügbarkeit von Ersatzteilen kann je nach Land unterschiedlich sein.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Yangtze FAQ 1741 bac7be1da1fd4236ac66dfc41b88d2eb 500377 true true true false 15 1647868 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500377 463953 15              Frage  Antwort   Kann ich Mundspülung oder ätherische Öle in meinem Wasserbehälter verwenden?  Es wird nicht empfohlen, ätherische Öle im Wasserbehälter zu verwenden. Mundspülung kann mit Wasser vermischt und im Wasserbehälter verwendet werden. Spülen Sie das Gerät nach der Verwendung von Mundspülung aus, um Verstopfung zu vermeiden. Befüllen Sie dazu den Wasserbehälter teilweise mit warmem Wasser und spülen Sie das Produkt mit der Spitze auf das Waschbecken gerichtet, bis der Wasserbehälter leer ist.   Passen andere Düsen auf meinen Philips Sonicare Power Flosser?  Mit diesem Gerät können nur Philips Sonicare Power Flosser-Düsen verwendet werden. Die Düsen anderer Marken und die Philips AirFloss-Düsen sind mit diesem Produkt nicht kompatibel.   Wie oft muss ich meine Düse austauschen?  Wir empfehlen Ihnen, die Düse nach 6 Monaten Gebrauch auszutauschen. Weitere Informationen zum Kauf von Ersatzteilen finden Sie unter  www.philips.com    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Troubleshooting (Yangtze) 1558 0164c71493314621ad8efccc97a05954 500378 true true true false 15 1647872 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500378 488868 15              Problem  Mögliche Ursache  Lösung   Das Gerät „bereitet sich nicht vor“ (es tritt beim ersten Gebrauch kein Wasser aus der Düse aus.)  Der Wasserbehälter sitzt nicht korrekt. Das Gerät war nicht lang genug einschaltet, um ordnungsgemäß vorbereitet zu werden. Der Pauseschalter am Handstück befindet sich in der Position „Pause“.  Achten Sie darauf, dass der Wasserbehälter korrekt sitzt, indem Sie ihn auf die Gerätebasis drücken. Stellen Sie sicher, dass sich der Pauseschalter am Handstück in der Position „Ein“ befindet. Lassen Sie das Gerät mit hoher Intensität 30 Sekunden lang laufen, um sicherzustellen, dass ausreichend Zeit für die  Vorbereitung vorhanden ist.   Das Produkt schaltet sich aus, und alle LEDs beginnen zu blinken.  Das Produkt lief zu lange und hat sich überhitzt.  Trennen Sie das Gerät von der Stromversorgung, und verwenden Sie es zwei Stunden lang nicht. Schließen Sie den Stecker nach zwei Stunden wieder an. Wenn die LEDs immer noch blinken, rufen Sie den Kundendienst an.   Das Gerät schaltet sich nicht ein, nachdem Sie die Ein-/Ausschalttaste gedrückt haben.  Das Gerät ist nicht an das Stromnetz angeschlossen. Das Netzkabel ist beschädigt. Produktfehlfunktion.  Vergewissern Sie sich, dass das Gerät ordnungsgemäß an der Steckdose und an der Unterseite des Geräts angeschlossen ist. Überprüfen Sie das Netzkabel auf Beschädigungen. Wenn das Problem nach wie vor nicht erkannt wird, wenden Sie sich an den Kundendienst.   Das mechanische Dock löst sich vom Gerät.  Das Gerät wurde fallen gelassen.  Schieben Sie das mechanische Dock wieder ein.   Der Wasserbehälter rasselt.  Der Wasserbehälter sitzt nicht korrekt.  Vergewissern Sie sich, dass der Wasserbehälter korrekt auf der Gerätebasis sitzt, indem Sie ihn leicht nach unten drücken.    35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2a161a2d6ddb4fe89749fbf5e756c3b2 500379 true true true false 15 1647875 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 14 Topic 1 0 500379 488994 15           Auf der Unterseite der Gerätebasis finden Sie die Modellnummer (HX37XX).   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 Yangtze Warranty text 1134 15b8cf9f3b854391bedcbe261e8dfc8f 500380 true true true false 15 1647878 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 14 Topic 1 0 500380 487118 15           Philips gewährt für seine Produkte eine Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum. Defekte, die aufgrund von Materialfehlern oder mangelhafter Verarbeitung auftreten, werden auf Kosten von Philips repariert, wenn innerhalb der Garantiezeit ein Kaufnachweis vorgelegt wird. Philips empfiehlt zur optimalen Leistung die Verwendung von Original-Sonicare-Düsen. Die Verwendung anderer Düsen kann Ihren PowerFlosser beschädigen und den Garantieschutz einschränken.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 798e26257d9446f481324d26c1917b40 500381 true true true false 15 1647882 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 14 Topic 1 0 500381 489188 15           Produktinformationen, Support und Online-Benutzeranweisungen finden Sie unter:  www.philips.com/support, oder lesen Sie die internationale Garantieschrift.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 6878970e47ab48b1b411b6020644c204 500382 true true true false 15 1647885 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 14 Topic 1 0 500382 487119 15   Garantieeinschränkungen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Die folgenden Geräteteile/Schäden unterliegen nicht den Bedingungen der internationalen Garantie: Behälter Düsen Schäden durch die Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile oder Düsen. Schäden durch Missbrauch, falsche Benutzung, Fahrlässigkeit, Manipulation oder Reparatur durch Unbefugte Normale Abnutzungserscheinungen wie abgeschlagene Stellen, Kratzer, Abschürfungen, Entfärbungen und Verblassen   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 Dangers (Yangtze ROW) 1134 bb23a650fd0345c9a786179cffb445ff 500385 true true true false 8 1647959 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 14 Topic 1 0 500385 486992 8           Houd de voedingsadapter uit de buurt van water. Plaats of bewaar het product niet in de buurt van een badkuip of wasbak waar het gemakkelijk in het water kan vallen of in het water geduwd of getrokken kan worden. Als het apparaat in het water valt, trek dan direct de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat uit het water haalt. Dompel de voedingsadapter of het basisstation niet in water of een andere vloeistof. Controleer na het schoonmaken of de voedingsadapter helemaal droog is, voordat u deze weer aansluit op het stopcontact.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 f3909aab005c493ea06b45c99ed5749e 500388 true true true false 8 1647964 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500388 488841 8   Inleiding   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Welkom bij Philips. Gefeliciteerd met uw nieuwe Sonicare Power Flosser. Registreer uw product op  philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 d77448d8ee1f4e6d89658f12c57b6970 500389 true true true false 8 1647966 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500389 488842 8   Beoogd gebruik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   De Philips Sonicare Power Flosser is een monddouche die is bedoeld om tandplak en voedselresten tussen de tanden en van het tandoppervlak te verwijderen, ter voorkoming van tandbederf en voor blijvend gezond tandvlees. Dit product is bedoeld voor thuisgebruik, normaal minstens één keer per dag. Gebruik door kinderen (zes jaar en ouder) moet plaatsvinden onder toezicht van een volwassene.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 a342983be24e48598b09ff00d4da6cd0 500390 true true true false 8 1647968 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500390 476669 8   De Philips Sonicare Power Flosser (afb. 1) De Philips Sonicare (afb. 1) De Philips Sonicare (afb. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Deksel van het reservoir Reservoir       Intensiteitsknop Slang Opbergruimte voor slang Basisstation Houder voor handvat   Pauzeschakelaar Uitwerpknop spuitkop Quad Stream-spuitkop* Comfort-spuitkop* Standaardspuitkop* Voedingsadapter *Opmerking: Afhankelijk van het product dat u hebt aangeschaft, bevat de verpakking mogelijk niet alle weergegeven onderdelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Nozzles (Yangtze) 1741 4341a7ca5a0247eab72549f8f215c642 500391 true true true false 8 1647970 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500391 463827 8   Spuitkoppen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zie de code aan de onderkant van de spuitkop als u wilt weten welk type spuitkop u hebt. Elk type spuitkop biedt andere voordelen.                 Code spuitkop  F1  F2  F3    Naam spuitkop  Standaardspuitkop  Comfort-spuitkop  Quad Stream-spuitkop    Voordeel  Standaardspuitkop met één waterstraal voor het verwijderen van voedselresten en tandplak.   Zachte rubberen spuitkop voor extra comfort en gebruiksgemak voor mensen met gevoelig tandvlees.   Zachte rubberen spuitkop die water afgeeft in een kruisvormige straal voor zachte tandplakverwijdering en een moeiteloze grondige reiniging.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 6345764c61974987a978563c756b4104 500392 true true true false 8 1647972 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500392 476670 8   Standen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Power Flosser heeft twee standen: Clean Deze stand, met pacer, geeft een standaardwaterdruk voor een uitstekende reiniging. Deep clean Deze stand, met Pulse Wave-technologie, geeft sterke en zachte waterpulsen voor een grondig schoon resultaat. Opmerking: Voor informatie over Pulse Wave-technologie en de pacer '. Een stand selecteren Schakel het apparaat in door op de aan/uit-knop te drukken. Druk op de modusknop om de gewenste stand te kiezen.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 5d7305f58fdb4156964647be3186319c 500393 true true true false 8 1647974 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500393 476672 8   Intensiteitsinstellingen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De Power Flosser beschikt over tien verschillende intensiteitsinstellingen. U kunt de intensiteit handmatig aanpassen door het basisstation in te schakelen en de intensiteitsknop naar de gewenste instelling te draaien.   Opmerking: De eerste keer dat u het apparaat gebruikt, start u met de laagste instelling. We raden u aan de gebruikte intensiteit in de loop van een paar weken te verhogen. Zo went u geleidelijk aan een hogere intensiteit, wat tot een schoner resultaat kan leiden.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Features 418 df42bb6bbbee45bc9d4ac25fe106c105 500394 true true true false 8 1647976 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500394 473160 8   Eigenschappen   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 5a6c96a7449b4ddfab99ab9e5b0ed4d7 500396 true true true false 8 1647981 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500396 476676 8   Pulse Wave-technologie    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De  Deap clean-stand heeft de Pulse Wave-functie. De intensiteit van de waterstraal neemt afwisselend toe en af. Hierdoor ontstaat een korte pauze waarin u de spuitkop naar de volgende ruimte tussen uw tanden kunt verplaatsen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 Getting started (Yangtze 3000) 1857 95281aa55b2f448b8bfb9535dbba5052 500397 true true true false 8 1647982 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 14 Topic 1 0 500397 476679 8   Het apparaat in gebruik nemen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Steek de kleine stekker in de onderkant van het basisstation en steek de netstekker in een stopcontact (100-240 V). Verwijder het reservoir van het basisstation. Opmerking: Zorg dat het product is uitgeschakeld voordat u het reservoir verwijdert. Open het deksel en vul het reservoir tot de MAX-lijn met lauwwarm water.   Sluit het deksel. Plaats het reservoir terug op het basisstation. Opmerking: Duw het reservoir stevig omlaag zodat er geen opening tussen het reservoir en het basisstation zit.    Plaats de gewenste spuitkop op het handvat. Duw op de spuitkop totdat u een klik hoort.    Druk op de aan/uit-knop op het basisstation om het product in te schakelen. Kies de gewenste  stand en  intensiteit.   Haal het handvat uit de houder en richt de punt van de spuitkop in de wasbak. Schuif de pauzeschakelaar op het handvat omhoog naar de 'aan'-stand en wacht totdat er water uit de punt van de spuitkop komt. Stop de waterstroom door de pauzeschakelaar omlaag te schuiven naar de 'uit'-stand. Opmerking: Deze stap is alleen nodig bij het eerste gebruik na aankoop.   Druk opnieuw op de aan/uit-knop op het basisstation om het product uit te schakelen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 37f67c738ec44d50b3c4b52d60b0dcf4 500398 true true true false 8 1647984 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 14 Topic 1 0 500398 488996 8   De Power Flosser gebruiken    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zorg dat de pauzeschakelaar op het handvat in de 'uit'-stand staat. Druk op de aan/uit-knop op het basisstation om het product in te schakelen.   Plaats de punt van de spuitkop in uw mond. Leun over de wasbak en sluit uw lippen gedeeltelijk rond de spuitkop om spatten te voorkomen. Laat voldoende ruimte over, zodat het water uit uw mond de wasbak in kan lopen.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 Standard and Comfort Nozzle 1741 f209f90dfc9c4e5c86666a56090fd485 500399 true true true false 8 1647986 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 14 Topic 1 0 500399 435818 8   Standaard- en Comfort-spuitkop   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Met het basisstation ingeschakeld: Plaats de punt van de spuitkop net boven de rand van uw tandvlees in een hoek van 90°.   Schuif de pauzeschakelaar op het handvat naar de 'aan'-stand om de waterstroom te starten. Begin bij de achterste tanden in uw boven- of onderkaak en schuif de punt van de spuitkop langs de rand van uw tandvlees, waarbij u tussen twee tanden steeds even blijft hangen. Reinig gedurende 30 seconden zowel de binnen- als de buitenkant van uw tanden in één tandboog.   Opmerking: Vergeet niet de binnenkant van uw tanden te reinigen. Herhaal nog eens 30 seconden voor de andere tandboog, totdat u alle ruimtes rond en tussen uw tanden hebt gereinigd gedurende ten minste één minuut in totaal.   Opmerking: U kunt tijdens het gebruik de waterstroom stoppen door de pauzeschakelaar op het handvat naar de 'uit'-stand te schuiven. De motor wordt dan stopgezet.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 Quad Stream Nozzle 1741 62db813a2dd342a3ba938994bf9e7243 500400 true true true false 8 1647988 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500400 435814 8   Quad Stream-spuitkop   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Met het basisstation ingeschakeld: Plaats de punt van de spuitkop net boven de rand van uw tandvlees in een hoek van 90°. Oefen zachte druk uit, zodat de punt van de spuitkop contact maakt met de rand van het tandvlees en de tanden.   Schuif de pauzeschakelaar op het handvat naar de 'aan'-stand om de waterstroom te starten. Begin bij de achterste tanden in uw boven- of onderkaak en schuif de punt van de spuitkop langs de rand van uw tandvlees, waarbij u tussen twee tanden steeds even blijft hangen. Reinig gedurende 30 seconden zowel de binnen- als de buitenkant van uw tanden in één tandboog.   Opmerking: Vergeet niet de binnenkant van uw tanden te reinigen. Herhaal nog eens 30 seconden voor de andere tandboog, totdat u alle ruimtes rond en tussen uw tanden hebt gereinigd gedurende ten minste één minuut in totaal.   Opmerking: U kunt tijdens het gebruik de waterstroom stoppen door de pauzeschakelaar op het handvat naar de 'uit'-stand te schuiven. De motor wordt dan stopgezet. Een beugel reinigen met de Quad Stream-spuitkop U kunt een slotjesbeugel reinigen door de punt van de sproeikop op elk afzonderlijk slotje te plaatsen. Draai met de spuitkop voorzichtig een cirkel rond het slotje alvorens naar het slotje op de volgende tand te gaan.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 After each use 1741 d2e9f00107a144929c50dbb9257887a5 500401 true true true false 8 1647990 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500401 435820 8   Na gebruik   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Wanneer u klaar bent, schakelt u het product uit. Haal het reservoir van het basisstation en leeg het. Verwijder de spuitkop van het handvat door op de uitwerpknop aan de achterkant van het handvat te drukken.   Spoel de spuitkop af onder de kraan. Plaats de spuitkop terug op het handvat.    Veeg overtollig water van de slang en het handvat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 04fc4ac891ff4d30ad234ed3c782976e 500403 true true true false 8 1647992 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500403 476685 8           Het product moet één keer per week worden gereinigd. Reinig het apparaat en de accessoires als volgt: Reservoir en deksel   Haal het reservoir voorzichtig van het apparaat. U kunt het reservoir met de hand afwassen met warm water en milde zeep, of het in de vaatwasmachine reinigen. Basisstation en handvat   Indien nodig kunt u de buitenkant van het basisstation en het handvat reinigen met een zachte doek en een mild reinigingsmiddel. Spuitkoppen    Regelmatig reinigen: Verwijder de spuitkop van het handvat. Spoel de punt af met warm water.  Om de paar maanden of als de spuitkop verstopt raakt:  Laat de spuitkop gedurende 5 minuten weken in een bakje met 2 delen water en 1 deel witte azijn. Spoel de spuitkop af met warm water. Interne onderdelen, slang en handvat Vul het reservoir met warm water en voeg 1-2 eetlepels witte azijn toe. Verwijder het handvat en richt de spuitkop in de wasbak. Schakel het product in en laat de oplossing door het apparaat lopen tot het reservoir leeg is. Spoel na door het bovenstaande te herhalen met een vol reservoir met schoon warm water.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 Dangers (Yangtze ROW) 1134 3b47e921c11c4bc3abecd9536d581dde 500404 true true true false 38 1647841 Tim Berga 2020-04-17T12:54:00 14 Topic 1 0 500404 486992 38           Güç adaptörünü sudan uzak tutun. Ürünü, küvete ya da lavaboya düşebileceği veya girebileceği yerlere koymayın veya oralarda bulundurmayın. Suya düşmüş bir ürünü almaya kalkışmayın. Derhal fişini çekin. Güç adaptörünü veya tabanı, suya ya da başka herhangi bir sıvı maddeye batırmayın. Temizleme işleminden sonra, güç adaptörünü prize takmadan önce cihazın tamamen kuru olduğundan emin olun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 Replacement (Yangtze) 1741 c1b5954f432c4424a438a6131bb5a903 500405 true true true false 8 2207554 Ieva Datava 2022-02-06T18:19:15 14 Topic 1 0 500405 463950 8           Vervang de spuitkop om de zes maanden of meteen bij beschadiging. Ga voor accessoires of reserveonderdelen naar  philips.com of uw Philips Sonicare-dealer. U kunt ook contact opnemen met de Philips Klantenservice in uw land (zie de meegeleverde internationale garantieverklaring voor contactgegevens). De volgende reserveonderdelen zijn verkrijgbaar: Standaardspuitkop Comfort-spuitkop Quad Stream-spuitkop Opmerking: De beschikbaarheid van reserveonderdelen kan per land verschillen.   28 HISTCOMMENT Global update of 'Consumer Care Center' to 'Klantenservice' as per CCEM. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 Yangtze FAQ 1741 fa5b177e963848f79e5b270c91c7423b 500407 true true true false 8 1647997 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 14 Topic 1 0 500407 463953 8              Vraag  Antwoord   Kan ik mondwater of essentiële oliën gebruiken in het reservoir?  Het wordt afgeraden om essentiële oliën te gebruiken in het reservoir. U kunt wel een mengsel van mondwater en water gebruiken in het reservoir. Spoel het apparaat na gebruik van mondwater om te voorkomen dat het verstopt raakt. Vul daartoe het reservoir met warm water en laat water uit de spuitkop lopen met de punt in de wasbak gericht totdat het reservoir leeg is.   Passen andere spuitkoppen ook op de Philips Sonicare Power Flosser?  Dit apparaat werkt alleen met Philips Sonicare Power Flosser-spuitkoppen. Spuitkoppen van andere merken en Philips AirFloss-spuitkoppen zijn niet compatibel met dit product.   Hoe vaak moet ik de spuitkop vervangen?  We raden u aan de spuitkop na zes maanden gebruik te vervangen. Meer informatie over de aanschaf van reserveonderdelen vindt u op  philips.com    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 Troubleshooting (Yangtze) 1558 74cd248ae151419695db7090ddc207f1 500408 true true true false 8 1648000 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 14 Topic 1 0 500408 488868 8              Probleem  Mogelijke oorzaak  Oplossing   Het doorloopsysteem van het apparaat wordt niet gevuld (bij het eerste gebruik komt er geen water uit de spuitkop).  Het reservoir is niet goed geplaatst. Het apparaat was niet lang genoeg ingeschakeld om het doorloopsysteem volledig te vullen. De pauzeschakelaar op het handvat staat in de 'uit'-stand.  Zorg dat het reservoir goed is geplaatst door het omlaag te duwen op het basisstation. Zorg dat de pauzeschakelaar op het handvat in de 'aan'-stand staat. Laat het product gedurende 30 seconden werken op hoge intensiteit zodat u zeker weet dat het product genoeg tijd heeft om het doorloopsysteem te  vullen.   Het product gaat uit en alle lampjes beginnen te knipperen.  U hebt het product te lang laten werken, waardoor het oververhit is geraakt.  Haal de stekker uit het stopcontact en gebruik het apparaat gedurende twee uur niet. Steek na twee uur de stekker weer in het stopcontact. Knipperen de lampjes nog steeds, dan belt u de klantenservice.   Het apparaat gaat niet aan wanneer ik op de aan/uit-knop druk.  De stekkers van het apparaat zijn niet goed aangesloten. Het netsnoer is beschadigd. Er is sprake van een storing.  Zorg dat de stekkers van het product goed in respectievelijk het stopcontact en de onderkant van het apparaat zitten. Controleer het netsnoer op schade. Als u het probleem nog steeds niet hebt gevonden, belt u de klantenservice.   De handvathouder komt los van het apparaat.  Het apparaat is gevallen.  Duw de handvathouder weer op zijn plaats.   Het reservoir rammelt.  Het reservoir is niet goed geplaatst.  Controleer of het reservoir goed op het basisstation van het apparaat zit door er zachtjes op te duwen.    35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 43bbc087b28c407cbb486282e2ca8ae8 500410 true true true false 8 1648003 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 14 Topic 1 0 500410 488994 8           U vindt het modelnummer (HX37XX) op de onderkant van het basisstation.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:01 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 14fc8637955a400a9e75866dec0e6e22 500411 true true true false 38 1647845 Tim Berga 2020-04-17T12:54:01 14 Topic 1 0 500411 488841 38   Giriş   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips'e hoş geldiniz! Sonicare Elektrikli Ağız Duşu ürününü satın aldığınız için teşekkür ederiz. Philips'in sunduğu destekten tam olarak yararlanmak için ürününüzü  philips.com/welcome adresinden kaydettirin.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 Yangtze Warranty text 1134 cf689cc760d54eed9957bbbf6716b63c 500412 true true true false 8 1648005 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 14 Topic 1 0 500412 487118 8           Voor Philips-producten geldt een garantietermijn van twee jaar na de datum van aankoop. Materiaal- en constructiefouten worden verholpen (door reparatie of vervanging) op kosten van Philips mits overtuigend bewijs van aankoop wordt overgelegd binnen de daartoe gestelde periode. Philips raadt aan originele Sonicare-spuitkoppen te gebruiken voor optimale prestaties. Bij gebruik van andere spuitkoppen kan de Power Flosser beschadigd raken en kan de garantie worden beperkt.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 9a3df981ab3246e3a629589253f67099 500413 true true true false 38 1647847 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 14 Topic 1 0 500413 488842 38   Kullanım Amacı   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Elektrikli Ağız Duşu, diş çürümelerini azaltmak ve dişeti sağlığını iyileştirmek ve korumak için diş plağını ve dişler arasındaki gıda kalıntılarını temizlemek üzere tasarlanmıştır. Bu ürün tüketicilerin günde en az bir kez evde kullanımı için tasarlanmıştır. Çocuklar (6 yaş ve üzeri) tarafından kullanımı yetişkin gözetiminde olmalıdır.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 9ab3c64b22ed497eaf79a560b2fba25c 500414 true true true false 8 1648007 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 14 Topic 1 0 500414 489188 8           Ga voor productinformatie, ondersteuning en online gebruiksaanwijzingen naar  www.philips.com/support of lees de meegeleverde internationale garantieverklaring.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 5f98b4fd782c42b2b59f36251fdac339 500415 true true true false 38 1647848 Tim Berga 2020-04-17T12:54:02 14 Topic 1 0 500415 476669 38   Philips Sonicare Elektrikli Ağız Duşu cihazınız (Şek. 1) Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1) Philips Sonicare cihazınız (Şek. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Hazne kapağı Hazne       Yoğunluk kadranı Hortum Hortum saklama bölmesi Taban Sap yerleştirme istasyonu   Duraklatma düğmesi Başlık çıkarma düğmesi Quad Stream başlık* Comfort başlık* Standart başlık* Güç adaptörü *Not: Satın alınan ürün yapılandırmasına bağlı olarak kutu içeriğinde gösterilen tüm parçalar yer almayabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 66d84716ba7449e985384de60b96ee60 500416 true true true false 8 1648009 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 14 Topic 1 0 500416 487119 8   Garantiebeperkingen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De volgende zaken vallen niet onder de voorwaarden van de internationale garantie: Reservoir Spuitkoppen Schade als gevolg van het gebruik van niet-goedgekeurde vervangende onderdelen of spuitkoppen Schade als gevolg van verkeerd gebruik, misbruik, verwaarlozing, wijzigingen of ongeautoriseerde reparaties Gewone slijtage, inclusief kerfjes, krasjes, schuurplekken, verkleuring of verbleking   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 P_Mode indicator 1147 df55c84935dc497b8588271a2452ff10 500417 true true true false 38 1647850 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 14 Topic 1 0 500417 28359 38           Mod göstergesi   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 Nozzles (Yangtze) 1741 a2224072e37b4288928f643ca2dcdf15 500418 true true true false 38 1647852 Tim Berga 2020-04-17T12:54:03 14 Topic 1 0 500418 463827 38   Başlıklar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sahip olduğunuz başlıkların türünü öğrenmek için başlığın alt kısmındaki kodu kontrol edin. Her bir başlık türü farklı işlevlere sahiptir.                 Başlık etiketi  F1  F2  F3    Başlık Adı  Standart başlık  Comfort başlık  Quad Stream başlık    İşlev  Kalıntıları ve plağı temizlemek için tekli su akışı sağlayan standart başlık.   Hassas diş etlerine sahip olanlar için rahatlık ve konumlandırma kolaylığı sağlayan yumuşak kauçuk başlık.   Diş plağını zahmetsiz şekilde derinlemesine temizlemek için suyu çarpı şeklinde bir akışa yönlendiren yumuşak kauçuk başlık.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 cef1e7c59ef74428bbcbf9769db147b3 500419 true true true false 38 1647854 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 14 Topic 1 0 500419 476670 38   Modlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrikli Ağız Duşu cihazınız iki moda sahiptir: Temizleme Bu zamanlayıcılı mod, mükemmel bir temizlik için standart su basıncı sağlar. Derinlemesine temizleme Pulse Wave teknolojisine sahip bu mod, derinlemesine temizlik için güçlü ve nazik su atışları sağlar. Not: “Pulse Wave teknolojisi“ ve “zamanlayıcı ” hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Mod seçimi Açma/kapama düğmesine basarak cihazı açın. İstediğiniz modu seçmek için mod düğmesine basın.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 e61d3c5405d444dcb9e2c1ddf235032d 500420 true true true false 38 1647855 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 14 Topic 1 0 500420 476672 38   Yoğunluk Ayarları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrikli ağız duşunuz 10 farklı yoğunluk ayarıyla birlikte gelir. Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için taban aparatını çalıştırın ve yoğunluk kadranını istediğiniz ayara getirin.   Not: İlk kullanımda cihazı en düşük ayarda başlatın. Kullandığınız yoğunluğu birkaç hafta içinde artırmanız önerilir. Bu, daha yüksek ayarları tolere edebilir hale geleceğiniz için daha iyi temizlik sağlayabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 Features 418 ba678bafab6743979948e84308079a5f 500421 true true true false 38 1647857 Tim Berga 2020-04-17T12:54:04 14 Topic 1 0 500421 473160 38   Özellikler   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:05 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 bd0d2441f20a4347bb805b04ede5c110 500423 true true true false 38 1647860 Tim Berga 2020-04-17T12:54:05 14 Topic 1 0 500423 476676 38   Pulse Wave teknolojisi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Derinlemesine temizleme modu “Pulse Wave teknolojisi” özelliğine sahiptir. Su akışının yoğunluğu artıp azalarak kısa süreli bir duraksama anı sağlar, böylece başlığı dişleriniz arasında bir sonraki bölüme geçirmek için hareket ettirebilirsiniz.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 Getting started (Yangtze 3000) 1857 fe1bfddd741f4af7bd10e39a8c139c7d 500424 true true true false 38 1647861 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 14 Topic 1 0 500424 476679 38   Başlangıç   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Küçük fişi taban aparatının alt kısmına ve güç fişini herhangi bir 100-240 V prize takın. Hazneyi tabandan çıkarın. Not: Hazneyi çıkarmadan önce ürünün kapalı olduğundan emin olun. Kapağı açın ve hazneyi MAX göstergesine kadar ılık suyla doldurun.   Kapağı kapatın. Hazneyi yeniden tabana yerleştirin. Not: Hazne ve taban arasında boşluk kalmadığından emin olmak için iyice bastırın.    İstediğiniz başlığı sapa takın. Başlığı “klik” sesi duyana kadar bastırın.    Ürünü açmak için taban istasyonundaki açma/kapama düğmesine basın. İstediğiniz  modu ve  yoğunluğu seçin.   Sapı tabandan alın ve başlığın ucunu lavaboya doğru tutun. Sap üzerindeki duraklatma düğmesini ‘açık’ (yukarı) konuma getirin ve başlığın ucundan su akana kadar bekleyin. Duraklatma düğmesini ‘kapalı’ (aşağı) konuma getirerek su akışını durdurun. Not: Bu adım yalnızca satın aldıktan sonraki ilk kullanım için geçerlidir.   Ürünü kapamak için tabandaki açma/kapama düğmesine tekrar basın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 51f2f04e800d46d7bc34ff27838a3f80 500425 true true true false 38 1647863 Tim Berga 2020-04-17T12:54:06 14 Topic 1 0 500425 488996 38   Ağız Duşu Kullanımı    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sap üzerindeki duraklatma düğmesinin ‘kapalı’ konumda olduğundan emin olun. Ürünü açmak için tabandaki açma/kapama düğmesine basın.   Başlık ucunu ağzınıza yerleştirin. Lavaboya eğilin ve başlık ağzınızdayken sıçramayı engellemek için ağzınızı hafifçe kapatın. Ağzınızdaki suyun lavaboya akmasını sağlamak için ağzınızı bir miktar aralık bırakın.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 Standard and Comfort Nozzle 1741 4f8f3cfa484b4947a6dc450cfbca014d 500426 true true true false 38 1647864 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 14 Topic 1 0 500426 435818 38   Standart ve Comfort Başlık   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Taban istasyonu açıldığında: Başlığın ucunu, dişeti çizgisinin hemen üzerine 90° açıyla yerleştirin.   Sap üzerindeki duraklatma düğmesini ‘açık’ konuma getirerek su akışını başlatın. Üst veya alt çenenizdeki arka dişlerinizden başlayarak başlığın ucunu dişeti çizgisi boyunca kaydırın ve her bir diş arasında kısa bir süre duraklayın. Alt ve üst çenenin her biri için, dişlerin iç ve dış kısımlarını 30 saniye süreyle temizlemeye devam edin.   Not: Dişlerinizin iç kısmını temizlemeyi unutmayın. Aynı işlemi hem üst hem de alt çene için 30 saniye süreyle tekrar ederek, dişlerinizin etrafındaki ve aralarındaki tüm alanları toplamda en az bir dakika süreyle temizleyin.   Not: Sap üzerindeki duraklatma düğmesini ‘kapalı’ konuma getirerek kullanım sırasında su akışını durdurabilirsiniz (motor duraklar).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 Quad Stream Nozzle 1741 9a84150626044551a6d391c98c578916 500427 true true true false 38 1647866 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 14 Topic 1 0 500427 435814 38   Quad Stream Başlık   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Taban istasyonu açıldığında: Başlığın ucunu, dişeti çizgisinin hemen üzerine 90° açıyla yerleştirin. Başlık ucunun dişeti çizgisi ve dişlerle temas etmesini sağlamak için hafifçe bastırın.   Sap üzerindeki duraklatma düğmesini ‘açık’ konuma getirerek su akışını başlatın. Üst veya alt çenenizdeki arka dişlerinizden başlayarak başlığın ucunu dişeti çizgisi boyunca kaydırın ve her bir diş arasında kısa bir süre duraklayın. Alt ve üst çenenin her biri için, dişlerin iç ve dış kısımlarını 30 saniye süreyle temizlemeye devam edin.   Not: Dişlerinizin iç kısmını temizlemeyi unutmayın. Aynı işlemi hem üst hem de alt çene için 30 saniye süreyle tekrar ederek, dişlerinizin etrafındaki ve aralarındaki tüm alanları toplamda en az bir dakika süreyle temizleyin.   Not: Sap üzerindeki duraklatma düğmesini ‘kapalı’ konuma getirerek kullanım sırasında su akışını durdurabilirsiniz (motor duraklar). Quad Stream başlık ile diş tellerini temizleme Diş tellerinin etrafındaki alanları temizlemek için başlık ucunu her bir telin üzerine yerleştirin. Diğer dişteki tele geçmeden önce başlık ucunu, küçük dairesel hareketlerle tel üzerinde nazikçe gezdirin.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 After each use 1741 5340e8fbdc50498ca04434877c9011d7 500428 true true true false 38 1647867 Tim Berga 2020-04-17T12:54:07 14 Topic 1 0 500428 435820 38   Her kullanımdan sonra   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   İşiniz bittiği zaman cihazı kapatın. Hazneyi kaldırıp boşaltın. Sapın arkasındaki çıkarma düğmesine basarak başlığı saptan ayırın.   Başlığı musluk altında durulayın. Başlığı sapa geri takın.    Bağlantı noktası ve sap üzerindeki suyu kurulayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 c308d0a99d10496f90c4757b374959fd 500429 true true true false 38 1647869 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500429 476685 38           Ürünün haftada bir kez temizlenmesi gerekir. Cihazı ve aksesuarları aşağıda açıklanan şekilde temizleyin: Hazne ve kapak   Hazneyi yavaşça üniteden çıkarın. Hazne, ılık su ve sert olmayan bir sabun ile elde yıkanabilir veya bulaşık makinesinde temizlenebilir. Taban ve sap   Gerektiğinde tabanın dış kısmını ve sapı yumuşak bir temizleme bezi ve sert olmayan bir sabun ile temizleyebilirsiniz. Başlıklar    Düzenli Temizleme: Başlığı saptan çıkartın. Ucunu ılık suyun altında yıkayın.  Birkaç ayda bir veya başlığınız tıkandığında:  Başlığı, 2 ölçek su ve 1 ölçek beyaz sirke bulunan bir kapta 5 dakika boyunca bekletin. Başlığı ılık suyla durulayın. İç kısımdaki parçalar, hortum ve sap Hazneyi sıcak suyla doldurun ve 1-2 yemek kaşığı beyaz sirke ekleyin. Sapı çıkarın, başlığı lavaboya tutun ve solüsyonun üniteden geçmesini sağlamak için cihazı hazne boşalana kadar çalıştırın. Tüm hazneyi temiz sıcak suyla doldurarak durulama işlemini tekrarlayın.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 Storage (Oslo) 1517 68a320b50fc644bf953ccba75a7ff1c2 500430 true true true false 38 1647870 Tim Berga 2020-04-17T12:54:08 14 Topic 1 0 500430 412305 38   Saklama   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ürünü uzun bir süre kullanmayacaksanız prizden çıkarın, temizleyin ve doğrudan güneş ışığı görmeyen, serin ve kuru bir yerde saklayın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 Replacement (Yangtze) 1741 0cec51c7c6a641928a8d57db265516cf 500431 true true true false 38 1647873 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 14 Topic 1 0 500431 463950 38           Başlıkları 6 ayda bir veya hasar gördüğünde hemen değiştirin. Aksesuar veya yedek parça satın almak için  philips.com adresini ziyaret edin ya da yerel Philips Sonicare bayinize gidin. Ülkenizdeki Philips Müşteri Hizmetleri Merkezi ile de iletişim kurabilirsiniz (iletişim bilgileri için uluslararası garanti belgesine göz atın). Aşağıdaki yedek parçalar bulunmaktadır: Standart başlık Comfort başlık Quad Stream başlık Not: Yedek parçaların bulunabilirliği ülkeye göre değişebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 Frequently asked questions (heading only) 418 cdaacfe3300b4b9e841e089602ad8149 500432 true true true false 38 1647876 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 14 Topic 1 0 500432 207035 38   Sıkça sorulan sorular   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 Yangtze FAQ 1741 2e6d3c8cdc414d05a4332181915f613e 500433 true true true false 38 1647879 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 14 Topic 1 0 500433 463953 38              Soru  Cevap   Haznemde ağız bakım suyu veya esansiyel yağ kullanabilir miyim?  Haznede esansiyel yağ kullanılması önerilmez. Ağız bakım suyu, suyla karıştırılarak haznede kullanılabilir. Ağız bakım suyunu kullandıktan sonra, tıkanmasını önlemek için hazneyi bir miktar sıcak suyla doldurun ve başlık ucunu lavaboya doğru tutup hazne boşalana kadar çalıştırarak cihazı durulayın.   Diğer başlıklar Philips Sonicare Elektrikli Ağız Duşu cihazım ile uyumlu mu?  Bu cihaz yalnızca Philips Sonicare Elektrikli Ağız Duşu başlıkları ile çalışır. Diğer markalara ait başlıklar ve Philips AirFloss başlıkları bu ürün ile uyumlu değildir.   Başlığımı ne sıklıkta değiştirmeliyim?  Başlığınızı her 6 aylık kullanımdan sonra değiştirmenizi öneririz. Yedek parça satın alma hakkında daha fazla bilgi için sitemizi ziyaret edin:  philips.com    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 Troubleshooting (Yangtze) 1558 c2e77db3432a439791aa03d6f25baaac 500434 true true true false 38 1647880 Tim Berga 2020-04-17T12:54:10 14 Topic 1 0 500434 488868 38              Sorun  Olası neden  Çözüm   Cihaz “Hazırlanmıyor” (ilk kullanımda başlıktan su gelmiyor.)  Hazne tam olarak oturmamış. Cihaz doğru şekilde hazırlanacak kadar açık kalmamış. Sap üzerindeki duraklatma düğmesi “duraklatma” konumunda.  Hazneyi tabana doğru bastırarak tam olarak yerine oturduğundan emin olun. Sap üzerindeki duraklatma düğmesinin “açık” konumda olmasını sağlayın Ürünün  hazırlanmasını sağlamak için ürünü 30 saniye boyunca yüksek yoğunlukta çalıştırın.   Ürün kapanıyor ve tüm LED'ler yanıp sönmeye başlıyor.  Ürün uzun süre çalışmış ve aşırı ısınmış.  Cihazı elektrik prizinden çıkarın ve iki saat boyunca kullanmayın. İki saat sonra, fişi tekrar prize takın ve LED'ler hâlâ yanıp sönüyorsa müşteri hizmetlerini arayın.   Güç düğmesine bastıktan sonra cihaz açılmıyor.  Cihaz prize takılmamış Güç kablosu hasar görmüş. Ürün arızası.  Cihazın hem elektrik prizine hem de cihazın altındaki bölüme düzgün şekilde takıldığından emin olun. Güç kablosunda hasar olup olmadığını kontrol edin. Sorun yine belirlenemezse müşteri hizmetlerini arayın.   Mekanik Yerleştirme İstasyonu cihazdan çıkıyor.  Cihaz düşmüş.  Mekanik yerleştirme istasyonunu yerine itin.   Hazne tıkırtı sesi çıkarıyor  Hazne tam olarak oturmamış  Hazneyi hafifçe ittirerek haznenin cihazın tabanına düzgün şekilde oturduğundan emin olun.    35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 Locating the model number (Heading only) 970 1332a1c2d9584ba389a88af885621023 500435 true true true false 38 1647883 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 14 Topic 1 0 500435 275293 38   Model numarasını öğrenme   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 eee731a44ff94b0488edc4c309844976 500436 true true true false 38 1647887 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 14 Topic 1 0 500436 488994 38           Model numarası için tabanın alt kısmına bakın (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 Yangtze Warranty text 1134 58fc322a89e14282b7db4ec9b3f2c578 500437 true true true false 38 1647889 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 14 Topic 1 0 500437 487118 38           Philips, ürünleri için satın alma tarihinden itibaren iki yıl garanti vermektedir. Hatalı malzeme veya işçiliğe bağlı kusurlar garanti süresi içinde satın alma kanıtı sağlanması halinde ücretsiz olarak Philips tarafından onarılır veya değiştirilir. Philips, optimum performans için orijinal Sonicare Başlık kullanmanızı önerir. Farklı Başlık kullanımı, PowerFlosser cihazınıza hasar verebilir ve garanti kapsamınızı sınırlandırabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:13 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 d83ef0edc5bb414f8a155fd80fa78056 500438 true true true false 38 1647891 Tim Berga 2020-04-17T12:54:13 14 Topic 1 0 500438 489188 38           Ürün bilgileri, destek ve çevrimiçi kullanıcı talimatları için lütfen şu adresi ziyaret edin:  www.philips.com/support ya da uluslararası garanti broşürünü okuyun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:13 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 fffffd78e9ec4a8096542aa2035e970e 500439 true true true false 38 1647894 Tim Berga 2020-04-17T12:54:13 14 Topic 1 0 500439 487119 38   Garanti sınırlamaları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aşağıdakiler, uluslararası garanti kapsamında değildir: Hazne Başlıklar Onaylanmamış yedek parça veya başlık kullanımı nedeniyle oluşan hasarlar. Yanlış kullanım, amaç dışı kullanım, ihmal, modifikasyon veya yetkisiz kişilerce yapılan onarım kaynaklı hasarlar Çentikler, çizikler, aşınma, renk değiştirme veya solmayı kapsayan normal yıpranma   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 Dangers (Yangtze ROW) 1134 a9d69b41c33041719d7b1fb3d88b7fbf 500441 true true true false 19 1646014 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 14 Topic 1 0 500441 486992 19           Tenete l'alimentatore lontano dall'acqua. Non appoggiate o riponete il prodotto dove potrebbe cadere o essere trascinato nel lavandino o nella vasca. Non cercate di recuperare il prodotto se quest'ultimo è caduto accidentalmente nell'acqua. Scollegate immediatamente la spina dalla presa di corrente. Non immergete l'alimentatore o la base in acqua, né in altre sostanze liquide. Dopo la pulizia, accertatevi che l'alimentatore sia completamente asciutto prima di inserirlo nella presa di corrente.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 75f2ade6d1014f41a865ad19fbb82ef5 500444 true true true false 19 1646024 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 14 Topic 1 0 500444 488841 19   Introduzione   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Benvenuti in Philips! Congratulazioni per il vostro nuovo idropulsore Sonicare. Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrate il vostro prodotto sul sito  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 563ed01f873744a28b6bd402d239bacf 500445 true true true false 19 1646027 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500445 488842 19   Uso previsto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   L'idropulsore Philips Sonicare è un irrigatore orale progettato per rimuovere la placca e i residui di cibo tra i denti e la superficie dei denti, al fine di contrastare la formazione della carie e migliorare e mantenere la salute gengivale. Questo prodotto è destinato all'uso domestico, da utilizzare di norma almeno una volta al giorno. L'uso da parte dei bambini (dai 6 anni in su) deve avvenire sempre con la supervisione di un adulto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 1c28b246740d4fafb1a8daf88647d190 500446 true true true false 19 1646030 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500446 476669 19   Idropulsore Philips Sonicare (Fig. 1) Lo spazzolino da denti Philips Sonicare (Fig. 1) Lo spazzolino da denti Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Coperchio del serbatoio Serbatoio       Selettore dell'intensità Tubo flessibile Vano di avvolgimento del tubo flessibile Base Base docking del manico   Interruttore di pausa Pulsante di espulsione del beccuccio Beccuccio Quad Stream* Beccuccio Comfort* Beccuccio Standard* Alimentatore *Nota: il contenuto della confezione potrebbe non includere tutti gli articoli mostrati a seconda della configurazione del prodotto acquistata.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Nozzles (Yangtze) 1741 09c5d1d9f0fd4ed5b47b8484f40697a3 500447 true true true false 19 1646034 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500447 463827 19   Bocchette   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Per scoprire il tipo di beccucci di cui disponete, controllate il codice alla base del beccuccio. Ogni tipo di beccuccio offre vantaggi diversi.                 Etichetta del beccuccio  F1  F2  F3    Nome del beccuccio  Spazzola standard  Beccuccio Comfort  Beccuccio Quad Stream    Vantaggio  Beccuccio Standard con un solo flusso d'acqua per rimuovere residui e placca.   Beccuccio in gomma morbida per comfort e facilità di posizionamento per chi ha gengive sensibili.   Beccuccio in gomma morbida che permette di convogliare l'acqua in un flusso a forma di croce che rimuove delicatamente la placca per una pulizia agevole.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 3a43bcc64ce54f1489a101d9b3e1460d 500448 true true true false 19 1646037 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500448 476670 19   Modalità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'idropulsore è dotato di due modalità: Clean Questa modalità, con pacer, fornisce pressione dell'acqua standard per una pulizia eccezionale. Deep clean Questa modalità, con tecnologia Pulse Wave, fornisce getti d'acqua forti e delicati per una pulizia accurata. Nota: per dettagli sulla "tecnologia Pulse Wave" e sulla "funzione pacer ". Selezione delle modalità Premete il pulsante on/off per accendere l'apparecchio. Premete il pulsante della modalità per selezionare la modalità desiderata.     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 df735f3e1f04445fa2f6fd75b9f24ee4 500449 true true true false 19 1646041 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500449 476672 19   Impostazioni dell'intensità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'idropulsore è dotato di 10 differenti impostazioni di intensità. Per modificare manualmente l'intensità, accendete la base e ruotate il selettore dell'intensità sull'impostazione desiderata.   Nota: per il primo utilizzo, avviate l'apparecchio dall'impostazione più bassa. Si consiglia di aumentare l'intensità nel corso di qualche settimana dopo più utilizzi. In questo modo si otterranno migliori vantaggi di pulizia in quanto riuscirete a tollerare impostazioni più elevate.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Features 418 c2336f0e293347f2a25bb85c30aec6d9 500450 true true true false 19 1646043 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500450 473160 19   Caratteristiche   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 c18ac460d44c41a79b3935fa87bf72aa 500452 true true true false 19 1646050 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500452 476676 19   Tecnologia Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La modalità  Deep clean è dotata della funzione "tecnologia Pulse Wave". L'intensità del flusso d'acqua aumenta e diminuisce, fornendo una breve pausa durante la quale potete spostare il beccuccio nello spazio successivo tra i denti.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Getting started (Yangtze 3000) 1857 043a295f5144455988c8c3e6746539e7 500453 true true true false 19 1646052 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500453 476679 19   Messa in funzione   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Collegate lo spinotto nella parte inferiore della base e collegate la spina di alimentazione a qualsiasi presa di corrente da 100-240 V. Rimuovete il serbatoio dalla base. Nota: assicuratevi che il prodotto sia spento prima di rimuovere il serbatoio. Aprite il coperchio, riempite il serbatoio con acqua tiepida fino al livello massimo (MAX).   Chiudete il coperchio. Posizionate nuovamente il serbatoio sulla base. Nota: premete con fermezza verso il basso per assicurarvi che non ci sia spazio tra il serbatoio e la base.    Inserite il beccuccio preferito nel manico. Premete il beccuccio fino a sentire un clic.    Premete il pulsante on/off sulla base per accendere il prodotto. Selezionate la  modalità e l' intensità desiderate.   Rimuovete il manico dalla base e rivolgete la punta del beccuccio verso il lavandino. Fate scorrere l'interruttore di pausa sul manico in posizione "on" (verso l'alto) e attendete che il flusso d'acqua fuoriesca dalla punta del beccuccio. Interrompete il flusso d'acqua facendo scorrere l'interruttore di pausa in posizione "off" (verso il basso). Nota: effettuate questo passaggio solo per il primo utilizzo dopo l'acquisto.   Premete nuovamente il pulsante on/off sulla base per spegnere il prodotto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 78f671e606e84dacbc22514a9284ce6e 500454 true true true false 19 1646056 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500454 488996 19   Utilizzo dell'idropulsore    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Assicuratevi che l'interruttore di pausa sul manico sia in posizione "off". Premete il pulsante on/off sulla base per accendere il prodotto.   Posizionate la punta del beccuccio in bocca. Piegatevi verso il lavandino e accostate leggermente le labbra sul beccuccio per evitare schizzi. Lasciate spazio sufficiente per consentire all'acqua di fluire dalla bocca nel lavandino.     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Standard and Comfort Nozzle 1741 8762673663b7479cb06a7d9978042235 500455 true true true false 19 1646059 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500455 435818 19   Beccuccio Standard e Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la base accesa: Posizionate la punta del beccuccio appena sopra il margine gengivale con un angolo di 90°.   Fate scorrere l'interruttore di pausa sul manico in posizione "on" per avviare il flusso d'acqua. Partendo dai denti posteriori nella mascella superiore o inferiore, fate scorrere la punta del beccuccio lungo il margine gengivale e fate una breve pausa tra i denti. Continuate a pulire sia l'interno che l'esterno dei denti in un'arcata della bocca per 30 secondi.   Nota: Ricordate di pulire l'interno dei denti. Ripetete nell'altra arcata della bocca per altri 30 secondi fino a quando tutti gli spazi intorno e tra i denti sono stati puliti per almeno un minuto.   Nota: Potete interrompere il flusso d'acqua durante l'uso facendo scorrere l'interruttore di pausa sul manico in posizione "off" (il motore sarà in pausa).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Quad Stream Nozzle 1741 0957b32b875e4ea1ac5227f01aac8330 500456 true true true false 19 1646064 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500456 435814 19   Beccuccio Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la base accesa: Posizionate la punta del beccuccio appena sopra il margine gengivale con un angolo di 90°. Premete delicatamente in modo che la punta del beccuccio sia a contatto con il margine gengivale e i denti.   Fate scorrere l'interruttore di pausa sul manico in posizione "on" per avviare il flusso d'acqua. Partendo dai denti posteriori nella mascella superiore o inferiore, fate scorrere la punta del beccuccio lungo il margine gengivale e fate una breve pausa tra i denti. Continuate a pulire sia l'interno che l'esterno dei denti in un'arcata della bocca per 30 secondi.   Nota: Ricordate di pulire l'interno dei denti. Ripetete nell'altra arcata della bocca per altri 30 secondi fino a quando tutti gli spazi intorno e tra i denti sono stati puliti per almeno un minuto.   Nota: Potete interrompere il flusso d'acqua durante l'uso facendo scorrere l'interruttore di pausa sul manico in posizione "off" (il motore sarà in pausa). Pulizia degli apparecchi ortodontici con il beccuccio Quad Stream Per pulire attorno alle placchette dell'apparecchio ortodontico, posizionate la punta del beccuccio su ogni placchetta. Ruotate delicatamente la punta del beccuccio attorno alla placchetta in piccoli cerchi prima di passare alla placchetta sul dente successivo.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 After each use 1741 71df75cd6e164c81861382921f037be1 500457 true true true false 19 1646068 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500457 435820 19   Dopo ogni uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Terminata l'operazione, spegnete il prodotto. Prendete e svuotate il serbatoio. Rimuovete il beccuccio dal manico premendo il pulsante di espulsione sul retro del manico.   Sciacquate il beccuccio sotto l'acqua corrente. Reinserite il beccuccio nel manico.    Asciugate l'acqua in eccesso dal cavo e dal manico.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 ba35d032336341a1b258b9adaee6f877 500458 true true true false 19 1646072 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500458 476685 19           È necessario pulire il prodotto una volta alla settimana. Pulite l'apparecchio e gli accessori come segue: Serbatoio e coperchio   Rimuovete delicatamente il serbatoio dall'unità. Potete lavare il serbatoio a mano con acqua calda e sapone neutro o in lavastoviglie. Base e manico   Se necessario, potete pulire l'esterno della base e il manico con un panno morbido e sapone neutro. Bocchette    Pulizia regolare: Rimuovete la bocchetta dall'impugnatura. Sciacquate la punta con acqua calda.  Ogni tanto o in caso di ostruzione del beccuccio:  Immergete per 5 minuti il beccuccio in un contenitore con 2 parti di acqua e 1 parte di aceto bianco. Sciacquate il beccuccio con acqua calda. Componenti interni, tubo flessibile e manico Riempite il serbatoio con acqua calda e aggiungete 1-2 cucchiai di aceto bianco. Rimuovete il manico, rivolgete il beccuccio verso il lavandino e accendete il prodotto per scorrere la soluzione attraverso l'unità fino al completo svuotamento del serbatoio. Sciacquate ripetendo lo stesso processo con un serbatoio pieno di acqua calda pulita.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Replacement (Yangtze) 1741 a8dcd8d77d904693b77e4237951602f5 500459 true true true false 19 1646074 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500459 463950 19           Sostituite i beccucci ogni 6 mesi o immediatamente se danneggiati. Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitate il sito Web  philips.com o recatevi presso il vostro rivenditore Philips Sonicare locale. Potete inoltre contattare il Centro Assistenza Clienti Philips del vostro paese. Per i dettagli, fate riferimento all'opuscolo della garanzia internazionale. Sono disponibili le seguenti parti di ricambio: Spazzola standard Beccuccio Comfort Beccuccio Quad Stream Nota: La disponibilità delle parti di ricambio può variare a seconda del Paese.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Yangtze FAQ 1741 53d15ed37a294f21aebc7a2c8a1246a8 500460 true true true false 19 1646077 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500460 463953 19              Domanda  Risposta   Posso usare un collutorio o oli essenziali nel serbatoio?  Si sconsiglia di utilizzare oli essenziali nel serbatoio. Il collutorio può essere miscelato con acqua e utilizzato nel serbatoio. Dopo aver usato il collutorio, sciacquate l'apparecchio per evitare ostruzioni riempiendo parzialmente il serbatoio con acqua calda e facendo scorrere il prodotto con la punta rivolta verso il lavandino fino al completo svuotamento del serbatoio.   Esistono altri beccucci adattabili all'idropulsore Philips Sonicare?  Solo i beccucci per idropulsore Philips Sonicare funzionano con questo apparecchio. I beccucci di altre marche e i beccucci Philips AirFloss non sono compatibili con questo prodotto.   Con quale frequenza devo sostituire il mio beccuccio?  Consigliamo di sostituire il beccuccio dopo 6 mesi di utilizzo. Ulteriori informazioni sull'acquisto di parti di ricambio sono disponibili sul sito Web  philips.com    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 Troubleshooting (Yangtze) 1558 26ed13c50f6f42c589990d666a121bf3 500461 true true true false 19 1646081 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500461 488868 19              Problema  Possibile causa  Soluzione   L'apparecchio non è "pronto" (al primo utilizzo non fuoriesce acqua dal beccuccio).  Il serbatoio non è completamente inserito. L'apparecchio non è stato acceso abbastanza a lungo affinché sia pronto correttamente. L'interruttore di pausa sul manico è in posizione "pausa".  Assicuratevi che il serbatoio sia completamente inserito spingendolo verso il basso sulla base. Verificate che l'interruttore di pausa sul manico sia in posizione "on". Lasciate il prodotto in funzione per 30 secondi ad alta intensità per garantire che vi sia tempo sufficiente per la sua  preparazione.   Il prodotto si spegne e tutti i LED iniziano a lampeggiare.  Il prodotto era acceso da troppo tempo e si è surriscaldato.  Scollegate l'apparecchio e non utilizzatelo per due ore. Dopo due ore, ricollegatelo e se i LED continuano a lampeggiare, chiamate l'assistenza clienti.   L'apparecchio non si accende dopo aver premuto il pulsante di accensione.  L'apparecchio non è collegato. Il cavo di alimentazione è danneggiato. Si è verificato un malfunzionamento del prodotto.  Assicuratevi che l'apparecchio sia collegato correttamente, sia alla presa a muro che alla parte inferiore dell'apparecchio. Verificate che il cavo di alimentazione non sia danneggiato. Se non riuscite a identificare il problema, chiamate l'assistenza clienti.   La base docking meccanica si scollega dall'apparecchio.  L'apparecchio è caduto.  Spingete in posizione la base docking meccanica.   Il serbatoio produce un tintinnio.  Il serbatoio non è completamente inserito.  Assicuratevi che il serbatoio sia completamente inserito sulla base dell'apparecchio spingendolo leggermente verso il basso.    35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 603aa53c71e5407db6ad02c2221d31bb 500462 true true true false 19 1646086 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500462 488994 19           Cercate nella parte inferiore della base il numero del modello (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 Yangtze Warranty text 1134 072d97abff72496b907f71ac8356a260 500463 true true true false 19 1646090 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500463 487118 19           Philips garantisce i suoi prodotti per due anni dalla data di acquisto. Per i problemi dovuti a materiali o lavorazione difettosa, è prevista la riparazione o sostituzione a spese di Philips a condizione che venga fornita una prova di acquisto valida nell'arco del periodo di assistenza. Philips consiglia di utilizzare beccucci Sonicare originali per ottenere prestazioni ottimali. L'uso di beccucci diversi può danneggiare l'idropulsore e compromettere la validità della garanzia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 1a51783ad9dc4e738a3e1575e20978ad 500464 true true true false 19 1646092 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500464 489188 19           Per informazioni sul prodotto, supporto e istruzioni per l'utente online, visitate:  www.philips.com/support o leggete l'opuscolo della garanzia internazionale.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 e52aa2d25e3a4b3587cebea9c01c63ad 500465 true true true false 19 1646095 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500465 487119 19   Limitazioni della garanzia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   I termini della garanzia internazionale non coprono quanto segue: Serbatoio Bocchette Danni causati dall'uso di parti di ricambio non autorizzate o beccucci non autorizzati Danni dovuti a un uso improprio, abuso, trascuratezza, alterazioni o riparazioni non autorizzate Normale usura, incluso scheggiature, graffi, abrasioni, scoloritura o alterazione dei colori   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:26 Dangers (Yangtze ROW) 1134 0561c1d67943408081a2d6531988811c 500467 true true true false 4 1646327 Tim Berga 2020-04-16T08:59:26 14 Topic 1 0 500467 486992 4           Пазете захранващия адаптер от вода. Не поставяйте или съхранявайте продукта на място, където може да падне или да бъде бутнат във вана или мивка. Ако изпуснете продукта във вода, не бъркайте, за да го извадите. Изключете го незабавно от контакта. Никога не потапяйте захранващия адаптер или основата във вода или каквато и да е друга течност. След почистване се уверете, че захранващият адаптер е напълно сух, преди да го включите в електрическата мрежа.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:28 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 79e7fea554ed4417a0bbe49afa43ea20 500470 true true true false 4 1646330 Tim Berga 2020-04-16T08:59:28 14 Topic 1 0 500470 488841 4   Въведение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Привет от Philips! Честит нов електрически флосер Philips Sonicare. За да се възползвате изцяло от предлаганата от Philips поддръжка, регистрирайте продукта си на  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:28 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 a0c123786aae4ecabb6633a10829e9b4 500471 true true true false 4 1646331 Tim Berga 2020-04-16T08:59:28 14 Topic 1 0 500471 488842 4   Предназначение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Електрическият флосер Philips Sonicare е устен иригатор, предназначен да премахва плаката и остатъците от храна между зъбите и от повърхността на зъбите, за да се намали развалянето на зъбите и да се подобри и поддържа здравето на венците. Този продукт е предназначен за домашна употреба от крайни потребители, обикновено поне веднъж дневно. Използването от деца (на възраст 6 и повече години) трябва да се случва под родителски надзор.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:29 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 2bcb905f01154d37a9a4e8bd632f7496 500472 true true true false 4 1646332 Tim Berga 2020-04-16T08:59:29 14 Topic 1 0 500472 476669 4   Вашият електрически флосер Philips Sonicare (фиг. 1) Вашата Philips Sonicare (фиг. 1) Вашата Philips Sonicare (фиг. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Капак на резервоара Резервоар       Диск за интензивност Маркуч Отделение за прибиране на маркуча Основа Док за дръжката   Ключ за пауза Бутон за изваждане на накрайника Накрайник с четири потока* Накрайник „Комфорт“* Стандартен накрайник* Адаптер за захранване *Забележка: Съдържанието на кутията може да не включва всички показани елементи в зависимост от закупената конфигурация на продукта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:29 Nozzles (Yangtze) 1741 514a3b4c52b34668865643c4fefde246 500473 true true true false 4 1646333 Tim Berga 2020-04-16T08:59:29 14 Topic 1 0 500473 463827 4   Накрайници   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   За да видите какъв тип накрайник имате, проверете кода в долната част на накрайника. Всеки вид накрайник осигурява различни ползи.                 Етикет на накрайник  F1  F2  F3    Име на накрайник  Стандартен накрайник  Накрайник „Комфорт“  Накрайник с четири потока    Предимство  Стандартен накрайник с единичен воден поток за отстраняване на остатъци и плака.   Мек гумен накрайник за комфорт и лесно позициониране при хора с чувствителни венци.   Мек гумен накрайник, който изстрелва вода в кръстосан поток, който внимателно отстранява плаката за безпроблемно дълбоко почистване.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 7174e6f6e053440ea37aad8118361d5c 500474 true true true false 4 1646336 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 14 Topic 1 0 500474 476670 4   Режими   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашият електрически флосер разполага с два режима: Clean Този режим, с определяне на темпото, осигурява стандартно налягане на водата за чудесно почистване. Дълбоко почистване Този режим с технология за пулсиращи вълни осигурява силни и деликатни импулси вода за задълбочено почистване. Забележка: За подробности относно „технология с пулсиращи вълни“ и „определяне на темпото “. Избор на режими Включете устройството, като натиснете бутона за вкл./изкл. Натиснете бутона за режим, за да изберете желания режим.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 614a085436da40efba01a606ab6b9040 500475 true true true false 4 1646338 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 14 Topic 1 0 500475 476672 4   Настройки за интензивност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашият електрически флосер разполага с 10 различни настройки за интензивността. За ръчна смяна на интензивността включете основата и завъртете диска за интензивност на предпочитаната настройка.   Забележка: При използване за пръв път стартирайте устройството от най-ниската настройка. Препоръчва се да увеличите интензивността, която използвате, в течение на няколко седмици. Това може да осигури по-добри резултати за почистване, тъй като ще можете да понесете по-високи настройки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:31 Features 418 5e845792a81d47a9a37f458cb199b6ac 500476 true true true false 4 1646341 Tim Berga 2020-04-16T08:59:31 14 Topic 1 0 500476 473160 4   Функции   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 22490f867de245509db42ea26792e700 500478 true true true false 4 1646345 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 14 Topic 1 0 500478 476676 4   Технология „пулсираща вълна“    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Режимът за  дълбоко почистване разполага с функция „технология с пулсиращи вълни“. Потокът на водата се увеличава и намалява като интензивност и дава кратка пауза, в която можете да преместите накрайника към следващото пространство между зъбите ви.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 Getting started (Yangtze 3000) 1857 473bb430157943af9fbd640ead006208 500479 true true true false 4 1646347 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 14 Topic 1 0 500479 476679 4   Първи стъпки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Свържете малкия жак в долната част на основата и свържете захранващия щепсел в контакт 100-240 V. Отделете резервоара от основата. Забележка: Уверете се, че продуктът е изключен, преди да отстраните резервоара. Отворете капака и напълнете резервоара с хладка вода до маркировката MAX.   Затворете капака. Поставете резервоара обратно върху основата. Забележка: Натиснете плътно надолу, за да се уверите, че няма пролука между резервоара и основата.    Поставете предпочитания накрайник на дръжката. Притиснете накрайника надолу, докато чуете щракване.    Натиснете бутона за вкл./изкл. на основата, за да включите продукта. Изберете желаните  режим и  интензивност.   Отделете дръжката от основата и насочете върха на накрайника към мивката. Плъзнете превключвателя за пауза на дръжката в позиция „Вкл.“ (нагоре) и изчакайте, докато от върха на накрайника започне да излиза вода. Спрете водния поток, като плъзнете превключвателя за пауза в позиция „Изкл.“ (надолу). Забележка: Тази стъпка е само за първата употреба след закупуване.   Натиснете бутона за вкл./изкл. на основата отново, за да изключите продукта.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 6d60d14c58df4e75a4b0a0072f4a8add 500480 true true true false 4 1646349 Tim Berga 2020-04-16T08:59:32 14 Topic 1 0 500480 488996 4   Използване на вашия електрически флосер    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Уверете се, че превключвателят за пауза на дръжката е в позиция „Изкл.“. Натиснете бутона за вкл./изкл. на основата, за да включите продукта.   Поставете върха на накрайника в устата си. Наведете се над мивката и леко притворете устни около накрайника, за да предотвратите пръскане. Оставете достатъчно място, за да може водата да изтича от устата ви в мивката.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 Standard and Comfort Nozzle 1741 317c4e6a4ac542d0aa723902d10e5326 500481 true true true false 4 1646351 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 14 Topic 1 0 500481 435818 4   Стандартен накрайник и накрайник „Комфорт“   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   С включена базова станция: Позиционирайте върха на накрайника точно над линията на венеца под 90° ъгъл.   Плъзнете превключвателя за пауза на дръжката в позиция „Вкл.“, за да стартирате водния поток. Като започвате от кътниците на горната или долната челюст, плъзгайте върха на накрайника по линията на венеца, като правите кратки паузи между всеки два зъба. Продължете да почиствате зъбите от вътрешната и от външната страна до 30 секунди за всяка челюст.   Забележка: Не забравяйте да почистите зъбите отвътре. Повторете по другата челюст на устата за още 30 секунди, докато всички места около и между зъбите ви са почистени общо минимум една минута.   Забележка: Можете да спрете водния поток по време на употреба, като плъзнете превключвателя за пауза на дръжката в позиция „Изкл.“ (моторът ще спре на пауза).   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 Quad Stream Nozzle 1741 8ec85f1fafb3413092739eb8c57001a2 500482 true true true false 4 1646353 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 14 Topic 1 0 500482 435814 4   Накрайник с четири потока   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   С включена базова станция: Позиционирайте върха на накрайника точно над линията на венеца под 90° ъгъл. Притиснете леко, така че върхът на накрайника да е в контакт с линията на венеца и зъбите.   Плъзнете превключвателя за пауза на дръжката в позиция „Вкл.“, за да стартирате водния поток. Като започвате от кътниците на горната или долната челюст, плъзгайте върха на накрайника по линията на венеца, като правите кратки паузи между всеки два зъба. Продължете да почиствате зъбите от вътрешната и от външната страна до 30 секунди за всяка челюст.   Забележка: Не забравяйте да почистите зъбите отвътре. Повторете по другата челюст на устата за още 30 секунди, докато всички места около и между зъбите ви са почистени общо минимум една минута.   Забележка: Можете да спрете водния поток по време на употреба, като плъзнете превключвателя за пауза на дръжката в позиция „Изкл.“ (моторът ще спре на пауза). Почистване на ортодонтски брекети с накрайника с четири потока За почистване около ортодонтски брекети поставете върха на накрайника над всеки брекет. Внимателно завъртете върха на накрайника около брекета в малък кръг, преди да продължите с брекета на следващия зъб.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:34 After each use 1741 43def40ece58446ea6fa9e2d1a99f49c 500483 true true true false 4 1646356 Tim Berga 2020-04-16T08:59:34 14 Topic 1 0 500483 435820 4   След всяка употреба   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Когато сте готови, изключете продукта. Извадете резервоара и го изпразнете. Отделете накрайника от дръжката, като натиснете бутона за изваждане на гърба на дръжката.   Изплакнете накрайника под течаща вода. Поставете накрайника обратно на дръжката.    Подсушете всякаква излишна вода от свръзката и дръжката.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:35 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 833388071e8e41619408c8fecea8c0e5 500484 true true true false 4 1646360 Tim Berga 2020-04-16T08:59:35 14 Topic 1 0 500484 476685 4           Продуктът трябва да се почиства веднъж седмично. Почиствайте устройството и аксесоарите по следния начин: Резервоар и капаче   Внимателно отделете резервоара от модула. Този резервоар може да се мие на ръка с топла вода и лек сапун или да се почиства в съдомиялна машина. Основа и дръжка   Когато е необходимо, можете да почистите външната повърхност на основата и дръжката с мека кърпа и лек сапун. Накрайници    Редовно почистване: Отстранете накрайника от дръжката. Изплакнете върха под топла вода.  На всеки няколко месеца или ако накрайникът се запуши:  Накиснете накрайника в съд с 2 части вода и 1 част бял оцет за 5 минути. Изплакнете накрайника с топла вода. Вътрешни компоненти, маркуч и дръжка Напълнете резервоара с топла вода и добавете 1-2 супени лъжици бял оцет. Отстранете дръжката, насочете накрайника към мивката и включете продукта, за да премине разтвора през модула, докато резервоарът се изпразни. Изплакнете, като повторите процедурата с един резервоар, пълен с чиста топла вода.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 Replacement (Yangtze) 1741 e7fe879d43f54fca9c17acee096c59f1 500485 true true true false 4 1646364 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 14 Topic 1 0 500485 463950 4           Сменяйте накрайниците на всеки 6 месеца или незабавно, ако се повредят. За да закупите аксесоари или резервни части, посетете  philips.com или се обърнете към вашия местен търговец на Philips Sonicare. Можете също така да се свържете с центъра за обслужване на потребители на Philips във вашата държава (за данни за контакт вижте листовката за международната гаранция). Предлагат се следните резервни части: Стандартен накрайник Накрайник „Комфорт“ Накрайник с четири потока Забележка: Наличността на резервни части може да варира в зависимост от държавата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:37 Yangtze FAQ 1741 874817c6fff34ed8a466a27ff3e37cf7 500486 true true true false 4 1646372 Tim Berga 2020-04-16T08:59:37 14 Topic 1 0 500486 463953 4              Въпрос  Отговор   Мога ли да използвам вода за плакнене или етерични масла в резервоара?  Не е препоръчително да използвате етерични масла в резервоара. Вода за плакнене може да се смеси с обикновена вода и да се използва в резервоара. След използване на вода за плакнене изплакнете уреда, за да предотвратите запушване, като напълните резервоара с известно количество топла вода и включите продукта да работи с връх, насочен към мивката, докато резервоарът се изпразни.   Други накрайници ще паснат ли на моя електрически флосер Philips Sonicare?  С този уред ще работят само накрайници за електрически флосер Philips Sonicare. Накрайниците от други марки и накрайниците за Philips AirFloss не са съвместими с този продукт.   Колко често трябва да сменям накрайника?  Съветваме ви да подмените накрайника след 6 месеца употреба. Можете да намерите повече информация за купуване на резервни части на  philips.com    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 Troubleshooting (Yangtze) 1558 f7c8d66cfd244154a81acc0ea5783c04 500487 true true true false 4 1646378 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 14 Topic 1 0 500487 488868 4              Проблем  Възможна причина  Решение   Уредът не се „промива“ (при първата употреба от накрайника не излиза вода.)  Резервоарът не е поставен докрай. Уредът не е бил включен достатъчно дълго да се промие, както трябва. Превключвателят за пауза на дръжката е в позиция „пауза“.  Уверете се, че резервоарът е поставен плътно, като го притиснете надолу към основата. Уверете се, че превключвателя за пауза на дръжката е в позиция „Вкл.“. Пуснете продукта да работи 30 секунди с висока интензивност, за да сте сигурни, че има достатъчно време продуктът да се  промие.   Продуктът се изключва и всички светодиоди започват да мигат.  Продуктът е работил твърде дълго и е прегрял.  Изключете уреда от контакта и не го използвайте в продължение на два часа. След два часа го включете отново в контакта и ако светодиодите още мигат, потърсете отдела за обслужване на клиенти.   Уредът не се включва след натискане на бутона за захранване.  Уредът не е включен в контакта. Захранващият кабел е повреден. Неизправност на продукта.  Уверете се, че уредът е включен правилно и в контакта, и в долната част на самия уред. Проверете захранващия кабел за повреди. Ако проблемът още не е идентифициран, потърсете отдела за обслужване на клиенти.   Механичният док пада от уреда.  Уредът е изпускан.  Притиснете механичния док обратно на мястото му.   Резервоарът се тресе  Резервоарът не е поставен докрай  Уверете се, че резервоарът е поставен плътно върху основата на уреда, като го притиснете леко надолу.    35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 6d1185fad3c34b1b87d0e8e33de404df 500488 true true true false 4 1646386 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 14 Topic 1 0 500488 488994 4           Погледнете за номера на модела (HX37XX) от долната страна на основата.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 Yangtze Warranty text 1134 807e176fe8be4235ab6379d4dc3e1dcc 500489 true true true false 4 1646391 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 14 Topic 1 0 500489 487118 4           Philips дава двугодишна гаранция за своите продукти след датата на закупуване. Дефекти, причинени от неизправни материали или изработка, ще бъдат отстранявани или продуктът ще бъде заменен за сметка на Philips, ако бъде предоставено убедително доказателство за покупката в рамките на съответния срок. За оптимална работа Philips препоръчва да се използват само оригинални накрайници Sonicare. Употребата на други накрайници може да повреди вашия електрически флосер и да ограничи гаранционното ви покритие.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 f69ecaa1380d47f99cba89a7083f6d63 500490 true true true false 4 1646394 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 500490 489188 4           За продуктова информация, поддръжка и инструкции за потребителя онлайн, моля, посетете:  www.philips.com/support или прочетете брошурата за международната гаранция.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 1772647c1cc64284a8b7d1c1db712f2f 500491 true true true false 4 1646399 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 500491 487119 4   Ограничения на гаранцията   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условията на международната гаранция не обхващат следното: Резервоар Накрайници Щети, причинени от използването на неодобрени резервни части или неодобрени накрайници Повреди, причинени от неправилна употреба, използване не по предназначение, небрежност, направени промени или неоторизиран ремонт Нормално износване, включително дребни вдлъбнатини, драскотини, изтъркване, обезцветяване или избледняване   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 Dangers (Yangtze ROW) 1134 3cb61b2a81754fe9be2cb9042ced25ef 500494 true true true false 35 1646125 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 14 Topic 1 0 500494 486992 35           Mantenga el adaptador de corriente alejado del agua. No coloque ni guarde el producto en un lugar desde donde pueda caerse a una bañera o fregadero. No intente coger un producto que haya caído al agua; desenchúfelo inmediatamente. No sumerja el adaptador de corriente ni la base en agua u otros líquidos. Después de limpiarlo, asegúrese de que el adaptador de corriente esté completamente seco antes de enchufarlo a la red eléctrica.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 be0b0d1fda6045c4b29d77460fe36484 500498 true true true false 35 1646151 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500498 488841 35   Introducción   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bienvenido a Philips. Enhorabuena por la adquisición de su nuevo irrigador Sonicare Power Flosser. Para sacar el mayor partido a la asistencia que Philips le ofrece, registre el producto en  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 f3ce0c8bdc7b4d9497bd4c2088ad468e 500499 true true true false 35 1646158 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500499 488842 35   Uso indicado   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   El Philips Sonicare Power Flosser es un irrigador bucal destinado a eliminar la placa y los restos de comida entre los dientes y la superficie dental con el fin de reducir la caries dental y mejorar y mantener la salud de las encías. Este producto está destinado al uso doméstico y el consumidor normalmente lo debe utilizar al menos una vez al día. Los niños (a partir de 6 años) deben usarlo bajo la supervisión de un adulto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 8fcf92e6876044158069c79d4c85be59 500500 true true true false 35 1646161 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500500 476669 35   Su Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) Su Sonicare de Philips (Fig. 1) Su Sonicare de Philips (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tapa del depósito Depósito       Dial de intensidad Manguera Compartimento de almacenamiento de la manguera Base Base del mango   Interruptor de pausa Botón de expulsión de la boquilla Boquilla Quad Stream* Boquilla Comfort* Boquilla estándar* Adaptador de alimentación *Nota: Es posible que el contenido de la caja no incluya todos los elementos que se muestran en función de la configuración del producto adquirido.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Nozzles (Yangtze) 1741 58c3bde94b9944e382be7280b267ad54 500501 true true true false 35 1646167 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500501 463827 35   Boquillas y cepillos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para ver qué tipo de boquillas tiene, compruebe el código en la base de la boquilla. Cada tipo de boquilla proporciona diferentes beneficios.                 Etiqueta de la boquilla  F1  F2  F3    Nombre de la boquilla  Boquilla estándar  Boquilla Comfort  Boquilla Quad Stream    Ventaja  Boquilla estándar con un solo flujo de agua para eliminar restos y placa.   Boquilla de goma suave para comodidad y facilidad de posicionamiento para quienes tienen encías sensibles.   Boquilla de goma suave que dirige el agua a un flujo en forma de cruz que elimina suavemente la placa para una limpieza sin esfuerzo y a fondo.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 3f4b62f2ff144fd98f247232e3ba8a08 500502 true true true false 35 1646174 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500502 476670 35   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Su Power Flosser está equipado con dos modos: Clean (limpieza) Este modo, con indicador de pasos, proporciona presión de agua estándar para una gran limpieza. Deep clean (limpieza profunda) Este modo, con la tecnología Pulse Wave, proporciona pulsos de agua fuertes y suaves para una limpieza a fondo. Nota: Para obtener más información sobre la tecnología Pulse Wave y el indicador de pasos. Selección de modos Encienda el dispositivo pulsando el botón de encendido/apagado. Pulse el botón de modo para seleccionar el modo deseado.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 121fc399fcf54c5bb7c187ddc233d3ac 500503 true true true false 35 1646177 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500503 476672 35   Ajustes de intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El irrigador Power Flosser incluye 10 ajustes de intensidad diferentes. Para cambiar manualmente la intensidad, encienda la base y gire el dial de intensidad al ajuste que prefiera.   Nota: Para el primer uso, inicie el dispositivo desde el ajuste más bajo. Se recomienda aumentar la intensidad que utiliza en el transcurso de unas semanas. Esto puede dar mejores beneficios de limpieza, ya que será capaz de tolerar ajustes más altos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Features 418 f4ee5f60d8ef4dfa9c7dec1d11c9cc2e 500504 true true true false 35 1646183 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500504 473160 35   Funciones   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 197253bb301a497793e34a03b617dcf0 500506 true true true false 35 1646195 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 14 Topic 1 0 500506 476676 35   Tecnología Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El modo de  limpieza profunda tiene una función de "tecnología Pulse Wave". El flujo del agua aumenta y disminuye en intensidad, y proporciona una breve pausa durante la cual se puede mover la boquilla al siguiente espacio entre los dientes.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 Getting started (Yangtze 3000) 1857 2ddb4d6fd28348d0835bf924aa46144f 500507 true true true false 35 1646201 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 14 Topic 1 0 500507 476679 35   Antes de empezar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conecte el pequeño enchufe a la parte inferior de la base y conecte el enchufe de alimentación en cualquier toma de corriente de 100-240 V. Extraiga el depósito de la base. Nota: Asegúrese de que el producto esté apagado antes de retirar el depósito. Abra la tapa, llene el depósito con agua tibia hasta la línea de llenado MAX.   Cierre la tapa. Vuelva a colocar el depósito en la base. Nota: Presione firmemente para asegurarse de que no haya espacio entre el depósito y la base.    Inserte la boquilla que prefiera en el mango. Empuje la boquilla hacia abajo hasta que escuche un chasquido.    Pulse el botón de encendido/apagado de la estación base para encender el producto. Seleccione el  modo y la  intensidad deseados.   Retire el mango de la base y apunte la punta de la boquilla hacia el lavabo. Deslice el interruptor de pausa del mango a la posición de encendido (arriba) y espere hasta que el flujo de agua salga de la punta de la boquilla. Detenga el flujo de agua deslizando el interruptor de pausa a la posición de apagado (abajo). Nota: Este paso es únicamente para el primer uso después de la compra.   Pulse el botón de encendido/apagado de la base para apagar el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 94387005b5fd4ada98be295b855621dc 500508 true true true false 35 1646205 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500508 488996 35   Uso de su Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Asegúrese de que el interruptor de pausa del mango esté en la posición 'off'. Pulse el botón de encendido/apagado de la base para encender el producto.   Coloque la punta de la boquilla en la boca. Inclínese sobre el lavabo y cierre parcialmente los labios sobre la boquilla para evitar salpicaduras. Deje suficiente espacio para permitir que el agua fluya desde la boca hacia el lavabo.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Standard and Comfort Nozzle 1741 2a6d1d2398394dd29908e04cfea00e38 500509 true true true false 35 1646209 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500509 435818 35   Boquilla estándar y de confort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la estación base encendida: Coloque la punta de la boquilla justo por encima de la línea de las encías en un ángulo de 90°.   Deslice el interruptor de pausa del mango a la posición 'on' para iniciar el flujo de agua. Comenzando desde los dientes posteriores de la mandíbula superior o inferior, deslice la punta de la boquilla a lo largo de la línea de las encías y haga una breve pausa entre cada diente. Continúe limpiando tanto dentro como fuera de los dientes en un arco de la boca durante 30 segundos.   Nota: Recuerde limpiar el interior de los dientes. Repita en el otro arco de la boca durante otros 30 segundos hasta que todos los espacios alrededor y entre los dientes se hayan limpiado durante un total de al menos un minuto.   Nota: Puede detener el flujo de agua durante el uso deslizando el interruptor de pausa del mango a la posición de apagado (el motor se detendrá).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Quad Stream Nozzle 1741 5383a7f13c6341bcbdf2bba39106d2b1 500510 true true true false 35 1646211 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500510 435814 35   Boquilla Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Con la estación base encendida: Coloque la punta de la boquilla justo por encima de la línea de las encías en un ángulo de 90°. Presione suavemente para que la punta de la boquilla esté en contacto con la línea de las encías y los dientes.   Deslice el interruptor de pausa del mango a la posición 'on' para iniciar el flujo de agua. Comenzando desde los dientes posteriores de la mandíbula superior o inferior, deslice la punta de la boquilla a lo largo de la línea de las encías y haga una breve pausa entre cada diente. Continúe limpiando tanto dentro como fuera de los dientes en un arco de la boca durante 30 segundos.   Nota: Recuerde limpiar el interior de los dientes. Repita en el otro arco de la boca durante otros 30 segundos hasta que todos los espacios alrededor y entre los dientes se hayan limpiado durante un total de al menos un minuto.   Nota: Puede detener el flujo de agua durante el uso deslizando el interruptor de pausa del mango a la posición de apagado (el motor se detendrá). Limpieza de soportes de ortodoncia con la boquilla Quad Stream Para limpiar alrededor de los soportes de ortodoncia, coloque la punta de la boquilla sobre cada soporte. Gire suavemente la punta de la boquilla alrededor del soporte en un pequeño círculo antes de pasar al soporte del siguiente diente.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 After each use 1741 192d89fbf2f34a62b417fd081d964c74 500511 true true true false 35 1646215 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500511 435820 35   Después de cada uso   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cuando termine, apague el producto. Extraiga y vacíe el depósito. Retire la boquilla del mango presionando el botón de expulsión en la parte posterior del mango.   Enjuague la boquilla bajo el grifo. Vuelva a insertar la boquilla en el mango.    Seque el exceso de agua de la fijación y del mango.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 c311b9a53a464e5c843912c3bbc15e62 500512 true true true false 35 1646218 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500512 476685 35           El producto debe limpiarse una vez a la semana. Limpie el dispositivo y los accesorios de la siguiente manera: Depósito y tapa   Retire suavemente el depósito de la unidad. El depósito puede lavarse a mano con agua tibia y jabón suave o limpiarse en el lavavajillas. Base y mango   Cuando sea necesario, puede limpiar el exterior de la base y el mango con un paño suave y jabón suave. Boquillas y cepillos    Limpieza frecuente: Quite la boquilla del mango. Enjuague la punta con agua tibia.  Cada pocos meses o si la boquilla se obstruye:  Remoje la boquilla en un recipiente con 2 partes de agua y 1 parte de vinagre blanco durante 5 minutos. Enjuague la boquilla con agua tibia. Componentes internos, manguera y mango Llene el depósito con agua tibia y agregue 1-2 cucharadas de vinagre blanco. Retire el mango, apunte la boquilla hacia el lavabo y encienda el producto para que la solución atraviese la unidad hasta que el depósito esté vacío. Enjuáguelo repitiendo con el depósito lleno de agua tibia limpia.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 Replacement (Yangtze) 1741 c31f29ca6a8b4cffb5f91a24dd391777 500513 true true true false 35 1646222 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 14 Topic 1 0 500513 463950 35           Sustituya las boquillas cada 6 meses o, cuando estén dañadas, inmediatamente. Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite  philips.com o acuda al distribuidor local de Philips Sonicare. También puede ponerse en contacto con el Servicio de Atención al Cliente de Philips en su país (consulte los datos de contacto en el folleto de la garantía internacional). Las siguientes piezas de repuesto están disponibles: Boquilla estándar Boquilla Comfort Boquilla Quad Stream Nota: La disponibilidad de las piezas de repuesto puede variar en función del país.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Yangtze FAQ 1741 d710847bb80849cf835e09a57f337ca3 500514 true true true false 35 1646226 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500514 463953 35              Pregunta  Respuesta   ¿Puedo usar enjuague bucal o aceites esenciales en el depósito?  No se recomienda el uso de aceites esenciales en el depósito. El enjuague bucal se puede mezclar con agua para utilizarlo en el depósito. Después de usar enjuague bucal, enjuague el dispositivo para evitar que se obstruya; para ello, llene parcialmente el depósito con agua tibia y ponga el producto en funcionamiento con la punta apuntando al fregadero hasta que el depósito esté vacío.   ¿Encajarán otras boquillas en mi Philips Sonicare Power Flosser?  Solo las boquillas Philips Sonicare Power Flosser funcionan con este dispositivo. Las boquillas de otras marcas y las boquillas Philips AirFloss no son compatibles con este producto.   ¿Con qué frecuencia debo sustituir la boquilla?  Le aconsejamos que sustituya la boquilla después de 6 meses de uso. Puede encontrar más información sobre la compra de piezas de repuesto en  philips.com    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Troubleshooting (Yangtze) 1558 b8369c029adb49a1b24eccf96f4d95e6 500515 true true true false 35 1646230 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500515 488868 35              Problema  Posible causa  Solución   El dispositivo no se "ceba" (el agua no sale de la boquilla en el primer uso).  El depósito no está bien encajado. El dispositivo no estuvo encendido el tiempo suficiente para cebarse bien. El interruptor de pausa del mango está en la posición de "pausa".  Asegúrese de que el depósito esté bien encajado empujándolo hacia abajo sobre la base. Asegúrese de que el interruptor de pausa del mango esté en la posición "on". Ponga el producto en funcionamiento durante 30 segundos a alta intensidad, que es tiempo suficiente para que el producto se  cebe.   El producto se apaga y todos los LED comienzan a parpadear.  El producto estuvo en funcionamiento durante demasiado tiempo y se sobrecalentó.  Desenchufe el dispositivo y no lo use durante dos horas. Después de dos horas, vuelva a conectarlo y, si los LED siguen parpadeando, llame al servicio de atención al cliente.   El dispositivo no se enciende después de pulsar el botón de encendido.  El dispositivo no está enchufado El cable de alimentación está dañado. Mal funcionamiento del producto.  Asegúrese de que el dispositivo esté conectado correctamente, tanto en la toma de corriente como en la parte inferior del dispositivo. Compruebe si el cable de alimentación está dañado. Si no identifica el problema, llame al servicio de atención al cliente.   La base mecánica se desprende del dispositivo.  El dispositivo se ha caído.  Inserte la base mecánica de nuevo en su lugar.   El depósito traquetea  El depósito no está bien encajado.  Asegúrese de que el depósito esté bien encajado en la base del dispositivo empujando ligeramente hacia abajo.    35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2427a2289ac54cce88542225424861d4 500516 true true true false 35 1646234 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500516 488994 35           Busque en la parte inferior de la base el número de modelo (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 Yangtze Warranty text 1134 1e9c6f8b3199498dae18deadc002d707 500517 true true true false 35 1646238 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500517 487118 35           La garantía de Philips cubre los productos por un periodo de 2 años después de la fecha de compra. Philips se hará cargo de la reparación o sustitución de los defectos debidos a materiales defectuosos o de fabricación, siempre y cuando se presente una prueba convincente de compra en el plazo estipulado. Philips recomienda el uso de boquillas Sonicare originales para obtener un rendimiento óptimo. El uso de otras boquillas puede dañar su PowerFlosser y limitar la protección de la garantía.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 656a7f1880a046d88525553cd948326c 500518 true true true false 35 1646242 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500518 489188 35           Para obtener información sobre productos, soporte e instrucciones para el usuario en línea, visite:  www.philips.com/support o lea el folleto de garantía internacional.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 4b3e6b61f8e54e04a48d1f426aa014b4 500519 true true true false 35 1646246 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 14 Topic 1 0 500519 487119 35   Restricciones de la garantía   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   La garantía internacional no cubre lo siguiente: Depósito Boquillas y cepillos Deterioros causados por piezas de repuesto o boquillas no autorizadas. Deterioros causados por el uso inapropiado, abusos, negligencias, alteraciones o reparaciones no autorizadas. Desgaste normal, incluyendo arañazos, desportilladuras, abrasiones, decoloraciones o perdida gradual del color   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 Dangers (Yangtze ROW) 1134 1975626ee385412abe72b38895d05ac9 500521 true true true false 6 1647987 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500521 486992 6           Chraňte napájecí adaptér před kontaktem s vodou. Nepokládejte ani neskladujte výrobek na místech, ze kterých by mohl spadnout nebo být stažen do vany, umyvadla či dřezu. Nevytahujte výrobek, který spadl do vody. Okamžitě ho odpojte od elektrické sítě. Základnu ani napájecí adaptér nesmíte ponořit do vody ani do jiné kapaliny. Před připojením napájecího adaptéru k napájení se ujistěte, že je po čištění zcela suchý.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 d26e0643c3d043e4922ddf68e752f742 500524 true true true false 6 1648011 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500524 488841 6   Úvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Vítejte u společnosti Philips! Gratulujeme vám ke koupi ústní sprchy Philips Sonicare. Chcete-li využívat všech výhod podpory nabízené společností Philips, zaregistrujte svůj přístroj na stránkách  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 23d447b38b824c7ca762392079060a72 500525 true true true false 6 1648014 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500525 488842 6   Zamýšlené použití   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ústní sprcha Philips Sonicare je zařízení vyvinuté pro odstraňování plaku a zbytků jídla z mezizubních prostor pomocí proudu vody. Zařízení pomáhá snižovat riziko zubního kazu a průběžně zlepšuje zdraví dásní. Přístroj je určený pro domácí použití, obvykle alespoň jednou denně. Děti (starší 6 let) by jej měly používat pod dozorem dospělé osoby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 6664b395f4c2479b92878684c0d0af60 500526 true true true false 6 1648019 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 14 Topic 1 0 500526 476669 6   Ústní sprcha Philips Sonicare (obr. 1) Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1) Váš kartáček Philips Sonicare (obr. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Víko nádržky Nádržka       Volič intenzity Hadice Přihrádka pro skladování hadice Základna Držák rukojeti   Přepínač pozastavení Tlačítko pro uvolnění trysky Tryska Quad Stream* Tryska Comfort* Tryska Standard* Napájecí adaptér * Poznámka: Podle konfigurace zakoupeného přístroje nemusí krabice obsahovat všechny zobrazené předměty.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 Nozzles (Yangtze) 1741 d496dba2ce06439db9cd3c1749d65d14 500527 true true true false 6 1648027 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 14 Topic 1 0 500527 463827 6   Hubice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Chcete-li zjistit, jaké typy trysek máte, podívejte se na kód na základně trysky. Každý typ trysky má jiné výhody.                 Označení trysky  F1  F2  F3    Název trysky  Standardní hubice  Tryska Comfort  Tryska Quad Stream    Výhoda  Běžná tryska s jedním proudem vody pro odstraňování plaku a nečistot.   Měkká pryžová tryska pro snadnou a pohodlnou ústní hygienu osob s citlivými dásněmi.   Měkká pryžová tryska, která křížovým vodním proudem citlivě odstraňuje plak a umožňuje snadné, avšak důkladné čištění.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 23efd718e56845bbbcd9cbdd70abda6a 500528 true true true false 6 1648034 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500528 476670 6   Režimy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ústní sprcha má dva režimy: Clean (Čištění) Tento režim s časovačem poskytuje standardní tlak vody pro skvělé čištění. Deep Clean (Hloubkové čištění) Tento režim s technologií Pulse Wave střídá silné a jemné pulzy vody, čímž zajišťuje důkladné očištění. Poznámka: Podrobnosti o „technologii Pulse Wave“ a „časovači “. Výběr režimu Zapněte zařízení stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí. Stisknutím tlačítka režimu vyberte požadovaný režim.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 cd32910dfae4458cb6a8bfd3b74dd32f 500529 true true true false 6 1648039 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 14 Topic 1 0 500529 476672 6   Nastavení intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ústní sprcha má 10 nastavení intenzity. Chcete-li intenzitu manuálně změnit, zapněte základnu a nastavte volič intenzity na požadovanou hodnotu.   Poznámka: Při prvním použití spusťte zařízení s nastavenou nejnižší intenzitou. Intenzitu doporučujeme v průběhu několika týdnů zvyšovat. Když se naučíte tolerovat vyšší intenzitu, dosáhnete lepších výsledků čištění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 Features 418 1ed9780b8ffe4b9189893f765ff85974 500530 true true true false 6 1648044 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500530 473160 6   Funkce   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 5e9cbcec1fd845f2b09a41e8d19c9490 500532 true true true false 6 1648053 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 14 Topic 1 0 500532 476676 6   Technologie Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim  Deep clean (Hloubkové čištění) má funkci „Pulse Wave”. Intenzita toku vody se střídavě zvyšuje a snižuje, což vám poskytne krátkou přestávku, během které můžete trysku přesunout na další místo mezi zuby.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 Getting started (Yangtze 3000) 1857 f2fe633ddb76425b9633481624481bb2 500533 true true true false 6 1648055 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 14 Topic 1 0 500533 476679 6   Začínáme   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zapojte malou zástrčku do spodní části základny a napájecí zástrčku zapojte do jakékoli zásuvky 100–240 V. Vyjměte ze základny nádržku. Poznámka: Před vyjmutím nádržky se ujistěte, že přístroj je vypnutý. Otevřete víko nádržky a naplňte ji vlažnou vodou až po čáru MAX.   Uzavřete víko. Umístěte nádržku zpět na základnu. Poznámka: Pevně na ni zatlačte, aby mezi nádržkou a základnou nezůstala mezera.    Vložte do rukojeti požadovanou trysku. Zatlačte na trysku, dokud neuslyšíte zaklapnutí.    Zapněte přístroj stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí na základně. Vyberte požadovaný  režim a  intenzitu.   Vyjměte rukojeť ze základny a namiřte špičku trysky do umyvadla. Posuňte přepínač pozastavení na rukojeti do polohy zapnuto (nahoře) a vyčkejte, dokud z trysky nezačne stříkat proud vody. Zastavte proud vody posunutím přepínače pozastavení do polohy vypnuto (dole). Poznámka: Tento krok platí pouze pro první použití po nákupu.   Opětovným stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí na základně přístroj vypněte.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 d0eed25fb76a426193a12a32425c1ebc 500534 true true true false 6 1648058 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 14 Topic 1 0 500534 488996 6   Použití ústní sprchy    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zkontrolujte, že je přepínač pozastavení na rukojeti v poloze vypnuto. Zapněte přístroj stisknutím tlačítka zapnutí/vypnutí na základně.   Vložte si špičku trysky do úst. Nakloňte se nad umyvadlo a částečně kolem trysky sevřete rty, abyste zabránili vystřikování vody. Nechte ústa dostatečně otevřená, aby z nich voda mohla vytékat do umyvadla.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 Standard and Comfort Nozzle 1741 71fd3e561a80412fa37993297edd42a0 500535 true true true false 6 1648060 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 14 Topic 1 0 500535 435818 6   Trysky Standard a Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zapněte základnu a postupujte takto: Nasaďte špičku trysky kolmo těsně nad linii dásní.   Posunutím přepínače pozastavení na rukojeti do polohy „zapnuto” spusťte proud vody. S čištěním začněte od zadních zubů horní a dolní čelisti. Posunujte špičku trysky podél linie dásní a u každé mezizubní mezery se krátce zastavte. Čištění vnější a vnitřní strany chrupu každého zubního oblouku se věnujte 30 sekund.   Poznámka: Nezapomínejte čistit chrup i zezadu. Třicetisekundovým čištěním ošetřete i druhý zubní oblouk. Celková doba čištění veškerých (mezizubních) prostor u obou zubních oblouků by měla být alespoň jedna minuta.   Poznámka: Přesunutím přepínače pozastavení na rukojeti do polohy „vypnuto” můžete při čištění zastavit proudění vody (motor zařízení se zastaví).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 Quad Stream Nozzle 1741 e3378180a19844d9a1f21068f4f6a017 500536 true true true false 6 1648062 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 14 Topic 1 0 500536 435814 6   Tryska Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zapněte základnu a postupujte takto: Nasaďte špičku trysky kolmo těsně nad linii dásní. Špičku trysky jemně přitiskněte k linii dásní a k zubům.   Posunutím přepínače pozastavení na rukojeti do polohy „zapnuto” spusťte proud vody. S čištěním začněte od zadních zubů horní a dolní čelisti. Posunujte špičku trysky podél linie dásní a u každé mezizubní mezery se krátce zastavte. Čištění vnější a vnitřní strany chrupu každého zubního oblouku se věnujte 30 sekund.   Poznámka: Nezapomínejte čistit chrup i zezadu. Třicetisekundovým čištěním ošetřete i druhý zubní oblouk. Celková doba čištění veškerých (mezizubních) prostor u obou zubních oblouků by měla být alespoň jedna minuta.   Poznámka: Přesunutím přepínače pozastavení na rukojeti do polohy „vypnuto” můžete při čištění zastavit proudění vody (motor zařízení se zastaví). Čištění zubních rovnátek tryskou Quad Stream Čištění prostor kolem zubních rovnátek se provádí umístěním trysky na každý ze zámečků. Čistěte jemným krouživým pohybem špičky trysky v malé oblasti kolem zámečku, poté přesuňte zařízení na zámeček na dalším zubu.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 After each use 1741 c0c1e17f4947422f958c0ab06736d743 500537 true true true false 6 1648064 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 14 Topic 1 0 500537 435820 6   Po každém použití   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Až budete hotovi, přístroj vypněte. Vyjměte nádržku a vyprázdněte ji. Stisknutím tlačítka pro uvolnění na zadní straně trysky uvolněte trysku z rukojeti.   Opláchněte trysku pod tekoucí vodou. Vložte trysku zpět do rukojeti.    Vysušte rukojeť i hadičku od zbytků vody.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 cef9977e0c424db2b20ecbfa9bb4b938 500538 true true true false 6 1648066 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 14 Topic 1 0 500538 476685 6           Tento přístroj je zapotřebí jednou týdně čistit. Zařízení a příslušenství čistěte následovně: Nádržka a víko   Opatrně vyjměte nádržku z jednotky. Nádržku lze omýt ručně teplou vodou a jemným mýdlem nebo v myčce na nádobí. Základna a rukojeť   V případě potřeby můžete vnější část základny a rukojeti očistit pomocí měkkého hadříku a jemného mýdla. Hubice    Pravidelné čištění: Vyjměte trysku z rukojeti. Opláchněte špičku teplou vodou.  Jednou za několik měsíců nebo při ucpání trysky:  Namočte trysku na 5 minut do nádoby obsahující dva díly vody a jeden díl bílého octa. Trysku opláchněte teplou vodou. Vnitřní součásti, hadička a rukojeť Nádržku na vodu naplňte teplou vodou a přidejte 1–2 polévkové lžíce bílého octa. Vyjměte rukojeť, namiřte trysku do umyvadla a zapněte přístroj, aby roztok protékal jednotkou, dokud nebude nádržka prázdná. Přístroj vypláchněte opakováním postupu s plnou nádržkou čisté teplé vody.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 Replacement (Yangtze) 1741 a0abf581c6ea495c9c1b89f034689b2d 500539 true true true false 6 1648069 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 14 Topic 1 0 500539 463950 6           Měňte trysky každých 6 měsíců nebo poté, co se poškodí. Chcete-li zakoupit příslušenství nebo náhradní díly, navštivte web  philips.com nebo se obraťte na místního prodejce Philips Sonicare. Můžete se také obrátit na středisko péče o zákazníky společnosti Philips ve své zemi (kontaktní údaje naleznete na mezinárodním záručním listu). Lze objednat následující náhradní díly: Standardní hubice Tryska Comfort Tryska Quad Stream Poznámka: Dostupnost náhradních dílů se může lišit podle země.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 Yangtze FAQ 1741 888ae134f47540129e4c59f00c343043 500540 true true true false 6 1648071 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 14 Topic 1 0 500540 463953 6              Otázka  Odpověď   Mohu nádržku naplnit ústní vodou nebo vonnou silicí?  Plnění nádržky vonnými silicemi se nedoporučuje. Směsí vody a ústní vody nádržku naplnit lze. Po použití směsi s ústní vodou je kvůli prevenci zanesení zařízení zapotřebí částečně naplnit nádržku horkou vodou, zapnout zařízení a s tryskou namířenou do umyvadla je nechat v chodu, dokud se nádržka nevyprázdní.   Jdou na ústní sprchu Philips Sonicare nasadit i jiné trysky?  S tímto zařízením budou fungovat pouze trysky pro ústní sprchu Philips Sonicare. Trysky jiných značek ani trysky Philips AirFloss nejsou s tímto přístrojem kompatibilní.   Jak často je potřeba trysky měnit?  Trysky doporučujeme měnit po 6 měsících používání. Další informace o koupi náhradních dílů naleznete na webu  philips.com    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:52 Troubleshooting (Yangtze) 1558 3e26edafc88f4f7ba64d826951562d7f 500541 true true true false 6 1648074 Tim Berga 2020-04-17T12:54:52 14 Topic 1 0 500541 488868 6              Problém  Možná příčina  Řešení   Zařízení „nenasává” vodu (při prvním použití z trysky nevytéká voda).  Nádržka není správně usazena. Zařízení nebylo zapnuté dostatečně dlouho, aby mohlo vodu správně nasát. Přepínač pozastavení na rukojeti je v poloze „pozastaveno“.  Zatlačením nádržky směrem k základně ověřte správné usazení nádržky. Zkontrolujte, že je přepínač pozastavení na rukojeti v poloze zapnuto. Spusťte přístroj na 30 sekund intenzivního proudu – tím zajistíte dostatečně dlouhou dobu pro  nasátí vody.   Přístroj se vypne a rozblikají se všechny kontrolky.  Přístroj byl v chodu příliš dlouho a je přehřátý.  Odpojte zařízení od napájení a dvě hodiny jej nepoužívejte. Po dvou hodinách přístroj připojte k napájení. Pokud kontrolky stále blikají, zavolejte na služby zákazníkům.   Po stisknutí vypínače se zařízení nezapne.  Zařízení není zapojeno do sítě. Je poškozený napájecí kabel. Závada přístroje  Přesvědčte se, že je zařízení správně připojeno k napájení – zkontrolujte u síťové zásuvky i na spodní straně zařízení. Zkontrolujte, zda není poškozena síťová šňůra. Nepodaří-li se vám potíž odhalit, zavolejte na služby zákazníkům.   Od zařízení se odpojil mechanický držák.  Došlo k pádu zařízení.  Zatlačte mechanický držák zpět do správné polohy.   Klepání nádržky  Nádržka není správně usazena.  Jemným zatlačením nádržky směrem dolů zajistěte správné usazení nádržky na základně zařízení.    35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:53 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 3f5b695b8eee4cfbb94de90bfe215247 500542 true true true false 6 1648075 Tim Berga 2020-04-17T12:54:53 14 Topic 1 0 500542 488994 6           Číslo modelu najdete na spodní části základny (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:54 Yangtze Warranty text 1134 195137fe919744b5939dfb333bcf695e 500543 true true true false 6 1648080 Tim Berga 2020-04-17T12:54:54 14 Topic 1 0 500543 487118 6           Společnost Philips poskytuje na své výrobky záruku v trvání dvou let od data zakoupení. Vady v důsledku vadných materiálů a nekvalitního zpracování budou opraveny nebo bude výrobek vyměněn na náklady společnosti Philips za předpokladu, že bude předložen průkazný doklad o koupi v patřičném období. Společnost Philips doporučuje používat originální trysky Sonicare pro dosažení optimálního výkonu. Použití jiných trysek může ústní sprchu poškodit a omezit její záruční ochranu.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 8cafb7b10d7446f489c5630c6dd3a459 500544 true true true false 6 1648086 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 14 Topic 1 0 500544 489188 6           Údaje o přístroji, podpoře a online pokyny pro uživatele naleznete na webu  www.philips.com/support nebo v mezinárodní záruční brožuře.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 b964d75718014a26b16e92fa5d62a3b8 500545 true true true false 6 1648091 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 500545 487119 6   Omezení záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podmínky mezinárodní záruky se nevztahují na následující: Nádržka Hubice Poškození způsobené neoprávněnou výměnou součástí nebo neschválenými tryskami. Poškození způsobené nesprávným použitím, úmyslné poškození, nedostatečná péče, úpravy nebo neoprávněné opravy Běžné opotřebení, například odštípnutí, škrábance, oděrky, změna barvy nebo vyblednutí   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 Dangers (Yangtze ROW) 1134 e2d1b910847b416f857936121a359df0 500547 true true true false 20 1645971 Tim Berga 2020-04-16T08:57:18 14 Topic 1 0 500547 486992 20           Қуат адаптерін судан алыс ұстаңыз. Өнімді ваннаға немесе шұңғылшаға құлауы немесе тартылуы мүмкін жерге қоймаңыз немесе сақтамаңыз. Суға түсіп кеткен өнімді ұстамаңыз. Бірден қуат көзінен ажыратыңыз. Қуат адаптерін немесе базаны суға немесе басқа сұйықтыққа салмаңыз. Тазалаған соң қуат адаптерін ток көзіне қоспай тұрып, оның толық құрғақ екеніне көз жеткізіңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 9547027d3ebe4345b6f6af0d724bea9c 500550 true true true false 20 1645976 Tim Berga 2020-04-16T08:57:19 14 Topic 1 0 500550 488841 20   Кіріспе   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips сайтына қош келдіңіз! Жаңа Sonicare электрлік тіс шайғышыңыз құтты болсын. Philips ұсынатын қолдауды толық пайдалану үшін өнімді  philips.com/welcome сайтында тіркеңіз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 946fcdf331524130b5d4eaee8af0232a 500551 true true true false 20 1645977 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500551 488842 20   Мақсатты пайдалану   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare электрлік тіс шайғышы — тісжегінің пайда болуын азайту және иектердің саулығын жақсарту үшін тістеріңіз бен тіс бетінің арасындағы дақтарды және тамақ қалдықтарын кетіруге арналған ауыз қуысының құлақарығы. Бұл өнім тұрмыстық жағдайда пайдалануға арналған, әдетте оны кемінде күніне бір рет қолдану керек. Балалар (6 жастан асқандар) үнемі ересек адамның қадағалауымен пайдалануы керек.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 b0f230fc9ba54d0cbed450aab688be94 500552 true true true false 20 1645979 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500552 476669 20   Philips Sonicare электрлік тіс шайғышы (1-сурет) Philips Sonicare (1-сурет) Philips Sonicare (1-сурет)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ыдыс қақпағы Резервуар       Қарқындылық реттегіші Шланг Шлангіні сақтау бөлімі Тұғыр Тұтқа қондырмасы   Кідіріс қосқышы Саптама шешу түймесі Quad Stream саптамасы* Қолайлы саптама* Стандартты саптама* Қуат адаптері *Ескертпе: Қорапқа сатып алынған өнімнің конфигурациясына сәйкес көрсетілген барлық заттарды кірмеуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 Nozzles (Yangtze) 1741 213c98de7b93431a8de3d2d3a64062f8 500553 true true true false 20 1645980 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500553 463827 20   Саптамалар   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Сіздегі саптамалардың түрін көру үшін саптаманың базасындағы кодты қараңыз. Әр саптама түрінде әр түрлі артықшылықтар беріледі.                 Саптама жапсырмасы  F1  F2  F3    Саптама атауы  Стандартты саптама  Қолайлы саптама  Quad Stream саптамасы    Пайда  Қалдықтар мен дақтарды кетіру үшін бір ағындық сумен тазалайтын стандартты саптама.   Иектері сезімтал пайдаланушылар үшін қолайлы және оңай орналастыруға арналған жұмсақ резеңке саптама.   Суды айқас ағын түрінде бағыттайтын, күш салмай мұқият тазалау үшін дақтарды ақырын кетіретін жұмсақ резеңке саптама.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 7c8fc6af6f974d6c861b2f0cb76233d8 500554 true true true false 20 1645982 Tim Berga 2020-04-16T08:57:20 14 Topic 1 0 500554 476670 20   Режимдер   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Электрлік тіс шайғыш екі режиммен жабдықталған: Тазалау Бұл режим синхронизатор арқылы жақсы тазалау үшін стандартты су қысымымен қамтамасыз етеді. Терең тазалау Бұл режим Импульстік толқын технологиясы арқылы толық тазалау үшін қуатты және жұмсақ су импульстерімен қамтамасыз етеді. Ескертпе: «Импульстік толқын технологиясы» және «синхронизатор » туралы мәліметтер алу үшін. Режимдер таңдау Қосу/өшіру түймесін басу арқылы құрылғыны қосыңыз. Қажетті режимді таңдау үшін режим түймесін басыңыз.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 85ea8d33397b44209b67d9cdbce42b65 500555 true true true false 20 1645984 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500555 476672 20   Қарқындылық параметрлері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Электрлік тіз шайғыш 10 қарқындылық параметрімен келеді. Қарқындылықты қолмен өзгерту үшін базаны қосып, қарқындылық реттегішін қажетті параметрге қойыңыз.   Ескертпе: Бірінші рет пайдаланған кезде құрылғыны ең төменгі параметрінен бастаңыз. Бірнеше апталық курстан кейін пайдаланылатын қарқындылық деңгейін көтерген дұрыс. Ол жақсы тазалауға мүмкіндік беруі мүмкін, себебі сіз жоғарылау параметрлерге төзе аласыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Features 418 cc2be0205750403d83954a4bc4501f86 500556 true true true false 20 1645985 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500556 473160 20   Мүмкіндіктер   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 6bcea2a0cf734de883f14e3fc07b3f06 500559 true true true false 20 1645987 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500559 476676 20   Импульстік толқын технологиясы    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Терең тазалау режимінде «Импульстік толқын технологиясы» функциясы бар. Су ағыны қарқындылығы жағынан артады және кемиді, қысқа кідіріс жасайды, ол уақыт аралығында саптаманы тістеріңіздің арасындағы келесі орынға ауыстыруға болады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 Dangers (Yangtze ROW) 1134 c506221530ad457aabf5e23d489385d8 500560 true true true false 5 1648173 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 14 Topic 1 0 500560 486992 5           Prilagodnik napajanja držite dalje od vode. Nemojte stavljati ili pohranjivati proizvod na mjesto s kojeg može pasti ili biti gurnut u kadu ili umivaonik. Nemojte posezati za proizvodom ako padne u vodu. Odmah ga iskopčajte iz napajanja. Prilagodnik napajanja ili postolje nemojte uranjati u vodu ili neku drugu tekućinu. Nakon čišćenja provjerite je li prilagodnik napajanja potpuno suh prije nego što ga ukopčate u napajanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 Getting started (Yangtze 3000) 1857 7da5b26c15744b39aa591c445ed8c8af 500561 true true true false 20 1645988 Tim Berga 2020-04-16T08:57:21 14 Topic 1 0 500561 476679 20   Жұмыс жасатуды бастау   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Кіші ашаны базаның астыңғы жағына, ал қуат ашасын 100-240 В розеткаға қосыңыз. Резервуарды базасынан алыңыз. Ескертпе: Резервуарды алудан бұрын өнімнің өшірілгеніне көз жеткізіңіз. Қақпағын ашып, резервуардың MAX сызығына дейін жылы су құйыңыз.   Қақпақты жабыңыз. Резервуарды базадағы орнына қойыңыз. Ескертпе: Резервуар мен базаның арасында саңылау қалмауы үшін қаттырақ басыңыз.    Қажетті саптаманы тұтқаға кигізіңіз. Сырт еткен дыбыс шыққанша, саптаманы басыңыз.    Өнімді қосу үшін базалық станциядағы қосу/өшіру түймесін басыңыз. Қажетті  режим мен  қарқындылық деңгейін таңдаңыз.   Тұтқаны базадан алып, саптаманың ұшын бақалшаққа бағыттаңыз. Тұтқадағы кідіріс қосқышын «қосу» (үстіңгі) күйіне қарай сырғытып, су саптама ұшынан шыққанша күтіңіз. Кідіріс қосқышын «өшіру» (астыңғы) күйіне сырғытып, судың ағуын тоқтатыңыз. Ескертпе: Бұл қадам сатып алғаннан кейін бірінші рет пайдалануға ғана арналған.   Өнімді өшіру үшін базадағы қосу/өшіру түймесін қайтадан басыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 c8e855f23be7423cb2e40ffcfced84e1 500563 true true true false 20 1645990 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 14 Topic 1 0 500563 488996 20   Электрлік тіс шайғышты пайдалану    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Тұтқадағы кідіріс қосқышынң «өшіру» күйінде тұрғанына көз жеткізіңіз. Өнімді қосу үшін базадағы қосу/өшіру түймесін басыңыз.   Саптаманың басын аузыңызға салыңыз. Бақалшаққа қарай еңкейіп, шашыратпау үшін саптаманы еріндеріңізбен жартылай жабыңыз. Су аузыңыздан бақалшаққа құйылу үшін орын жеткілікті қалсын.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 Standard and Comfort Nozzle 1741 457305df35214de0bf03a331cf65abc2 500565 true true true false 20 1645992 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 14 Topic 1 0 500565 435818 20   Стандартты және қолайлы саптама   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Базалық станция қосулы кезде: Саптаманың ұшын иектің үстіне 90° бұрышпен қойыңыз.   Тұтқадағы кідіріс қосқышын «қосу» күйіне сырғытып, судың ағуын іске қосыңыз. Үстіңгі не астыңғы жақтағы артқы тістеріңізден бастап сапта ұшын иек бойымен кіргізіп, әр тістің арасында аз уақыт ұстаңыз. Аузыңыздың бір доғасындағы тістеріңіздің ішін де, сыртын да 30 секунд тазалаңыз.   Ескертпе: Тістеріңіздің ішкі жағын тазалауды ұмытпаңыз. Тістеріңіздің маңайындағы, арасындағы жерлердің барлығы кемінде бір минуттай тазаланғанша, аузыңыздың екінші доғасында тағы да 30 минут тазалау үрдісін қайталаңыз.   Ескертпе: тұтқадағы кідіріс қосқышын «өшіру» күйіне сырғытып, қолданыс кезінде судың ағуын тоқтатуға болады (мотор тоқтайды).   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:19 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 e9995b5782d44901adb923321e2d7fbb 500566 true true true false 5 1648187 Tim Berga 2020-04-17T12:55:19 14 Topic 1 0 500566 488841 5   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dobrodošli u Philips! Čestitamo na kupnji uređaja Philips Sonicare Power Flosser. Kako biste potpuno iskoristili podršku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na web-mjestu  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 Quad Stream Nozzle 1741 5739939336cf414bbc36d6b1e835ddd5 500567 true true true false 20 1645993 Tim Berga 2020-04-16T08:57:22 14 Topic 1 0 500567 435814 20   Quad Stream саптамасы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Базалық станция қосулы кезде: Саптаманың ұшын иектің үстіне 90° бұрышпен қойыңыз. Саптаманың ұшы иегіңіз бен тістеріңізге тиюі үшін ақырын басыңыз.   Тұтқадағы кідіріс қосқышын «қосу» күйіне сырғытып, судың ағуын іске қосыңыз. Үстіңгі не астыңғы жақтағы артқы тістеріңізден бастап сапта ұшын иек бойымен кіргізіп, әр тістің арасында аз уақыт ұстаңыз. Аузыңыздың бір доғасындағы тістеріңіздің ішін де, сыртын да 30 секунд тазалаңыз.   Ескертпе: Тістеріңіздің ішкі жағын тазалауды ұмытпаңыз. Тістеріңіздің маңайындағы, арасындағы жерлердің барлығы кемінде бір минуттай тазаланғанша, аузыңыздың екінші доғасында тағы да 30 минут тазалау үрдісін қайталаңыз.   Ескертпе: тұтқадағы кідіріс қосқышын «өшіру» күйіне сырғытып, қолданыс кезінде судың ағуын тоқтатуға болады (мотор тоқтайды). Quad Stream саптамасы арқылы ортодонтикалық кронштейндерді тазалау Ортодонтикалық кронштейндердің айналасын тазалау үшін саптама ұшын әр кронштейннің үстіңгі жағына қойыңыз. Келесі тістегі кронштейнге жылжудан бұрын кронштейннің маңында саптама ұшын ақырын бұраңыз.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 1a0b496a9264472ab1175b161643e491 500568 true true true false 5 1648190 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 14 Topic 1 0 500568 488842 5   Namjena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Uređaj Philips Sonicare Power Flosser oralni je ispirač namijenjen uklanjanju plaka i ostataka hrane između zubi i zubnih površina kako bi se smanjilo propadanje zuba te poboljšalo i održavalo zdravlje desni. Ovaj proizvod namijenjen je za kućnu uporabu korisnika, uobičajeno bar jednom dnevno. Djeca (iznad 6 godina) trebaju upotrebljavati uz nadzor odrasle osobe.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:21 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 386bc681cb4846f69806d71fab717eb9 500569 true true true false 5 1648193 Tim Berga 2020-04-17T12:55:21 14 Topic 1 0 500569 476669 5   Vaš Philips Sonicare Power Flosser (sl. 1) Četkica Philips Sonicare (sl. 1) Četkica Philips Sonicare (sl. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Poklopac spremnika Spremnik       Regulator jačine Crijevo Odjeljak za spremanje crijeva Podnožje Sidrište za dršku   Prekidač za stanku Gumb za izbacivanje mlaznice Mlaznica Quad Stream* Mlaznica Comfort* Standardna mlaznica* Prilagodnik napajanja *Napomena: Ovisno o konfiguraciji kupljenog proizvoda, kutija možda neće sadržavati sve prikazane dijelove.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 After each use 1741 84b8d71db4b2413e978232f162595fe3 500570 true true true false 20 1645995 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 14 Topic 1 0 500570 435820 20   Пайдаланған сайын   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Болған соң өнімді өшіріңіз. Резервуарды алып босатыңыз. Тұтқаның артындағы шешу түймесін басып, саптаманы тұтқадан босатып алыңыз.   Саптаманы ағын сумен шайыңыз. Саптаманы тұтқаға қайта кигізіңіз.    Жіп пен тұтқаның суын кептіріңіз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 5b4d99d97c0e4e29b1c30bf3a8ee250b 500571 true true true false 20 1645996 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 14 Topic 1 0 500571 476685 20           Өнімді аптасына бір рет тазалап тұру керек. Құрылғы мен аксессуарларды төмендегідей тазалаңыз: Резервуар және қақпағы   Резервуарды құрылғыдан ақырын шешіп алыңыз. Резервуарды жылы сумен сабындап жууға немесе ыдыс жуғыш машинада жууға болады. База және тұтқа   Қажет кезінде құрылғының сыртын және тұтқаны жұмсақ орамалмен және жұмсақ сабынмен тазалауға болады. Саптамалар    Тұрақты тазалау: Саптаманы саптан алыңыз. Саптама ұшын жылы сумен шайыңыз.  Бірнеше айда немесе саптама бітеліп қалса:  Саптаманы 2 бөлігіне су және 1 бөлігіне сірке суы құйылған ыдысқа 5 минут салып қойыңыз. Саптаманы жылы сумен шайыңыз. Ішкі компоненттер, құбыршек және тұтқа Резервуарға жылы су құйып, ақ сірке суынан 1-2 шай қасық салыңыз. Тұтқаны алып, саптаманы бақалшаққа қарай бағыттаңыз, сосын резервуар босағанша, ерітінді құрылғының ішімен жүргізу үшін өнімді қосып қойыңыз. Резервуарға таза жылы су құйып шайып шығыңыз.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:22 Nozzles (Yangtze) 1741 7b85312652974915b96486c6c7a7079d 500572 true true true false 5 1648194 Tim Berga 2020-04-17T12:55:22 14 Topic 1 0 500572 463827 5   Usisne četke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kako biste saznali kakvu vrstu mlaznice imate, pogledajte šifru na dnu mlaznice. Svaka vrsta mlaznice pruža drukčije prednosti.                 Oznaka mlaznice  F1  F2  F3    Naziv mlaznice  Standardna usisna cijev  Mlaznica Comfort  Mlaznica Quad Stream    Korist  Standardna mlaznica s jednim mlazom vode za uklanjanje ostataka hrane i plaka.   Mekana gumena mlaznica za ugodno i lagano namještanje za one s osjetljivim desnima.   Mekana gumena mlaznica koja usmjerava vodu u križne mlazove koji nježno uklanjaju plak za temeljito čišćenje bez napora.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:23 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 fb4c9ba1e0004144a399dc2418e0466e 500573 true true true false 5 1648195 Tim Berga 2020-04-17T12:55:23 14 Topic 1 0 500573 476670 5   Načini rada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaš uređaj Power Flosser ima dva načina rada: Clean (čišćenje) Ovim načinom rada, s pomoću određivača ritma, osigurava se uobičajeni tlak vode za odlične rezultate čišćenja. Deep clean (dubinsko čišćenje) Ovaj način rada, s pomoću tehnologije Pulse Wave, osigurava istodobno snažno i nježno pulsiranje vode za temeljito čišćenje. Napomena: Ovdje pogledajte pojedinosti o „tehnologiji Pulse Wave” i „određivaču ritma ”. Odabir načina rada Uključite uređaj pritiskom na gumb za uključivanje/isključivanje. Pritisnite gumb za način rada kako biste odabrali željeni način rada.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 Replacement (Yangtze) 1741 3effa52c364e417bba15fd017b0bb812 500574 true true true false 20 1645998 Tim Berga 2020-04-16T08:57:23 14 Topic 1 0 500574 463950 20           Саптамаларды 6 сайын немесе зақымдалған кезде бірден ауыстырыңыз. Аксессуарларды немесе қосалқы бөлшектерді сатып алу үшін  philips.com сайтына кіріңіз немесе жергілікті Philips Sonicare дилеріне барыңыз. Сонымен қатар, еліңіздегі Philips тұтынушыға қолдау көрсету орталығына хабарласа аласыз (байланыс мәліметтерін халықаралық кепілдік парақшасынан қараңыз). Келесі қосалқы бөлшектер бар: Стандартты саптама Қолайлы саптама Quad Stream саптамасы Ескертпе: Қосалқы бөлшектердің қолжетімділігі әр елге байланысты болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:24 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 e6411e1228de49c8857796174f744105 500575 true true true false 5 1648196 Tim Berga 2020-04-17T12:55:24 14 Topic 1 0 500575 476672 5   Postavke jačine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uređaj Power Flosser ima 10 različitih postavki jačine. Kako biste ručno promijenili jačinu, uključite postolje i okrenite regulator jačine na željenu postavku.   Napomena: Pri prvoj uporabi uređaj pokrenite na najnižoj postavki. Preporučuje se povećavati jačinu koju upotrebljavate tijekom nekoliko tjedana. Time možete povećati prednosti čišćenja jer ćete moći podnijeti jače postavke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:24 Yangtze FAQ 1741 11e8ff1f0c0e49019c2dff909c3abc12 500576 true true true false 20 1646000 Tim Berga 2020-04-16T08:57:24 14 Topic 1 0 500576 463953 20              Сұрақ  Жауап   Резервуарда ауыз шаятын сұйықтықты немесе эфир майларын пайдалануға бола ма?  Резервуарға эфир майларын пайдаланбаған дұрыс. Ауыз шаятын сұйықтық сумен араласып кетуі мүмкін және оны резервуарда пайдалануға болады. Ауыз шаятын сұйықтықты пайдаланған соң, резервуарға жартылай жылы су құйып және резервуар босағанша өнімді бақалшаққа қаратып, құрылғыны жақсылап шайыңыз.   Басқа саптамалар менің Philips Sonicare электрлік тіс шайғышыма сәйкес келе ме?  Philips Sonicare электрлік тіс шайғышының саптамаларын ғана осы құрылғыда пайдалануға болады. Басқа брендтік саптамалар және Philips AirFloss саптамалары бұл өніммен үйлеспейді.   Саптамамды қанша уақытта ауыстырып тұруым керек?  Саптамаңызды 6 ай қолданған сайын ауыстырып тұруға кеңес береміз. Қосалқы бөлшектерді сатып алу туралы ақпаратты мына сайттан таба аласыз:  philips.com    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:25 Features 418 d7ac1eb253434a2c8107bda20311b8ba 500577 true true true false 5 1648197 Tim Berga 2020-04-17T12:55:25 14 Topic 1 0 500577 473160 5   Značajke   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:25 Troubleshooting (Yangtze) 1558 14f65bbf5e4e49448352c923b184de2d 500578 true true true false 20 1646002 Tim Berga 2020-04-16T08:57:25 14 Topic 1 0 500578 488868 20              Мәселе  Ықтимал себеп  Шешім   Құрылғыдан «су ақпайды» (бірінші рет қолданғаннан кейін су саптамадан шықпайды.)  Резервуар орнына толық түспеген. Құрылғыдағы су ағызуға жеткілікті емес. Тұтқадағы кідіріс қосқышы «кідіріс» күйінде тұр.  Резервуарды базасына қарай басып, оның толық түскеніне көз жеткізіңіз. Тұтқадағы кідіріс қосқышынң «қосу» күйінде тұрғанына көз жеткізіңіз Өнімнен су  ағып шығуына уақыттың жеткілікті екеніне көз жеткізу үшін өнімді ең жоғарғы қарқындылық деңгейінде 30 секунд қосып қойыңыз.   Өнім өшеді де, барлық жарық диодтары жыпылықтай бастайды.  Өнім тым ұзақ қосылып тұрған, сондықтан ол қызып кеткен.  Құрылғыны ажыратып, оны екі сағат пайдаланбаңыз. Екі сағаттан кейін оны қайта қосыңыз, ал егер жарық диодтары жыпылықтай берсе, тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   Қуат түймесін басқан соң, құрылғы қосылмайды.  Құрылғы қуат көзіне қосылмаған Қуат сымы зақымдалған. Өнімде ақау бар.  Құрылғы сымының розетка мен құрылғының астыңғы жағындағы ұяға дұрыс қосылғанына көз жеткізіңіз. Қуат сымының зақымдалған-зақымдалмағанын тексеріңіз. Егер мәселе анықталмаса, тұтынушыларды қолдау орталығына хабарласыңыз.   Механикалық қондырма құрылғыдан шығып кетеді.  Құрылғы құлаған.  Механикалық қондырманы орнына салып басыңыз.   Резервуар тырсылдайды  Резервуар орнына толық түспеген  Резервуарды ақырын басып, оның құрылғы базасына толық түскеніне көз жеткізіңіз.    35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:26 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 b44920defde641b9be3ab2bdaccf85b7 500580 true true true false 20 1646003 Tim Berga 2020-04-16T08:57:26 14 Topic 1 0 500580 488994 20           Модель нөмірін (HX37XX) базаның астынан қараңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 14d18ef50d244a01bcc5b0a91c58a4d6 500581 true true true false 5 1648199 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 14 Topic 1 0 500581 476676 5   Tehnologija Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Način rada  deep clean (dubinsko čišćenje) ima značajku „tehnologija Pulse Wave”. Jačina mlaza vode povećava se i smanjuje, uz kratku stanku tijekom koje možete pomaknuti mlaznicu na sljedeći prostor između zubi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:27 Yangtze Warranty text 1134 5e4acf96f9464283b454e00268d0b5c6 500582 true true true false 20 1646004 Tim Berga 2020-04-16T08:57:27 14 Topic 1 0 500582 487118 20           Philips өнімдеріне сатып алу күнінен бастап екі жылға кепілдік береді. Нашар материалдарға және өндіріс кемшіліктеріне байланысты ақауларды Philips өзінің есебінен жөндейді немесе өнім ауыстырылады, ол үшін белгілі мерзімде сатып алу дәлелін беру керек. Philips компаниясы оңтайлы жұмыс үшін түпнұсқа Sonicare саптамаларын пайдалануды ұсынады. Басқа саптамаларды пайдалану электрлік тіс шайғышқа зақым келтіріп, кепілдік шарттарын шектеуі мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 Getting started (Yangtze 3000) 1857 3f5a7038d66e41349fd7b86ae26f2dc7 500583 true true true false 5 1648200 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 14 Topic 1 0 500583 476679 5   Početak korištenja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Umetnite mali utikač u donji dio postolja i ukopčajte utikač napajanja u utičnicu za napajanje od 100 V – 240 V. Uklonite spremnik s postolja. Napomena: Osigurajte da je proizvod isključen prije uklanjanja spremnika. Podignite poklopac spremnika i spremnik napunite mlakom vodom do linije za punjenje MAX.   Zatvorite poklopac. Postavite spremnik natrag na postolje. Napomena: Čvrsto pritisnite prema dolje kako biste osigurali da između spremnika i postolja nema razmaka.    Umetnite željenu mlaznicu u dršku. Pritišćite prema dolje dok ne začujete „klik”.    Kako biste uključili proizvod, pritisnite gumb za uključivanje/isključivanje na postolju. Odaberite željeni  način rada i  jačinu.   Uklonite dršku s postolja i usmjerite vrh mlaznice prema umivaoniku. Pomaknite prekidač za stanku na dršci u položaj za uključivanje „on” (prema gore) i pričekajte dok iz vrha mlaznice ne izađe mlaz vode. Zaustavite mlaz vode pomicanjem prekidača za stanku u položaj za isključivanje „off” (prema dolje). Napomena: Ovaj se korak izvodi samo pri prvoj uporabi nakon kupnje.   Kako biste isključili proizvod, ponovno pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje na postolju.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:27 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 9001dce95115469ea4df1bd612d9903d 500584 true true true false 20 1646006 Tim Berga 2020-04-16T08:57:27 14 Topic 1 0 500584 489188 20           Өнім туралы ақпаратты, қолдауды және онлайн пайдаланушы нұсқауларын мына сайттан қараңыз:  www.philips.com/support немесе халықаралық кепілдік парақшасын оқыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 6426172f44744c87a6439505e2ee658c 500585 true true true false 5 1648201 Tim Berga 2020-04-17T12:55:26 14 Topic 1 0 500585 488996 5   Uporaba uređaja Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pobrinite se da se prekidač za stanku na dršci nalazi u položaju za isključivanje („off”). Kako biste uključili proizvod, pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje na postolju.   Stavite vrh mlaznice u usta. Nagnite se nad umivaonik i djelomično zatvorite usne preko mlaznice kako biste izbjegli prskanje. Ostavite dovoljno prostora kako bi voda iz vaših usta mogla teći u umivaonik.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:28 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 0a0ce91e66474453b47c15b9f526eb9e 500586 true true true false 20 1646007 Tim Berga 2020-04-16T08:57:28 14 Topic 1 0 500586 487119 20   Кепілдік шектеулері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Халықаралық кепілдік шарттары келесі бөлшектерді қамтымайды: Резервуар Саптамалар Рұқсат етілмеген қосалқы бөлшектерді немесе саптамаларды пайдаланудан келген зақым Дұрыс пайдаланбаудан, асыра пайдаланудан, немқұрайлылықтан, енгізілген өзгерістерден немесе рұқсатсыз жөндеуден туындаған зақым Қалыпты тозу, соның ішінде сынып кету, сырылу, мүжілу, түсінің өзгеруі немесе түссіздену   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:27 Standard and Comfort Nozzle 1741 ef7a7bb7409247a292594919d3e1813f 500587 true true true false 5 1648202 Tim Berga 2020-04-17T12:55:27 14 Topic 1 0 500587 435818 5   Standardna i Comfort mlaznica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uz uključeno postolje: Postavite vrh mlaznice neposredno iznad desni pod kutom od 90 °.   Pomaknite prekidač za stanku na dršci u položaj za uključivanje („on”) kako biste uključili mlaz vode. Krećući od zadnjih zubi u gornjoj ili donjoj čeljusti, pomičite vrh mlaznice uz liniju desni i nakratko zastanite između svakog zuba. Zube gornje ili donje čeljusti nastavite čistiti istodobno iznutra i izvana 30 sekundi.   Napomena: Ne zaboravite očistiti unutarnju stranu zubi. Ponovite postupak na drugoj čeljusti u trajanju od 30 sekundi, sve dok sav prostor oko i između zubi niste čistili barem jednu minutu.   Napomena: Tijekom uporabe možete zaustaviti mlaz vode pomicanjem prekidača za stanku na dršci u položaj za isključivanje „off” (motor će se zaustaviti).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:27 Quad Stream Nozzle 1741 11c7023e24294ef592bf73dbff0a9cb5 500588 true true true false 5 1648203 Tim Berga 2020-04-17T12:55:27 14 Topic 1 0 500588 435814 5   Mlaznica Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uz uključeno postolje: Postavite vrh mlaznice neposredno iznad desni pod kutom od 90 °. Nježno pritisnite kako bi vrh mlaznice bio u kontaktu s linijom desni i zubima.   Pomaknite prekidač za stanku na dršci u položaj za uključivanje („on”) kako biste uključili mlaz vode. Krećući od zadnjih zubi u gornjoj ili donjoj čeljusti, pomičite vrh mlaznice uz liniju desni i nakratko zastanite između svakog zuba. Zube gornje ili donje čeljusti nastavite čistiti istodobno iznutra i izvana 30 sekundi.   Napomena: Ne zaboravite očistiti unutarnju stranu zubi. Ponovite postupak na drugoj čeljusti u trajanju od 30 sekundi, sve dok sav prostor oko i između zubi niste čistili barem jednu minutu.   Napomena: Tijekom uporabe možete zaustaviti mlaz vode pomicanjem prekidača za stanku na dršci u položaj za isključivanje „off” (motor će se zaustaviti). Čišćenje ortodontskih bravica s pomoću mlaznice Quad Stream Kako biste očistili prostor oko ortodontskih bravica, postavite vrh mlaznice na svaku bravicu. Vrhom mlaznice napravite mali krug oko bravice prije pomicanja na bravicu na sljedećem zubu.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 After each use 1741 81a4d366aad54cb6b29324144e7bc363 500589 true true true false 5 1648205 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 14 Topic 1 0 500589 435820 5   Nakon svake uporabe:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada završite, isključite proizvod. Podignite spremnik i ispraznite ga. Uklonite mlaznicu s drške pritiskom na gumb za izbacivanje na stražnjoj strani drške.   Isperite mlaznicu pod mlazom vode. Umetnite mlaznicu natrag u dršku.    Osušite višak vode sa spone i drške.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 1595681ce1c84a67bfc79eaadacccb53 500590 true true true false 5 1648207 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 14 Topic 1 0 500590 476685 5           Proizvod je potrebno čistiti jednom tjedno. Uređaj i dodatke čistite na sljedeći način: Spremnik i poklopac   Nježno uklonite spremnik s uređaja. Spremnik se može oprati ručno mlakom vodom i blagim sapunom ili u perilici posuđa. Postolje i drška   Kada je potrebno, vanjsku površinu postolja i drške možete očistiti s pomoću meke krpe i blagog sapuna. Usisne četke    Redovito čišćenje: Odvojite mlaznicu od drške. Vrh mlaznice isperite pod mlazom tople vode.  Svakih nekoliko mjeseci ili ako se mlaznica začepi:  Namakajte mlaznicu 5 minuta u posudi s otopinom vode i alkoholnog octa u omjeru 2 prema 1. Isperite mlaznicu toplom vodom. Unutarnji dijelovi, crijevo i drška Napunite spremnik toplom vodom i dodajte 1 – 2 žlice alkoholnog octa. Uklonite dršku, usmjerite mlaznicu prema umivaoniku i uključite proizvod kako bi otopina kolala kroz uređaj sve dok se spremnik ne isprazni. Isperite uređaj ponavljanjem postupka s pomoću punog spremnika čiste tople vode.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:29 Replacement (Yangtze) 1741 f16a3bee7eb845528fa26e155c81bb53 500591 true true true false 5 1648210 Tim Berga 2020-04-17T12:55:29 14 Topic 1 0 500591 463950 5           Zamijenite mlaznice svakih 6 mjeseci ili odmah po oštećenju. Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite web-mjesto  philips.com ili se obratite lokalnom distributeru uređaja Philips Sonicare. Možete također kontaktirati Philipsov korisnički centar u vašoj državi (za kontakt podatke, pogledajte brošuru s međunarodnim jamstvom). Dostupni su sljedeći rezervni dijelovi: Standardna usisna cijev Mlaznica Comfort Mlaznica Quad Stream Napomena: Dostupnost rezervnih dijelova može se razlikovati ovisno o državi.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Yangtze FAQ 1741 de341f00199846df8b0b3ba7b4be0265 500592 true true true false 5 1648212 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500592 463953 5              Pitanje  Odgovor   Mogu li u spremniku upotrebljavati tekućinu za ispiranje usta ili esencijalna ulja?  Ne preporučuje se uporaba esencijalnih ulja u spremniku. Tekućina za ispiranje usta pomiješana s vodom može se upotrebljavati u spremniku. Nakon uporabe tekućine za ispiranje usta, a kako biste spriječili začepljenje, djelomično napunite spremnik toplom vodom i isperite uređaj na način da vrh usmjerite u umivaonik dok se spremnik ne isprazni.   Hoće li druge mlaznice pristajati mojem uređaju Philips Sonicare Power Flosser?  S ovim će uređajem raditi samo mlaznice Philips Sonicare Power Flosser. Mlaznice ostalih proizvođača i mlaznice Philips AirFloss nisu kompatibilne s ovim proizvodom.   Koliko često moram mijenjati mlaznice?  Savjetujemo vam da zamijenite mlaznicu nakon 6 mjeseci uporabe. Dodatne informacije o kupnji zamjenskih dijelova možete pronaći na web-mjestu  philips.com    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Troubleshooting (Yangtze) 1558 cd52e0fe07764cc6a0a515f5c718b858 500593 true true true false 5 1648214 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500593 488868 5              Problem  Mogući uzrok  Rješenje   Uređaj se nije „napunio” (voda ne izlazi iz mlaznice nakon prve uporabe.)  Spremnik nije sjeo do kraja. Uređaj nije bio uključen dovoljno dugo kako bi se ispravno napunio. Prekidač za stanku na dršci nalazi se u položaju za stanku („pause”).  Osigurajte da spremnik sjedne do kraja tako da ga pritisnete prema postolju. Osigurajte da se prekidač za stanku na dršci nalazi u položaju za uključivanje („on”). Uključite proizvod na velikoj jačini tijekom 30 sekundi kako bi se osiguralo dovoljno vremena da se proizvod  napuni.   Proizvod se isključuje i sva LED svjetla počinju treperiti.  Proizvod je radio predugo i pregrijao se.  Isključite uređaj i nemojte ga upotrebljavati 2 sata. Nakon dva sata, ponovno ga uključite i, ako LED svjetla i dalje trepere, obratite se korisničkoj službi.   Uređaj se ne uključuje pritiskom na gumb za uključivanje.  Uređaj nije uključen u struju. Kabel napajanja je oštećen. Kvar proizvoda.  Osigurajte da je uređaj pravilno uključen u struju, kako u zidnu utičnicu, tako i u dno uređaja. Provjerite ima li oštećenja na kabelu napajanja. Ako još uvijek niste pronašli problem, obratite se korisničkoj službi.   Mehaničko sidrište otpalo je s uređaja.  Uređaj je pao.  Utisnite mehaničko sidrište nazad na mjesto.   Spremnik zvecka.  Spremnik nije sjeo do kraja.  Osigurajte da spremnik sjedne do kraja na postolje uređaja tako da ga lagano pritisnete prema dolje.    35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 b5c0591833d34b49aebbfc38ab0ca949 500594 true true true false 5 1648217 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500594 488994 5           Broj modela potražite na dnu postolja (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 Yangtze Warranty text 1134 30559dcd2d144a53a03721d61cbdbdd0 500595 true true true false 5 1648218 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 14 Topic 1 0 500595 487118 5           Tvrtka Philips jamči za svoje proizvode dvije godine od datuma kupnje. Tijekom jamstvenog razdoblja, popravit ćemo nedostatke u materijalu i izradi ili ćemo zamijeniti proizvod o trošku tvrtke Philips, pod uvjetom da predočite uvjerljiv dokaz o kupnji. Za optimalan učinak, tvrtka Philips preporučuje uporabu izvornih mlaznica Sonicare. Uporaba drugih mlaznica može oštetiti vaš uređaj PowerFlosser i ograničiti zaštitu iz jamstva.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 ed7bc36d4264492caaa01b9125803b51 500596 true true true false 5 1648220 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 14 Topic 1 0 500596 489188 5           Informacije o proizvodu, podršku i online korisničke upute potražite na web-mjestu:  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni jamstveni list.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 ca1b4b7d7a8444bc95de3f35a635d31a 500597 true true true false 5 1648222 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 14 Topic 1 0 500597 487119 5   Ograničenja jamstva   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Međunarodno jamstvo ne pokriva sljedeće: Spremnik Usisne četke Oštećenje prouzrokovano neodobrenim zamjenskim dijelovima ili mlaznicama Oštećenje prouzrokovano pogrešnom uporabom, lošim postupanjem, zanemarivanjem, izmjenama ili neovlaštenim popravkom Uobičajeno habanje, uključujući okrhnuća, ogrebotine, guljenje, gubitak boje ili blijedost   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 Dangers (Yangtze ROW) 1134 1334de6ee1ef409cbaba1efe29d2f0bb 500600 true true true false 18 1646015 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 14 Topic 1 0 500600 486992 18           Tartsa a hálózati adaptert víztől távol. Ne helyezze és ne tárolja a terméket olyan helyen, ahonnan leeshet, vagy ahonnan berántható kádba vagy mosdókagylóba. Ha a termék vízbe esik, ne nyúljon utána. Azonnal húzza ki a csatlakozó dugóját. Ne merítse a hálózati adaptert vagy az alapegységet vízbe vagy más folyadékba. Tisztítás után, a hálózatra való csatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a hálózati adapter teljesen megszáradt-e.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 258f9e6635c94c36bd2f01c06d9b61a7 500603 true true true false 18 1646029 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500603 488841 18   Bevezetés   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Üdvözli a Philips! Gratulálunk új Philips Sonicare Power Flosser szájzuhanyához! A Philips által biztosított támogatás teljes körű igénybevételéhez regisztrálja a terméket a  philips.com/welcome címen.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 abf360ca1c844732944eda7d768f537e 500604 true true true false 18 1646032 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500604 488842 18   Rendeltetésszerű használat   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   A Philips Sonicare Power Flosser egy, a fogak között és a fog felületén lévő lepedék és ételmaradékok eltávolítására szolgáló szájzuhany. A használatával csökkenthető a fogszuvasodás, illetve javítható vagy fenntartható a fogíny egészsége. A termék otthoni fogyasztói használatra való, normál esetben pedig naponta egyszer kell használni. Gyermekek (6 évnél idősebb) általi használata csak felnőtt felügyeletében engedélyezett.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 ea2817599d20434888315351cb5992c5 500605 true true true false 18 1646039 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500605 476669 18   A Philips Sonicare Power Flosser szájzuhany (1. ábra) Philips Sonicare fogkefe (1. ábra) Philips Sonicare fogkefe (1. ábra)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tartályfedél Tartály       Intenzitásbeállító tárcsa Cső Csőtároló rekesz Talprész Markolattartó   Szünet kapcsoló Fejkioldó gomb Négysugaras fej* Komfort fej* Normál fej* Hálózati adapter *Megjegyzés: A megvásárolt termékkonfigurációtól függően nem biztos, hogy a termék doboza az itt felsorolt összes elemet tartalmazza.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Nozzles (Yangtze) 1741 8951691b848645ec9f07fb8eccbb49ae 500606 true true true false 18 1646045 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500606 463827 18   Fejek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ha szeretné megtudni, hogy milyen típusú fejekkel rendelkezik, tekintse meg az egyes fejek alján lévő kódot. Minden fejtípus különböző előnyökkel rendelkezik.                 Fej kódja  F1  F2  F3    Fej neve  Normál fej  Komfort fej  Négysugaras fej    Előny  Egy vízsugaras standard fej, amely a lepedékek és az ételmaradványok eltávolítására szolgál.   Puha gumiból készült fej a nagyobb kényelem és az egyszerűbb pozicionálás érdekében, amely érzékeny íny esetén nyújt nagy segítséget.   Puha gumiból készült fej, amely kereszt alakú vízsugarat bocsát ki, amely kíméletesen és könnyedén távolítja el a lepedéket a még nagyobb tisztaság érdekében.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 d333fbcd1eb548fc8f89423d26fd5208 500607 true true true false 18 1646051 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500607 476670 18   Üzemmódok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Power Flosser szájzuhany két üzemmóddal rendelkezik: Tisztítás Ez az időzítővel ellátott üzemmód standard víznyomást biztosít a kiemelkedő tisztaság érdekében. Alapos tisztítás Ez a Pulse Wave technológiát használó üzemmód erős, ugyanakkor kíméletes vízsugarak segítségével segít elérni a kiemelkedő tisztaságot. Megjegyzés: A „Pulse Wave technológiával” és az „időzítővel ” kapcsolatos információkért . Üzemmód kiválasztása A be-/kikapcsológomb segítségével kapcsolja be a készüléket. A kívánt üzemmód kiválasztásához nyomja meg az üzemmód gombot.     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 2dfadacbef6349e4b3f8f3cec4fc061c 500608 true true true false 18 1646054 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500608 476672 18   Intenzitásbeállítások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez az elektromos szájzuhany 10 különböző intenzitási beállítást kínál. Az intenzitás kézi módosításához kapcsolja be az alapegységet, majd fordítsa el az intenzitásbeállító tárcsát a kívánt értékre.   Megjegyzés: Az első használatkor a készüléket a legalacsonyabb beállításon indítsa el. Azt javasoljuk, hogy az intenzitást több hét alatt fokozatosan emelje. Ennek segítségével még jobb tisztítási eredményeket érhet el, hiszen egy idő után magasabb beállításokat is kényelmesen használhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Features 418 19ed2ba46a734a9dbadeb09b26a90346 500609 true true true false 18 1646058 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500609 473160 18   Jellemzők   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 78dda04d7bba4ba981e1cd8f04620b8c 500611 true true true false 18 1646066 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500611 476676 18   Pulse Wave technológia    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Az  alapos tisztítás mód a „Pulse Wave technológiát” alkalmazza. A víz áramlási sebességének intenzitása felváltva emelkedik és csökken, közben pedig rövid időre megáll, amely során a fejet a következő fogak közötti hézaghoz mozgathatja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Getting started (Yangtze 3000) 1857 e21b815963a24014a66b0e6d96e5bebc 500612 true true true false 18 1646070 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500612 476679 18   Előkészítés   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Csatlakoztassa a kis méretű dugót az alapegység aljához, majd dugja be egy 100–240 V-os konnektorba. Vegye le a tartályt az alapegységről. Megjegyzés: A tartály eltávolítása előtt gondoskodjon a termék kikapcsolásáról. Nyissa fel a fedelet, majd töltse fel a tartályt langyos vízzel a MAX jelölésig.   Csukja le a fedelet. Helyezze vissza a tartályt az alapegységre. Megjegyzés: Erősen nyomja le, hogy ne legyen hézag a tartály és az alapegység között.    Helyezze be a választott fejet a markolatba. Addig nyomja le a fejet, amíg egy kattanó hangot nem hall.    A termék bekapcsolásához nyomja meg az alapegységen található be-/kikapcsológombot. Válassza ki a kívánt  üzemmódot és  intenzitást.   Távolítsa el a markolatot az alapegységről, majd irányítsa a fej végét a mosdókagyló felé. Csúsztassa a markolaton lévő szünet kapcsolót „on” (felső) állásba, majd várja meg, amíg vízsugár kell spriccelni a fej végéből. A vízsugár leállításához csúsztassa le a szünet kapcsolót „off” állásba. Megjegyzés: Erre a lépésre csak a vásárlást követő első használatkor van szükség.   A termék kikapcsolásához nyomja ismét az alapegységen található be-/kikapcsológombot.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 83dbe47877c94d59ad92cdbe5993ee01 500613 true true true false 18 1646075 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500613 488996 18   A Power Flosser szájzuhany használata    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gondoskodjon róla, hogy a markolaton lévő Szünet kapcsoló „off” állásban legyen. A termék bekapcsolásához nyomja meg az alapegységen található be-/kikapcsológombot.   Helyezze a fej hegyét a szájába. Hajoljon a mosdókagyló fölé, majd a víz kifröccsenésének elkerülése érdekében résnyire csukja össze az ajkait a fej körül. Hagyjon elegendő helyet, hogy a szájában lévő víz a mosdókagylóba tudjon folyni.     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Standard and Comfort Nozzle 1741 78b74262257f405d8607b4270e7d3895 500614 true true true false 18 1646079 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500614 435818 18   Normál és komfort fej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bekapcsolt alapegység esetén: Helyezze el a fej végét úgy, hogy 90°-os szöget zárjon be az ínnyel.   A vízsugár elindításához csúsztassa a markolaton lévő szünet kapcsolót „on” állásba. A felső állkapocsban lévő hátsó fogaktól haladjon előre, és húzza végig a fej végét az íny mentén, közben pedig rövid időre álljon meg az egyes fogak között. Folytassa a fogak belső és külső részének a tisztításával. Egy fogív tisztítása kb. 30 másodpercet vesz igénybe.   Megjegyzés: Ne felejtse el megtisztítani a fogai belső felületét. Ismételje meg a műveletet a másik fogívnél további 30 másodpercig, amíg a fogak körüli és a fogak közötti összes területet megtisztítja. Ez a művelet legalább egy percet vesz igénybe.   Megjegyzés: A használat során a vízáramlást a markolaton található szünet kapcsoló „off” helyzetbe állításával állíthatja le (a motor ekkor ideiglenesen lekapcsol).   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 Quad Stream Nozzle 1741 51770eae4bab434dba8febc4fedf776a 500615 true true true false 18 1646083 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500615 435814 18   Négysugaras fej   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Bekapcsolt alapegység esetén: Helyezze el a fej végét úgy, hogy 90°-os szöget zárjon be az ínnyel. Óvatosan nyomja be a fejet úgy, hogy a vége hozzáérjen az ínyhez és a fogakhoz.   A vízsugár elindításához csúsztassa a markolaton lévő szünet kapcsolót „on” állásba. A felső állkapocsban lévő hátsó fogaktól haladjon előre, és húzza végig a fej végét az íny mentén, közben pedig rövid időre álljon meg az egyes fogak között. Folytassa a fogak belső és külső részének a tisztításával. Egy fogív tisztítása kb. 30 másodpercet vesz igénybe.   Megjegyzés: Ne felejtse el megtisztítani a fogai belső felületét. Ismételje meg a műveletet a másik fogívnél további 30 másodpercig, amíg a fogak körüli és a fogak közötti összes területet megtisztítja. Ez a művelet legalább egy percet vesz igénybe.   Megjegyzés: A használat során a vízáramlást a markolaton található szünet kapcsoló „off” helyzetbe állításával állíthatja le (a motor ekkor ideiglenesen lekapcsol). Fogszabályzó tisztítása a négysugaras fejjel A fogszabályzó körüli terület megtisztításához helyezze a fej végét a fogszabályzó egyes elemeire. Óvatosan, kis köröket leírva forgassa el a fej végét a fogszabályzó körül, mielőtt a következő fogon lévő fogszabályozóhoz lépne.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 After each use 1741 4b97596ccbc8472e998113d7618b0fd2 500616 true true true false 18 1646085 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500616 435820 18   Használat után   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Amikor végzett, kapcsolja ki a terméket. Emelje fel, majd ürítse ki a tartályt. Távolítsa el a fejet a markolatról; ehhez nyomja meg a markolat végén található kioldógombot.   Folyó víz alatt öblítse át a fejet. Helyezze vissza a fejet a markolatba.    Törölje le a vizet a csőről és a markolatról.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 c24a2b252c0c4cb3b7acb44ce4614488 500618 true true true false 18 1646089 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500618 476685 18           A terméket hetente egyszer meg kell tisztítani. A készülék és a kiegészítők tisztításához kövesse az alábbi lépéseket: Tartály és fedél   Óvatosan vegye ki a tartályt az egységből. A tartály enyhén szappanos meleg vízzel vagy mosogatógépben tisztítható. Alapegység és fej   Szükség esetén enyhe szappanos víz és egy puha kendő segítségével tisztítsa meg az alapegység külső részét és a markolatot. Fejek    Rendszeres tisztítás: Távolítsa el a fejet a markolatról. Meleg vízben öblítse le a hegyet.  Néhány havonta, vagy amikor a fej eltömődik:  Áztassa be a fejet 2 egység vizet és 1 egység ecetet tartalmazó oldatba 5 percre. Meleg vízzel öblítse át a fejet. Belső komponensek, cső és markolat. Töltse fel a tartályt meleg vízzel, majd adjon hozzá 1-2 evőkanál ecetet. Távolítsa el a markolatot, irányítsa a fejet a mosdókagyló felé, majd kapcsolja be a terméket, hogy az oldat áthaladjon az egységen. Várja meg, amíg a tartály kiürül. Egy tele tartálynyi tiszta meleg víz segítségével ismételje meg az öblítést.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 Dangers (Yangtze ROW) 1134 c2ce583b5f7b43708fd4c35f8bf16458 500619 true true true false 26 1646129 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 14 Topic 1 0 500619 486992 26           Trzymaj zasilacz sieciowy z dala od wody. Nie kładź ani nie przechowuj produktu w miejscu, z którego może spaść lub zostać wciągnięty do wanny, umywalki, zlewu itp. Jeśli produkt wpadnie do wody, nie wyciągaj go. Natychmiast odłącz go od prądu. Nie zanurzaj zasilacza sieciowego lub podstawy w wodzie ani żadnym innym płynie. Po zakończeniu czyszczenia upewnij się, że zasilacz sieciowy jest całkowicie suchy, zanim podłączysz go do sieci elektrycznej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 Replacement (Yangtze) 1741 5d536c9dead04587acd8975502734849 500620 true true true false 18 1646093 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500620 463950 18           6 hónap után vagy a fej sérülése esetén azonnal cserélje ki a fejeket. A tartozékok és pótalkatrészek vásárlásához látogasson el a  philips.com weboldalra, vagy forduljon a helyi Philips Sonicare márkakereskedőjéhez. Fordulhat az országában működő Philips vevőszolgálathoz is (az elérhetőségi információkat megtalálja a világszerte érvényes garancialevélen). A következő pótalkatrészek vásárolhatók a készülékhez: Normál fej Komfort fej Négysugaras fej Megjegyzés: A rendelkezésre álló pótalkatrészek országonként eltérhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 Yangtze FAQ 1741 802fab4b64bd449bbf3d9f5a6eed979d 500622 true true true false 18 1646094 Tim Berga 2020-04-16T08:57:52 14 Topic 1 0 500622 463953 18              Kérdés  Válasz   Használhatok szájvizet vagy illóolajokat a tartályban?  Illóolajok használata nem javasolt a tartályban. Vízzel felhígított szájvíz ugyanakkor használható a tartályban. A szájöblítés után az eltömődés elkerülése érdekében öblítse át az eszközt; ehhez részlegesen töltse fel a tartályt meleg vízzel, majd irányítsa a fej hegyét a mosdókagylóba, amíg a tartály teljesen ki nem ürül.   Más fejek is használhatók a Philips Sonicare Power Flosser szájzuhanyhoz?  A készülékkel kizárólag Philips Sonicare Power Flosser fejek használhatók. Más márkájú fejek, illetve a Philips AirFloss fejek nem kompatibilisek a termékkel.   Milyen gyakran kell cserélnem a fejet?  Azt javasoljuk, hogy 6 hónap használat után cserélje le a fejet. A pótalkatrészek vásárlásával kapcsolatos további információkért látogasson el a következő weboldalra:  philips.com    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 Troubleshooting (Yangtze) 1558 b43baf1e858f48b98008d880c527aef4 500623 true true true false 18 1646097 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 14 Topic 1 0 500623 488868 18              Probléma  Lehetséges ok  Megoldás   A készülék nem „tölt fel” (az első használatkor nem jön víz a fejből.)  A tartály nincs megfelelően a helyén. A készülék nem volt elég ideig bekapcsolva, hogy megfelelően feltöltődjön. A markolaton lévő Szünet kapcsoló „szünet” állásban van.  Biztosítsa, hogy a tartály megfelelően a helyén legyen; ehhez nyomja rá az alapegységre. Gondoskodjon róla, hogy a markolaton lévő Szünet kapcsoló „on” állásban legyen. Magas intenzitás mellett járassa a terméket 30 másodpercig, ehhez elegendő időt biztosítva számára, hogy  feltöltődjön.   A termék kikapcsol, és minden LED villogni kezd.  A termék túlságosan hosszú ideig volt bekapcsolva, és túlmelegedett.  Húzza ki a készüléket, majd ne használja a következő 2 órában. Két óra után csatlakoztassa újra a készüléket. Ha a LED-ek továbbra is villognak, hívja fel az ügyfélszolgálatot.   A készülék nem kapcsol be a bekapcsológomb megnyomásakor.  Az eszköz nincs bedugva A tápkábel megsérült. A termék meghibásodott.  Gondoskodjon róla, hogy a tápkábel megfelelően legyen csatlakoztatva a konnektorhoz és a készülék hátuljához. Ellenőrizze, hogy a tápkábel nem sérült-e meg. Ha a problémát továbbra se tudja azonosítani, hívja fel az ügyfélszolgálatot.   A mechanikus csatlakozó levált a készülékről.  A készüléket leejtették.  Nyomja vissza a mechanikus csatlakozót a helyére.   A tartály zörgő hangot ad ki  A tartály nincs megfelelően a helyén  Biztosítsa, hogy a tartály megfelelően helyezkedjen el a készülék alapegységén; ehhez kissé nyomja rá a tartályt az alapegységre.    35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 e0a60dd8987145c38fa530b185e192d4 500625 true true true false 18 1646099 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 14 Topic 1 0 500625 488994 18           A modellszámot (HX37XX) az alapegység alján találja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 b9754265d5054238a9b3c3280aeaf2a8 500626 true true true false 26 1646143 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500626 488841 26   Wprowadzenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Witamy w Philips! Gratulujemy zakupu nowego irygatora elektrycznego Philips Sonicare. Aby w pełni skorzystać z obsługi świadczonej przez firmę Philips, należy zarejestrować zakupiony produkt na stronie  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 Yangtze Warranty text 1134 985b2b6cfa25407cbb3c9b558c1365ac 500627 true true true false 18 1646101 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 14 Topic 1 0 500627 487118 18           A Philips a vásárlástól számított két év garanciát vállal az általa forgalmazott termékekre. A nem megfelelő anyagoknak vagy megmunkálásnak tulajdonítható bármilyen hiba esetén a terméket a vásárlás tényét és idejét igazoló számla bemutatása ellenében a Philips saját költségén megjavítja vagy cseréli. A Philips az optimális teljesítményhez eredeti Sonicare fejek használatát ajánlja. Más fejek használata kárt tehet a PowerFlosser szájzuhanyban, és érvénytelenítheti a garanciát.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 48795922d2834300929cba75db2509a2 500628 true true true false 26 1646150 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500628 488842 26   Przeznaczenie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Irygator elektryczny Philips Sonicare to irygator do jamy ustnej, który służy do usuwania płytki bakteryjnej i resztek pokarmowych spomiędzy zębów oraz z powierzchni zębów, co pozwala zminimalizować próchnicę oraz poprawić i utrzymać zdrowie dziąseł. Produkt jest przeznaczony do użytku domowego co najmniej raz dziennie przy normalnym użytkowaniu. Dzieci (powyżej 6 lat) powinny korzystać z urządzenia pod nadzorem osób dorosłych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 c2f11418d0fe4c56b99e791de7da0454 500629 true true true false 18 1646103 Tim Berga 2020-04-16T08:57:54 14 Topic 1 0 500629 489188 18           Termékinformációkért, támogatásért és online felhasználói utasításokért látogasson el a  www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a világszerte érvényes garancialevelet.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 15dfbc1c107942dd80b4d3e5b639b110 500630 true true true false 26 1646157 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500630 476669 26   Irygator elektryczny do zębów Philips Sonicare (rys. 1) Szczoteczka Philips Sonicare (rys. 1) Szczoteczka Philips Sonicare (rys. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pokrywka zbiornika Zbiornik       Pokrętło regulacji intensywności Wąż Schowek na wąż Podstawa Dok uchwytu   Przełącznik wstrzymania Przycisk zwalniający nasadkę Nasadka Quad Stream* Nasadka komfortowa* Nasadka standardowa* Zasilacz sieciowy *Uwaga: W zależności od konfiguracji zakupionego produktu opakowanie może nie zawierać wszystkich pokazanych elementów.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:54 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 6d1428a1a43d4c0d9b2189ef429df1fc 500631 true true true false 18 1646104 Tim Berga 2020-04-16T08:57:54 14 Topic 1 0 500631 487119 18   A garancia korlátozásai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A nemzetközi garanciafeltételek nem vonatkoznak a következő alkatrészekre: Tartály Fejek A nem engedélyezett cserealkatrészek vagy fejek használatából eredő kár Helytelen használatból, rongálásból, gondatlanságból, módosításból vagy jogosulatlan karbantartásból adódó kár Természetes elhasználódás, letörés, karcolás, kopás, elszíneződés vagy színvesztés   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Nozzles (Yangtze) 1741 032364f2571f451e9b778730f56b859a 500632 true true true false 26 1646163 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500632 463827 26   Nasadki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Typ nasadki można sprawdzić po kodzie znajdującym się na podstawie nasadki. Każdy rodzaj nasadki zapewnia inne korzyści.                 Etykieta nasadki  F1  F2  F3    Nazwa nasadki  Nasadka standardowa  Nasadka komfortowa  Nasadka Quad Stream    Korzyść  Standardowa nasadka zapewnia pojedynczy strumień wody do usuwania resztek i płytki bakteryjnej.   Miękka gumowa nasadka zapewnia wygodę i łatwość odpowiedniego umiejscowienia osobom z wrażliwymi dziąsłami.   Miękka gumowa nasadka kieruje wodę w postaci krzyżowego strumienia, który delikatnie usuwa płytkę bakteryjną, co zapewnia dokładne czyszczenie bez wysiłku.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 ddd8d59a7fdd41c2a5935686fbffbe4c 500633 true true true false 26 1646173 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500633 476670 26   Tryby   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irygator elektryczny działa w dwóch różnych trybach: Clean (czyszczenie) Ten tryb, współpracujący z sygnalizatorem, zapewnia standardowe ciśnienie wody umożliwiające skuteczne czyszczenie. Deep Clean (głębokie czyszczenie) Ten tryb, z technologią Pulse Wave, zapewnia mocne i delikatne pulsy wody umożliwiające dokładne czyszczenie. Uwaga: Szczegóły na temat technologii Pulse Wave oraz sygnalizatora. Wybór trybu Włącz urządzenie, naciskając przycisk zasilania. Naciśnij przycisk trybu, aby wybrać żądany tryb.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 729849c5a6424ca0ac14afd589dece16 500634 true true true false 26 1646178 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500634 476672 26   Ustawienia intensywności   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irygator elektryczny ma 10 ustawień poziomu intensywności. Aby ręcznie zmienić intensywność, włącz podstawę i obróć pokrętło regulacji intensywności do preferowanego przez siebie ustawienia.   Uwaga: Gdy używasz urządzenia po raz pierwszy, wybierz najniższe ustawienie. Zalecamy stopniowe zwiększanie intensywności na przestrzeni kilku tygodni. Może to zapewnić większą skuteczność czyszczenia, w miarę jak użytkownik przyzwyczaja się do wyższych ustawień.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Features 418 859847e7b36b4f6d81a3a22bfcaafe45 500635 true true true false 26 1646185 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500635 473160 26   Cechy   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 514b2c224d31413a80a3200179c9a145 500637 true true true false 26 1646202 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 14 Topic 1 0 500637 476676 26   Technologia Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tryb  głębokiego czyszczenia jest wyposażony w technologię Pulse Wave. Intensywność przepływu wody zwiększa się i zmniejsza, zapewniając krótką przerwę, podczas której można przesunąć nasadkę do następnej przestrzeni międzyzębowej.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Getting started (Yangtze 3000) 1857 d48189e32caf4269862d8593531f3551 500638 true true true false 26 1646208 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500638 476679 26   Czynności wstępne   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Podłącz małą wtyczkę do spodu podstawy, a wtyczkę zasilającą do dowolnego gniazdka elektrycznego 100-240 V. Zdejmij zbiornik z podstawy. Uwaga: Przed zdjęciem zbiornika upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. Otwórz pokrywkę, napełnij zbiornik letnią wodą do linii MAX.   Zamknij pokrywkę. Umieść zbiornik z powrotem na podstawie. Uwaga: Mocno dociśnij, aby nie pozostawić szczeliny między zbiornikiem a podstawą.    Wsuń preferowaną przez siebie nasadkę w uchwyt. Wciśnij nasadkę, aż usłyszysz kliknięcie.    Naciśnij wyłącznik na podstawie, aby włączyć urządzenie. Wybierz żądany  tryb i  intensywność.   Zdejmij uchwyt z podstawy i skieruj końcówkę nasadki do umywalki. Przesuń przełącznik wstrzymania na uchwycie w położenie włączenia (do góry) i poczekaj, aż strumień wody wypłynie z końcówki nasadki. Zatrzymaj przepływ wody, przesuwając przełącznik wstrzymania w położenie wyłączenia (w dół). Uwaga: Ten punkt dotyczy wyłącznie pierwszego użycia po zakupie.   Ponownie naciśnij wyłącznik na podstawie, aby wyłączyć urządzenie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 603c89ffe6f54704b776ce0555b93b7f 500639 true true true false 26 1646212 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500639 488996 26   Korzystanie z irygatora elektrycznego    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Upewnij się, że przełącznik wstrzymania na uchwycie znajduje się w pozycji wyłączenia. Naciśnij wyłącznik na podstawie, aby włączyć urządzenie.   Umieść końcówkę nasadki w ustach. Pochyl się nad umywalką i lekko obejmij nasadkę ustami, aby uniknąć chlapania. Pozostaw na tyle duży otwór, aby woda swobodnie wypływała z ust do umywalki.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Standard and Comfort Nozzle 1741 f073fc29df544410828932a5513a4ad1 500640 true true true false 26 1646216 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500640 435818 26   Standardowa i komfortowa nasadka   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Z włączoną podstawą: Umieść końcówkę nasadki tuż ponad linią dziąseł pod kątem 90°.   Przesuń przełącznik wstrzymania na uchwycie do pozycji włączenia, aby uruchomić strumień wody. Zaczynając od tylnych zębów w górnej lub dolnej szczęce, przesuwaj końcówkę nasadki wzdłuż linii dziąseł i zatrzymuj się na chwilę między każdym zębem. Kontynuuj czyszczenie zębów po stronie wewnętrznej i zewnętrznej w jednym łuku zębowym przez 30 sekund.   Uwaga: Pamiętaj, aby wyczyścić wewnętrzną stronę zębów. Powtórz powyższe czynności na drugim łuku zębowym przez kolejne 30 sekund, aż wszystkie przestrzenie wokół zębów i między nimi zostaną wyczyszczone przez co najmniej jedną minutę.   Uwaga: Możesz zatrzymać przepływ wody podczas użytkowania, przesuwając przełącznik wstrzymania na uchwycie w położenie wyłączenia (silnik się zatrzyma).   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 Quad Stream Nozzle 1741 007ef8962d244067a3c39a94ea4dccf6 500641 true true true false 26 1646221 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 14 Topic 1 0 500641 435814 26   Nasadka Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Z włączoną podstawą: Umieść końcówkę nasadki tuż ponad linią dziąseł pod kątem 90°. Delikatnie dociśnij, tak aby końcówka nasadki dotykała linii dziąseł i zębów.   Przesuń przełącznik wstrzymania na uchwycie do pozycji włączenia, aby uruchomić strumień wody. Zaczynając od tylnych zębów w górnej lub dolnej szczęce, przesuwaj końcówkę nasadki wzdłuż linii dziąseł i zatrzymuj się na chwilę między każdym zębem. Kontynuuj czyszczenie zębów po stronie wewnętrznej i zewnętrznej w jednym łuku zębowym przez 30 sekund.   Uwaga: Pamiętaj, aby wyczyścić wewnętrzną stronę zębów. Powtórz powyższe czynności na drugim łuku zębowym przez kolejne 30 sekund, aż wszystkie przestrzenie wokół zębów i między nimi zostaną wyczyszczone przez co najmniej jedną minutę.   Uwaga: Możesz zatrzymać przepływ wody podczas użytkowania, przesuwając przełącznik wstrzymania na uchwycie w położenie wyłączenia (silnik się zatrzyma). Czyszczenie aparatu ortodontycznego przy użyciu nasadki Quad Stream Aby wyczyścić przestrzeń wokół aparatu ortodontycznego, umieść końcówkę nasadki na każdym zamku. Delikatnie obróć końcówkę nasadki wokół zamka, wykonując małe kółko, przed przejściem do zamka na następnym zębie.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 After each use 1741 58a0a12b90d7454aa23342f36611a0a4 500642 true true true false 26 1646224 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500642 435820 26   Po każdym użyciu   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Po zakończeniu wyłącz urządzenie. Wyjmij i opróżnij zbiornik. Wyjmij nasadkę z uchwytu, naciskając przycisk zwalniający z tyłu uchwytu.   Wypłucz nasadkę pod bieżącą wodą. Wsuń nasadkę z powrotem w uchwyt.    Osusz nadmiar wody na mocowaniu i uchwycie.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 e1f41968fc0a4e5da4580c3e61e249f1 500643 true true true false 26 1646229 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500643 476685 26           Ten produkt należy czyścić raz w tygodniu. Urządzenie i akcesoria należy czyścić w następujący sposób: Zbiornik i pokrywka   Ostrożnie zdejmij zbiornik z urządzenia. Zbiornik można myć ręcznie ciepłą wodą i łagodnym mydłem lub myć w zmywarce. Podstawa i uchwyt   W razie potrzeby podstawę i uchwyt można wyczyścić z zewnątrz, używając miękkiej szmatki i łagodnego mydła. Nasadki    Regularne czyszczenie: Zdejmij nasadkę z uchwytu. Wypłucz końcówkę pod ciepłą wodą.  Co kilka miesięcy lub gdy nasadka się zatka:  Namocz nasadkę w pojemniku z roztworem 2 części wody i 1 części białego octu przez 5 minut. Wypłucz nasadkę ciepłą wodą. Elementy wewnętrzne, wąż i uchwyt Napełnij zbiornik ciepłą wody i dolej 1-2 łyżki stołowe białego octu. Zdejmij uchwyt, skieruj nasadkę do umywalki i włącz urządzenie, aby roztwór przepływał, dopóki zbiornik się nie opróżni. Wypłucz, powtarzając tę procedurę ze zbiornikiem napełnionym czystą, ciepłą wodą.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Replacement (Yangtze) 1741 948a2b31bd81472fae67507c8c9b0f36 500644 true true true false 26 1646233 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500644 463950 26           Należy wymieniać nasadki co 6 miesięcy lub natychmiast w przypadku uszkodzenia. Akcesoria i części zamienne można kupić na stronie  philips.com lub u lokalnego sprzedawcy produktów Philips Sonicare. Można też skontaktować się z Centrum Obsługi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajdują się w ulotce gwarancyjnej). Dostępne są następujące części zamienne: Nasadka standardowa Nasadka komfortowa Nasadka Quad Stream Uwaga: Dostępność części zamiennych może się różnić w zależności od kraju.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Yangtze FAQ 1741 a3246cd75f1f4d0e891f646f1400f4dd 500645 true true true false 26 1646237 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500645 463953 26              Pytanie  Odpowiedź   Czy mogę wlać do zbiornika płyn do płukania jamy ustnej lub olejki eteryczne?  Nie zaleca się stosowania olejków eterycznych w zbiorniku. Płyn do płukania jamy ustnej można wymieszać z wodą i wlać do zbiornika. Po użyciu płynu do płukania jamy ustnej przepłucz urządzenie, częściowo napełniając zbiornik ciepłą wodą i uruchamiając produkt z końcówką skierowaną do umywalki, aż zbiornik się opróżni, aby zapobiec zatkaniu.   Czy do irygatora elektrycznego Philips Sonicare pasują inne nasadki?  Do tego urządzenia pasują wyłącznie nasadki do irygatora elektrycznego Philips Sonicare. Nasadki innych marek i nasadki Philips AirFloss nie są kompatybilne z tym produktem.   Jak często trzeba wymieniać nasadkę?  Zalecamy wymianę nasadki po 6 miesiącach użytkowania. Więcej informacji na temat zakupu części zamiennych można znaleźć na stronie:  philips.com    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 Troubleshooting (Yangtze) 1558 6042fe8270b84c2d860b8dd63b32d8bd 500646 true true true false 26 1646241 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500646 488868 26              Problem  Prawdopodobna przyczyna  Rozwiązanie   Urządzenie się nie napełnia (woda nie wypływa z nasadki podczas pierwszego użycia).  Zbiornik nie jest całkowicie osadzony. Urządzenie nie było włączone wystarczająco długo, by zostało odpowiednio napełnione. Przełącznik wstrzymania na uchwycie znajduje się w pozycji zatrzymania.  Upewnij się, zbiornik jest całkowicie osadzony, dociskając go do podstawy. Upewnij się, że przełącznik wstrzymania na uchwycie znajduje się w pozycji włączenia. Uruchom urządzenie na 30 sekund, korzystając z ustawienia wysokiego poziomu intensywności, aby zapewnić odpowiednią ilość czasu na  napełnienie urządzenia.   Urządzenie wyłącza się i wszystkie diody LED zaczynają migać.  Urządzenie było zbyt długo uruchomione i jest przegrzane.  Wyjmij wtyczkę urządzenia i nie używaj go przez dwie godziny. Po dwóch godzinach podłącz urządzenie ponownie, a jeśli diody LED nadal migają, skontaktuj się z Działem obsługi klienta.   Urządzenie nie włącza się po naciśnięciu przycisku włączania.  Urządzenie nie jest podłączone do sieci elektrycznej. Przewód zasilania jest uszkodzony. Wadliwe działanie produktu.  Upewnij się, że urządzenie jest prawidłowo podłączone zarówno do gniazdka elektrycznego, jak i do podstawy urządzenia. Sprawdź, czy przewód zasilania nie jest uszkodzony. Jeśli nadal nie udało się określić problemu, skontaktuj się z Działem obsługi klienta.   Dok mechaniczny zsuwa się z urządzenia.  Urządzenie upadło.  Dociśnij dok mechaniczny na swoje miejsce.   Zbiornik grzechocze  Zbiornik nie jest całkowicie osadzony.  Upewnij się, zbiornik jest całkowicie osadzony na podstawie urządzenia, dociskając go delikatnie.    35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 b8dbbd686477420bad49fb42796af58a 500647 true true true false 26 1646245 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 14 Topic 1 0 500647 488994 26           Numer modelu (HX37XX) znajduje się na spodzie podstawy.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:56 Yangtze Warranty text 1134 d83dc51ef5bb4d88813850260b2d42b0 500648 true true true false 26 1646252 Tim Berga 2020-04-16T08:58:56 14 Topic 1 0 500648 487118 26           Philips udziela gwarancji na swoje produkty na dwa lata od daty zakupu. Usterki spowodowane wadami materiałowymi lub produkcyjnymi zostaną naprawione lub wymienione na koszt firmy Philips, pod warunkiem że użytkownik przedstawi wiarygodny dowód zakupu w czasie obowiązywania gwarancji. Philips zaleca stosowanie oryginalnych nasadek Sonicare w celu uzyskania optymalnej wydajności. Użycie innych nasadek może uszkodzić irygator elektryczny i ograniczyć ochronę gwarancyjną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 2e73d4aebb27449f85fc351bdc81c566 500649 true true true false 26 1646256 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 14 Topic 1 0 500649 489188 26           Aby uzyskać informacje na temat produktów, pomoc i instrukcje obsługi online, należy odwiedzić stronę:  www.philips.com/support lub zapoznać się z międzynarodową kartą gwarancyjną.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 85ffb4d72e0e4fa2acfa32a921499ea3 500650 true true true false 26 1646261 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 14 Topic 1 0 500650 487119 26   Ograniczenia gwarancji   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Gwarancja międzynarodowa nie obejmuje: Zbiornika Nasadki Uszkodzeń spowodowanych użyciem nieautoryzowanych części zamiennych lub nieautoryzowanych nasadek Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym użytkowaniem, brakiem konserwacji, przeróbkami lub naprawami dokonanymi przez nieupoważnione do tego osoby Normalnego zużycia, w tym odprysków, zarysowań, otarć, odbarwień ani wyblakłych kolorów   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 Dangers (Yangtze ROW) 1134 0f246f1b9451409eb473823ea14b3f4a 500652 true true true false 10 1647999 Tim Berga 2020-04-17T12:54:37 14 Topic 1 0 500652 486992 10           Kaitske toiteadapterit vee eest. Seadet ei tohi kasutada ega hoida kohas, kust see võib kukkuda või kust see võidakse tõmmata vanni või kraanikaussi. Vette kukkunud toodet ei tohi puudutada. Tõmmake seade kohe pistikupesast välja. Ärge kastke toiteadapterit või alust vette või muu vedeliku sisse. Pärast puhastamist tuleb kontrollida, et toiteadapter oleks enne vooluvõrku ühendamist täielikult kuivanud.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 b6dd9c9a73ab43d2b85f757b640de2b4 500655 true true true false 10 1648006 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 14 Topic 1 0 500655 488841 10   Sissejuhatus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tere tulemast kasutama Philipsi toodet! Õnnitleme teid uue Philips Sonicare′i elektrilise hambavahede puhasti ostmise puhul! Philipsi pakutava tugiteenuse eeliste täielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 b2a54079a69142e5b778b997efef35a4 500656 true true true false 10 1648008 Tim Berga 2020-04-17T12:54:38 14 Topic 1 0 500656 488842 10   Ettenähtud kasutamine   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare′i elektriline hambavahede puhasti on puhastusseade, mis on ette nähtud hammaste vahelt katu ja toidujääkide eemaldamiseks, et vähendada hammaste lagunemist ning parandada ja hoida igemete tervist. Seade on ette nähtud koduseks kasutamiseks, tavaliselt vähemalt üks kord päevas. Lapsed (vanuses 6+ aastat) tohivad seadet kasutada ainult täiskasvanu järelevalve all.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 c060a774b1a94058a98952493f5529f6 500657 true true true false 10 1648010 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500657 476669 10   Philips Sonicare’i elektriline hambavahede puhasti (joonis 1) Philips Sonicare (joonis 1) Philips Sonicare (joonis 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Veepaagi kaas Veepaak       Tugevuse nupp Voolik Vooliku hoiupesa Alus Käepideme hoidik   Pausilüliti Otsaku eemaldusnupp Otsak Quad Stream* Otsak Comfort* Otsak Standard* Toiteadapter *Märkus. Olenevalt ostetud toote konfiguratsioonist ei pruugi pakend sisaldada kõiki näidatud tarvikuid.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Nozzles (Yangtze) 1741 cfddbe3954ff44f987805b86dce15cf2 500658 true true true false 10 1648012 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500658 463827 10   Otsakud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaadake otsaku allosas olevat märgistust, et teada, mis tüüpi otsak teil on. Igal otsakul on omad eelised.                 Otsaku märgis  F1  F2  F3    Otsaku nimetus  Otsak Standard  Otsak Comfort  Otsak Quad Stream    Eelis  Tavaline üksikveejoaga otsak jääkide ja katu eemaldamiseks.   Pehme kummiotsak mugavaks ja lihtsaks puhastamiseks tundlike igemetega kasutajale.   Pehme kummiotsak, mis suunab vee ruudukujulise joana katu õrnatoimeliseks eemaldamiseks ning mugavaks ja põhjalikuks puhastamiseks.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 f7ea93eee79f4a56be54316d8f7e55a8 500659 true true true false 10 1648013 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500659 476670 10   Režiimid   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrilisel hambavahede puhastil on kaks režiimi: Clean See taimeriga režiim kasutab suurepäraselt puhta tulemuse saavutamiseks tavalist veesurvet. Deep clean See impulsslaine tehnoloogiaga režiim kasutab põhjalikult puhastamiseks tugevaid ja õrnatoimelisi veeimpulsse. Märkus. Lisateave impulsslaine tehnoloogia ja taimeri kohta. Režiimi valimine Lülitage seade toitenuppu vajutades sisse. Soovitud režiimi valimiseks vajutage režiiminuppu.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 400388d47da447f8be1bff9c5ef5036c 500660 true true true false 10 1648015 Tim Berga 2020-04-17T12:54:39 14 Topic 1 0 500660 476672 10   Tugevusastmed   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrilisel hambavahede puhastil on 10 tugevusastet. Tugevuse käsitsi muutmiseks lülitage alus sisse ja keerake tugevusnupp soovitud astmele.   Märkus. Esmakordsel kasutamisel alustage kõige madalast astmest. Tugevust on soovitatav suurendada mõne nädala jooksul. Kui suudate taluda suuremat tugevust, on puhastamine tulemuslikum.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:40 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 21804585e1234df99b9447e945fa130a 500663 true true true false 10 1648018 Tim Berga 2020-04-17T12:54:40 14 Topic 1 0 500663 476676 10   Impulsslaine tehnoloogia    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režiimil  Deep clean on impulsslaine tehnoloogia funktsioon. Veevoolu tugevus suureneb ja väheneb ning tekib lühike paus, mille ajal saate otsaku viia järgmisse hambavahesse.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 Getting started (Yangtze 3000) 1857 4e6911478fac4a53b4abe069892954e2 500664 true true true false 10 1648020 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 14 Topic 1 0 500664 476679 10   Alustamine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ühendage väike pistik aluse põhjal olevasse pesasse ja toitepistik 100–240 V pistikupesasse. Võtke veepaak aluselt ära. Märkus. Enne veepaagi eemaldamist veenduge, et seade oleks välja lülitatud. Avage kaas ja täitke veepaak leige veega kuni tähiseni MAX.   Sulgege kaas. Pange veepaak alusele tagasi. Märkus. Vajutage veepaaki tugevalt allapoole, nii et veepaagi ja aluse vahele ei jääks vahet.    Pange käepidemele soovitud otsak. Vajutage otsakut allapoole, kuni kuulete klõpsatust.    Vajutage alusel olevat toitenuppu, et seade sisse lülitada. Valige soovitud  režiim ja  tugevus.   Võtke käepide aluselt ja suunake otsak kraanikaussi. Lükake käepidemel olev pausilüliti sisselülitatud asendisse (üles) ja oodake, kuni veejuga otsakust välja tuleb. Peatage veejuga, lükates pausilüliti väljalülitatud asendisse (alla). Märkus. Seda toimingut tuleb teha ainult esmakordsel kasutamisel pärast ostmist.   Vajutage uuesti alusel olevat toitenuppu, et seade välja lülitada.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 d8547d9026bf4d39ab130c562c69db97 500665 true true true false 10 1648022 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 14 Topic 1 0 500665 488996 10   Elektrilise hambavahede puhasti kasutamine    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Veenduge, et käepidemel olev pausilüliti oleks väljalülitatud asendis. Vajutage alusel olevat toitenuppu, et seade sisse lülitada.   Pange otsak suhu. Kummarduge kraanikausi kohale ja pange suu pritsmete vältimiseks veidi kinni. Jätke suu nii palju lahti, et vesi saaks suust kraanikaussi voolata.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 Standard and Comfort Nozzle 1741 d0ba33ec76164f9caf963439a248b187 500666 true true true false 10 1648024 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 14 Topic 1 0 500666 435818 10   Otsakud Standard ja Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sisselülitatud alusega: Seadke otsaku tipp täpselt üle igemepiiri 90° nurga all.   Seadke pausilüliti käepidemel sisselülitatud asendisse, et käivitada veejuga. Alustades ülemistest või alumistest tagumistest hammastest, libistage otsaku tippu piki igemepiiri ja tehke iga hamba järel väike paus. Jätkake ühe hambarea hammaste puhastamist nii sise- kui välispinnalt vähemalt 30 sekundit.   Märkus. Puhastage kindlasti ka hammaste sisekülgi. Korrake toimingut teise hambareaga järgmised 30 sekundit, kuni kõik hammaste vahed on ära puhastatud, kokku vähemalt ühe minuti jooksul.   Märkus. Veejuga saab kasutamise ajal peatada, lükates käepidemel oleva pausilüliti väljalülitatud asendisse (mootor seiskub).   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 Quad Stream Nozzle 1741 c7322e17413c4347924671b1e471b020 500667 true true true false 10 1648026 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 14 Topic 1 0 500667 435814 10   Otsak Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sisselülitatud alusega: Seadke otsaku tipp täpselt üle igemepiiri 90° nurga all. Vajutage ettevaatlikult, nii et otsaku tipp oleks kokkupuutes igemepiiri ja hammastega.   Seadke pausilüliti käepidemel sisselülitatud asendisse, et käivitada veejuga. Alustades ülemistest või alumistest tagumistest hammastest, libistage otsaku tippu piki igemepiiri ja tehke iga hamba järel väike paus. Jätkake ühe hambarea hammaste puhastamist nii sise- kui välispinnalt vähemalt 30 sekundit.   Märkus. Puhastage kindlasti ka hammaste sisekülgi. Korrake toimingut teise hambareaga järgmised 30 sekundit, kuni kõik hammaste vahed on ära puhastatud, kokku vähemalt ühe minuti jooksul.   Märkus. Veejuga saab kasutamise ajal peatada, lükates käepidemel oleva pausilüliti väljalülitatud asendisse (mootor seiskub). Breketite puhastamine otsakuga Quad Stream Breketite ümbruse puhastamiseks asetage otsak järjekorras iga breketi juurde. Pöörake otsakut väikeste ringidega ettevaatlikult ümber breketi ja seejärel liikuge järgmise hamba breketi juurde.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 ca104e00cb744f27a1fac74c7f65d573 500669 true true true false 10 1648031 Tim Berga 2020-04-17T12:54:42 14 Topic 1 0 500669 476685 10           Seadet tuleb puhastada kord nädalas. Puhastage seadet ja tarvikuid järgmiselt. Veepaak ja kaas   Võtke veepaak ettevaatlikult seadme küljest ära. Veepaaki saab pesta käsitsi sooja vee ja õrnatoimelise seebiga või nõudepesumasinas. Alus ja käepide   Vajaduse korral saate alust ja käepidet puhastada väljastpoolt pehme lapi ja õrnatoimelise seebiga. Otsakud    Regulaarne puhastamine: Eemaldage otsak käepideme küljest. Loputage otsakut sooja vee all.  Iga paari kuu tagant või kui otsak ummistub:  Hoidke otsakut 2 osast veest ja 1 osast valgest äädikast koosnevas lahuses 5 minutit. Loputage otsak sooja veega. Sisemised osad, voolik ja käepide Täitke veepaak sooja veega, millesse on lisatud 1–2 supilusikatäit valget äädikat. Võtke käepide aluselt, suunake otsak kraanikaussi ja lülitage seade sisse ning laske lahusel joosta läbi seadme, kuni veepaak on tühi. Loputage, korrates sama protseduuri puhta sooja veega täidetud veepaagiga.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Replacement (Yangtze) 1741 950d59c0b6a6433b882bf6cb5aec3852 500670 true true true false 10 1648033 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500670 463950 10           Vahetage otsakud välja iga 6 kuu järel või kohe pärast kahjustumist. Tarvikute ja varuosade ostmiseks kasutage veebilehte  philips.com või külastage Philipsi müügiesindust. Samuti võite pöörduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt). Saadaval on järgmised varuosad: Otsak Standard Otsak Comfort Otsak Quad Stream Märkus. Varuosade saadavus võib riigiti erineda.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Yangtze FAQ 1741 aee274de3f044ebfb4cb91460599a8bf 500671 true true true false 10 1648036 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500671 463953 10              Küsimus  Vastus   Kas ma võin veepaagis kasutada suuvett või eeterlikku õli?  Veepaagis ei ole soovitatav kasutada eeterlikku õli. Suuvett saab segada veega ja kasutada veepaagis. Pärast suuvee kasutamist loputage seadet ummistumise vältimiseks: täitke veepaak poolenisti sooja veega, suunake otsak kraanikaussi ja laske seadmel töötada kuni veepaagi tühjenemiseni.   Kas Philips Sonicare′i elektrilisele hambavahede puhastile sobivad teised otsakud?  Selle seadmega saab kasutada ainult Philips Sonicare′i elektrilise hambavahede puhasti otsakuid. Teiste firmade otsakud ja Philips AirFlossi otsakud ei sobi selle seadmega.   Kui sageli pean ma otsakut vahetama?  Soovitame otsakut vahetada iga 6 kuu järel. Lisateavet varuosade ostmise kohta leiate veebilehelt  philips.com    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:15 Dangers (Yangtze ROW) 1134 3287cafa46ad461aa76a0a5141cb7dc4 500673 true true true false 29 1647899 Tim Berga 2020-04-17T12:54:15 14 Topic 1 0 500673 486992 29           Feriți adaptorul de alimentare de contactul cu apa. Nu aşezaţi sau depozitaţi produsul într-un loc de unde poate să cadă sau să fie tras într-o cadă sau o chiuvetă. Nu încercaţi să scoateţi produsul căzut în apă. Scoateţi din priză imediat. Nu introduceți adaptorul de alimentare sau baza în apă sau în alte lichide. După curățare, asigurați-vă că adaptorul de alimentare este complet uscat, înainte de a-l conecta la priză.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Troubleshooting (Yangtze) 1558 d73e257d720a4634ad31e4f43bf741c3 500676 true true true false 10 1648038 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500676 488868 10              Probleem  Võimalik põhjus  Lahendus   Seade ei täitu (esimesel kasutamiskorral ei tule otsakust vett).  Veepaak ei ole korralikult paigas. Seade ei ole olnud piisavalt kaua sisse lülitatud, et korralikult täituda. Käepidemel olev pausilüliti on pausiasendis.  Veenduge, et veepaak oleks korralikult paigas, vajutades veepaaki allapoole alusele. Veenduge, et käepidemel olev pausilüliti oleks sisselülitatud asendis. Laske seadet töötada 30 sekundit suure tugevusega, et tagada piisav aeg  eeltäitumiseks.   Seade lülitub välja ja kõik märgutuled hakkavad vilkuma.  Seade on töötanud liiga kaua ja kuumenes üle.  Eemaldage seade vooluvõrgust ja ärge kasutage kaks tundi. Kahe tunni pärast ühendage seade uuesti vooluvõrku ja kui märgutuled ikka vilguvad, võtke ühendust klienditeenindusega.   Seade ei lülitu toitelüliti vajutamise järel sisse.  Seade ei ole vooluvõrku ühendatud. Toitejuhe on kahjustunud. Toote tõrge.  Veenduge, et seadme toitejuhe oleks õigesti ühendatud nii seina pistikupessa kui ka seadme põhjal olevasse pessa. Kontrollige, et toitejuhe ei oleks kahjustunud. Kui tõrget ei saa ikka kindlaks teha, võtke ühendust klienditeenindusega.   Mehaaniline hoidik tuleb seadme küljest ära.  Seade kukkus maha.  Lükake mehaaniline hoidik tagasi kohale.   Veepaak logiseb.  Veepaak ei ole korralikult paigas.  Veenduge, et veepaak oleks seadme alusel korralikult paigas, vajutades paaki kergelt allapoole.    35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 4dbc8892ade54fb9b1c1fb8f65e06cfa 500677 true true true false 29 1647906 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 14 Topic 1 0 500677 488841 29   Introducere   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bun venit la Philips! Felicitări pentru noul dvs. aparat electric de curățare interdentară Sonicare. Pentru a beneficia pe deplin de asistența oferită de Philips, înregistrați-vă produsul la  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 b077585a3b324156b9d32adb7208d0c9 500678 true true true false 29 1647908 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 14 Topic 1 0 500678 488842 29   Domeniu de utilizare   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Aparatul electric de curățare interdentară Philips Sonicare este un irigator oral destinat îndepărtării plăcii bacteriene și a resturilor alimentare dintre dinți și de pe suprafața dinților, pentru a reduce apariția cariilor și pentru a îmbunătăți și menține sănătatea gingiilor. Acest produs este destinat uzului casnic de către consumatori, cu o utilizare tipică de cel puțin o dată pe zi. Utilizarea de către copii (începând cu vârsta de 6 ani) trebuie să fie supravegheată de către adulți.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 963f2426c7924434806afe46d9b0d537 500679 true true true false 29 1647910 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 14 Topic 1 0 500679 476669 29   Aparat electric de curățare interdentară Philips Sonicare (Fig. 1) Philips Sonicare (Fig. 1) Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Capac rezervor Rezervor       Buton de intensitate Furtun Compartiment de depozitare a furtunului Bază Suport pentru mâner   Comutator de pauză Buton de eliberare a capului de curățare Cap de curățare cu jet de apă Quad* Cap de curățare Confort* Cap de curățare Standard* Adaptor de alimentare *Notă: Conținutul cutiei poate să nu includă toate articolele afișate, în funcție de configurația produsului achiziționat.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 Nozzles (Yangtze) 1741 833a26bd3e9348b6817dbbf32b9ec4d2 500680 true true true false 29 1647912 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 14 Topic 1 0 500680 463827 29   Capete de aspirare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pentru a vedea ce tip de capete de curățare dețineți, verificați codul de la baza capului de curățare. Fiecare tip de cap de curățare oferă beneficii diferite.                 Etichetă cap de curățare  F1  F2  F3    Denumire cap de curățare  Duză principală  Cap de curățare Confort  Cap de curățare cu jet de apă Quad    Avantaj  Cap de curățare Standard cu un singur jet de apă pentru îndepărtarea resturilor și a plăcii bacteriene.   Cap de curățare moale din cauciuc pentru confort și poziționare ușoară pentru persoanele cu gingii sensibile.   Cap de curățare moale din cauciuc care direcționează apa într-un jet sub formă de cruce, care îndepărtează delicat placa bacteriană, pentru o curățare amănunțită fără efort.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 a54e8526d689472e95d4def4fe4c748a 500681 true true true false 10 1648041 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 14 Topic 1 0 500681 488994 10           Mudeli numbri (HX37XX) leiate aluse põhjalt.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 1989f50f05ea452b81e54d5af24500d9 500682 true true true false 29 1647914 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 14 Topic 1 0 500682 476670 29   Moduri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparatul electric de curățare interdentară este dotat cu două moduri: Curățare Acest mod, cu temporizator, furnizează o presiune standard a apei pentru o curățare foarte bună. Curățare în profunzime Acest mod, cu tehnologie Pulse Wave, furnizează impulsuri puternice și delicate de apă pentru o curățare amănunțită. Notă: Pentru detalii despre „tehnologia Pulse Wave” și „temporizator ”. Selectarea modurilor Porniți aparatul apăsând butonul de pornire/oprire. Apăsați butonul pentru mod pentru a selecta modul dorit.     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 Yangtze Warranty text 1134 3bb42a1cd58843aa8ef7d8ec94b0a624 500683 true true true false 10 1648043 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500683 487118 10           Philips annab oma toodetele kaheaastase garantii alates ostukuupäevast. Toote materjali- või tootmisvigadest tingitud defektid parandatakse või asendatakse Philipsi kulul, kui ostja esitab ettenähtud aja jooksul veenva ostutõendi. Optimaalse jõudluse saavutamiseks soovitab Philips kasutada ainult Sonicare′i originaalotsakuid. Muude otsakute kasutamine võib kahjustada teie elektrilist hambavahede puhastit ja piirata garantii ulatust.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:18 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 4f4f9ca74b9d403e950c87419effdfdc 500684 true true true false 29 1647916 Tim Berga 2020-04-17T12:54:18 14 Topic 1 0 500684 476672 29   Setări de intensitate   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparatul electric de curățare interdentară este dotat cu 10 setări de intensitate diferite. Pentru a schimba manual intensitatea, activați baza și rotiți butonul de intensitate la setarea preferată.   Notă: La prima utilizare, porniți aparatul la setarea cea mai mică. Este recomandat să măriți intensitatea folosită pe parcursul a câteva săptămâni. Acest lucru poate oferi beneficiile unei curățări superioare pe măsură ce veți putea tolera setări mai mari.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 b8123f9ca6ab490b8c26ee709a7a8924 500685 true true true false 10 1648046 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500685 489188 10           Tooteteabe, tehnilise toe ja veebipõhised kasutusjuhendid leiate veebilehelt  www.philips.com/support või lugege rahvusvahelist garantii andmelehte.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:18 Features 418 9004e4d103eb4e398895a10caa0f5c8e 500686 true true true false 29 1647918 Tim Berga 2020-04-17T12:54:18 14 Topic 1 0 500686 473160 29   Caracteristici   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 6f4dadd5bd3141c7a664176061d6f787 500687 true true true false 10 1648048 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500687 487119 10   Garantiiga seotud piirangud   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Järgnevatele osadele ei kehti rahvusvaheline garantii tingimused: Veepaak Otsakud Tootja heakskiiduta varuosade või otsakute kasutamisest põhjustatud kahjustus. Kahjustus, mille on põhjustanud seadme otstarbele mittevastav või vale kasutamine, hooldamata jätmine, muutmine või volitamata parandamine. Tavaline kulumine ja kahjustumine, sealhulgas täkked, kriimustused, hõõrdumine, värvuse muutus või pleekimine.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:19 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 95352d249f6e43d6b19cdb6051b7ca41 500689 true true true false 29 1647922 Tim Berga 2020-04-17T12:54:19 14 Topic 1 0 500689 476676 29   Tehnologie Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Modul de  curățare în profunzime prezintă caracteristica „tehnologie Pulse Wave”. Fluxul apei crește și scade în intensitate, cu o pauză scurtă în care puteți deplasa capul de curățare la următorul spațiu interdentar.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 Getting started (Yangtze 3000) 1857 9f9f5a96b601410499e52fee9d6738d4 500691 true true true false 29 1647925 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 14 Topic 1 0 500691 476679 29   Primii paşi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Conectați conectorul mic în partea inferioară a bazei și conectați conectorul de încărcare la orice priză de 100-240 V. Îndepărtați rezervorul de pe bază. Notă: Asigurați-vă că produsul este oprit, înainte de a îndepărta rezervorul. Deschideți capacul și umpleți rezervorul cu apă călduță până la linia de umplere MAX.   Închideţi capacul. Așezați rezervorul la loc pe bază. Notă: Apăsați ferm pentru a vă asigura că nu rămâne niciun spațiu între rezervor și bază.    Introduceți capul de curățare preferat în mâner. Apăsați capul de curățare până când auziți un „clic”.    Apăsați butonul de pornire/oprire de pe stația de bază pentru a porni produsul. Selectați  modul și  intensitatea dorite.   Îndepărtați mânerul de pe bază și orientați vârful capului de curățare spre interiorul chiuvetei. Glisați comutatorul de pauză de pe mâner în poziția „pornit” (în sus) și așteptați până când fluxul de apă curge prin vârful capului de curățare. Opriți fluxul de apă glisând comutatorul de pauză în poziția „oprit” (în jos). Notă: Acest pas trebuie efectuat doar pentru prima utilizare după achiziție.   Pentru a opri produsul, apăsați din nou butonul de pornire/oprire de pe bază.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 8758f2420c21499bb6519b59968ea101 500692 true true true false 29 1647927 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 14 Topic 1 0 500692 488996 29   Utilizarea aparatului electric de curățare interdentară    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Comutatorul de pauză de pe mâner trebuie să fie în poziția „oprit”. Apăsați butonul de pornire/oprire de pe bază pentru a porni produsul.   Introduceți vârful capului de curățare în gură. Aplecați-vă deasupra chiuvetei și închideți parțial buzele peste capul de curățare, pentru a evita stropirea. Lăsați un spațiu suficient pentru a permite apei să curgă din gură în chiuvetă.     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:21 Standard and Comfort Nozzle 1741 b39627991c724bd5bf415539c5bf47b8 500693 true true true false 29 1647929 Tim Berga 2020-04-17T12:54:21 14 Topic 1 0 500693 435818 29   Cap de curățare Standard și cap de curățare Confort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cu stația de bază pornită: Poziționați vârful capului de curățare exact deasupra liniei gingiei, la un unghi de 90°.   Glisați comutatorul de pauză de pe mâner în poziția „pornit” pentru a porni jetul de apă. Pornind de la dinții din spate de pe mandibulă sau maxilar, glisați vârful capului de curățare pe linia gingiei și faceți o pauză scurtă între fiecare dinte. Continuați să curățați atât interiorul, cât și exteriorul dinților de pe o arcadă dentară timp de 30 de secunde.   Notă: Nu uitați să curățați interiorul dinților. Repetați pe cealaltă arcadă dentară timp de alte 30 de secunde, până când toate spațiile din jurul dinților și dintre aceștia au fost curățate, pentru un timp total de cel puțin un minut.   Notă: Puteți opri fluxul de apă în timpul utilizării, glisând comutatorul de pauză de pe mâner în poziția „oprit” (motorul se va opri).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:21 Quad Stream Nozzle 1741 5bbcdc6a50a34e938326697dbfce3b30 500694 true true true false 29 1647931 Tim Berga 2020-04-17T12:54:21 14 Topic 1 0 500694 435814 29   Cap de curățare cu jet de apă Quad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Cu stația de bază pornită: Poziționați vârful capului de curățare exact deasupra liniei gingiei, la un unghi de 90°. Apăsați delicat în așa fel încât vârful capului de curățare să fie în contact cu linia gingiei și cu dinții.   Glisați comutatorul de pauză de pe mâner în poziția „pornit” pentru a porni jetul de apă. Pornind de la dinții din spate de pe mandibulă sau maxilar, glisați vârful capului de curățare pe linia gingiei și faceți o pauză scurtă între fiecare dinte. Continuați să curățați atât interiorul, cât și exteriorul dinților de pe o arcadă dentară timp de 30 de secunde.   Notă: Nu uitați să curățați interiorul dinților. Repetați pe cealaltă arcadă dentară timp de alte 30 de secunde, până când toate spațiile din jurul dinților și dintre aceștia au fost curățate, pentru un timp total de cel puțin un minut.   Notă: Puteți opri fluxul de apă în timpul utilizării, glisând comutatorul de pauză de pe mâner în poziția „oprit” (motorul se va opri). Curățarea aparatelor dentare cu capul de curățare cu jet de apă Quad Pentru a curăța în jurul aparatelor dentare, așezați vârful capului de curățare pe fiecare element al aparatului dentar. Rotiți ușor vârful capului de curățare într-un cerc mic în jurul fiecărui element, înainte de a trece la elementul de pe dintele următor.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 After each use 1741 a33f5c4915c64b7fbfb6c7cf9b371077 500695 true true true false 29 1647933 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 14 Topic 1 0 500695 435820 29   După fiecare utilizare   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Atunci când ați terminat, opriți produsul. Ridicați și goliți rezervorul. Îndepărtați capul de curățare de pe mâner, apăsând butonul de eliberare de pe partea din spate a mânerului.   Clătiți capul de curățare sub jet de apă de la robinet. Introduceți la loc capul de curățare în mâner.    Uscați apa în exces de pe margine și mâner.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 b519f4ada81e4d819d5ebdc0b89b72a9 500696 true true true false 29 1647934 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 14 Topic 1 0 500696 476685 29           Produsul trebuie curățat o dată pe săptămână. Curățați aparatul și accesoriile după cum urmează: Rezervor și capac   Scoateți cu grijă rezervorul din unitate. Rezervorul poate fi spălat manual cu apă caldă și săpun delicat sau poate fi curățat în mașina de spălat vase. Bază și mâner   Dacă este necesar, puteți curăța exteriorul bazei și mânerul cu o lavetă moale și săpun delicat. Capete de aspirare    Curățare periodică: Îndepărtează capul de curăţare de pe mâner. Clătiți vârful sub jet de apă caldă.  La interval de câteva luni sau în cazul în care capul de curățare se obturează:  Lăsați capul de curățare la înmuiat într-un recipient umplut cu 2 părți apă și 1 parte oțet, timp de 5 minute. Clătiți capul de curățare cu apă caldă. Componente interne, furtun și mâner Umpleți rezervorul cu apă caldă și adăugați 1-2 linguri de oțet alb. Îndepărtați mânerul, orientați capul de curățare spre interiorul chiuvetei și porniți produsul pentru a lăsa soluția să curgă din unitate până când rezervorul se golește. Clătiți repetând procedura cu un rezervor plin cu apă caldă, curată.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 Replacement (Yangtze) 1741 c0df56cf52254c4296842bbd41bf73b8 500697 true true true false 29 1647936 Tim Berga 2020-04-17T12:54:22 14 Topic 1 0 500697 463950 29           Înlocuiți capetele de curățare la interval de 6 luni sau imediat, în cazul în care sunt deteriorate. Pentru a cumpăra accesorii sau piese de schimb, vizitați  philips.com sau mergeți la distribuitorul dvs. Philips Sonicare local. Puteți, de asemenea, contacta Centrul de asistență pentru clienți Philips din țara dvs. (consultați broșura de garanție internațională pentru detalii de contact). Sunt disponibile următoarele piese de schimb: Duză principală Cap de curățare Confort Cap de curățare cu jet de apă Quad Notă: Disponibilitatea pieselor de schimb poate fi diferită de la țară la țară.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 Yangtze FAQ 1741 266697b5b0e44a5391f3c59fe7579c96 500698 true true true false 29 1647938 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 14 Topic 1 0 500698 463953 29              Întrebare  Răspuns   Pot folosi apă de gură sau uleiuri esențiale în rezervor?  Nu este recomandată utilizarea uleiurilor esențiale în rezervor. Apa de gură poate fi amestecată cu apă și folosită în rezervor. După ce folosiți apă de gură, clătiți dispozitivul, pentru a preveni colmatarea, prin umplerea parțială a rezervorului cu apă caldă și punerea în funcțiune a produsului cu vârful orientat spre interiorul chiuvetei, până când rezervorul se golește.   Se potrivesc alte capete de curățare pe aparatul meu electric de curățare interdentară Philips Sonicare?  Numai capetele de curățare ale aparatului electric de curățare interdentară Philips Sonicare funcționează cu acest dispozitiv. Capetele de curățare de la alte branduri și capetele de curățare Philips AirFloss nu sunt compatibile cu acest produs.   Cât de des trebuie să înlocuiesc capul de curățare?  Vă recomandăm să înlocuiți capul de curățare după 6 luni de utilizare. Puteți găsi mai multe informații despre achiziționarea pieselor de schimb la  philips.com    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 Troubleshooting (Yangtze) 1558 5a8d948ab9d94cc3882d2e968218de56 500699 true true true false 29 1647939 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 14 Topic 1 0 500699 488868 29              Problemă  Cauză posibilă  Soluție   Dispozitivul nu se amorsează (apa nu iese din capul de curățare la prima utilizare).  Rezervorul nu intră complet. Dispozitivul nu a rămas pornit suficient de mult pentru a se amorsa corect. Comutatorul de pauză de pe mâner este în poziția „pauză”.  Asigurați-vă că rezervorul este introdus complet, împingându-l în jos pe bază. Comutatorul de pauză de pe mâner trebuie să fie în poziția „pornit”. Lăsați produsul să funcționeze timp de 30 de secunde la intensitate ridicată, pentru a asigura timp suficient pentru ca produsul să se  amorseze.   Produsul se oprește și toate LED-urile încep să clipească.  Produsul a funcționat prea mult timp și s-a supraîncălzit.  Scoateți dispozitivul din priză și nu îl folosiți timp de 2 ore. După două ore, conectați-l din nou la priză și, dacă LED-urile continuă să clipească, apelați serviciul de asistență pentru clienți.   Dispozitivul nu pornește după ce apăs butonul de alimentare.  Dispozitivul nu este conectat la priză Cablul de alimentare este deteriorat. Defecțiune produs.  Asigurați-vă că dispozitivul este conectat corect atât la priza de perete, cât și la partea sa inferioară. Verificați dacă există deteriorări la cablu. Dacă nu identificați problema, apelați serviciul de asistență pentru clienți.   Suportul mecanic se desprinde de pe dispozitiv.  Dispozitivul a fost scăpat pe jos.  Apăsați suportul mecanic la loc pe poziție.   Rezervorul produce un zgomot  Rezervorul nu intră complet  Asigurați-vă că rezervorul este introdus complet pe baza dispozitivului, împingându-l ușor în jos.    35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:24 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 f032e7022c5d452280844e3c1362a813 500700 true true true false 29 1647941 Tim Berga 2020-04-17T12:54:24 14 Topic 1 0 500700 488994 29           Verificați partea de jos a bazei pentru a găsi numărul modelului (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:24 Yangtze Warranty text 1134 171772ce33404621a3313673b7975c82 500701 true true true false 29 1647942 Tim Berga 2020-04-17T12:54:24 14 Topic 1 0 500701 487118 29           Philips acordă o garanţie de doi ani de la data achiziţiei pentru produsele sale. Defecţiunile rezultate din defecte de material sau manoperă necorespunzătoare vor fi remediate sau produsul va fi înlocuit pe cheltuiala Philips, cu condiţia prezentării unei dovezi convingătoare privind achiziţionarea produsului în perioada acoperită de garanţie. Philips recomandă utilizarea capetelor de curățare Sonicare originale pentru o performanță optimă. Utilizarea altor capete de curățare poate conduce la avarierea aparatului electric de curățare interdentară și poate limita protecția oferită de garanție.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 055f0b7f4e4f4a6994ac9497d6c0505d 500702 true true true false 29 1647943 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 14 Topic 1 0 500702 489188 29           Pentru informații despre produs, asistență și instrucțiunile de utilizare online, vizitați:  www.philips.com/support sau citiți broșura de garanție internațională.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 838c0aa03b78464ea953117cdea5cb6f 500703 true true true false 29 1647945 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 14 Topic 1 0 500703 487119 29   Restricții de garanție   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Termenii garanției internaționale nu acoperă următoarele: Rezervor Capete de aspirare Deteriorare cauzată de utilizarea de piese de schimb neautorizate sau capete de curățare neautorizate. Deteriorare cauzată de utilizare greșită, abuz, neglijență, modificări sau reparații neautorizate Uzura normală, inclusiv ciobirea, zgârieturile, abraziunea sau decolorarea   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:03 Dangers (Yangtze ROW) 1134 bf3b29675436489e81239720ea6a8568 500706 true true true false 22 1648117 Tim Berga 2020-04-17T12:55:03 14 Topic 1 0 500706 486992 22           Sargiet strāvas adapteri no ūdens! Nenovietojiet vai neglabājiet ierīci vietā, kur tā var iekrist vai tikt ierauta vannā vai izlietnē. Nepieskarieties ūdenī iekritušai ierīcei. Nekavējoties atvienojiet to no strāvas avota. Neiegremdējiet strāvas adapteri vai pamatni ūdenī vai citā šķidrumā. Pēc tīrīšanas pārliecinieties, vai strāvas adapteris ir pilnībā izžuvis, pirms to pievienot elektrotīklam.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:28 Dangers (Yangtze ROW) 1134 165ff9949af74aeab477f4dbaac3876c 500709 true true true false 39 1646008 Tim Berga 2020-04-16T08:57:28 14 Topic 1 0 500709 486992 39           Тримайте адаптер живлення подалі від води. Не ставте та не зберігайте пристрій у місцях, де він може впасти або потрапити у ванну чи раковину. Не намагайтеся витягти пристрій, який впав у воду. Негайно від’єднайте його від електромережі. Не занурюйте адаптер живлення або базу у воду чи іншу рідину. Перш ніж підключити адаптер живлення після чищення, переконайтеся, що він повністю сухий.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 f25c6c89bfed49348e161df5e4caa886 500710 true true true false 22 1648124 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 14 Topic 1 0 500710 488841 22   Ievads   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Laipni lūdzam Philips! Apsveicam ar jaunas Philips Sonicare zobstarpu tīrīšanas ierīces iegādi! Lai pilnvērtīgi izmantotu Philips piedāvātā atbalsta iespējas, reģistrējiet produktu vietnē  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 9b9d46c53fd64b16a990cfaa50340d9b 500712 true true true false 22 1648127 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 14 Topic 1 0 500712 488842 22   Paredzētā lietošana   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare zobstarpu tīrīšanas ierīce ir mutes skalotājs, kas paredzēts zobu aplikuma un ēdiena palieku noņemšanai starp zobiem un no zobu virsmas, lai samazinātu zobu bojāšanos un saglabātu smaganu veselību. Šis izstrādājums ir paredzēts lietošanai mājas apstākļos un būtu jālieto vismaz reizi dienā. Bērniem (vecumā no 6 gadiem) tā jālieto pieaugušo uzraudzībā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 e594222aa96d46249f61d3ba0957e8ca 500713 true true true false 22 1648128 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 14 Topic 1 0 500713 476669 22   Philips Sonicare zobstarpu tīrīšanas ierīce (1. attēls) Philips Sonicare lietošana (1. attēls) Philips Sonicare lietošana (1. attēls)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tvertnes vāciņš Tvertne       Intensitātes ciparripa Šļūtene Šļūtenes glabāšanas nodalījums Pamatne Roktura dokstacija   Pauzes pārslēgs Uzgaļa atvienošanas poga Četrkārtīgās plūsmas uzgalis* Komforta uzgalis* Standarta uzgalis* Strāvas adapteris * Piezīme: Iepakojumā var nebūt ietverti visi parādītie vienumi, jo saturs ir atkarīgs no iegādātā izstrādājuma konfigurācijas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 Nozzles (Yangtze) 1741 6de186f420814dac8b16b028f5ea3901 500715 true true true false 22 1648132 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 14 Topic 1 0 500715 463827 22   Uzgaļi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lai redzētu, kāda veida uzgaļi jums ir, aplūkojiet uzgaļa pamatnē esošo kodu. Katrs uzgalis nodrošina citas priekšrocības.                 Uzgaļa etiķete  F1  F2  F3    Uzgaļa nosaukums  Standarta uzgalis  Komforta uzgalis  Četrkārtīgās plūsmas uzgalis    Ieguvumi  Standarta uzgalis ar vienkārtīgu ūdens plūsmu, kas paredzēta palieku un aplikumu noņemšanai.   Mīksts gumijas uzgalis, kas nodrošina komfortu un atvieglo pozicionēšanu cilvēkiem ar jutīgām smaganām.   Mīksts gumijas uzgalis, kas virza ūdeni krusteniskā plūsmā, saudzīgi noņemot aplikumu, lai bez grūtībām nodrošinātu vispusīgu tīrīšanu.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 da2d5c7dcad94828a473863caa6311ce 500716 true true true false 39 1646016 Tim Berga 2020-04-16T08:57:43 14 Topic 1 0 500716 488841 39   Вступ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ласкаво просимо до світу пристроїв Philips! Вітаємо з покупкою нового іригатора Philips Sonicare Power Flosser! Щоб у повній мірі скористатися підтримкою, яку пропонує компанія Philips, зареєструйте свій виріб на веб-сайті  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 a56d3abcafce41139eab276db2eaa443 500717 true true true false 22 1648137 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 14 Topic 1 0 500717 476670 22   Režīmi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zobstarpu tīrīšanas ierīcei ir divi režīmi. Clean Šis režīms, kas aprīkots ar taimeri, nodrošina lielisku tīrīšanu ar standarta ūdens spiedienu. Deep clean Šis režīms, kas aprīkots ar Pulse Wave tehnoloģiju, nodrošina vispusīgu tīrīšanu ar spēcīgu un saudzīgu ūdens impulsveida plūsmu. Piezīme. Detalizēta informācija par Pulse Wave tehnoloģiju un taimeri. Režīmu izvēle Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu. Nospiediet režīmu pogu, lai izvēlētos vēlamo režīmu.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 5bff5d7c388044c5b5a660181a5d00b2 500718 true true true false 39 1646020 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 14 Topic 1 0 500718 488842 39   Призначення   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser – це іригатор для ротової порожнини, який видаляє наліт і залишки їжі між зубами й очищує їхню поверхню, щоб запобігати псуванню зубів і підтримувати ясна здоровими. Цей виріб призначено для домашнього використання принаймні раз на день. Діти (від 6 років) мають використовувати цей пристрій лише під наглядом дорослих.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 171c2f95221044aa96452e52dc6897a1 500719 true true true false 22 1648138 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 14 Topic 1 0 500719 476672 22   Intensitātes iestatījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsu zobstarpu tīrīšanas ierīce ir aprīkota ar 10 dažādiem intensitātes iestatījumiem. Lai manuāli nomainītu intensitāti, ieslēdziet pamatni un pagrieziet intensitātes ciparripu vēlamajā iestatījumā.   Piezīme. Pirmajā lietošanas reizē ieslēdziet ierīci, izvēloties zemāko iestatījumu. Ieteicams palielināt lietošanas intensitāti dažu nedēļu laikā. Tādējādi tīrīšana sniedz lielākas priekšrocības, jo augstāki iestatījumi neradīs diskomfortu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 Features 418 3a33b6577dcf47aca1c0a2fda2321270 500720 true true true false 22 1648140 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 14 Topic 1 0 500720 473160 22   Funkcijas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 862c0e7323554b8da79062afe3b361fe 500721 true true true false 39 1646023 Tim Berga 2020-04-16T08:57:44 14 Topic 1 0 500721 476669 39   Ваш іригатор Philips Sonicare Power Flosser (рис. 1) Зубна щітка Philips Sonicare (рис. 1) Зубна щітка Philips Sonicare (рис. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Кришка резервуара Резервуар       Регулятор інтенсивності Шланг Відділення для зберігання шланга Платформа Док-станція ручки   Перемикач паузи Кнопка виймання насадки Насадка Quad Stream* Насадка Comfort* Стандартна насадка* Адаптер живлення * Примітка. Певні з показаних компонентів можуть не входити до комплекту постачання. Це залежить від конфігурації виробу.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Nozzles (Yangtze) 1741 40a2f80889924f9fa89e3d837c71722b 500723 true true true false 39 1646028 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500723 463827 39   Насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Щоб перевірити тип своєї насадки, див. код на базі насадки. Кожен тип насадки забезпечує різні переваги.                 Маркування насадки  F1  F2  F3    Назва насадки  Стандартна насадка  Насадка Comfort  Насадка Quad Stream    Перевага  Стандартна насадка з одним потоком води для видалення бруду та нальоту.   М’яка гумова насадка для комфортного та зручного використання людьми з чутливими яснами.   М’яка гумова насадка, яка спрямовує перпендикулярні потоки води для делікатного видалення нальоту й ретельного зручного чищення.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 ed0362fc6ea943bfaca3f8c07ecf8620 500725 true true true false 22 1648148 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 500725 476676 22   Pulse Wave tehnoloģija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režīms  Deep clean ir aprīkots ar Pulse wave tehnoloģijas funkciju. Ūdens plūsmas intensitāte palielinās un samazinās, nodrošinot īsu pauzi, kuras laikā varat pārvietot uzgali pret nākamo zobstarpu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 22ccb96890ed4668b3fd5ae035ff302e 500726 true true true false 39 1646033 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 500726 476670 39   Режими   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ваш іригатор Power Flosser підтримує два режими: "Чищення" Цей режим із таймером забезпечує стандартний струмінь води для бездоганного чищення. Ретельне чищення Цей режим із технологією Pulse Wave створює потужні, але делікатні водні імпульси для ретельного чищення. Примітка. Докладніше про технологію Pulse Wave і таймер див. в розділі . Вибір режимів Увімкніть пристрій, натиснувши кнопку "Увімк./Вимк.". Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати потрібний.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Getting started (Yangtze 3000) 1857 40909840980e4781a61da58cfeff8649 500727 true true true false 22 1648152 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 500727 476679 22   Darba sākšana   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pievienojiet mazo kontaktdakšu pamatnes apakšējai daļai un pieslēdziet strāvas kontaktdakšu jebkurai 100–240 V sienas kontaktligzdai. Noņemiet tvertni no pamatnes. Piezīme. Pirms tvertnes noņemšanas pārliecinieties, ka izstrādājums ir izslēgts. Atveriet vāku, piepildiet tvertni ar remdenu ūdeni līdz uzpildes līnijai MAX.   Aizveriet vāku. Ievietojiet tvertni atpakaļ pamatnē. Piezīme. Stingri piespiediet, lai pārliecinātos, ka starp tvertni un pamatni nav atstarpes.    Ievietojiet rokturī vēlamo uzgali. Bīdiet uzgali lejup, līdz izdzirdat klikšķi.    Nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu uz pamatnes, lai ieslēgtu izstrādājumu. Atlasiet vēlamo  režīmu un  intensitāti.   Izņemiet rokturi no pamatnes un pavērsiet uzgaļa galu pret izlietni. Pārbīdiet pauzes pārslēgu uz roktura IESLĒGTĀ pozīcijā (uz augšu) un uzgaidiet, līdz ūdens sāk plūst no uzgaļa gala. Apturiet ūdens plūsmu, pārbīdot pauzes pārslēgu IZSLĒGTĀ pozīcijā (uz leju). Piezīme. Šī darbība ir jāveic tikai pirms pirmās lietošanas reizes, iegādājoties izstrādājumu.   Vēlreiz nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas pogu uz pamatnes, lai izslēgtu izstrādājumu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 Dangers (Yangtze ROW) 1134 a0beb97a441f4831a5dc14cee5d9c9a8 500728 true true true false 34 1648023 Tim Berga 2020-04-17T12:54:41 14 Topic 1 0 500728 486992 34           Napájací adaptér chráňte pred vodou. Výrobok neumiestňujte ani neodkladajte na miesto, z ktorého by ho niekto mohol zhodiť alebo by mohol spadnúť do vane alebo umývadla. Ak výrobok spadol do vody, nevyberajte ho. Okamžite ho odpojte. Napájací adaptér ani podstavec neponárajte do vody ani do inej kvapaliny. Skôr ako napájací adaptér po čistení pripojíte do siete, uistite sa, že je úplne suchý.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 30d7df90c46f44148ffc2ca0b3327de4 500729 true true true false 39 1646036 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500729 476672 39   Налаштування інтенсивності   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Іригатор з акумуляторним живленням має 10 рівнів інтенсивності. Щоб вручну змінити інтенсивність, увімкніть базу й поверніть регулятор інтенсивності на потрібний рівень.   Примітка. Якщо ви використовуєте пристрій уперше, виберіть найнижчу інтенсивність. Через кілька тижнів радимо підвищити інтенсивність. Оскільки ви вже звикнете до таких навантажень, це підвищить ефективність чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   58 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 Features 418 2dcf272920034df785b7df1db82ea4f7 500732 true true true false 39 1646040 Tim Berga 2020-04-16T08:57:46 14 Topic 1 0 500732 473160 39   Характеристики   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 Standard and Comfort Nozzle 1741 872ad55869c64de2a59565acc923a49f 500733 true true true false 22 1648158 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 14 Topic 1 0 500733 435818 22   Standarta un komforta uzgalis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ar ieslēgtu pamatni: Novietojiet uzgaļa galu tieši virs smaganu līnijas 90° leņķī.   Pārbīdiet pauzes pārslēgu uz roktura ieslēgtā pozīcijā, lai palaistu ūdens plūsmu. Sākot ar tālākajiem zobiem augšžoklī vai apakšžoklī, bīdiet uzgaļa galu gar smaganu līniju un ieturiet īsu pauzi katrā zobstarpā. Tīriet vienas arkas zobus no iekšpuses un ārpuses 30 sekundes.   Piezīme. Neaizmirstiet notīrīt zobus arī no iekšpuses. Atkārtojiet šo darbību otrai arkai nākamās 30 sekundes, līdz visas vietas ap un starp zobiem ir tikušas tīrītas vismaz vienu minūti.   Piezīme. Lietošanas laikā varat apturēt ūdens plūsmu, pārbīdot pauzes pārslēgu uz roktura izslēgtā pozīcijā (motors tiks apturēts).   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 Quad Stream Nozzle 1741 d542aba96f214d789bd464b11b23fe8e 500736 true true true false 22 1648160 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 14 Topic 1 0 500736 435814 22   Četrkārtīgās plūsmas uzgalis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ar ieslēgtu pamatni: Novietojiet uzgaļa galu tieši virs smaganu līnijas 90° leņķī. Saudzīgi piespiediet, lai uzgaļa gals būtu saskarē ar smaganu līniju un zobiem.   Pārbīdiet pauzes pārslēgu uz roktura ieslēgtā pozīcijā, lai palaistu ūdens plūsmu. Sākot ar tālākajiem zobiem augšžoklī vai apakšžoklī, bīdiet uzgaļa galu gar smaganu līniju un ieturiet īsu pauzi katrā zobstarpā. Tīriet vienas arkas zobus no iekšpuses un ārpuses 30 sekundes.   Piezīme. Neaizmirstiet notīrīt zobus arī no iekšpuses. Atkārtojiet šo darbību otrai arkai nākamās 30 sekundes, līdz visas vietas ap un starp zobiem ir tikušas tīrītas vismaz vienu minūti.   Piezīme. Lietošanas laikā varat apturēt ūdens plūsmu, pārbīdot pauzes pārslēgu uz roktura izslēgtā pozīcijā (motors tiks apturēts). Ortodontisko brekešu tīrīšana ar četrkārtīgās plūsmas uzgali Lai tīrītu ap ortodontiskajām breketēm, novietojiet uzgaļa galu virs katras breketes. Uzmanīgi apgroziet uzgaļa galu ap breketi nelielā aplītī un pēc tam pārejiet pie nākamās breketes vai nākamā zoba.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Getting started (Yangtze 3000) 1857 e599dd280a1d42e1a8659221d874419f 500740 true true true false 39 1646049 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500740 476679 39   Початок роботи   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вставте малу вилку в нижню частину бази, а шнур живлення підключіть до будь-якої розетки 100–240 В. Зніміть резервуар із бази. Примітка. Перш ніж знімати резервуар, переконайтеся, що виріб вимкнуто. Відкрийте кришку, заповніть резервуар теплою водою до маркування MAX.   Закрийте кришку. Знову поставте резервуар на базу. Примітка. Перевірте відсутність зазору між резервуаром і базою.    Вставте потрібну насадку в ручку. Натискайте її донизу, доки не почуєте клацання.    Натисніть кнопку "Увімк./Вимк." на базовій станції, щоб увімкнути виріб. Виберіть потрібні  режим та  інтенсивність.   Зніміть ручку з бази та спрямуйте наконечник насадки до раковини. Переведіть перемикач паузи на ручці в положення "Увімк." (вгору) і зачекайте, доки з наконечника насадки поллється вода. Зупиніть подачу води, перемістивши перемикач у положення "Вимк.". Примітка. Цей крок потрібен лише під час першого ввімкнення після придбання.   Знову натисніть кнопку "Увімк./Вимк." на базовій станції, щоб вимкнути виріб.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 02560f1a8df4443bae4ae2c0aaed025e 500741 true true true false 22 1648164 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 14 Topic 1 0 500741 476685 22           Šī ierīce ir jātīra reizi nedēļā. Tīriet ierīci un piederumus tālāk norādītajā veidā. Tvertne un vāks   Uzmanīgi izņemiet tvertni no ierīces. Tvertni var mazgāt ar rokām siltā ūdenī ar maigām ziepēm vai trauku mazgāšanas mašīnā. Pamatne un rokturis   Ja nepieciešams, varat notīrīt pamatnes un roktura ārpusi ar mīkstu drānu un maigām ziepēm. Uzgaļi    Regulāra tīrīšana Noņemiet uzgali no roktura. Noskalojiet galu siltā ūdenī.  Ik pēc dažiem mēnešiem vai ja uzgalis ir aizsērējis  Turiet uzgali tvertnē ar 2 daļām ūdens un 1 daļu baltā etiķa 5 minūtes. Noskalojiet uzgali ar siltu ūdeni. Iekšējie komponenti, šļūtene un rokturis Piepildiet tvertni ar siltu ūdeni un pievienojiet 1–2 ēdamkarotes baltā etiķa. Noņemiet rokturi, pagrieziet uzgali pret izlietni un ieslēdziet izstrādājumu, lai šķidrums plūstu caur ierīci, līdz tvertne ir tukša. Izskalojiet, ļaujot tādā pašā veidā izplūst pilnai tvertnei tīra, silta ūdens.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 8aa368d7eb104bdfa975c831af7b1ecc 500742 true true true false 39 1646053 Tim Berga 2020-04-16T08:57:47 14 Topic 1 0 500742 488996 39   Використання Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Переконайтеся, що перемикач паузи на ручці перебуває в положенні "Вимк.". Натисніть кнопку "Увімк./Вимк." на базі, щоб увімкнути виріб.   Вставте наконечник насадки до рота. Нахиліться над раковиною та охопіть насадку губами, щоб запобігти розбризкуванню. Залиште достатньо простору, щоб вода виливалася з рота до раковини.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 99937dc81ce747b3940dd464a9d1dbf3 500743 true true true false 34 1648032 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500743 488842 34   Určené použitie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Elektrický čistič medzizubných priestorov Philips Sonicare je zariadenie vyvinuté na odstraňovanie zubného povlaku a zvyškov jedla z medzizubných priestorov pomocou prúdu vody. Zariadenie pomáha znižovať riziko zubného kazu, pričom zlepšuje a udržiava zdravie ďasien. Tento výrobok je určený na bežné domáce použitie minimálne raz denne. Deti (vo veku nad 6 rokov) by ho mali používať pod dozorom dospelej osoby.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 Replacement (Yangtze) 1741 1c37fdf317e444a6a7cbc2ba2a331f0c 500744 true true true false 22 1648166 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 14 Topic 1 0 500744 463950 22           Nomainiet uzgaļus ik pēc 6 mēnešiem vai nekavējoties, ja tie tiek bojāti. Lai iegādātos piederumus vai rezerves daļas, apmeklējiet vietni  philips.com vai vērsieties pie sava vietējā Philips Sonicare izplatītāja. Varat arī sazināties ar Philips klientu apkalpošanas centru savā valstī (kontaktinformāciju skatiet starptautiskās garantijas brošūrā). Ir pieejamas šādas rezerves daļas: Standarta uzgalis Komforta uzgalis Četrkārtīgās plūsmas uzgalis Piezīme. Rezerves daļu pieejamība var atšķirties atkarībā no valsts.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Standard and Comfort Nozzle 1741 5e96af48797c4785ac89c865463acb44 500745 true true true false 39 1646057 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500745 435818 39   Стандартна насадка та насадка Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Коли базову станцію ввімкнуто: Розмістіть наконечник насадки над лінією ясен під кутом 90°.   Посуньте перемикач паузи на ручці в положення "Увімк.", щоб активувати потік води. Починаючи із задніх зубів верхньої або нижньої щелепи, просувайте наконечник насадки вздовж лінії ясен із короткою паузою на кожному зубі. Продовжуйте очищати передню та задню поверхні зубів в одній частині рота протягом 30 секунд.   Примітка. Не забувайте чистити задню поверхню зубів. Повторюйте процедуру в наступній частині рота ще 30 секунд, доки всі ділянки поміж зубами та навколо них не будуть почищені протягом щонайменше хвилини.   Примітка. Ви можете зупинити струмінь води, посунувши перемикач на ручці в положення "Вимк." (мотор зупиниться).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 6d8b93cbfd43483b9deb2ddf4f2666b1 500746 true true true false 34 1648035 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500746 476669 34   Váš elektrický čistič medzizubných priestorov Philips Sonicare (obr. 1) Vaša zubná kefka Philips Sonicare (obr. 1) Vaša zubná kefka Philips Sonicare (obr. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Veko nádržky Nádržka       Regulátor intenzity Hadička Priečinok na odkladanie hadičky Podstavec Držiak rukoväte   Prepínač pozastavenia Tlačidlo na uvoľnenie nástavca Nástavec Quad Stream* Nástavec Comfort* Bežný nástavec* Napájací adaptér *Poznámka: Podľa konfigurácie zakúpeného výrobku sa v balení nemusia nachádzať všetky zobrazené predmety.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 Yangtze FAQ 1741 5776dc4f54bd4d93b786f5831b5ca19d 500747 true true true false 22 1648169 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 14 Topic 1 0 500747 463953 22              Jautājums  Atbilde   Vai tvertnē var lietot mutes skalošanas līdzekļus vai ēteriskās eļļas?  Nav ieteicams lietot tvertnē ēteriskās eļļas. Sajaucot ar ūdeni, tvertnē var lietot mutes skalošanas līdzekļus. Pēc mutes skalošanas līdzekļa lietošanas noskalojiet ierīci, lai izvairītos no aizsprostošanās, daļēji piepildot tvertni ar siltu ūdeni un darbinot izstrādājumu ar uzgaļa galu pret izlietni, kamēr tvertne ir tukša.   Vai citi uzgaļi derēs manai Philips Sonicare zobstarpu tīrīšanas ierīcei?  Šai ierīcei der tikai Philips Sonicare zobstarpu tīrīšanas ierīces uzgaļi. Citu zīmolu uzgaļi un Philips AirFloss uzgaļi nav saderīgi ar šo izstrādājumu.   Cik bieži man ir jānomaina uzgalis?  Iesakām nomainīt uzgali pēc 6 mēnešu lietošanas. Papildinformāciju par rezerves daļu iegādi varat atrast vietnē  philips.com    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 Quad Stream Nozzle 1741 0484837ff691422e81578082382f0afc 500748 true true true false 39 1646060 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500748 435814 39   Насадка Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Коли базову станцію ввімкнуто: Розмістіть наконечник насадки над лінією ясен під кутом 90°. Обережно натисніть на наконечник насадки, який контактує з лінією ясен і зубів.   Посуньте перемикач паузи на ручці в положення "Увімк.", щоб активувати потік води. Починаючи із задніх зубів верхньої або нижньої щелепи, просувайте наконечник насадки вздовж лінії ясен із короткою паузою на кожному зубі. Продовжуйте очищати передню та задню поверхні зубів в одній частині рота протягом 30 секунд.   Примітка. Не забувайте чистити задню поверхню зубів. Повторюйте процедуру в наступній частині рота ще 30 секунд, доки всі ділянки поміж зубами та навколо них не будуть почищені протягом щонайменше хвилини.   Примітка. Ви можете зупинити струмінь води, посунувши перемикач на ручці в положення "Вимк." (мотор зупиниться). Чищення брекетів насадкою Quad Stream Щоб очистити брекети, розташуйте наконечник насадки над кожною їх частиною. Обережно повертайте наконечник насадки навколо брекетів по малому колу, перш ніж переходити до наступного зуба.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 Nozzles (Yangtze) 1741 df7c10885aa8426da7b9e267f39ceacb 500749 true true true false 34 1648037 Tim Berga 2020-04-17T12:54:43 14 Topic 1 0 500749 463827 34   Nástavce   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ak chcete zistiť, ktorý typ nástavcov máte, pozrite si kód v spodnej časti nástavca. Každý typ nástavca prináša iné výhody.                 Štítok nástavca  F1  F2  F3    Názov nástavca  Bežný nástavec  Nástavec Comfort  Nástavec Quad Stream    Výhoda  Bežný nástavec s jedným prúdom vody na odstraňovanie zubného povlaku a nečistôt.   Mäkký gumený nástavec na pohodlné a jednoduché nastavenie polohy pre ľudí s citlivými ďasnami.   Mäkký gumený nástavec, ktorý krížovým vodným prúdom citlivo odstraňuje zubný povlak a umožňuje ľahké, no dôkladné čistenie.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:15 Troubleshooting (Yangtze) 1558 5d13a68cc42844b4a1522be695d66247 500750 true true true false 22 1648172 Tim Berga 2020-04-17T12:55:15 14 Topic 1 0 500750 488868 22              Problēma  Iespējamais cēlonis  Risinājums   Ierīce “neuzpildās” (pirmās lietošanas reizē no uzgaļa neplūst ūdens).  Tvertne nav pilnībā ievietota. Nav pagājis pietiekami ilgs laiks, kas ierīcei nepieciešams, lai pareizi uzpildītos. Roktura pauzes pārslēgs ir pauzes pozīcijā.  Pārliecinieties, ka tvertne ir pilnībā ievietota, bīdot to lejup pamatnē. Pārliecinieties, ka roktura pauzes pārslēgs ir ieslēgtā pozīcijā. Darbiniet izstrādājumu 30 sekundes augstas intensitātes režīmā, lai pārliecinātos, ka izstrādājumam pietiek laika, lai  uzpildītos.   Izstrādājums izslēdzas, un visi LED indikatori sāk mirgot.  Izstrādājums darbojās pārāk ilgi un ir pārkarsis.  Atvienojiet ierīci no strāvas un nelietojiet to divas stundas. Pēc divām stundām pieslēdziet to kontaktligzdai; ja LED indikatori joprojām mirgo, sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu.   Nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu, ierīce neieslēdzas.  Ierīce nav pievienota elektrotīklam. Strāvas vads ir bojāts. Izstrādājuma atteice.  Pārliecinieties, ka ierīce ir pareizi savienota ar sienas kontaktligzdu un ir pieslēgta ierīces apakšdaļā. Pārbaudiet, vai strāvas vadam nav bojājumu. Ja problēmu neizdodas identificēt, sazinieties ar klientu apkalpošanas dienestu.   Mehāniskā dokstacija atvienojas no ierīces.  Ierīce tika nomesta.  Ievietojiet mehānisko dokstaciju atpakaļ vietā.   Tvertne grab.  Tvertne nav pilnībā ievietota.  Pārliecinieties, ka tvertne ir pilnībā ievietota ierīces pamatnē, viegli pabīdot to lejup.    35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 After each use 1741 31817a4f4c1f4db8929b9bd371281496 500751 true true true false 39 1646063 Tim Berga 2020-04-16T08:57:48 14 Topic 1 0 500751 435820 39   Після кожного використання   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Закінчивши чищення, вимкніть виріб. Зніміть і злийте резервуар. Зніміть насадку з ручки, натиснувши кнопку виймання на задній частині ручки.   Промийте насадку під краном. Повторно вставте насадку в ручку.    Висушіть шнур і ручку.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 88eb59353b064e3f8d1e19e3a50f64be 500752 true true true false 34 1648040 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 14 Topic 1 0 500752 476670 34   Režimy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrický čistič medzizubných priestorov je vybavený dvoma režimami: Clean (Čistenie) Tento režim s časovačom poskytuje štandardný tlak vody na skvelé čistenie. Deep Clean (Hĺbkové čistenie) Tento režim s technológiou Pulse Wave strieda silné a jemné pulzy vody, čím zaisťuje dôkladné vyčistenie. Poznámka: Podrobnosti o „technológii Pulse Wave“ a „časovači “. Výber režimov Zariadenie zapnite stlačením vypínača. Stlačením tlačidla voľby režimu vyberte požadovaný režim.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 48365ea408174cde85fc5b939a253cba 500753 true true true false 39 1646067 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500753 476685 39           Виріб слід чистити раз на тиждень. Очистьте пристрій і приладдя: Резервуар і кришка   Обережно зніміть резервуар із блоку. Резервуар можна мити вручну теплою водою з м’яким милом або в посудомийній машині. База та ручка   За потреби чистьте зовнішні поверхні бази та кришки м’якою ганчіркою, змоченою в слабкому мильному розчині. Насадки    Регулярне очищення: Зніміть насадку з ручки. Промийте наконечник теплою водою.  Раз на кілька місяців або якщо насадку забруднено:  На 5 хвилин залиште насадку в контейнері з розчином: 2 частини води на 1 частину білого оцту. Промийте насадку теплою водою. Внутрішні компоненти, шланг і ручка Заповніть резервуар теплою водою з 1–2 чайними ложками білого оцту. Зніміть ручку, спрямуйте насадку до раковини й увімкніть виріб, щоб пропускати розчин крізь нього до випорожнення резервуара. Повторіть процедуру, заповнивши резервуар чистою теплою водою.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 0f3adb41c4dd4c0592b4090fe4e084da 500754 true true true false 22 1648175 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 14 Topic 1 0 500754 488994 22           Modeļa numuru (HX37XX) skatiet pamatnes apakšpusē.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 6f82c15ba88a43e7a359ed327feeed21 500755 true true true false 34 1648042 Tim Berga 2020-04-17T12:54:44 14 Topic 1 0 500755 476672 34   Nastavenia intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrický čistič medzizubných priestorov umožňuje 10 rôznych nastavení intenzity. Ak chcete manuálne zmeniť intenzitu, zapnite podstavec a otáčaním regulátorom intenzity vyberte preferované nastavenie.   Poznámka: Pri prvom použití spustite zariadenie na najnižšom nastavení. Intenzitu odporúčame v priebehu niekoľkých týždňov zvyšovať. Keď si zvyknete na vyššiu intenzitu, budete môcť využívať väčšie výhody čistenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 Yangtze Warranty text 1134 50ac5601d68b418a8f08fc28ab949651 500756 true true true false 22 1648177 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 14 Topic 1 0 500756 487118 22           Philips izstrādājumiem tiek sniegta divu gadu garantija kopš to iegādes brīža. Bojājumi, kas radušies nekvalitatīvu materiālu vai nepareiza ražošanas procesa dēļ, tiks salaboti par Philips līdzekļiem, vai arī produkts tiks nomainīts, ja attiecīgajā laika periodā tiks iesniegts pirkumu apliecinošs pierādījums. Optimālam rezultātam Philips iesaka izmantot oriģinālos Sonicare uzgaļus. Citu uzgaļu lietošana var radīt zobstarpu tīrīšanas ierīces bojājumus, uz kuriem garantija neattiecas.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 Features 418 8f95684e16b647e3a7593e4366402eba 500757 true true true false 34 1648045 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500757 473160 34   Vlastnosti a funkcie   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Replacement (Yangtze) 1741 86375d5e8f9d4a0f91ef357e07d771e8 500758 true true true false 39 1646069 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500758 463950 39           Заміняйте насадки кожні півроку або негайно після пошкодження. Щоб придбати аксесуари чи запасні частини, завітайте на веб-сайт  philips.com або зверніться до місцевого дилера Philips Sonicare. Ви також можете звернутися до Центру обслуговування клієнтів Philips у своїй країні (контактну інформацію див. в гарантійному талоні). Доступні такі запасні частини. Стандартна насадка Насадка Comfort Насадка Quad Stream Примітка. Набір запасних частин може дещо відрізнятися в різних країнах.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 d8ae58c7225544c6bb48262c19907a91 500759 true true true false 22 1648180 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 14 Topic 1 0 500759 489188 22           Informāciju par izstrādājumu, atbalstu un tiešsaistes lietošanas instrukcijas meklējiet vietnē  www.philips.com/support vai izlasiet starptautiskās garantijas brošūru.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 Yangtze FAQ 1741 aff7250d7713409ea894df4b90eb9c2b 500761 true true true false 39 1646073 Tim Berga 2020-04-16T08:57:49 14 Topic 1 0 500761 463953 39              Запитання  Відповідь   Чи можна наливати в резервуар ополіскувач або ефірні олії?  Не рекомендується заливати ефірні олії до резервуару. Ополіскувач можна змішати з водою й залити в резервуар. Після використання ополіскувача промийте пристрій теплою водою, щоб запобігти забиттю: частково заповніть резервуар і запустіть виріб, спрямувавши наконечник у раковину до спорожнення резервуара.   Чи сумісні інші насадки з іригатором Philips Sonicare Power Flosser?  Цей пристрій підтримує лише насадки Philips Sonicare Power Flosser. Виріб не підтримує насадки інших виробників і насадки Philips AirFloss.   Як часто потрібно замінювати насадку?  Радимо робити це через півроку використання. Докладніше про придбання запасних частин див. на веб-сайті  philips.com    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 cb35c2ddbb544af78ebe508ec454d575 500762 true true true false 22 1648182 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 14 Topic 1 0 500762 487119 22   Garantijas ierobežojumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Starptautiskās garantijas noteikumi nesedz tālāk minēto. Tvertne Uzgaļi Ja bojājumi ir radīti, izmantojot neapstiprinātas rezerves daļas vai uzgaļus Bojājumi, kas radušies nepareizas, ļaunprātīgas lietošanas, nolaidības, pārveidojumu vai neatļauta remonta dēļ Parastās darbības radīts nodilums un bojājumi, piemēram, robi, skrāpējumi, švīkas, krāsas izbalēšana vai izmaiņas   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 cb99eba43a5b4a5a8f9ced3dfd791852 500763 true true true false 34 1648050 Tim Berga 2020-04-17T12:54:45 14 Topic 1 0 500763 476676 34   Technológia Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Režim  Deep Clean je vybavený „technológiou Pulse Wave“. Intenzita prúdu vody sa striedavo zvyšuje a znižuje, čo vám poskytne krátku prestávku, počas ktorej môžete nástavec presunúť na ďalší medzizubný priestor.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 Getting started (Yangtze 3000) 1857 a81a4b3a692b43939a8171a9b20b7e94 500764 true true true false 34 1648052 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 14 Topic 1 0 500764 476679 34   Začíname   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Malú koncovku pripojte do otvoru v spodnej časti podstavca a sieťovú zástrčku pripojte do ľubovoľnej elektrickej zásuvky s napätím 100 – 240 V. Z podstavca vyberte nádržku. Poznámka: Pred vybratím nádržky výrobok vypnite. Otvorte veko, nádržku naplňte vlažnou vodou po čiaru MAX.   Zatvorte veko. Nádržku nasaďte späť na podstavec. Poznámka: Pevne ju zatlačte, aby medzi nádržkou a podstavcom nezostala medzera.    Do rukoväte vložte požadovaný nástavec. Nástavec zatlačte, aby sa ozvalo cvaknutie.    Zapnite výrobok stlačením vypínača na podstavci. Vyberte požadovaný  režim a  intenzitu.   Vyberte rukoväť z podstavca a špičku nástavca namierte do umývadla. Posuňte prepínač pozastavenia na rukoväti do polohy „zapnuté“ (nahor) a počkajte, kým z nástavca nezačne prúdiť voda. Prúdenie vody zastavte posunutím prepínača pozastavenia do polohy „vypnuté“ (nadol). Poznámka: Tento krok je určený len na prvé použitie po kúpe.   Vypnite výrobok opätovným stlačením vypínača na podstavci.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Troubleshooting (Yangtze) 1558 402c7854b25143b18e3fc27ccb9d14e1 500765 true true true false 39 1646076 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500765 488868 39              Проблема  Можлива причина  Рішення   Пристрій не "заповнений" (вода не виходить із насадки під час першого використання)  Резервуар установлено не повністю. Пристрій було ввімкнуто недостатньо довго для заповнення. Перемикач паузи на ручці перебуває в положенні "Пауза".  Переконайтеся, що резервуар повністю установлений, притиснувши його до бази. Переконайтеся, що перемикач паузи на ручці перебуває в положенні "Увімк.". Запустіть пристрій на 30 секунд у режимі високої інтенсивності, щоб переконатися, що виробу вистачило часу на  заповнення.   Виріб вимикається та всі світлодіодні індикатори починають блимати.  Виріб працював задовго й перегрівся.  Від’єднайте пристрій від мережі та не використовуйте його протягом двох годин. Через дві години під’єднайте його повторно. Якщо індикатори досі блимають, зверніться до служби підтримки.   Пристрій не вмикається натисканням кнопки живлення.  Пристрій від’єднано від мережі. Пошкоджено шнур живлення. Неполадки виробу.  Переконайтеся, що пристрій належним чином підключено до настінної розетки та до нижньої панелі. Перевірте шнур живлення на наявність пошкоджень. Якщо проблема не зникає, зверніться до служби підтримки.   Механічна док-станція від’єдналася від пристрою.  Пристрій падав.  Поверніть механічну док-станцію на місце.   Резервуар гуркоче.  Резервуар установлено не повністю.  Переконайтеся, що резервуар повністю встановлено на базу, трохи притиснувши його до неї.    35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 7f8b42308f0c4ca0aaa4b0e24476980d 500766 true true true false 34 1648054 Tim Berga 2020-04-17T12:54:46 14 Topic 1 0 500766 488996 34   Používanie elektrického čističa medzizubných priestorov    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uistite sa, že prepínač pozastavenia na rukoväti je v polohe „vypnuté“. Zapnite výrobok stlačením vypínača na podstavci.   Špičku nástavca si vložte do úst. Nakloňte sa nad umývadlo, privrite pery a zľahka nimi nástavec obopnite, aby ste predišli špliechaniu. Nechajte ústa dostatočne otvorené, aby z nich voda mohla vytekať do umývadla.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2c64d420378d427182b66ff7bf5a3c64 500767 true true true false 39 1646078 Tim Berga 2020-04-16T08:57:50 14 Topic 1 0 500767 488994 39           Номер моделі (HX37XX) указано на нижній панелі бази.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 Standard and Comfort Nozzle 1741 6ac52a366d2642328199507bf340b378 500768 true true true false 34 1648056 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 14 Topic 1 0 500768 435818 34   Bežný nástavec a nástavec Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Keď je podstavec zapnutý: Nastavte polohu špičky nástavca v pravom uhle tesne nad úroveň ďasien.   Posunutím prepínača pozastavenia na rukoväti do polohy „zapnuté“ spustite prúd vody. S čistením začnite od zadných zubov hornej a dolnej čeľuste. Posúvajte špičku nástavca pozdĺž ďasien a pri každom medzizubnom priestore sa chvíľu zastavte. Čisteniu vonkajšej a vnútornej strany zubov každého zubného oblúka sa venujte 30 sekúnd.   Poznámka: Nezabudnite si vyčistiť zuby aj zo zadnej strany. Tridsaťsekundovým čistením ošetrite aj druhý zubný oblúk. Celkové čistenie všetkých medzizubných priestorov obidvoch zubných oblúkov by malo trvať aspoň jednu minútu.   Poznámka: Presunutím prepínača pozastavenia na rukoväti do polohy „vypnuté“ môžete pri čistení zastaviť prúdenie vody (chod motora sa preruší).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 Quad Stream Nozzle 1741 bd10a9ea281d41a4abd14550c2bb52f9 500769 true true true false 34 1648057 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 14 Topic 1 0 500769 435814 34   Nástavec Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Keď je podstavec zapnutý: Nastavte polohu špičky nástavca v pravom uhle tesne nad úroveň ďasien. Špičku nástavca jemne pritlačte na úroveň ďasien a zubov.   Posunutím prepínača pozastavenia na rukoväti do polohy „zapnuté“ spustite prúd vody. S čistením začnite od zadných zubov hornej a dolnej čeľuste. Posúvajte špičku nástavca pozdĺž ďasien a pri každom medzizubnom priestore sa chvíľu zastavte. Čisteniu vonkajšej a vnútornej strany zubov každého zubného oblúka sa venujte 30 sekúnd.   Poznámka: Nezabudnite si vyčistiť zuby aj zo zadnej strany. Tridsaťsekundovým čistením ošetrite aj druhý zubný oblúk. Celkové čistenie všetkých medzizubných priestorov obidvoch zubných oblúkov by malo trvať aspoň jednu minútu.   Poznámka: Presunutím prepínača pozastavenia na rukoväti do polohy „vypnuté“ môžete pri čistení zastaviť prúdenie vody (chod motora sa preruší). Čistenie zubného strojčeka nástavcom Quad Stream Čistenie priestoru v okolí zubného strojčeka sa vykonáva umiestnením nástavca na každý zo zámkov. Čistite jemným krúživým pohybom špičky nástavca v malej oblasti okolo zámku a potom prejdite na zámok na ďalšom zube.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 Yangtze Warranty text 1134 3b23333372ae4840ab97a56ac9e39385 500770 true true true false 39 1646080 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500770 487118 39           Компанія Philips надає дворічну гарантію на вироби з дати придбання. Недоліки, пов’язані з бракованими матеріалами або виробничими дефектами, буде усунуто або виріб буде замінено коштом компанії Philips у разі надання переконливого доказу купівлі виробу у встановлений період. Компанія Philips рекомендує для максимальної ефективності використовувати лише оригінальні насадки Sonicare. Використання інших насадок може призвести до пошкодження іригатора Power Flosser і обмежити ваші права на гарантійне обслуговування.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 After each use 1741 42b8d2d59eea4b2f973e254f77f91ef5 500771 true true true false 34 1648059 Tim Berga 2020-04-17T12:54:47 14 Topic 1 0 500771 435820 34   Po každom použití   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Keď skončíte, výrobok vypnite. Vyberte a vyprázdnite nádržku. Vyberte nástavec z rukoväte stlačením tlačidla na uvoľnenie nástavcov na zadnej strane rukoväte.   Nástavec opláchnite pod tečúcou vodou. Nástavec vložte späť do rukoväte.    Vysušte sponu aj rukoväť od prebytočnej vody.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 875ea6909fca4b32920fcf448424b9de 500772 true true true false 39 1646084 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500772 489188 39           Відомості про виріб, підтримку й онлайн-інструкції для користувачів див. на сайті  www.philips.com/support або в буклеті з міжнародною гарантією.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 b8cdc687974b4bf89c496aa19a764d2b 500773 true true true false 34 1648061 Tim Berga 2020-04-17T12:54:48 14 Topic 1 0 500773 476685 34           Výrobok treba čistiť raz týždenne. Zariadenie a príslušenstvo čistite podľa nasledujúceho postupu: Nádržka a veko   Opatrne vyberte nádržku zo zariadenia. Nádržku možno umyť teplou vodou s jemným mydlom alebo vyčistiť v umývačke riadu. Podstavec a rukoväť   V prípade potreby môžete vonkajší povrch podstavca a rukoväť očistiť pomocou mäkkej handričky a jemného mydla. Nástavce    Pravidelné čistenie: Vyberte nástavec z rukoväte. Opláchnite jeho špičku pod teplou tečúcou vodou.  Raz za niekoľko mesiacov alebo pri upchatí nástavca:  Nástavec namočte na 5 minút do nádoby obsahujúcej dva diely vody a jeden diel bieleho octu. Opláchnite nástavec teplou vodou. Vnútorné súčasti, hadička a rukoväť Nádržku naplňte teplou vodou a pridajte 1 – 2 polievkové lyžice bieleho octu. Vyberte rukoväť, namierte nástavec do umývadla a zapnite výrobok, aby roztok pretekal zariadením, kým sa nádržka nevyprázdni. Vypláchnite opakovaním postupu s plnou nádržkou čistej teplej vody.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 d77f90ad71674a4ab8fa4fa88b2f0e40 500774 true true true false 39 1646087 Tim Berga 2020-04-16T08:57:51 14 Topic 1 0 500774 487119 39   Обмеження гарантії   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Умови міжнародної гарантії не поширюються на таке: Резервуар Насадки пошкодження, які виникли внаслідок використання невідповідних запасних частин або невідповідних насадок; пошкодження, що виникли внаслідок неправильного використання, зловживання, недбалого поводження, внесення змін чи проведення несанкціонованого ремонту; природне зношування, зокрема відколи, подряпини, потертості, знебарвлення або потьмяніння.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 Replacement (Yangtze) 1741 2de77fc885384c37abc266e1d8afa005 500775 true true true false 34 1648063 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 14 Topic 1 0 500775 463950 34           Nástavce vymieňajte každých 6 mesiacov alebo bezprostredne po poškodení. Ak chcete kúpiť príslušenstvo alebo náhradné diely, prejdite na web  philips.com alebo sa obráťte na miestneho predajcu výrobkov značky Philips. Môžete tiež kontaktovať Stredisko starostlivosti o zákazníkov spoločnosti Philips vo svojej krajine (kontaktné údaje nájdete v medzinárodne platnom záručnom liste). Dostupné sú nasledujúce náhradné diely: Bežný nástavec Nástavec Comfort Nástavec Quad Stream Poznámka: Dostupnosť náhradných dielov sa môže líšiť v závislosti od krajiny.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 Yangtze FAQ 1741 7f2cc5eef6f84546836116daeb82870d 500776 true true true false 34 1648065 Tim Berga 2020-04-17T12:54:49 14 Topic 1 0 500776 463953 34              Otázka  Odpoveď   Môžem v nádržke použiť ústnu vodu alebo esenciálne oleje?  Používanie esenciálnych olejov v nádržke sa neodporúča. Ústnu vodu možno zmiešať s vodou a použiť v nádržke. Po použití zmesi s ústnou vodou je potrebné čiastočne naplniť nádržku teplou vodou, zapnúť výrobok s nástavcom namiereným do umývadla a počkať, kým sa nádržka nevyprázdni, aby sa predišlo upchatiu zariadenia.   Budú ostatné nástavce vhodné pre môj elektrický čistič medzizubných priestorov Philips Sonicare?  V spojení s týmto zariadením možno používať len nástavce na elektrický čistič medzizubných priestorov Philips Sonicare. Nástavce iných značiek ani nástavce Philips AirFloss nie sú s týmto výrobkom kompatibilné.   Ako často je potrebné vymieňať nástavec?  Nástavec odporúčame vymieňať po 6 mesiacoch používania. Ďalšie informácie o kúpe náhradných dielov nájdete na webe  philips.com    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 Troubleshooting (Yangtze) 1558 ac4f63a2971049238e9306bce74fb5ea 500777 true true true false 34 1648067 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 14 Topic 1 0 500777 488868 34              Problém  Možná príčina  Riešenie   Zariadenie „nenasáva“ vodu (pri prvom použití z nástavca nevyteká voda).  Nádržka nie je úplne usadená. Zariadenie nebolo zapnuté dostatočne dlho, aby mohlo vodu správne nasať. Prepínač pozastavenia na rukoväti je v polohe „pozastavené“.  Zatlačením nádržky smerom k podstavcu overte správne osadenie nádržky. Uistite sa, že prepínač pozastavenia na rukoväti je v polohe „zapnuté“. Spustite zariadenie na 30 sekúnd s nastavenou vysokou intenzitou, čím zaistíte dostatočne dlhý čas na  nasatie vody.   Výrobok sa vypne a všetky kontrolky LED začnú blikať.  Výrobok sa používa príliš dlho a prehrieva sa.  Odpojte zariadenie od siete a dve hodiny ho nepoužívajte. Ak budú kontrolky LED stále blikať, keď ho po dvoch hodinách znova pripojíte, obráťte sa na služby zákazníkom.   Napájanie zariadenia sa po stlačení vypínača nezapne.  Zariadenie nie je zapojené v elektrickej sieti. Napájací kábel je poškodený. Výrobok má poruchu.  Uistite sa, či je zariadenie správne pripojené do sieťovej zásuvky a aj v spodnej časti zariadenia. Skontrolujte, či napájací kábel nie je poškodený. Ak sa vám stále nedarí identifikovať problém, obráťte sa na služby zákazníkom.   Mechanický držiak sa oddeľuje od zariadenia.  Došlo k pádu zariadenia.  Mechanický držiak zatlačte späť na miesto.   Nádržka vydáva drnčivý zvuk.  Nádržka nie je úplne usadená.  Jemným zatlačením nádržky smerom k podstavcu overte správne osadenie nádržky.    35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 9bbd8228ee6441ffbf581c758e685f8b 500778 true true true false 34 1648068 Tim Berga 2020-04-17T12:54:50 14 Topic 1 0 500778 488994 34           Číslo modelu nájdete v spodnej strane podstavca (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 Yangtze Warranty text 1134 914ec2e7968347bab46a33d04fadac58 500779 true true true false 34 1648070 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 14 Topic 1 0 500779 487118 34           Spoločnosť Philips poskytuje na svoje výrobky záruku počas dvoch rokov od dátumu zakúpenia. Za predpokladu, že v príslušnej lehote poskytnete presvedčivý doklad o zakúpení, spoločnosť Philips na vlastné náklady opraví poškodenia spôsobené chybami materiálu a výroby alebo výrobok vymení. Na dosiahnutie optimálnych výsledkov odporúča spoločnosť Philips používať originálne nástavce Sonicare. V prípade použitia iných nástavcov môže dôjsť k poškodeniu elektrického čističa medzizubných priestorov a obmedzeniu záručnej ochrany.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 fd5fe10523ee49eb8a5ad162dcb91aca 500780 true true true false 34 1648072 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 14 Topic 1 0 500780 489188 34           Údaje o výrobku, podpore a online návod na používanie nájdete na adrese:  www.philips.com/support alebo si prečítajte medzinárodný záručný list.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 1ac93d3bc14144459ef76140e1bfee82 500781 true true true false 34 1648073 Tim Berga 2020-04-17T12:54:51 14 Topic 1 0 500781 487119 34   Obmedzenia záruky   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zmluvné podmienky medzinárodnej záruky sa nevzťahujú na nasledujúce položky: Nádržka Nástavce Poškodenie spôsobené použitím neautorizovaných náhradných dielov alebo neautorizovaných nástavcov Poškodenie spôsobené nesprávnym alebo nepovoleným používaním, zanedbávaním, úpravou alebo opravou vykonanou neoprávnenou osobou Bežné opotrebovanie vrátane úlomkov, škrabancov, oderov, zmeny alebo straty farby   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:07 Dangers (Yangtze ROW) 1134 7c2e34cb982143a5bb3114c53af00ef1 500783 true true true false 2 1646111 Tim Berga 2020-04-16T08:58:07 14 Topic 1 0 500783 486992 2           احتفظ بمهايئ الطاقة بعيدًا عن الماء. تجنب وضع المنتج أو تخزينه في مكان يمكن أن يسقط منه أو يمكن سحبه ليقع داخل حوض الاستحمام أو المغطس. لا تحاول الإمساك بالجهاز عند وقوعه بالماء. افصله من مأخذ التيار الكهربائي على الفور. لا تغمر مهايئ الطاقة أو القاعدة في الماء أو أي سائل آخر. تأكد من أن مهايئ الطاقة جاف تمامًا بعد تنظيفه وذلك قبل توصيله بالتيار الكهربائي.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:11 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 3ad3044d8e0a49d7a4b8b8c83fbbb8cd 500786 true true true false 2 1646114 Tim Berga 2020-04-16T08:58:11 14 Topic 1 0 500786 488841 2   مقدمة   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   مرحبًا بك في Philips! تهانينا على جهاز Sonicare Power Flosser الجديد. للاستفادة الكاملة من الدعم الذي تقدمه Philips، سجّل منتجك على  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:12 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 53732abfea0c4d60bca53e1c31e86ae8 500787 true true true false 2 1646115 Tim Berga 2020-04-16T08:58:12 14 Topic 1 0 500787 488842 2   الاستخدام المخصص   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser عبارة عن مرواء عن طريق الفم يعمل على إزالة البلاك وبقايا الطعام بين الأسنان وسطح الأسنان لتقليل تسوس الأسنان وتحسين صحة اللثة والحفاظ عليها. هذا المنتج مخصص للاستخدام المنزلي للمستهلك، ويستخدم عادة مرة واحدة على الأقل في اليوم. يجب أن يكون الاستخدام من قبل الأطفال (من سن 6 سنوات وما فوق) تحت إشراف الكبار.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:13 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 b43a63546c374442a755a30ad92deab7 500788 true true true false 2 1646116 Tim Berga 2020-04-16T08:58:13 14 Topic 1 0 500788 476669 2   جهاز Philips Sonicare Power Flosser (الشكل 1) فرشاة Sonicare من Philips‬ (الشكل 1) فرشاة Sonicare من Philips‬ (الشكل 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   غطاء الخزان الخزان       قرص الشدة خرطوم حجرة تخزين الخرطوم القاعدة مرفأ المقبض   مفتاح الإيقاف المؤقت زر إخراج الفوهة فوهة الدفق الرباعي* الفوهة المريحة* الفوهة القياسية* مهايئ الطاقة *ملاحظة: قد لا تتضمن محتويات الصندوق جميع العناصر الموضحة اعتمادًا على تكوين المنتج الذي تم شراؤه.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 P_Mode indicator 1147 6e6e0af251654649ab78e4fe8b6f5af7 500789 true true true false 2 1646126 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 14 Topic 1 0 500789 28359 2           مؤشر الوضع   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 Nozzles (Yangtze) 1741 907ae39cdb524a428dc37f3833ff2564 500790 true true true false 2 1646138 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 14 Topic 1 0 500790 463827 2   الفوهات   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   لمعرفة نوع الفوهات لديك، تحقق من الرمز في قاعدة الفوهة. يوفر كل نوع فوهة فوائد مختلفة.                 ملصق الفوهة  F1  F2  F3    اسم الفوهة  الفوهة القياسية  الفوهة المريحة  فوهة الدفق الرباعي    الفائدة  فوهة قياسية مع دفق واحد من الماء لإزالة البلاك والبقايا.   الفوهة المطاطية الناعمة للشعور بالراحة وسهولة وضعها لذوي اللثة الحساسة.   الفوهة المطاطية الناعمة توجه الماء إلى دفق متقاطع يزيل البلاك برفق لتنظيف دقيق دون عناء.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 d70e8fd2da714e14a8fc177f0d1d5aca 500791 true true true false 2 1646146 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500791 476670 2   الأوضاع   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   إن جهاز Power Flosser مجهز بوضعين: التنظيف يوفر هذا الوضع باستخدام محدد السرعة ضغطًا مائيًا قياسيًا للحصول على تنظيف رائع. التنظيف العميق يوفر هذا الوضع باستخدام تقنية Pulse Wave نبضات قوية ولطيفة من الماء للحصول على تنظيف شامل. ملاحظة: للحصول على تفاصيل حول "تقنية Pulse Wave" و"محدد السرعة ". اختيار الأوضاع قم بتشغيل الجهاز بالضغط على زر التشغيل/الإيقاف. اضغط على زر الوضع لاختيار الوضع المطلوب.     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 8124300fd62045949985c092ad9d1c37 500792 true true true false 2 1646153 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500792 476672 2   إعدادات الشدة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يأتي جهاز Power Flosser مع 10 إعدادات مختلفة للشدة. لتغيير الشدة يدويًا، قم بتشغيل القاعدة وأدر قرص الشدة إلى الإعداد الذي تفضله.   ملاحظة: للاستخدام لأول مرة، ابدأ تشغيل الجهاز من أدنى إعداد. من المستحسن زيادة الشدة التي تستخدمها على مدار بضعة أسابيع. يمكن أن يوفر ذلك فوائد تنظيف أفضل حيث يمكنك تحمل الإعدادات الأعلى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Features 418 aff9a545ce7c457e8c33fd6b68e2c477 500793 true true true false 2 1646162 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500793 473160 2   الميزات   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 538b99776e3f4b15b96b2626aefa8719 500796 true true true false 2 1646175 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500796 476676 2   تقنية Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يتضمن وضع  التنظيف العميق ميزة "تقنية Pulse Wave". يزداد تدفق الماء وتقل شدته، مما يوفر فترة توقف قصيرة يمكنك خلالها تحريك الفوهة إلى الفراغ التالي بين أسنانك.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 Dangers (Yangtze ROW) 1134 73f77135f6c14cb18e1fb29a48e82e37 500797 true true true false 23 1648206 Tim Berga 2020-04-17T12:55:28 14 Topic 1 0 500797 486992 23           Saugokite maitinimo adapterį nuo vandens. Nedėkite ir nelaikykite produkto ten, kur jis gali įkristi arba būti įtrauktas į vonią arba plautuvę. Nesiekite produkto, kuris įkrito į vandenį. Nedelsdami atjunkite nuo maitinimo lizdo. Nemerkite maitinimo adapterio arba pagrindo į vandenį ar kitokį skystį. Nuvalę įsitikinkite, kad maitinimo adapteris yra visiškai sausas, ir tik tada junkite į maitinimo tinklą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Getting started (Yangtze 3000) 1857 90eac4f6facc4d68afcf1cf441e317f6 500799 true true true false 2 1646182 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500799 476679 2   بدء الاستخدام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   قم بتوصيل القابس الصغير في الجزء السفلي من القاعدة وتوصيل قابس الطاقة في أي منفذ طاقة 100-240 فولت. قم بإزالة الخزان من القاعدة. ملاحظة: تأكد من إيقاف تشغيل المنتج قبل إزالة الخزان. افتح الغطاء، املأ الخزان بالماء الفاتر إلى خط التعبئة الأقصى.   أغلق الغطاء. ضع الخزان مرة أخرى على القاعدة. ملاحظة: اضغط لأسفل بقوة لضمان عدم وجود فراغ بين الخزان والقاعدة.    أدخل الفوهة المفضلة لديك في المقبض. اضغط على الفوهة لأسفل حتى تسمع "نقرة".    اضغط على زر التشغيل/الإيقاف في مركز القاعدة لتشغيل المنتج. اختر  الوضع و الشدة المفضلين.   قم بإزالة المقبض من القاعدة وقم بتوجيه طرف الفوهة إلى الحوض. مرر مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض إلى الوضع "تشغيل" (أعلى) وانتظر حتى يخرج دفق الماء من طرف الفوهة. أوقف تدفق المياه عن طريق تحريك مفتاح الإيقاف المؤقت إلى الوضع "إيقاف" (لأسفل). ملاحظة: هذه الخطوة تستخدم لأول مرة بعد الشراء فقط.   اضغط على زر التشغيل/الإيقاف على القاعدة مرة أخرى لإيقاف تشغيل المنتج.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 0bffd47c60044242880861fd36e965a6 500801 true true true false 2 1646191 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500801 488996 2   استخدام Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   تأكد من أن مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض في الوضع "إيقاف". اضغط على زر التشغيل/الإيقاف في القاعدة لتشغيل المنتج.   ضع طرف الفوهة في فمك. استلق على الحوض وأغلق شفتيك جزئيًا فوق الفوهة لتجنب تناثرها. اترك مساحة كافية للسماح للماء بالتدفق من فمك إلى الحوض.     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 Standard and Comfort Nozzle 1741 7e8141d255174d25b09a692775147d8f 500803 true true true false 2 1646200 Tim Berga 2020-04-16T08:58:35 14 Topic 1 0 500803 435818 2   الفوهة المريحة والقياسية   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   مع تشغيل مركز القاعدة: ضع طرف الفوهة فوق خط اللثة مباشرةً بزاوية 90 درجة.   مرر مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض إلى الوضع "تشغيل" لبدء تدفق المياه. بدءًا من أسنانك الخلفية في الفك العلوي أو السفلي، مرر طرف الفوهة على طول خط اللثة وتوقف لفترة وجيزة بين كل سن. استمر في التنظيف داخل أسنانك وخارجها في قوس واحد من فمك لمدة 30 ثانية.   ملاحظة: تذكر أن تنظف أسنانك من الداخل. كرر ذلك في القوس الآخر من فمك لمدة 30 ثانية أخرى حتى يتم تنظيف جميع الفراغات حول أسنانك وبينها لمدة دقيقة واحدة على الأقل.   ملاحظة: يمكنك إيقاف تدفق المياه أثناء الاستخدام عن طريق تحريك مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض إلى الوضع "إيقاف" (سيتوقف المحرك مؤقتًا).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:29 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 9396309659ab429d837330041bb37879 500804 true true true false 23 1648211 Tim Berga 2020-04-17T12:55:29 14 Topic 1 0 500804 488841 23   Įvadas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sveiki atvykę į „Philips”! Sveikiname gavus naują „Philips Sonicare Power Flosser“. Norėdami pasinaudoti visa „Philips“ siūloma pagalba, savo gaminį užregistruokite adresu  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 Dangers (Yangtze ROW) 1134 9d4d921ebd8e44e380ef62c65fd38b2a 500805 true true true false 16 1646127 Tim Berga 2020-04-16T08:58:29 14 Topic 1 0 500805 486992 16           Διατηρείτε το βύσμα τροφοδοσίας μακριά από νερό. Μην τοποθετείτε ή αποθηκεύετε το προϊόν σε σημείο όπου μπορεί να πέσει ή να παρασυρθεί μέσα σε μπανιέρα ή νεροχύτη. Αν το προϊόν πέσει στο νερό, μην επιχειρήσετε να το βγάλετε. Αποσυνδέστε το αμέσως από την πρίζα. Μην βυθίζετε το βύσμα τροφοδοσίας ή τη βάση σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μετά τον καθαρισμό, βεβαιωθείτε ότι το βύσμα τροφοδοσίας είναι εντελώς στεγνό προτού το συνδέσετε στην πρίζα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Quad Stream Nozzle 1741 d1539492a66a4d2baaa9bbc02028d1d0 500806 true true true false 2 1646207 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500806 435814 2   فوهة الدفق الرباعي   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   مع تشغيل مركز القاعدة: ضع طرف الفوهة فوق خط اللثة مباشرةً بزاوية 90 درجة. اضغط برفق حتى يتلامس رأس الفوهة مع خط اللثة والأسنان.   مرر مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض إلى الوضع "تشغيل" لبدء تدفق المياه. بدءًا من أسنانك الخلفية في الفك العلوي أو السفلي، مرر طرف الفوهة على طول خط اللثة وتوقف لفترة وجيزة بين كل سن. استمر في التنظيف داخل أسنانك وخارجها في قوس واحد من فمك لمدة 30 ثانية.   ملاحظة: تذكر أن تنظف أسنانك من الداخل. كرر ذلك في القوس الآخر من فمك لمدة 30 ثانية أخرى حتى يتم تنظيف جميع الفراغات حول أسنانك وبينها لمدة دقيقة واحدة على الأقل.   ملاحظة: يمكنك إيقاف تدفق المياه أثناء الاستخدام عن طريق تحريك مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض إلى الوضع "إيقاف" (سيتوقف المحرك مؤقتًا). تنظيف سنَّادات تقويم الأسنان باستخدام فوهة الدفق الرباعي للتنظيف حول سنَّادات تقويم الأسنان، ضع طرف الفوهة فوق كل سناد. قم بتدوير طرف الفوهة برفق حول السناد في دائرة صغيرة قبل الانتقال إلى السناد على السن التالي.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 76aee8d844be4c73a1fe2bc8d545a8a9 500807 true true true false 23 1648213 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500807 488842 23   Paskirtis   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   „Philips Sonicare Power Flosser“ yra burnos irigatorius, skirtas apnašoms ir maisto likučiams pašalinti iš tarpdančių ir nuo dantų paviršių, kad būtų galima sumažinti dantų irimą ir pagerinti bei palaikyti dantenų sveikatą. Šis produktas skirtas naudoti namų vartotojams, įprastai naudojamas bent kartą per dieną. Vaikai (nuo 6 metų) turi naudoti prižiūrint suaugusiajam.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 After each use 1741 cbb8b79a9644402ea32a0b71b0b68c52 500808 true true true false 2 1646213 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500808 435820 2   بعد كل استخدام   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   عند الانتهاء، أوقف تشغيل المنتج. قم بالتقاط الخزان وتفريغه. قم بإزالة الفوهة من المقبض بالضغط على زر الإخراج الموجود على الجزء الخلفي من المقبض.   اشطف الفوهة تحت الصنبور. أدخل الفوهة مرة أخرى في المقبض.    جفف أي مياه زائدة على السلك والمقبض.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 a24240dc8acf49f0a4ea8b1eab3b789d 500810 true true true false 23 1648215 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500810 476669 23   Jūsų „Philips Sonicare Power Flosser“ (1 pav.) „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.) „Philips Sonicare“ naudojimas (1 pav.)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Talpyklos dangtelis Talpykla       Intensyvumo diskas Žarna Žarnos laikymo skyrius Pagrindas Rankenos stovas   Pristabdymo jungiklis Antgalio atlaisvinimo mygtukas „Quad Stream“ antgalis* „Comfort“ antgalis* Standartinis antgalis* Maitinimo adapteris *Pastaba. Atsižvelgiant į įsigyto produkto konfigūraciją, dėžės turinyje gali nebūti visų parodytų elementų.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 19bc7f7eeb0d43b08285e6c3ac781908 500811 true true true false 2 1646219 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500811 476685 2           يجب تنظيف المنتج مرة واحدة في الأسبوع. قم بتنظيف الجهاز والملحقات على النحو التالي: الخزان والغطاء   أخرج الخزان برفق من الوحدة. يمكن غسل الخزان يدويًا بالماء الدافئ والصابون الخفيف أو تنظيفه في غسالة الصحون. القاعدة والمقبض   عند الضرورة، يمكنك تنظيف الجزء الخارجي من القاعدة والمقبض بقطعة قماش ناعمة وصابون خفيف. الفوهات    التنظيف المنتظم: قم بإزالة الفوهة من المقبض. اشطف الرأس تحت الماء الدافئ.  كل بضعة أشهر، أو إذا انسدت الفوهة:  انقع الفوهة في وعاء مكون من معيارين من الماء ومعيار من الخل الأبيض لمدة 5 دقائق. اشطف الفوهة بالماء الدافئ. المكونات الداخلية، الخرطوم والمقبض املأ الخزان بالماء الدافئ وأضف 1-2 ملعقة كبيرة من الخل الأبيض. قم بإزالة المقبض وتوجيه الفوهة إلى الحوض وتشغيل المنتج لتشغيل المحلول من خلال الوحدة حتى يصبح الخزان فارغًا. اشطف بشكل دوري بخزان كامل من الماء الدافئ النظيف.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 Nozzles (Yangtze) 1741 0c15be5e51b14208b2fd8bfa56407235 500812 true true true false 23 1648216 Tim Berga 2020-04-17T12:55:30 14 Topic 1 0 500812 463827 23   Antgaliai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Norėdami sužinoti, kokio tipo antgalį turite, žr. kodą antgalio pagrinde. Kiekvienas antgalio tipas suteikia skirtingus privalumus.                 Antgalio etiketė  F1  F2  F3    Antgalio pavadinimas  Standartinis antgalis  „Comfort“ antgalis  „Quad Stream“ antgalis    Pranašumas  Standartinis viengubos vandens srovės antgalis, skirtas pašalinti likučius ir apnašas.   Minkštas guminis antgalis, užtikrinantis patogų ir paprastą padėties nustatymą tiems, kurių jautrios dantenos.   Minkštas guminis antgalis, kuris nukreipia vandenį į kryžminės formos srovę, kuri švelniai pašalina apnašas ir užtikrina kruopštų valymą be pastangų.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 Replacement (Yangtze) 1741 61f7dec38e984a7aad25ba4c0efacdcf 500813 true true true false 2 1646223 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 14 Topic 1 0 500813 463950 2           استبدل الفوهات كل 6 أشهر أو فور تلفها. لشراء إكسسوارات أو قطع غيار، قم بزيارة  philips.com أو اذهب إلى وكيل Philips Sonicare المحلي. يمكنك أيضاً الاتصال بمركز رعاية المستهلك في بلدك (انظري كتيب الضمان الدولي للحصول علي بيانات الاتصال). تتوفر قطع الغيار التالية: الفوهة القياسية الفوهة المريحة فوهة الدفق الرباعي ملاحظة: قد يختلف توافر قطع الغيار حسب الدولة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 76772649c5e24a9dbceae57a3dda5c6a 500815 true true true false 23 1648219 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 14 Topic 1 0 500815 476670 23   Režimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų „Power Flosser“ turi du skirtingus režimus. Valymas Šis režimas su stimuliatoriumi palaiko standartinį vandens slėgį, užtikrinantį puikų valymą. „Deep clean“ Šis režimas su „Pulse Wave“ technologija sukuria stiprius ir švelnius vandens impulsus, todėl kruopščiai išvaloma. Pastaba. Daugiau informacijos apie „Pulse Wave“ technologiją“ ir „stimuliatorių “. Režimų pasirinkimas Įjunkite prietaisą paspausdami įjungimo ir išjungimo mygtuką. Norėdami pasirinkti pageidaujamą režimą, paspauskite režimo mygtuką.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Yangtze FAQ 1741 6a83ce6c0c164f2b933bf3bcfb9c9768 500816 true true true false 2 1646227 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500816 463953 2              السؤال  الإجابة   هل يمكنني استخدام غسول الفم أو الزيوت العطرية في الخزان الخاص بي؟  لا ينصح باستخدام الزيوت العطرية في الخزان. يمكن خلط غسول الفم بالماء واستخدامه في الخزان. بعد استخدام غسول الفم، اغسل الجهاز لمنع الانسداد عن طريق ملء الخزان جزئيًا بالماء الدافئ وتشغيل المنتج مع توجيه طرف إلى الحوض حتى يصبح الخزان فارغًا.   هل تتناسب الفوهات الأخرى مع جهاز Philips Sonicare Power Flosser؟  ستعمل فقط فوهات Philips Sonicare Power Flosser مع هذا الجهاز. الفوهات من ماركات أخرى وفوهات Philips AirFloss غير متوافقة مع هذا المنتج.   كم مرة أحتاج إلى استبدال الفوهة الخاصة بي؟  ننصحك باستبدال الفوهة بعد 6 أشهر من الاستخدام. يمكنك العثور على مزيد من المعلومات حول شراء قطع الغيار على  philips.com    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 1ab51890bd2c43b4917af98a1777a43f 500817 true true true false 23 1648221 Tim Berga 2020-04-17T12:55:31 14 Topic 1 0 500817 476672 23   Intensyvumo nustatymai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų elektrinis tarpdančių valymo prietaisas turi 10 skirtingų intensyvumo nustatymų. Norėdami rankiniu būdu pakeisti intensyvumą, pasukite pagrindą ir pasukite intensyvumo diską į pageidaujamą nustatymą.   Pastaba. Pirmą kartą naudodami, pradėkite nuo žemiausio prietaiso nustatymo. Rekomenduojama po truputį didinti intensyvumą kelias naudojimo savaites. Tokiu būdu tarpdančiai bus geriau išvalyti, nes galėsite toleruoti aukštesnius nustatymus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Troubleshooting (Yangtze) 1558 2fb4b13f8a364d47814c1c5048f49293 500818 true true true false 2 1646231 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500818 488868 2              المشكلة  السبب المحتمل  الحل   استخدام الجهاز ليس "أوليًا" (لا يخرج الماء من الفوهة عند الاستخدام الأول).  الخزان ليس مثبتًا بالكامل. لم يكن الجهاز يعمل لفترة كافية للتشغيل بشكل صحيح. مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض في وضع "الإيقاف المؤقت".  تأكد من أن الخزان مثبت تمامًا عن طريق دفعه لأسفل على القاعدة. تأكد من أن مفتاح الإيقاف المؤقت على المقبض في الوضع "تشغيل" قم بتشغيل المنتج لمدة 30 ثانية بشدة مرتفعة للتأكد من وجود وقت كافٍ للمنتج  للاستعداد.   يتم إيقاف تشغيل المنتج وتبدأ كل المصابيح في الوميض.  كان المنتج يعمل لفترة طويلة جدًا وسخن للغاية.  افصل الجهاز ولا تستخدمه لمدة ساعتين. بعد ساعتين، قم بتوصيله مرة أخرى وإذا كانت المصابيح لا تزال تومض، فاتصل بخدمة العملاء.   الجهاز لا يعمل بعد الضغط على زر الطاقة.  الجهاز غير متصل يوجد تلف بسلك الطاقة. عطل في المنتج.  تأكد من توصيل الجهاز بشكل صحيح، سواء بالمقبس الحائطي أو أسفل الجهاز. افحص سلك الطاقة بحثًا عن أي تلف. في حالة استمرار عدم تحديد المشكلة، اتصل بخدمة العملاء.   المرفأ الميكانيكي يخرج من الجهاز.  سقط الجهاز.  ادفع المرفأ الميكانيكي إلى مكانه.   يصدر من الخزان صوت قعقعة.  الخزان ليس مثبتًا بالكامل  تأكد من استقرار الخزان بالكامل على قاعدة الجهاز بالضغط عليه قليلاً.    35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:32 Features 418 44a1d8b6393741c484945aa0fcb30175 500819 true true true false 23 1648224 Tim Berga 2020-04-17T12:55:32 14 Topic 1 0 500819 473160 23   Funkcijos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 b32ab4e3e0b54d4aa6316194f0ab2f13 500820 true true true false 16 1646147 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500820 488841 16   Εισαγωγή   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Καλώς ήρθατε στη Philips! Συγχαρητήρια για την αγορά της νέας συσκευής μεσοδόντιου καθαρισμού Philips Sonicare. Για να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, δηλώστε το προϊόν σας στη διεύθυνση  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 bf514afb47274866b0a4cb9a68d172b9 500821 true true true false 2 1646235 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500821 488994 2           انظر أسفل القاعدة لرقم الطراز (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 Yangtze Warranty text 1134 fe8aea8aacac44c2813049cfd543d3e0 500823 true true true false 2 1646239 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500823 487118 2           تضمن Philips منتجاتها لمدة عامين بعد تاريخ الشراء. تتحمل شركة Philips مصروفات إصلاح أو استبدال العيوب الناجمة عن المواد المعيبة والتصنيع شريطة تقديم إثبات مقنع للشراء في الفترة التأهيلية. توصي Philips باستخدام فوهات Sonicare الأصلية للحصول على الأداء الأمثل. قد يتسبب استخدام فوهات أخرى في تلف PowerFlosser وتقييد حماية الضمان.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:33 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 1157e4fa291e49399d84fd181f6d8098 500824 true true true false 23 1648226 Tim Berga 2020-04-17T12:55:33 14 Topic 1 0 500824 476676 23   „Pulse Wave“ technologija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Gilaus valymo režimas turi „Pulse Wave“ technologijos funkciją. Vandens srovė sustiprėja arba susilpnėja, taip sukuriamas trumpas pristabdymas, per kurį galite perkelti antgalį į kitą tarpdantį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 45b0bbc76ac24a258fc6ae0076e850cc 500825 true true true false 2 1646243 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500825 489188 2           للحصول على معلومات المنتج والدعم وتعليمات المستخدم عبر الإنترنت، يُرجى زيارة:  www.philips.com/support أو قراءة نشرة الضمان الدولية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 0414b6acfc7940328d2d870b71004627 500826 true true true false 16 1646154 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 500826 488842 16   Προβλεπόμενη χρήση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού Philips Sonicare είναι μια συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού που προορίζεται για την αφαίρεση της πλάκας και των υπολειμμάτων τροφών που βρίσκονται μεταξύ των δοντιών για τη μείωση της τερηδόνας και τη βελτίωση της υγείας των ούλων. Αυτό το προϊόν προορίζεται για οικιακή προσωπική χρήση και κανονικά χρησιμοποιείται τουλάχιστον μία φορά την ημέρα. Η χρήση από παιδιά (ηλικίας 6 ετών και άνω) πρέπει να γίνεται υπό την επίβλεψη ενήλικα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:33 Getting started (Yangtze 3000) 1857 4d4e6aa60d404186bfebe336f102e8fc 500827 true true true false 23 1648227 Tim Berga 2020-04-17T12:55:33 14 Topic 1 0 500827 476679 23   Pradžia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Prijunkite mažą kištuką prie pagrindo dugno ir įjunkite maitinimo kištuką į 100–240 V maitinimo lizdą. Nuimkite talpyklą nuo pagrindo. Pastaba. Prieš pašalindami talpyklą įsitikinkite, kad produktas išjungtas iš maitinimo lizdo. Atidarykite dangtelį, užpildykite talpyklą drungnu vandeniu iki pildymo linijos MAX.   Uždenkite dangtį. Padėkite talpyklą ant pagrindo. Pastaba. Stipriai paspauskite žemyn įsitikindami, kad tarp talpyklos ir pagrindo nėra tarpo.    Įkiškite pageidaujamą antgalį į rankeną. Spauskite antgalį žemyn, kol išgirsite spragtelėjimą.    Norėdami įjungti produktą, paspauskite ant pagrindo esantį maitinimo įjungimo / išjungimo mygtuką. Pasirinkite pageidaujamą  režimą ir  intensyvumą.   Nuimkite rankeną nuo pagrindo ir nukreipkite antgalio galiuką į kriauklę. Slinkite pristabdymo jungiklį ant rankenos į (viršutinę) padėtį „įjungta“ ir palaukite, kol iš antgalio galiuko pradės purkšti vandens srovė. Sustabdykite vandens tėkmę slinkdami pristabdymo jungiklį į (apatinę) padėtį „išjungta“. Pastaba. Šį veiksmą reikia atlikti naudojant pirmą kartą po to, kai produktas įsigytas.   Norėdami išjungti produktą, dar kartą paspauskite ant pagrindo esantį maitinimo įjungimo / išjungimo mygtuką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 3b23ed849ff64b9c9133240ed3429d4b 500828 true true true false 2 1646247 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 14 Topic 1 0 500828 487119 2   قيود الضمان   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   لا تغطي شروط الضمان الدولي ما يلي: الخزان الفوهات الضرر الناجم عن استخدام قطع غيار غير مصرح بها أو فوهات غير مصرح بها الضرر الناتج عن سوء الاستخدام أو الإهمال أو إساءة الاستعمال أو عمليات التبديل أو الإصلاح غير المصرح به البلى العادي والتلف من الاستعمال، بما في ذلك الكسر أو الخدوش أو التآكلات أو تغير اللون أو البهتان   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:34 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 4789e2d807404319976fed1a6f71ff03 500829 true true true false 23 1648228 Tim Berga 2020-04-17T12:55:34 14 Topic 1 0 500829 488996 23   „Power Flosser“ naudojimas    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įsitikinkite, kad pristabdymo mygtukas ant rankenos yra padėtyje „išjungta“. Norėdami įjungti produktą, paspauskite ant pagrindo esantį maitinimo įjungimo / išjungimo mygtuką.   Įkiškite antgalio galiuką į burną. Pasilenkite virš kriauklės ir lūpas priglauskite prie antgalio, kad išvengtumėte taškymo. Palikite pakankamai vietos, kad vanduo galėtų tekėti iš jūsų burnos į kriauklę.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 24306e3914504b41950651b5331ac205 500830 true true true false 16 1646160 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500830 476669 16   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού Philips Sonicare (Εικ. 1) Η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare (Εικ. 1) Η οδοντόβουρτσα Philips Sonicare (Εικ. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Καπάκι δοχείου Δοχείο       Διακόπτης έντασης Εύκαμπτος σωλήνας Χώρος αποθήκευσης σωλήνα Βάση Σύνδεση λαβής   Διακόπτης παύσης Κουμπί εξαγωγής στομίου Στόμιο τετραπλής συνεχούς ροής* Στόμιο άνεσης* Απλό πέλμα* Βύσμα τροφοδοσίας *Σημείωση: Στα περιεχόμενα του κουτιού μπορεί να μην συμπεριλαμβάνονται όλα τα εικονιζόμενα αντικείμενα, ανάλογα με τα χαρακτηριστικά του προϊόντος που αγοράσατε.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 Standard and Comfort Nozzle 1741 274fcd539e6f4b2d9ecf7e817fa3c007 500831 true true true false 23 1648229 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 14 Topic 1 0 500831 435818 23   Standartinis ir „Comfort” antgalis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įjungę bazinę stotelę: Nustatykite antgalio galiuką vos virš dantenų linijos 90° kampu.   Slinkite ant rankenėlės esantį pristabdymo jungiklį į padėtį „įjungta” norėdami vėl įjungti vandens tekėjimą. Pradėdami nuo galinių dantų viršutiniame ar apatiniame žandikaulyje slinkite antgalio galiuką palei dantenų liniją ir trumpai apsistokite prie kiekvieno tarpdančio. Toliau 30 sekundžių valykite vieno burnos skliauto dantų vidinį ir išorinį paviršių.   Pastaba. Nepamirškite išvalyti vidinės dantų dalies. Tą patį 30 sekundžių kartokite kitame burnos skliaute, kol išvalysite visas ertmes aplink dantis ir tarp jų, iš viso turėtumėte valyti bent vieną minutę.   Pastaba. Kai naudojate, galite sustabdyti vandens tėkmę slinkdami ant rankenėlės esantį pristabdymo jungiklį į padėtį „išjungta“ (variklis bus pristabdytas).   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 Quad Stream Nozzle 1741 72a6fdc336f14da99b3b8b40856cf365 500832 true true true false 23 1648230 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 14 Topic 1 0 500832 435814 23   „Quad Stream“ antgalis   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Įjungę bazinę stotelę: Nustatykite antgalio galiuką vos virš dantenų linijos 90° kampu. Spauskite švelniai, kad antgalio galiukas susiliestų su dantenų linija ir dantimis.   Slinkite ant rankenėlės esantį pristabdymo jungiklį į padėtį „įjungta” norėdami vėl įjungti vandens tekėjimą. Pradėdami nuo galinių dantų viršutiniame ar apatiniame žandikaulyje slinkite antgalio galiuką palei dantenų liniją ir trumpai apsistokite prie kiekvieno tarpdančio. Toliau 30 sekundžių valykite vieno burnos skliauto dantų vidinį ir išorinį paviršių.   Pastaba. Nepamirškite išvalyti vidinės dantų dalies. Tą patį 30 sekundžių kartokite kitame burnos skliaute, kol išvalysite visas ertmes aplink dantis ir tarp jų, iš viso turėtumėte valyti bent vieną minutę.   Pastaba. Kai naudojate, galite sustabdyti vandens tėkmę slinkdami ant rankenėlės esantį pristabdymo jungiklį į padėtį „išjungta“ (variklis bus pristabdytas). Ortodontinio gydymo breketų valymas naudojant „Quad Stream” antgalį Norėdami išvalyti aplink ortodontinio gydymo breketus statykite antgalio galiuką virš kiekvieno breketo. Švelniai sukite antgalio galiuką aplink breketą mažais ratukais, tada pereikite prie breketo ant kito danties.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 Nozzles (Yangtze) 1741 95c427ef014d4fa8b9dba34ce872fd37 500833 true true true false 16 1646168 Tim Berga 2020-04-16T08:58:32 14 Topic 1 0 500833 463827 16   Πέλματα   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Για να δείτε τι τύπους στομίων έχετε, δείτε τον κωδικό στη βάση του στομίου. Κάθε τύπος στομίου έχει διαφορετική χρησιμότητα.                 Ετικέτα στομίου  F1  F2  F3    Όνομα στομίου  Απλό πέλμα  Στόμιο άνεσης  Στόμιο τετραπλής συνεχούς ροής    Όφελος  Απλό πέλμα με μονή ροή νερού για την αφαίρεση πλάκας και υπολειμμάτων τροφών.   Μαλακό ελαστικό στόμιο για άνεση και εύκολη τοποθέτηση για όσους έχουν ευαίσθητα ούλα.   Μαλακό ελαστικό στόμιο που κατευθύνει το νερό με σταυροειδή ροή, η οποία αφαιρεί απαλά την πλάκα για βαθύ καθάρισμα χωρίς μεγάλη προσπάθεια.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 After each use 1741 2f7b7a3e011c4f25aef243233d04a44e 500834 true true true false 23 1648231 Tim Berga 2020-04-17T12:55:35 14 Topic 1 0 500834 435820 23   Kiekvieną kartą panaudojus   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Baigę produktą išjunkite. Paimkite ir ištuštinkite rezervuarą. Nuimkite antgalį nuo rankenėlės stumdami išstūmimo mygtuką ant galinės rankenėlės pusės.   Paskalaukite antgalį po tekančiu vandeniu. Įkiškite antgalį atgal į rankenėlę.    Išsausinkite visą likusį vandenį iš saito ir rankenėlės.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 fcca4f30ed604e41a18527682eca199f 500835 true true true false 16 1646176 Tim Berga 2020-04-16T08:58:33 14 Topic 1 0 500835 476670 16   Λειτουργίες   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού έχει δύο λειτουργίες: Clean (Καθαρισμός) Η λειτουργία με βηματοδότη, προσφέρει κανονική πίεση νερού για καλό καθάρισμα. Βαθύς καθαρισμός Η λειτουργία με τεχνολογία Pulse Wave, προσφέρει ισχυρούς αλλά απαλούς παλμούς νερού για βαθύ καθαρισμό. Σημείωση: Για πληροφορίες όσoν αφορά την "τεχνολογία Pulse Wave" και τον "βηματοδότη ". Επιλογή λειτουργίας Ενεργοποιήστε τη συσκευή πατώντας το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης. Πατήστε το κουμπί λειτουργιών για να επιλέξετε τη λειτουργία που επιθυμείτε.     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 51e0496b9ecd47f98fa687b4bdb1460b 500836 true true true false 23 1648232 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 14 Topic 1 0 500836 476685 23           Gaminį reikia valyti kartą per savaitę. Valykite prietaisą ir priedus kaip nurodyta toliau. Talpykla ir dangtelis   Atsargiai išimkite talpyklą. Talpyklą galima plauti rankomis šiltu vandeniu ir švelniu muilu arba plauti indaplovėje. Pagrindas ir rankena   Jeigu reikia, nuvalykite pagrindo ir rankenos išorę švelnia šluoste ir švelniu muilu. Antgaliai    Reguliarus valymas. Antgalį nuo rankenos nuimkite. Galiuką nuskalaukite šiltu vandeniu.  Kas kelis mėnesius arba užsikimšus antgaliui.  Įmerkite antgalį į talpą, užpildytą 2 dalimis vandens ir 1 dalimi baltojo acto, ir palike 5 minutėms. Nuskalaukite antgalį šiltu vandeniu. Vidinės dalys, žarnelė ir rankena Į talpyklą įpilkite šilto vandens ir 1–2 arbatinius šaukštelius baltojo acto. Pašalinkite rankeną, nukreipkite antgalį į kriauklę ir įjunkite produktą, kad tirpalas bėgtų per įrenginį, kol talpykla bus tuščia. Skalaukite kelis kartus užpildę talpyklą švariu šiltu vandeniu.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 9570846249244b82a8a469c92b394ca1 500837 true true true false 16 1646184 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500837 476672 16   Ρυθμίσεις έντασης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού διαθέτει 10 διαφορετικές ρυθμίσεις έντασης: Για να αλλάξετε την ένταση χειροκίνητα, ενεργοποιήστε τη βάση και γυρίστε τον διακόπτη έντασης στη ρύθμιση που επιθυμείτε.   Σημείωση: Την πρώτη φορά που θα χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, ξεκινήστε την από τη χαμηλότερη ρύθμιση. Συνιστάται να αυξάνετε την ένταση μόνο εάν χρησιμοποιείτε τη συσκευή για μερικές εβδομάδες. Έτσι, θα μπορείτε να επωφεληθείτε περισσότερο από τον καθαρισμό αφού θα έχετε μεγαλύτερη ανοχή στις υψηλότερες ρυθμίσεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 Replacement (Yangtze) 1741 61a892fc82d143589ff1cc4ae4d97741 500838 true true true false 23 1648233 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 14 Topic 1 0 500838 463950 23           Antgalius keiskite kas 6 mėnesius arba iš karto, kai jie pažeidžiami. Norėdami įsigyti priedų ar atsarginių dalių, apsilankykite  philips.com arba kreipkitės į vietinį „Philips Sonicare“ platintoją. Taip pat galite susisiekti su „Philips“ klientų aptarnavimo centru savo šalyje (kontaktinius duomenis žr. tarptautinės garantijos lankstinuke). Galima įsigyti šias atsargines dalis: Standartinis antgalis „Comfort“ antgalis „Quad Stream“ antgalis Pastaba. Kai kurių atsarginių dalių gali būti galima įsigyti ne visose šalyse.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 Features 418 d7fee9ab66ad4b918c2a7fc5ea583231 500839 true true true false 16 1646190 Tim Berga 2020-04-16T08:58:34 14 Topic 1 0 500839 473160 16   Δυνατότητες   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 Yangtze FAQ 1741 375e3fc037f0467aba63498ecf4ed290 500840 true true true false 23 1648234 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 14 Topic 1 0 500840 463953 23              Klausimas  Atsakymas   Ar savo rezervuare galiu naudoti burnos skalavimo skystį arba eterinius aliejus?  Nerekomenduojama rezervuare naudoti eterinių aliejų. Burnos skalavimo skystį rezervuare galima naudoti sumaišius su vandeniu. Kad prietaisas neužsikimštų, panaudoję burnos skalavimo skystį jį išskalaukite dalį rezervuaro užpildę šiltu vandeniu ir veikiančio produkto galiuką nukreipdami į kriauklę, kol rezervuaras bus tuščias.   Ar kiti antgaliai tiks mano „Philips Sonicare Power Flosser“?  Su šiuo prietaisu veiks tik „Philips Sonicare Power Flosser“ antgaliai. Su šiuo produktu nesuderinami kitų prekės ženklų ir „Philips AirFloss” antgaliai.   Kaip dažnai turiu keisti antgalį?  Patariame keisti antgalį po 6 mėnesių naudojimo. Daugiau informacijos apie atsarginių dalių pirkimą rasite apsilankę  philips.com    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 Troubleshooting (Yangtze) 1558 b9d77c1102c94d2c854265e2327d5c3f 500843 true true true false 23 1648235 Tim Berga 2020-04-17T12:55:36 14 Topic 1 0 500843 488868 23              Problema  Galima priežastis  Sprendimas   Prietaisas neužsipildo (vanduo pirmą kartą naudojant neišteka pro antgalį.)  Ne iki galo įstatytas rezervuaras. Prietaisas nebuvo įjungtas pakankamai laiko, kad tinkamai užsipildytų. Pristabdymo jungiklis ant rankenėlės yra padėtyje „pristabdyta“.  Užtikrinkite, kad rezervuaras būtų iki galo įstatytas įstumdami jį į pagrindą. Užtikrinkite, kad pristabdymo jungiklis ant rankenėlės būtų padėtyje „įjungta“. 30 sekundžių dideliu intensyvumu paleiskite produktą, užtikrindami, kad būtų pakankamai laiko jam  užsipildyti.   Produktas išsijungia ir pradeda mirksėti visi šviesos diodai.  Produktas veikė per ilgai ir perkaito.  Išjunkite prietaisą iš elektros lizdo ir jo nenaudokite dvi valandas. Po dviejų valandų jį vėl įjunkite į elektros lizdą ir, jei šviesos diodai vis dar mirksi, skambinkite klientų aptarnavimo tarnybai.   Prietaisas neįsijungia paspaudus maitinimo mygtuką.  Prietaisas neįjungtas į tinklą Apgadintas maitinimo laidas. Produkto gedimas.  Užtikrinkite, kad prietaisas būtų tinkamai prijungtas prie sieninio elektros lizdo ir prietaiso apačioje. Patikrinkite, ar nepažeistas maitinimo laidas. Jei vis dar nepavyksta nustatyti problemos, skambinkite klientų aptarnavimo tarnybai.   Mechaninis stovas nukrenta nuo prietaiso.  Prietaisas buvo išmestas.  Įstatykite mechaninį stovą atgal į vietą.   Rezervuaras barška  Ne iki galo įstatytas rezervuaras  Užtikrinkite, kad rezervuaras būtų iki galo įstatytas į pagrindą ji šiek tiek pastumdami žemyn.    35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 ba6bee1ae1e549c59be4cf699612730d 500844 true true true false 16 1646204 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500844 476676 16   Τεχνολογία Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η λειτουργία  βαθύ καθαρισμού διαθέτει την "τεχνολογία Pulse Wave". Το επίπεδο έντασης της ροής του νερού αυξάνεται και μειώνεται, προσφέροντας μια μικρή παύση ώστε να μετακινήσετε το στόμιο στον επόμενο μεσοδόντιο χώρο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 Dangers (Yangtze ROW) 1134 13f6004de72e4557b7cba5f1c2a2fc72 500845 true true true false 45 1648134 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 14 Topic 1 0 500845 486992 45           Napajalnika ne shranjujte v bližini vode. Izdelka ne postavljajte in ne hranite na mestu, kjer lahko pade ali zdrsne v kad ali umivalnik. Če izdelek pade v vodo, ga ne poskušajte prijeti. Takoj ga izključite iz elektrike. Napajalnika ali podstavka ne potapljajte v vodo ali kakršno koli drugo tekočino. Po čiščenju preverite, ali je napajalnik popolnoma suh, preden ga priključite na električno napajanje.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 30a125980e23491c8841115af8d95ff4 500846 true true true false 23 1648236 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 14 Topic 1 0 500846 488994 23           Modelio numeris (HX37XX) nurodytas ant pagrindo dugno.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Getting started (Yangtze 3000) 1857 e4fc7351fe4e4a5e915588317d90ad71 500847 true true true false 16 1646206 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500847 476679 16   Έναρξη   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Συνδέστε το μικρό βύσμα στην κάτω πλευρά της βάσης και μετά συνδέστε το φις σε οποιαδήποτε πρίζα 100-240V. Αφαιρέστε το δοχείο από τη βάση. Σημείωση: Βεβαιωθείτε ότι το προϊόν είναι απενεργοποιημένο πριν αφαιρέσετε το δοχείο. Ανοίξτε το καπάκι, γεμίστε το δοχείο με χλιαρό νερό μέχρι την ένδειξη MAX.   Κλείστε το καπάκι. Επανατοποθετήστε το δοχείο στη βάση. Σημείωση: Πιέστε σταθερά για να σιγουρευτείτε πως δεν υπάρχει κενό ανάμεσα στο δοχείο και τη βάση.    Εισαγάγετε το στόμιο που προτιμάτε στη λαβή. Πιέστε το στόμιο προς τα κάτω έως ότου ακούσετε ένα "κλικ".    Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης στον σταθμό βάσης για να ενεργοποιήσετε το προϊόν. Επιλέξτε την επιθυμητή  ρύθμιση και  ένταση φωτός.   Αφαιρέστε τη λαβή από τη βάση και στρέψτε την άκρη του στομίου στον νεροχύτη. Σύρετε τον διακόπτη παύσης της λαβής στην θέση 'on' (επάνω) και περιμένετε μέχρι να βγει η ροή νερού από την άκρη του στομίου. Σταματήστε τη ροή του νερού σύροντας τον διακόπτη παύσης στην θέση 'off' (κάτω). Σημείωση: Αυτό το βήμα είναι απαραίτητο μόνο για την πρώτη χρήση μετά την αγορά.   Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης στη βάση για να απενεργοποιήσετε το προϊόν.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 Yangtze Warranty text 1134 37b7b480db0b42208bb16c1bb3aa4d9c 500849 true true true false 23 1648237 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 14 Topic 1 0 500849 487118 23           „Philips“ savo produktams teikia dviejų metų garantiją nuo pirkimo datos. Defektus, susijusius su netinkamomis medžiagomis ar gamybos kokybe, „Philips“ suremontuos arba pakeis produktą savo sąskaita, jei garantijos laikotarpiu bus pateiktas įtikinamas pirkimo įrodymas. Kad veiksmingumas būtų optimalus, „Philips“ rekomenduoja naudoti originalius „Sonicare“ antgalius. Naudojant kitokius antgalius gali būti apgadintas jūsų „PowerFlosser“ ir apribota jūsų garantinė apsauga.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 c37ef839e03c4f368ebff1cd49f20b3e 500850 true true true false 16 1646210 Tim Berga 2020-04-16T08:58:36 14 Topic 1 0 500850 488996 16   Χρήση της συσκευής μεσοδόντιου καθαρισμού    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης παύσης στη λαβή βρίσκεται στη θέση απενεργοποίησης ('off'). Πιέστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης στη βάση για να ενεργοποιήσετε το προϊόν.   Τοποθετήστε την άκρη του στομίου στο στόμα σας. Σκύψτε πάνω από τον νεροχύτη και κλείστε ελαφρώς τα χείλη σας γύρω από το στόμιο ώστε να αποφύγετε το πιτσίλισμα. Αφήστε αρκετό κενό για να μπορεί να ρέει το νερό από το στόμα σας στον νεροχύτη.     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 9f5ed59d84a6450bb7ec148b6f1008c9 500851 true true true false 23 1648238 Tim Berga 2020-04-17T12:55:37 14 Topic 1 0 500851 489188 23           Norėdami gauti produkto informaciją, palaikymą ir internetines naudotojo instrukcijas, apsilankykite:  www.philips.com/support arba skaitykite tarptautinės garantijos lapelį.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Standard and Comfort Nozzle 1741 05dc9512481f410894a4bb989ac2db87 500853 true true true false 16 1646214 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500853 435818 16   Απλό στόμιο και στόμιο άνεσης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Έχοντας ενεργοποιημένο τον σταθμό βάσης: Τοποθετήστε την άκρη του στομίου μόλις επάνω από τη γραμμή των ούλων υπό γωνία 90°.   Σύρετε τον διακόπτη παύσης που βρίσκεται επάνω στη λαβή στην θέση 'on' για να ξεκινήσει η ροή του νερού. Ξεκινήστε από τα πίσω δόντια σας στην επάνω ή κάτω γνάθο, σύρετε την άκρη του στομίου κατά μήκος της γραμμής των ούλων και κάνετε σύντομες παύσεις από το ένα δόντι στο άλλο. Συνεχίστε με τον καθαρισμό τόσο του εσωτερικού όσο και του εξωτερικού των δοντιών σας στο ένα οδοντικό τόξο του στόματός σας για 30 δευτερόλεπτα.   Σημείωση: Μην παραλείψετε να καθαρίστε το εσωτερικό των δοντιών σας. Επαναλάβετε στο άλλο τόξο του στόματός σας για ακόμα 30 δευτερόλεπτα μέχρι θα καθαρίσουν όλοι οι χώροι γύρω από τα δόντια και ανάμεσα στα δόντια για τουλάχιστον ένα λεπτό συνολικά.   Σημείωση: Μπορείτε να σταματήσετε την ροή του νερού κατά τη χρήση σύροντας τον διακόπτη παύσης στη λαβή στη θέση 'off' (θα διακοπεί προσωρινά η λειτουργία του μοτέρ).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:38 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 e8560775d5f745a1a9ed858badabe0bf 500854 true true true false 23 1648239 Tim Berga 2020-04-17T12:55:38 14 Topic 1 0 500854 487119 23   Garantijos apribojimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tarptautinės garantijos nuostatos netaikomos: Talpykla Antgaliai apgadinimams, kurie įvyko naudojant nepatvirtintas atsargines dalis arba nepatvirtintus antgalius; apgadinimams dėl netinkamo naudojimo, piktnaudžiavimo, nerūpestingumo, keitimo ar neteisėto remonto; įprastam nusidėvėjimui, įskaitant nuskilimus, įbrėžimus, nutrynimus, spalvos pakitimą ar išblukimą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 b0b74d3e73194bbfb4870be95a8ee2d6 500855 true true true false 45 1648149 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 500855 488841 45   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Pozdravljeni pri Philipsu. Čestitamo za nakup nove električne zobne prhe Sonicare. Če želite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na spletnem mestu  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 Quad Stream Nozzle 1741 9e044b0e32804860a5eea0958f1f4446 500856 true true true false 16 1646217 Tim Berga 2020-04-16T08:58:37 14 Topic 1 0 500856 435814 16   Στόμιο τετραπλής συνεχούς ροής   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Έχοντας ενεργοποιημένο τον σταθμό βάσης: Τοποθετήστε την άκρη του στομίου μόλις επάνω από τη γραμμή των ούλων υπό γωνία 90°. Πιέστε απαλά έτσι ώστε η άκρη του στομίου να βρίσκεται σε επαφή με τη γραμμή των ούλων και τα δόντια.   Σύρετε τον διακόπτη παύσης που βρίσκεται επάνω στη λαβή στην θέση 'on' για να ξεκινήσει η ροή του νερού. Ξεκινήστε από τα πίσω δόντια σας στην επάνω ή κάτω γνάθο, σύρετε την άκρη του στομίου κατά μήκος της γραμμής των ούλων και κάνετε σύντομες παύσεις από το ένα δόντι στο άλλο. Συνεχίστε με τον καθαρισμό τόσο του εσωτερικού όσο και του εξωτερικού των δοντιών σας στο ένα οδοντικό τόξο του στόματός σας για 30 δευτερόλεπτα.   Σημείωση: Μην παραλείψετε να καθαρίστε το εσωτερικό των δοντιών σας. Επαναλάβετε στο άλλο τόξο του στόματός σας για ακόμα 30 δευτερόλεπτα μέχρι θα καθαρίσουν όλοι οι χώροι γύρω από τα δόντια και ανάμεσα στα δόντια για τουλάχιστον ένα λεπτό συνολικά.   Σημείωση: Μπορείτε να σταματήσετε την ροή του νερού κατά τη χρήση σύροντας τον διακόπτη παύσης στη λαβή στη θέση 'off' (θα διακοπεί προσωρινά η λειτουργία του μοτέρ). Καθαρισμός ορθοδοντικών αγκυλίων με το Στόμιο τετραπλής συνεχούς ροής Για καθαρισμό γύρω από ορθοδοντικά αγκύλια, τοποθετήστε την άκρη του στομίου επάνω από κάθε αγκύλιο. Περιστρέψτε απαλά την άκρη του στομίου γύρω από το αγκύλιο διαγράφοντας ένα μικρό κύκλο προτού προχωρήσετε στο αγκύλιο του επόμενου δοντιού.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 3ff9456fcb034857a80692dde85c28f2 500857 true true true false 45 1648153 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 500857 488842 45   Predvidena uporaba   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Zobna prha Philips Sonicare je pripomoček za izpiranje ust, namenjen odstranjevanju zobnega kamna ter ostankov hrane med zobmi in na površini zob, kar zagotavlja manj zobne gnilobe ter izboljša in ohranja zdravje dlesni. Izdelek je namenjen za domačo uporabo. Običajno se uporablja vsaj enkrat dnevno. Otroci (stari 6 let in več) morajo izdelek uporabljati pod nadzorom odraslih.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 After each use 1741 b85ddd4c595a43f69404b82e0da52486 500858 true true true false 16 1646220 Tim Berga 2020-04-16T08:58:38 14 Topic 1 0 500858 435820 16   Μετά από κάθε χρήση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Όταν ολοκληρώσετε τη διαδικασία, απενεργοποιήστε το προϊόν. Σηκώστε και αδειάστε το δοχείο. Αφαιρέστε το στόμιο από τη λαβή πιέζοντας το κουμπί εξαγωγής στο πίσω μέρος της λαβής.   Ξεπλύνετε το στόμιο με νερό βρύσης. Επανατοποθετήστε το στόμιο στη λαβή.    Στεγνώστε την περίσσεια νερού από τον συνδετήρα και τη λαβή.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 3230b5d2ffa54373a4b0ae0ea82c1b6d 500860 true true true false 16 1646225 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500860 476685 16           Το προϊόν θα πρέπει να καθαρίζεται μία φορά την εβδομάδα. Να καθαρίζετε τη συσκευή και τα εξαρτήματα ως εξής: Δοχείο και καπάκι   Αφαιρέστε προσεκτικά το δοχείο από τη μονάδα. Το δοχείο μπορεί να καθαριστεί στο χέρι με ζεστό νερό και ήπιο σαπούνι ή στο πλυντήριο πιάτων. Βάση και λαβή   Όταν είναι απαραίτητο, μπορείτε να καθαρίσετε το εξωτερικό της βάσης και τη λαβή με μαλακό πανί και ήπιο σαπούνι. Πέλματα    Τακτικός καθαρισμός: Αφαιρέστε το στόμιο ψεκασμού από τη λαβή. Ξεπλύνετε την άκρη με ζεστό νερό.  Κάθε λίγους μήνες ή εάν το στόμιο έχει φράξει:  Μουλιάστε το στόμιο στο δοχείο με διάλυμα 2 μερών νερού και 1 μέρους λευκού ξιδιού για 5 λεπτά. Ξεπλύνετε το στόμιο με ζεστό νερό. Εσωτερικά εξαρτήματα, σωλήνας και λαβή Γεμίστε το δοχείο με ζεστό νερό και προσθέστε 1-2 κ.σ. λευκό ξύδι. Αφαιρέστε τη λαβή, στρέψτε το στόμιο στον νεροχύτη και ενεργοποιήστε το προϊόν ώστε το διάλυμα να καθαρίσει την μονάδα, μέχρι το δοχείο να αδειάσει. Ξεπλύνετε επαναλαμβάνοντας την διαδικασία έχοντας το δοχείο γεμάτο καθαρό ζεστό νερό.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 b37f4f9fc56d47a380303a034b5da622 500861 true true true false 45 1648154 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 14 Topic 1 0 500861 476669 45   Električna zobna prha Philips Sonicare (sl. 1) Ščetka Philips Sonicare (sl. 1) Ščetka Philips Sonicare (sl. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pokrov zbiralnika Zbiralnik       Izbirnik intenzivnosti Gibljiva cev Prostor za shranjevanje cevi Podstavek Postaja za ročaj   Stikalo za začasno ustavitev Gumb za izmet nastavka Nastavek za štirikratni tok* Udobni nastavek* Standardni nastavek* Napajalnik * Opomba: V škatli morda ni vseh prikazanih delov, odvisno od kupljene konfiguracije izdelka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 Replacement (Yangtze) 1741 1f7fe0cf48a544019966921087ceb643 500862 true true true false 16 1646228 Tim Berga 2020-04-16T08:58:39 14 Topic 1 0 500862 463950 16           Να αντικαθιστάτε τα στόμια κάθε 6 μήνες ή αμέσως αν έχουν υποστεί ζημιά. Για να αγοράσετε εξαρτήματα ή ανταλλακτικά, ανατρέξτε στη διεύθυνση  philips.com ή απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο της Philips Sonicare. Μπορείτε επίσης να επικοινωνήσετε με το Τμήμα Εξυπηρέτησης Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας (βλέπε το φυλλάδιο διεθνούς εγγύησης για τα στοιχεία επικοινωνίας). Διατίθενται τα εξής ανταλλακτικά: Απλό πέλμα Στόμιο άνεσης Στόμιο τετραπλής συνεχούς ροής Σημείωση: Η διαθεσιμότητα των ανταλλακτικών ενδέχεται να διαφέρει ανάλογα με τη χώρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Yangtze FAQ 1741 fcd2faff8a1b4596a35b0405b535fd72 500863 true true true false 16 1646232 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500863 463953 16              Ερώτηση  Απάντηση   Μπορώ να χρησιμοποιώ στοματικό διάλυμα ή αιθέρια έλαια στο δοχείο μου;  Δεν συνιστάται η τοποθέτηση αιθέριων ελαίων στο δοχείο. Το στοματικό διάλυμα μπορεί να αναμιχθεί με νερό και να τοποθετηθεί στο δοχείο. Μετά από τη χρήση στοματικού διαλύματος, ξεβγάλτε τη συσκευή για να αποτρέψετε τη φραγή, γεμίζοντας εν μέρει το δοχείο με ζεστό νερό και αφήνοντας το προϊόν να λειτουργήσει με την άκρη στραμμένη στο νιπτήρα μέχρι να αδειάσει το δοχείο.   Ταιριάζουν άλλα στόμια στη συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού Philips Sonicare;  Μόνο τα στόμια της συσκευής μεσοδόντιου καθαρισμού Philips Sonicare θα λειτουργούν με αυτήν τη συσκευή. Τα στόμια από άλλες μάρκες και τα στόμια Philips AirFloss δεν είναι συμβατά με αυτό το προϊόν.   Πόσο συχνά πρέπει αντικαθιστώ το στόμιό μου;  Σας συνιστούμε να αντικαθιστάτε το στόμιο μετά από 6 μήνες χρήσης. Μπορείτε να βρείτε περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την προμήθεια ανταλλακτικών στην τοποθεσία  philips.com    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 Troubleshooting (Yangtze) 1558 9f68a7d1528f4bd8b53210530b6c7fa3 500864 true true true false 16 1646236 Tim Berga 2020-04-16T08:58:40 14 Topic 1 0 500864 488868 16              Πρόβλημα  Πιθανή αιτία  Λύση   Η συσκευή δεν έχει εξαερωθεί (δεν βγαίνει νερό από το στόμιο κατά την πρώτη χρήση.)  Το δοχείο δεν έχει τοποθετηθεί σωστά. Η συσκευή δεν έμεινε ενεργοποιημένη για αρκετό χρόνο προκειμένου να εξαερωθεί σωστά. Ο διακόπτης παύσης στη λαβή βρίσκεται στη θέση παύσης.  Βεβαιωθείτε ότι το δοχείο έχει τοποθετηθεί σωστά πιέζοντάς το κάθετα επάνω στη βάση. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης παύσης στη λαβή βρίσκεται στη θέση ενεργοποίησης ('on'). Αφήστε το προϊόν να λειτουργήσει για 30 δευτερόλεπτα σε υψηλή ένταση προκειμένου να υπάρχει αρκετός χρόνος για να  εξαερωθεί το προϊόν.   Το προϊόν σβήνει και όλες οι λυχνίες LED αρχίζουν να αναβοσβήνουν.  Το προϊόν έμεινε σε λειτουργία για υπερβολικά μεγάλο διάστημα και υπερθερμάνθηκε.  Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα και μην τη χρησιμοποιείτε για δύο ώρες. Μετά την παρέλευση δύο ωρών, ξαναβάλτε τη στην πρίζα και εάν τα LED εξακολουθούν να αναβοσβήνουν, επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών.   Η συσκευή δεν ενεργοποιείται μετά το πάτημα του κουμπιού λειτουργίας.  Η συσκευή δεν είναι συνδεδεμένη στην πρίζα Το καλώδιο ρεύματος έχει υποστεί ζημιά. Δυσλειτουργία προϊόντος.  Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή έχει συνδεθεί σωστά, τόσο στην πρίζα όσο και στην κάτω πλευρά της συσκευής. Eλέγξτε το καλώδιο ρεύματος για φθορές. Εάν εξακολουθείτε να μην βρίσκετε το πρόβλημα, επικοινωνήστε με την εξυπηρέτηση πελατών.   Η μηχανική βάση αποσυνδέεται από τη συσκευή.  Η συσκευή έχει πέσει.  Πιέστε και επανατοποθετήστε τη μηχανική βάση στη θέση της.   Το δοχείο κάνει θόρυβο σαν κροτάλισμα  Το δοχείο δεν έχει τοποθετηθεί σωστά  Βεβαιωθείτε ότι το δοχείο έχει τοποθετηθεί σωστά στη βάση της συσκευής πιέζοντάς το ελαφρά προς τα κάτω.    35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 0555510baa4145c4a2cc6c09a7bf52a3 500865 true true true false 16 1646240 Tim Berga 2020-04-16T08:58:41 14 Topic 1 0 500865 488994 16           Αναζητήστε τον αριθμό του μοντέλου στο κάτω μέρος της βάσης (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 Nozzles (Yangtze) 1741 48618990030448929c8b876dedbbd0c4 500866 true true true false 45 1648157 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 14 Topic 1 0 500866 463827 45   Nastavki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Če želite preveriti, katera vrsta nastavkov je priložena, poiščite kodo na spodnjem delu nastavka. Vsaka vrsta nastavka zagotavlja različne prednosti.                 Oznaka nastavka  F1  F2  F3    Ime nastavka  Standardni nastavek  Udobni nastavek  Nastavek za štirikratni tok    Prednost  Standardni nastavek z enojnim vodnim tokom za odstranjevanje ostankov hrane in zobnega kamna.   Nastavek iz mehke gume za udobno in preprosto namestitev, namenjen vsem z občutljivimi dlesnimi.   Nastavek iz mehke gume oblikuje spiralni vodni tok, ki nežno odstranjuje zobni kamen ter zagotavlja enostavno in temeljito čiščenje.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 Yangtze Warranty text 1134 3394317d4eaf4d29b0efad9df55d4062 500867 true true true false 16 1646244 Tim Berga 2020-04-16T08:58:42 14 Topic 1 0 500867 487118 16           Η Philips παρέχει εγγύηση για τα προϊόντα της για δύο χρόνια από την ημερομηνία αγοράς. Αν παρουσιαστούν προβλήματα εξαιτίας ελαττωματικών υλικών και κατασκευής, τα προϊόντα θα επισκευαστούν ή θα αντικατασταθούν με οικονομική επιβάρυνση της Philips, με την προϋπόθεση ότι παρέχονται αποδεικτικά στοιχεία αγοράς για το απαιτούμενο χρονικό διάστημα. Η Philips συνιστά τη χρήση γνήσιων ανταλλακτικών στομίων Sonicare για βέλτιστη απόδοση. Η χρήση άλλων στομίων ενδέχεται να προκαλέσει ζημιά στο PowerFlosser και να έχει ως αποτέλεσμα τον περιορισμό της κάλυψης που παρέχει η εγγύηση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:58:56 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 db5ff470892e4b96b30c8968b60c4d28 500868 true true true false 16 1646251 Tim Berga 2020-04-16T08:58:56 14 Topic 1 0 500868 489188 16           Για πληροφορίες για το προϊόν, για υποστήριξη και για online οδηγίες χρήσης, επισκεφθείτε την τοποθεσία:  www.philips.com/support ή διαβάστε το φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 18e704bab6fe421fae074c1fd9b24716 500869 true true true false 16 1646259 Tim Berga 2020-04-16T08:58:57 14 Topic 1 0 500869 487119 16   Περιορισμοί στην εγγύηση   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Οι όροι της διεθνούς εγγύησης δεν καλύπτουν τα εξής: Δοχείο Πέλματα Βλάβες που προκαλούνται από χρήση μη εγκεκριμένων ανταλλακτικών εξαρτημάτων ή μη εξουσιοδοτημένων στομίων. Βλάβες που προκλήθηκαν από κακή χρήση, κατάχρηση, αμέλεια, τροποποιήσεις ή μη εξουσιοδοτημένη επισκευή Φυσική φθορά και ρωγμές, συμπεριλαμβανομένων χτυπημάτων, γρατσουνιών, γδαρσιμάτων, αποχρωματισμού ή ξεθωριάσματος   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 92ac1a46483e4f708db870afe94ff91e 500870 true true true false 45 1648159 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 14 Topic 1 0 500870 476670 45   Načini   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Električna zobna prha ima 2 načina delovanja: Clean (Čiščenje) Ta način, s funkcijo narekovanja intervalov, omogoča standardni tlak vode za odlično čiščenje. Deep clean (Globoko čiščenje) Ta način, s tehnologijo Pulse Wave, omogoča močne in nežne brizge vode za temeljito čiščenje. Opomba: Za podrobnosti o »tehnologiji Pulse Wave« in »funkciji narekovanja intervalov «. Izbira načina Če želite vklopiti aparat, pritisnite gumb za vklop/izklop. Za izbiro želenega načina pritisnite gumb za način.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 286dcbf16f3345d3b04757f34eb8395c 500872 true true true false 45 1648161 Tim Berga 2020-04-17T12:55:12 14 Topic 1 0 500872 476672 45   Nastavitev intenzivnosti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaša električna zobna prha ima na voljo 10 različnih nastavitev intenzivnosti. Če želite ročno spremeniti stopnjo intenzivnosti, vklopite podstavek in obrnite izbirnik intenzivnosti na želeno nastavitev.   Opomba: Ob prvi uporabi aparat nastavite na najnižjo nastavitev. Priporočamo, da intenzivnost povečujete v razdobju nekaj tednov. Ko boste lahko prenesli višje nastavitve, bo tudi čiščenje učinkovitejše.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 Features 418 f5352aebde3f4735a80c3e0f9ebec93b 500873 true true true false 45 1648163 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 14 Topic 1 0 500873 473160 45   Funkcije   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 c31e7c5805854b9c8f3fb9e8807a1ab9 500875 true true true false 45 1648167 Tim Berga 2020-04-17T12:55:13 14 Topic 1 0 500875 476676 45   Tehnologija Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Način  Deep clean (Globoko čiščenje) ima funkcijo »Tehnologija Pulse Wave«. Intenzivnost vodnega toka se povečuje in zmanjšuje, kar zagotavlja kratek premor, med katerim lahko nastavek premaknete na naslednji razmik med zobmi.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 Getting started (Yangtze 3000) 1857 48469df6d895466aaca132f6676326ba 500876 true true true false 45 1648168 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 14 Topic 1 0 500876 476679 45   Začetni koraki   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Manjši vtikač priključite v spodnji del podstavka, napajalni priključek pa v poljubno električno vtičnico (100–240 V). S podstavka odstranite zbiralnik. Opomba: Pred odstranitvijo zbiralnika preverite, ali je izdelek izklopljen. Odprite pokrov in zbiralnik napolnite z mlačno vodo do oznake MAX.   Zaprite pokrov. Zbiralnik postavite nazaj na podstavek. Opomba: Čvrsto pritisnite, da med zbiralnikom in podstavkom ne bo nobene reže.    V ročaj vstavite želeni nastavek. Pritisnite nastavek, da se zaskoči (slišali boste »klik«).    Pritisnite gumb za vklop/izklop na podstavku polnilne postaje, da vklopite izdelek. Izberite želeni  način in  stopnjo intenzivnosti.   Ročaj odstranite s podstavka in konico nastavka usmerite v korito umivalnika. Stikalo za začasno ustavitev na ročaju potisnite v položaj za vklop (navzgor) in počakajte, da iz konice nastavka priteče voda. Vodni tok ustavite tako, da stikalo za začasno ustavitev potisnete v položaj za izklop (navzdol). Opomba: Ta korak velja samo za prvo uporabo po nakupu.   Znova pritisnite gumb za vklop/izklop na podstavku, da izklopite izdelek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 cf81ac622991416cbe858ca051631c3e 500877 true true true false 45 1648171 Tim Berga 2020-04-17T12:55:14 14 Topic 1 0 500877 488996 45   Uporaba zobne prhe    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Preverite, ali je stikalo za začasno ustavitev na ročaju v položaju za izklop. Pritisnite gumb za vklop/izklop na podstavku, da vklopite izdelek.   Konico nastavka položite v usta. Nagnite se nad umivalnik in nekoliko priprite ustnice okrog nastavka, da preprečite škropljenje. Zagotovite dovolj prostora, da bo lahko voda iz ust odtekala v umivalnik.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 Standard and Comfort Nozzle 1741 3f6be656f9534c43ab62fbd30541c64a 500878 true true true false 45 1648174 Tim Berga 2020-04-17T12:55:16 14 Topic 1 0 500878 435818 45   Standardni in udobni nastavek   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ko je podstavek polnilne postaje vklopljen: Konico nastavka pod kotom 90 stopinj postavite tik nad dlesni.   Stikalo za začasno ustavitev na ročaju potisnite v položaj za vklop »on«, da sprožite vodni tok. Začnite pri zgornjih ali spodnjih zobeh zadaj, nato pa konico nastavka pomikajte ob dlesni in se za kratko ustavite pri vsakem zobu. 30 sekund v loku čistite notranjo in zunanjo stran zob.   Opomba: Ne pozabite očistiti notranje strani zob. Še za 30 sekund ponovite postopek v drugem loku, dokler vsaj minuto ne čistite vseh rež okoli zob in med njimi.   Opomba: Vodni tok lahko med uporabo ustavite tako, da stikalo za začasno ustavitev na ročaju potisnete v položaj za izklop »off« (delovanje motorčka se ustavi).   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 Quad Stream Nozzle 1741 8d67de3f27644350a7694a41323e73df 500879 true true true false 45 1648176 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 14 Topic 1 0 500879 435814 45   Nastavek za štirikratni tok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ko je podstavek polnilne postaje vklopljen: Konico nastavka pod kotom 90 stopinj postavite tik nad dlesni. Nežno pritisnite, tako da se konica nastavka dotika dlesni in zob.   Stikalo za začasno ustavitev na ročaju potisnite v položaj za vklop »on«, da sprožite vodni tok. Začnite pri zgornjih ali spodnjih zobeh zadaj, nato pa konico nastavka pomikajte ob dlesni in se za kratko ustavite pri vsakem zobu. 30 sekund v loku čistite notranjo in zunanjo stran zob.   Opomba: Ne pozabite očistiti notranje strani zob. Še za 30 sekund ponovite postopek v drugem loku, dokler vsaj minuto ne čistite vseh rež okoli zob in med njimi.   Opomba: Vodni tok lahko med uporabo ustavite tako, da stikalo za začasno ustavitev na ročaju potisnete v položaj za izklop »off« (delovanje motorčka se ustavi). Čiščenje ortodontskih zobnih aparatov z nastavkom za štirikratni tok Za čiščenje okoli ortodontskega zobnega aparata konico nastavka postavite nad del aparata na vsakem zobu. S konico nastavka v malih krogih nežno krožite okoli dela aparata na zobu, nato pa se pomaknite na naslednji zob.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 After each use 1741 739089cf3e77492aa03cb89b36877599 500880 true true true false 45 1648179 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 14 Topic 1 0 500880 435820 45   Po vsaki uporabi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ko končate, izdelek izklopite. Dvignite zbiralnik vode in ga izpraznite. Pritisnite gumb za izmet na hrbtnem delu ročaja, da z njega odstranite nastavek.   Nastavek izperite pod tekočo vodo. Nato ga vstavite nazaj v ročaj.    Z nosilca in ročaja odstranite preostanek vode in počakajte, da se posušita.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 2d533d82430f4db594eb615ded3a9b69 500881 true true true false 45 1648181 Tim Berga 2020-04-17T12:55:17 14 Topic 1 0 500881 476685 45           Izdelek je treba čistiti enkrat tedensko. Postopek čiščenja aparata in pripomočkov: Zbiralnik vode in pokrov   Zbiralnik previdno odstranite z enote. Zbiralnik lahko umijete ročno s toplo vodo in blago milnico, lahko pa ga pomijete tudi v pomivalnem stroju. Podstavek in ročaj   Po potrebi lahko zunanji del podstavka in ročaj očistite z mehko krpo in blago milnico. Nastavki    Redno čiščenje: Nastavek odstranite z ročaja. Konico izperite s toplo vodo.  Vsakih nekaj mesecev ali če se nastavek zamaši:  Nastavek 5 minut namakajte v posodi, v kateri je mešanica 2 delov vode in 1 dela belega kisa. Nastavek izperite s toplo vodo. Notranji deli, cev in ročaj Zbiralnik napolnite s toplo vodo in dodajte 1–2 žlici belega kisa. Odstranite ročaj, nastavek usmerite v umivalnik in vklopite izdelek, da bo raztopina tekla skozi enoto, dokler se zbiralnik ne izprazni. Izpiranje ponovite s polno posodo čiste tople vode.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 Replacement (Yangtze) 1741 ff56c53cabf14256b320e9923477e8ce 500882 true true true false 45 1648183 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 14 Topic 1 0 500882 463950 45           Nastavke zamenjajte vsakih 6 mesecev oziroma takoj, če se poškodujejo. Dodatno opremo ali rezervne dele lahko kupite na  philips.com ali pri lokalnem prodajalcu izdelkov Philips Sonicare. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoč uporabnikom v svoji državi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu). Na voljo so naslednji nadomestni deli: Standardni nastavek Udobni nastavek Nastavek za štirikratni tok Opomba: Razpoložljivost rezervnih delov se lahko razlikuje glede na državo.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 Yangtze FAQ 1741 ec63ea2208fe45e09a5f18b108f0d30d 500883 true true true false 45 1648185 Tim Berga 2020-04-17T12:55:18 14 Topic 1 0 500883 463953 45              Vprašanje  Odgovor   Ali lahko v zbiralniku vode uporabljam ustno vodo ali eterična olja?  Uporabe eteričnih olj v zbiralniku vode ne priporočamo. V zbiralniku lahko uporabite mešanico ustne in navadne vode. Po uporabi ustne vode aparat izperite, da preprečite zamašitev – zbiralnik delno napolnite s toplo vodo in izpirajte izdelek tako, da je konica usmerjena v umivalnik, dokler ne izpraznite zbiralnika.   Ali se drugi nastavki prilegajo zobni prhi Philips Sonicare?  S tem izdelkom je mogoče uporabljati samo nastavke za zobno prho Philips Sonicare. Nastavki drugih blagovnih znamk in nastavki za Philips AirFloss niso združljivi s tem izdelkom.   Kako pogosto moram menjati nastavek?  Svetujemo vam, da nastavek zamenjate po 6 mesecih uporabe. Več informacij o nakupu nadomestnih delov lahko najdete na  philips.com    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:19 Troubleshooting (Yangtze) 1558 073850becf174794847ebd2f014e2ae3 500884 true true true false 45 1648186 Tim Berga 2020-04-17T12:55:19 14 Topic 1 0 500884 488868 45              Težava  Možni vzrok  Rešitev   Aparat ne deluje (ob prvi uporabi voda ne priteče iz nastavka).  Zbiralnik ni ustrezno nameščen. Aparat ni bil vklopljen dovolj časa za pravilno delovanje. Stikalo za začasno ustavitev na ročaju je v položaju za premor »pause«.  Preverite, ali je zbiralnik popolnoma nameščen, tako da ga potisnete navzdol na podstavek. Stikalo za začasno ustavitev na ročaju mora biti v položaju za vklop. Vklopite izdelek in pustite, da 30 sekund deluje pri visoki stopnji intenzivnosti – tako boste omogočili, da se ustrezno  pripravi na delovanje.   Izdelek se izklopi in vse lučke začnejo utripati.  Izdelek je bil vklopljen predolgo in zato se je pregrel.  Aparat izključite iz električnega omrežja in ga dve uri ne uporabljajte. Po dveh urah ga znova priključite, in če lučke še vedno utripajo, pokličite center za pomoč uporabnikom.   Po pritisku gumba za vklop se aparat ne vklopi.  Aparat ni priključen na električno omrežje. Napajalni kabel je poškodovan. Izdelek je okvarjen.  Preverite, ali je aparat ustrezno priključen (preverite priključitev v stensko vtičnico in v priključek na spodnjem delu aparata). Preverite, ali je napajalni kabel morda poškodovan. Če težave ne odkrijete, pokličite center za pomoč uporabnikom.   Mehanska priključna postaja se je snela z aparata.  Aparat je padel na tla.  Mehansko priključno postajo potisnite nazaj na ustrezno mesto.   Zbiralnik vode ropota.  Zbiralnik ni ustrezno nameščen.  Preverite, ali je zbiralnik popolnoma nameščen na podstavek aparata, tako da ga rahlo potisnete navzdol.    35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 7ecc4f10a41e498796c02eed4e3c3af7 500885 true true true false 45 1648188 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 14 Topic 1 0 500885 488994 45           Številka modela (HX37XX) je navedena na dnu podstavka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 Yangtze Warranty text 1134 020753a6418045039bd645f8024664f4 500886 true true true false 45 1648189 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 14 Topic 1 0 500886 487118 45           Philips daje za svoje izdelke jamstvo za dve leti od datuma nakupa. V garancijskem obdobju bo Philips vse okvare zaradi napake v materialu in izdelavi na lastne stroške popravil ali izdelek zamenjal ob predložitvi potrdila o nakupu. Za optimalno učinkovitost delovanja Philips priporoča uporabo originalnih nastavkov Sonicare. Uporaba drugih nastavkov lahko poškoduje vašo zobno prho in omeji kritje v okviru garancije.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 70ec46144a6242af80b45b808b731af4 500887 true true true false 45 1648191 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 14 Topic 1 0 500887 489188 45           Za več informacij o izdelku, podporo in spletna uporabniška navodila obiščite  www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:20 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 46ca98b2d0134107b8931527c24c9cc8 500888 true true true false 45 1648192 Tim Berga 2020-04-17T12:55:21 14 Topic 1 0 500888 487119 45   Omejitve garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega: Zbiralnik Nastavki poškodb zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov ali neodobrenih nastavkov, poškodb zaradi napačne ali neprimerne uporabe, malomarnosti, sprememb ali nepooblaščenih popravil, običajne obrabe, vključno z odkruški, praskami, odrgninami, razbarvanjem ali obledelostjo barv.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 Dangers (Yangtze ROW) 1134 53d085706c0b49449e03a0031d4adbac 500890 true true true false 21 1646335 Tim Berga 2020-04-16T08:59:30 14 Topic 1 0 500890 486992 21           전원 어댑터를 물기가 있는 곳에 두지 마십시오. 욕조, 세면대, 싱크대 등 물이 가까이 있는 곳에서 보관하거나 놓아 두지 마십시오. 물에 떨어진 제품을 만지지 마십시오. 물에 떨어뜨린 경우 즉시 플러그를 뽑으십시오. 전원 어댑터 또는 본체를 물 또는 다른 액체에 담그지 마십시오. 세척한 경우 전원 어댑터를 완전히 건조시킨 다음에 다시 전원에 연결하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:31 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 a95781b89c6741b6ab14d41187cdf82d 500893 true true true false 21 1756031 Marloes de Lange 2020-08-06T12:36:41 1 Topic 1 0 500893 488841 21   소개   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 제품을 구입해 주셔서 감사합니다! 신제품 필립스 소닉케어 파워플로서 구입해 주셔서 감사합니다. 필립스가 드리는 지원 혜택을 최대한 누리시려면  philips.com/welcome에서 제품을 등록하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-22T10:45:52 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 f7f9f5d1f6954d719d7784dc54413f36 500894 true true true false 21 1716644 Tim Berga 2020-07-22T10:45:52 14 Topic 1 0 500894 488842 21   용도   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   필립스 소닉케어 파워플로서는 충치를 예방하고 잇몸 건강을 개선하고 유지하기 위해 치아 사이와 치아 표면의 플라그 및 음식물 찌꺼기를 제거하기 위한 구강 세정기입니다. 본 제품은 일반적으로 하루에 한 번 이상 사용되는 소비자 가정용 제품입니다. 어린이(6세 이상)가 사용할 경우 반드시 성인이 관리해야 합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:53 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 8c947c15dc064197a1d27f4931d417b6 500895 true true true false 21 1716645 Tim Berga 2020-07-22T10:45:53 14 Topic 1 0 500895 476669 21   필립스 소닉케어 파워플로서(그림 1) 필립스 소닉케어(그림 1) 필립스 소닉케어(그림 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   급수통 뚜껑 급수통       강도 다이얼 호스 호스 보관함 본체 핸들 독   일시 중지 스위치 노즐 분리 버튼 쿼드스트림 노즐* 컴포트 노즐* 표준 노즐* 전원 어댑터 *참고: 제품 구성품에는 구매한 제품의 구성에 따라 표시된 항목 중 일부가 포함되지 않을 수도 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:54 Nozzles (Yangtze) 1741 176048f00fa34b53b4aae2b366f92fa2 500896 true true true false 21 1716646 Tim Berga 2020-07-22T10:45:54 14 Topic 1 0 500896 463827 21   노즐   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   사용 중인 노즐의 유형을 확인하려면 노즐 바닥의 코드를 확인하십시오. 노즐 유형에 따라 제공하는 이점이 달라집니다.                 노즐 라벨  F1  F2  F3    노즐 이름  표준 노즐  컴포트 노즐  쿼드스트림 노즐    이점  음식물 찌꺼기와 플라그를 제거하기 위한 단일 스트림의 표준 노즐입니다.   부드러운 고무 노즐로 잇몸이 민감한 사람도 편안하고 쉽게 사용할 수 있습니다.   부드러운 고무 노즐은 물을 십자형 스트림으로 분사하여 플라그를 부드럽게 제거하며 쉽고 철저하게 세정합니다.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:54 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 e1322193fb5c4be8a8005f3019750673 500897 true true true false 21 1716647 Tim Berga 2020-07-22T10:45:54 14 Topic 1 0 500897 476670 21   모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   파워플로서에는 다음과 같은 2가지 모드가 있습니다. 일반세정 페이서를 사용하는 이 모드는 탁월한 세정을 위한 표준 수압을 제공합니다. 딥 클린 펄스웨이브 기술을 사용하는 이 모드는 철저한 세정을 위한 강력하고 부드러운 물 분사를 제공합니다. 참고: "펄스웨이브 기술"과 "페이서"에 대한 자세한 내용은 을 참조하십시오. 모드 선택 전원 버튼을 눌러 기기를 켭니다. 모드 버튼을 눌러 원하는 모드를 선택합니다.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:55 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 d3df6d67f80042a7b29d060eb7f3f617 500898 true true true false 21 1716648 Tim Berga 2020-07-22T10:45:55 14 Topic 1 0 500898 476672 21   강도 설정   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   파워플로서에는 10가지 강도 설정이 있습니다. 강도를 수동으로 변경하려면 본체를 켜고 강도 다이얼을 원하는 설정으로 돌립니다.   참고: 처음 사용하는 경우에는 가장 낮은 설정부터 기기를 시작하십시오. 몇 주 동안 사용하는 강도를 높이는 것이 좋습니다. 이렇게 하면 더 높은 설정을 견딜 수 있어 세정 효과를 높일 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 Features 418 06cb2bbf6ddb4ab2bd57996f1c502814 500899 true true true false 21 1646352 Tim Berga 2020-04-16T08:59:33 14 Topic 1 0 500899 473160 21   기능   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:56 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 5a6fc12331804ec8a1e610452049f116 500901 true true true false 21 1716649 Tim Berga 2020-07-22T10:45:56 14 Topic 1 0 500901 476676 21   펄스웨이브 기술    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    딥 클린 모드에는 "펄스웨이브 기술" 기능이 있습니다. 물 흐름의 강도가 높아지고 낮아져서 잠시 중단될 때 치아 사이의 다음 부분으로 노즐을 이동할 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:56 Getting started (Yangtze 3000) 1857 ac2f5700e2414a869785464d462dbbcb 500902 true true true false 21 1716650 Tim Berga 2020-07-22T10:45:56 14 Topic 1 0 500902 476679 21   시작하기   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   소형 플러그를 본체 하단에 연결하고 전원 플러그를 100-240V 전원 콘센트에 연결합니다. 본체에서 급수통을 분리합니다. 참고: 급수통을 분리하기 전에 제품의 전원이 꺼져 있는지 확인합니다. 뚜껑을 열고 급수통의 MAX 수위량까지 미온수로 채웁니다.   뚜껑을 닫으십시오. 급수통을 다시 본체에 장착합니다. 참고: 급수통과 본체 사이에 틈새가 없도록 아래쪽으로 단단히 누릅니다.    핸들에 원하는 노즐을 끼웁니다. "딸깍" 소리가 날 때까지 노즐을 누릅니다.    본체의 전원 버튼을 눌러 제품을 켭니다. 원하는  모드와  강도를 선택합니다.   본체에서 핸들을 분리하고 노즐 끝부분을 싱크대에 넣습니다. 핸들의 일시 중지 버튼을 '켜기'(위로) 위치로 민 다음 노즐 끝부분에서 물이 나올 때까지 기다립니다. 일시 중지 스위치를 '끄기'(아래로) 위치로 밀어 물 흐름을 중지합니다. 참고: 이 단계는 구매 후 처음 사용할 때에만 적용됩니다.   본체의 전원 버튼을 다시 눌러 제품을 끕니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:34 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 f4a65888feb547b18d52d8f079d835a7 500903 true true true false 21 1756033 Marloes de Lange 2020-08-06T12:39:57 1 Topic 1 0 500903 488996 21   파워플로서 사용 음파 플로서 사용  음파 플로서 사용    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   핸들의 일시 중지 스위치가 '꺼짐' 위치에 있는지 확인합니다. 본체의 전원 버튼을 눌러 제품을 켭니다.   입 안으로 노즐 끝부분을 넣습니다. 싱크대에 기대고 난 후 노즐 위로 입술을 살짝 다물어서 물이 튀는 것을 방지하십시오. 입에서 싱크대로 물이 흐르도록 충분한 공간을 확보하십시오.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:57 Standard and Comfort Nozzle 1741 12f9e39c6bcb4047afdccb1e845cd5f3 500904 true true true false 21 1716651 Tim Berga 2020-07-22T10:45:57 14 Topic 1 0 500904 435818 21   표준 및 컴포트 노즐   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   본체를 켠 후 다음을 수행하십시오. 노즐 끝부분을 잇몸선 바로 위에 90° 각도로 놓습니다.   물 흐름을 시작하려면 핸들의 일시 중지 스위치를 '켜기' 위치로 미십시오. 윗턱 또는 아랫턱의 뒤쪽 치아에서 시작하여 잇몸선을 따라 노즐 끝부분을 밀면서 각 치아 사이에서 잠시 멈춥니다. 입의 한 치열궁(치아들이 형성하는 활 모양의 치아 배열)에서 치아 내부와 외부를 30초 동안 세정하십시오.   참고: 치아 내부를 반드시 세정해야 합니다. 입의 다른 치열궁(치아들이 형성하는 활 모양의 치아 배열)에 대해서도 30초 동안 반복하여 총 1분 이상 치아 주변과 치아 사이의 모든 공간을 세정하십시오.   참고: 핸들의 일시 중지 스위치를 '끄기' 위치로 밀면(모터가 일시 중지됨) 사용 중에 물 흐름을 멈출 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:57 Quad Stream Nozzle 1741 2b90b15919bc4059be119bdcf68d5314 500905 true true true false 21 1716652 Tim Berga 2020-07-22T10:45:57 14 Topic 1 0 500905 435814 21   쿼드스트림 노즐   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   본체를 켠 후 다음을 수행하십시오. 노즐 끝부분을 잇몸선 바로 위에 90° 각도로 놓습니다. 노즐 팁이 잇몸선과 치아에 닿도록 부드럽게 누릅니다.   물 흐름을 시작하려면 핸들의 일시 중지 스위치를 '켜기' 위치로 미십시오. 윗턱 또는 아랫턱의 뒤쪽 치아에서 시작하여 잇몸선을 따라 노즐 끝부분을 밀면서 각 치아 사이에서 잠시 멈춥니다. 입의 한 치열궁(치아들이 형성하는 활 모양의 치아 배열)에서 치아 내부와 외부를 30초 동안 세정하십시오.   참고: 치아 내부를 반드시 세정해야 합니다. 입의 다른 치열궁(치아들이 형성하는 활 모양의 치아 배열)에 대해서도 30초 동안 반복하여 총 1분 이상 치아 주변과 치아 사이의 모든 공간을 세정하십시오.   참고: 핸들의 일시 중지 스위치를 '끄기' 위치로 밀면(모터가 일시 중지됨) 사용 중에 물 흐름을 멈출 수 있습니다. 쿼드스트림 노즐로 교정기 브래킷 세정 교정기 브래킷 주위를 세정하려면 각 브래킷 위에 노즐 끝부분을 놓습니다. 노즐 팁으로 브래킷 주위에 작은 원을 그리며 부드럽게 돌린 후 다음 치아의 브래킷으로 이동합니다.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-22T10:45:58 After each use 1741 f137ff475e8243268f6501742544a85e 500907 true true true false 21 1716653 Tim Berga 2020-07-22T10:45:58 14 Topic 1 0 500907 435820 21   사용 후   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   완료한 후에는 제품의 전원을 끄십시오. 급수통을 들어 올려 비웁니다. 핸들 뒷면의 분리 버튼을 눌러 핸들에서 노즐을 분리합니다.   수돗물로 노즐을 헹굽니다. 핸들에 노즐을 다시 끼웁니다.    연결장치와 핸들에 남아 있는 물기를 말립니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 1165e62c9b78494e8be03dee6f094bcf 500908 true true true false 21 1646366 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 14 Topic 1 0 500908 476685 21           일주일에 한 번 제품을 세척해야 합니다. 다음과 같이 기기와 액세서리를 세척하십시오. 급수통 및 뚜껑   본체에서 급수통을 조심스럽게 꺼냅니다. 급수통은 따뜻한 물과 중성 비누로 손세척하거나 식기세척기로 세척할 수 있습니다. 본체 및 핸들   필요한 경우 부드러운 천과 중성 비누로 본체와 핸들 외부를 닦을 수 있습니다. 노즐    정기적 세척: 노즐을 손잡이에서 제거합니다. 따뜻한 물로 끝부분을 헹굽니다.  몇개월마다 또는 노즐이 막힌 경우:  흰 식초와 물을 1대 2의 비율로 섞은 용기에 5분 동안 노즐을 담가 놓습니다. 따뜻한 물로 노즐을 헹굽니다. 내부 부품, 호스 및 핸들 급수통에 따뜻한 물과 흰 식초 1-2큰술을 넣습니다. 핸들을 분리하고, 노즐을 싱크대에 넣은 다음 제품을 켜서 급수통이 빌 때까지 본체를 통해 용액이 흐르도록 합니다. 반복해서 깨끗하고 따뜻한 물로 급수통을 가득 채워 헹굽니다.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 Dangers (Yangtze ROW) 1134 80e94b115970414695751a39bdfc8b91 500909 true true true false 3 1646365 Tim Berga 2020-04-16T08:59:36 14 Topic 1 0 500909 486992 3           Jauhkan adaptor daya dari air. Jangan meletakkan atau menyimpan produk di tempat yang memungkinkan produk jatuh atau tertarik ke bak mandi atau wastafel. Jangan mengambil produk yang jatuh ke dalam air. Segera cabut stekernya. Jangan rendam adaptor daya atau dudukan di dalam air atau cairan lain. Setelah dibersihkan, pastikan adaptor daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-22T10:45:58 Replacement (Yangtze) 1741 9b77ec4edb084c30983bc175da9571d8 500910 true true true false 21 1716654 Tim Berga 2020-07-22T10:45:58 14 Topic 1 0 500910 463950 21           6개월마다 또는 손상된 경우 즉시 노즐을 교체하십시오. 액세서리 또는 예비 부품을 구입하려면  philips.com을 방문하거나 해당 지역 필립스 소닉케어 대리점에 문의하십시오. 또한 해당 국가의 필립스 고객 상담실에 문의하셔도 됩니다(연락처 정보는 국제 보증서 참조). 다음과 같은 교체품이 별도 판매됩니다. 표준 노즐 컴포트 노즐 쿼드스트림 노즐 참고: 교체 부품 사용 가능 여부는 국가마다 다릅니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-22T10:45:59 Yangtze FAQ 1741 7c8ae69c2b2847f1a4104a3b918743df 500912 true true true false 21 1716655 Tim Berga 2020-07-22T10:45:59 14 Topic 1 0 500912 463953 21              질문  답변   급수통에 구강 청결제나 에센셜 오일을 사용할 수 있습니까?  급수통에 에센셜 오일을 사용하지 않는 것이 좋습니다. 구강 청결제는 물과 혼합하여 급수통에서 사용할 수 있습니다. 구강 청결제를 사용한 후에는 기기가 막히지 않도록 헹구십시오. 급수통을 따뜻한 물로 반쯤 채우고 끝부분을 싱크대로 향하게 하여 급수통이 비워질 때까지 제품을 실행합니다.   필립스 소닉케어 파워플로서에 다른 노즐도 맞습니까?  필립스 소닉케어 파워플로서 노즐만 이 기기에 사용할 수 있습니다. 다른 브랜드의 노즐 및 필립스 에어플로스 노즐은 이 제품과 호환되지 않습니다.   노즐은 얼마나 자주 교체해야 하나요?  6개월마다 노즐을 교체하는 것이 좋습니다. 교체용 부품 구매에 대한 자세한 내용은 필립스 홈 페이지를 참조하십시오.  philips.com    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 Troubleshooting (Yangtze) 1558 2e7b7546e5264c019ccbc4fd9ac67daf 500914 true true true false 21 1646385 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 14 Topic 1 0 500914 488868 21              문제점  예상 원인  해결책   기기가 "프라이밍"되지 않습니다(처음 사용할 때 노즐에서 물이 나오지 않음).  급수통이 완전히 장착되지 않았습니다. 기기가 올바르게 프라이밍할 수 있을 정도로 오래 켜져 있지 않았습니다. 핸들의 일시 중지 스위치가 "일시 중지" 위치에 있습니다.  급수통을 아래로 밀어 급수통이 본체에 완전히 장착되었는지 확인합니다. 핸들의 일시 중지 스위치가 "켜짐" 위치에 있는지 확인합니다. 제품을  프라이밍할 수 있는 충분한 시간이 있는지 확인하기 위해 30초 동안 높은 강도로 제품을 실행하십시오.   제품이 꺼지고 모든 LED가 깜박이기 시작합니다.  제품이 너무 오래 작동하여 과열되었습니다.  기기의 전원 코드를 뽑고 약 2시간 동안 제품을 사용하지 마십시오. 2시간 후에 다시 연결해도 LED가 계속 깜박이면 고객 서비스에 문의하십시오.   전원 버튼을 눌러도 기기가 켜지지 않습니다.  기기가 전원에 연결되어 있지 않습니다. 전원 코드가 손상되었습니다. 제품 오작동입니다.  기기가 벽면 콘센트와 기기의 바닥에 올바르게 연결되어 있는지 확인하십시오. 전원 코드에 손상 부위가 있는지 확인하십시오. 여전히 문제가 확인되지 않으면 고객 서비스에 문의하십시오.   기계식 독이 기기에서 분리됩니다.  기기가 떨어졌습니다.  기계식 독을 제자리에 다시 밀어 넣으십시오.   급수통이 덜컥거립니다.  급수통이 완전히 장착되지 않았습니다.  급수통을 약간 아래로 밀어 급수통이 기기 본체에 완전히 장착되었는지 확인하십시오.    35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:37 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 c1620868e3a04e63a62d8ca5a2c8511e 500915 true true true false 3 1646371 Tim Berga 2020-04-16T08:59:37 14 Topic 1 0 500915 488841 3   Pendahuluan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Selamat datang di Philips! Selamat atas Philips Sonicare Power Flosser Anda yang baru! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 5461b9cf6077426c8893c9402f302958 500916 true true true false 21 1646408 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 14 Topic 1 0 500916 488994 21           본체 하단을 보면 모델 번호를 찾을 수 있습니다(HX37XX).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 71f2de5f9a6b43918079cfaa9f4aec2d 500917 true true true false 3 1646383 Tim Berga 2020-04-16T08:59:56 14 Topic 1 0 500917 488842 3   Tujuan Penggunaan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser merupakan alat pembersih mulut yang ditujukan untuk membersihkan plak yang melekat dan sisa makanan di sela-sela gigi dan permukaan gigi guna mengurangi kerusakan gigi dan meningkatkn, serta menjaga kesehatan gusi. Alat ini ditujukan untuk penggunaan di rumah oleh konsumen, biasanya digunakan setidaknya sekali dalam sehari. Penggunaan oleh anak-anak (6 tahun ke atas) harus dengan pengawasan orang dewasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:59 Yangtze Warranty text 1134 0e282b461b97401aa1b79deb823c0056 500918 true true true false 21 1756035 Marloes de Lange 2020-08-06T12:42:06 1 Topic 1 0 500918 487118 21           필립스의 제품 보증 기간은 구입일로부터 2년입니다. 보증 기간 동안 재료 및 사양의 결함으로 인한 고장이 발생할 경우 제품 구입을 증명할 수 있는 근거 자료를 제출하시면 필립스에서는 무상으로 제품을 수리해 드리거나 교체해 드립니다. 필립스는 최적의 성능을 위해 정품 소닉케어 노즐을 사용할 것을 권장합니다. 다른 노즐을 사용할 파워플로서손상되고 보증이 제한될 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 d5848cf037784ff280083ce47ba0af17 500919 true true true false 3 1646392 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 500919 476669 3   Philips Sonicare Power Flosser Anda (Gbr. 1) Philips Sonicare Anda (Gbr. 1) Philips Sonicare Anda (Gbr. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tutup penampung air Penampung air       Pengatur intensitas Selang Tempat penyimpanan selang Alas Dok gagang   Sakelar jeda Tombol pelepas nozel Nozel Quad Stream* Nozel nyaman* Nozel standar* Adaptor daya *Catatan: Isi kemasan mungkin tidak menyertakan semua item yang ditampilkan. Ini bergantung pada konfigurasi produk yang dibeli.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:00 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 b3304f18b81044b7a69b1abb714495ea 500920 true true true false 21 1646434 Tim Berga 2020-04-16T09:00:00 14 Topic 1 0 500920 489188 21           제품 정보, 지원 및 온라인 사용자 지침을 보려면  www.philips.com/support를 방문하거나 국제 보증서를 읽어 보십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 P_Mode indicator 1147 bdd87aa4420d45248e0901510cf0de2c 500921 true true true false 3 1646405 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 14 Topic 1 0 500921 28359 3           Indikator mode   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:02 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 9f33f0bcb0964774912ca1ab36fd6fb2 500922 true true true false 21 1646447 Tim Berga 2020-04-16T09:00:02 14 Topic 1 0 500922 487119 21   보증 제한   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   국제 보증 약관에서 제외되는 항목은 다음과 같습니다. 급수통 노즐 정품이 아닌 교체품 또는 노즐의 사용으로 인한 손상 오용, 남용, 부주의, 개조 또는 무단 수리로 인한 손상 쪼개짐, 긁힘, 마모, 변색, 탈색 등 일반적인 마모 및 손상   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 P_Mode button 1147 a926a3659c76493ba1fc6926d6519486 500923 true true true false 3 1646416 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 14 Topic 1 0 500923 32510 3           Tombol mode   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:59 Nozzles (Yangtze) 1741 56533772543542d6b277a4a2eb273b51 500924 true true true false 3 1646427 Tim Berga 2020-04-16T08:59:59 14 Topic 1 0 500924 463827 3   Nozel   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Untuk melihat jenis nozel yang Anda miliki, lihat kode di dudukan nozel. Tiap tipe nozel memberikan manfaat yang berbeda.                 Label nozel  F1  F2  F3    Nama Nozel  Nozel standar  Nozel nyaman  Nozel Quad Stream    Manfaat  Nozel standar dengan satu aliran air untuk menghilangkan sisa-sisa makanan dan plak.   Nozel karet lembut demi kenyamanan dan penempatan yang mudah bagi pengguna yang memiliki gusi sensitif.   Nozel karet lembut mengarahkan air ke aliran berbentuk salib, yang berfungsi menghilangkan plak dengan hati-hati untuk pembersihan menyeluruh yang mudah.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:00 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 5be73787507f4ab8a0e2d837ae7cb401 500925 true true true false 3 1646432 Tim Berga 2020-04-16T09:00:00 14 Topic 1 0 500925 476670 3   Mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser dilengkapi dengan dua mode: Clean Mode ini, dengan pengatur pacu, memberikan tekanan air standar untuk pembersihan yang luar biasa. Deep clean Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh. Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi Pulse Wave" dan "pengatur pacu ". Memilih mode Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off. Tekan tombol mode untuk memilih mode yang diinginkan.     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:01 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 c8515ed861214c56ac2894ee0ea6b7be 500926 true true true false 3 1646441 Tim Berga 2020-04-16T09:00:01 14 Topic 1 0 500926 476672 3   Setelan Intensitas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser dilengkapi dengan 10 pengaturan intensitas yang berbeda. Untuk mengubah intensitas secara manual, aktifkan dudukan dan putar intensitas sesuai dengan pengaturan yang Anda inginkan.   Catatan: Untuk penggunaan pertama kali, hidupkan alat dari pengaturan terendah. Sebaiknya tingkatkan intensitas yang Anda gunakan selama beberapa minggu. Hal ini dapat memberikan keuntungan membersihkan yang lebih baik karena Anda dapat mentolerir pengaturan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T09:00:02 Features 418 a06dd799a15e4bef9191b4494282c0ec 500927 true true true false 3 1646446 Tim Berga 2020-04-16T09:00:02 14 Topic 1 0 500927 473160 3   Fitur   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:03 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 515e512980744494b4df00259a7b4396 500929 true true true false 3 1646453 Tim Berga 2020-04-16T09:00:03 14 Topic 1 0 500929 476676 3   Teknologi Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mode  deep clean memiliki fitur "Teknologi Pulse Wave". Intensitas aliran air bertambah dan berkurang, memberikan jeda sejenak sehingga Anda dapat memindahkan nozel ke sela-sela selanjutnya di antara gigi Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:04 Getting started (Yangtze 3000) 1857 6574d8612fb94ca398cc7dc0af2816ea 500930 true true true false 3 1646454 Tim Berga 2020-04-16T09:00:04 14 Topic 1 0 500930 476679 3   Persiapan awal   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Masukkan steker kecil ke bagian bawah dudukan dan tancapkan steker ke stopkontak listrik 100-240 V. Lepaskan penampung air dari dudukan. Catatan: Pastikan alat sudah dimatikan sebelum Anda melepas penampung air. Buka tutup, isi penampung air dengan air hangat sampai garis pengisian MAX.   Pasang tutupnya. Pasang kembali penampung air ke dudukan. Catatan: Tekan dengan kuat untuk memastikan tidak ada celah antara penampung air dan dudukan.    Pasang nozel yang Anda inginkan ke gagang. Tekan nozel sampai terdengar bunyi "klik".    Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat. Pilih  mode dan  intensitas yang diinginkan.   Lepaskan gagang dari dudukan dan arahkan ujung nozel ke wastafel. Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' (atas) dan tunggu sampai aliran air keluar dari ujung nozel. Hentikan aliran air dengan menggeser sakelar jeda ke posisi 'off' (bawah). Catatan: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama kali setelah pembelian.   Tekan lagi tombol on/off di dudukan untuk mematikan alat.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:05 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 6327ab7f83a94c36872f54b698df62c7 500931 true true true false 3 1646455 Tim Berga 2020-04-16T09:00:05 14 Topic 1 0 500931 488996 3   Menggunakan Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi 'off'. Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat.   Letakkan ujung nozel di mulut Anda. Arahkan mulut ke wastafel dan katupkan bibir Anda sedikit pada nozel untuk menghindari cipratan. Berikan jarak yang cukup agar air dapat mengalir dari mulut ke wastafel.     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:05 Standard and Comfort Nozzle 1741 6b629f3fa94143e8885e46ad6e1fab29 500932 true true true false 3 1646456 Tim Berga 2020-04-16T09:00:06 14 Topic 1 0 500932 435818 3   Nozel Standar dan Nyaman   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dengan dudukan dalam status dihidupkan: Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°.   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air. Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda. Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:06 Quad Stream Nozzle 1741 fc493c11651e42eabcef61e10dbfcaee 500933 true true true false 3 1646457 Tim Berga 2020-04-16T09:00:06 14 Topic 1 0 500933 435814 3   Nozel Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dengan dudukan dalam status dihidupkan: Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°. Tekan hati-hati sehingga ujung nozel menyentuh barisan pertemuan antara gusi dan gigi.   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air. Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda. Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak). Membersihkan kawat gigi dengan nozel Quad Stream Untuk membersihkan di sekitar kawat gigi, letakkan ujung nozel di atas tiap kawat gigi. Gerakkan ujung nozel dengan hati-hati mengitari sekitar kawat gigi dengan gerakan melingkar kecil sebelum pindah ke kawat gigi di gigi selanjutnya.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:06 After each use 1741 95a00e1cd0e14a59838acff1ad6c03e2 500934 true true true false 3 1646458 Tim Berga 2020-04-16T09:00:06 14 Topic 1 0 500934 435820 3   Setiap kali selesai digunakan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Setelah Anda selesai, matikan alat. Lepaskan dan kosongkan penampung air. Lepaskan nozel dari gagang dengan menekan tombol lepas di belakang gagang.   Bilas nozel di bawah air keran. Pasang kembali nozel ke gagang.    Kibaskan perlahan kelebihan air dari penyambung dan gagang.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 076160f3d42d40ec9b3f499e1bcc6d33 500935 true true true false 3 1646459 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 14 Topic 1 0 500935 476685 3           Alat harus dibersihkan sekali dalam seminggu. Bersihkan alat dan aksesorinya seperti berikut: Penampung air dan tutup   Lepaskan penampung air dengan hati-hati dari unit. Penampung air dapat dicuci dengan tangan menggunakan air hangat dan sabun lembut atau dibersihkan di mesin cuci piring. Dudukan dan gagang   Jika perlu, bersihkan bagian luar dudukan dan gagang dengan kain dan sabun yang lembut. Nozel    Membersihkan Secara Teratur: Lepaskan nozel dari gagang. Bilas ujungnya dengan air hangat.  Tiap beberapa bulan, atau jika nozel Anda tersumbat:  Rendam nozel di wadah dengan larutan yang terbuat dari 2 bagian air dan 1 bagian cuka selama 5 menit. Bilas nozel dengan air hangat. Komponen internal, selang, dan gagang Isilah penampung air dengan air hangat dan tambahkan cuka 1-2 sendok makan. Lepas gagang, arahkan nozel ke wastafel lalu hidupkan alat agar larutan rata menjangkau seluruh bagian unit sampai penampung air kosong. Bilas berulang kali dengan penampung air yang penuh dengan air hangat bersih.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 Replacement (Yangtze) 1741 8f36ce13e43b461187c8d85a61237704 500936 true true true false 3 1646460 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 14 Topic 1 0 500936 463950 3           Ganti nozel tiap 6 bulan atau segera jika nozel rusak. Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  philips.com atau kunjungi dealer Philips Sonicare terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi internasional untuk rincian kontak). Suku cadang berikut ini tersedia: Nozel standar Nozel nyaman Nozel Quad Stream Catatan: Ketersediaan suku cadang berbeda-beda menurut negara.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 Yangtze FAQ 1741 792b3950d64844d5aa748582bed60d2d 500937 true true true false 3 1646461 Tim Berga 2020-04-16T09:00:07 14 Topic 1 0 500937 463953 3              Pertanyaan  Jawab   Dapatkah saya menggunakan cairan pembersih mulut atau minyak kelapa di penampung air?  Anda tidak disarankan menggunakan minyak kelapa pada penampung air. Cairan pencuci mulut dapat dicampur dengan air dan dimasukkan ke penampung air. Setelah menggunakan cairan pencuci mulut, bilas alat agar tidak tersumbat dengan cara mengisi sebagian penampung air dengan air hangat dan hidupkan alat lalu arahkan ujungnya ke wastafel sampai penampung air kosong.   Akankah nozel lain cocok dengan Philips Sonicare Power Flosser saya?  Hanya nozel Philips Sonicare Power Flosser yang akan berfungsi dengan alat ini. Nozel dari merek lain dan nozel Philips AirFloss tidak kompatibel dengan alat ini.   Seberapa sering saya perlu mengganti nozel?  Kami sarankan agar Anda mengganti nozel setelah 6 bulan penggunaan. Anda dapat menemukan informasi selengkapnya tentang membeli komponen pengganti di  philips.com    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:08 Troubleshooting (Yangtze) 1558 637960c546764ca2a3ec740211760275 500938 true true true false 3 1646462 Tim Berga 2020-04-16T09:00:08 14 Topic 1 0 500938 488868 3              Masalah  Kemungkinan penyebab  Solusi   Performa alat tidak berfungsi dengan baik (air tidak keluar dari nozel setelah penggunaan pertama.)  Penampung air tidak dipasang dengan benar. Alat lama tidak digunakan sehingga tidak berfungsi dengan baik. Sakelar jeda di gagang berada di posisi "pause".  Pastikan penampung air dipasang dengan benar dengan cara menekannya ke dudukan. Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi “on”. Hidupkan alat selama 30 detik dengan intensitas tinggi untuk memastikan alat punya cukup waktu untuk  berfungsi dengan baik.   Alat mati dan semua LED mulai berkedip.  Alat terlalu panas karena terlalu lama digunakan.  Cabut alat dan jangan gunakan selama 2 jam. Setelah dua jam, tancapkan kembali dan jika LED masih berkedip, hubungi layanan pelanggan.   Alat tidak hidup setelah tombol daya ditekan.  Alat tidak tersambung ke sumber listrik Terdapat kerusakan pada kabel listrik. Gangguan fungsi pada alat.  Pastikan alat tersambung ke sumber listrik dengan benar, baik ke stopkontak dinding maupun pada bagian bawah alat. Periksa kabel listrik apakah ada kerusakan. Jika masalah masih belum dapat diidentifikasi, hubungi layanan pelanggan.   Dok Mekanis terlepas dari alat.  Alat terjatuh.  Pasang kembali dok mekanis ke tempat semula.   Penampung air berderik  Penampung air tidak dipasang dengan benar  Pastikan penampung air dipasang dengan benar di dudukan alat dengan cara menekannya sedikit.    35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:08 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2dfb46d0ca45475ea8618156c18c6d60 500939 true true true false 3 1646463 Tim Berga 2020-04-16T09:00:08 14 Topic 1 0 500939 488994 3           Lihat nomor model (HX37XX) di bagian bawah dudukan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 Yangtze Warranty text 1134 52cdabc5d8ae400992783c468f9b6b1c 500941 true true true false 3 1646464 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 14 Topic 1 0 500941 487118 3           Philips menjamin produknya selama dua tahun setelah tanggal pembelian. Kecacatan karena kesalahan material atau selama proses pembuatan akan diperbaiki atau diganti oleh Philips secara gratis selama ada bukti pembelian yang meyakinkan dalam masa garansi yang diberikan. Philips menyarankan penggunaan nozel Sonicare yang asli untuk performa optimal. Penggunaan Nozel lain dapat merusak PowerFlosser dan membatasi perlindungan garansi Anda.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 4b430a422c5646b285706f1c6abe8a6e 500942 true true true false 3 1646465 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 14 Topic 1 0 500942 489188 3           Untuk informasi produk, dukungan, dan petunjuk pengguna online, harap kunjungi:  www.philips.com/support atau baca leaflet garansi internasional.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 DANGER (heading only - 3mm) 418 28660dc9e2e34821a598457fb49f2825 500943 true true true false 33 1647937 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 14 Topic 1 0 500943 416155 33   OPASNOST   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 018b2b38664044d9939a1b4e212a863f 500944 true true true false 3 1646466 Tim Berga 2020-04-16T09:00:09 14 Topic 1 0 500944 487119 3   Batasan garansi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut: Penampung air Nozel Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti atau nozel yang tidak resmi. Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, tergores, lecet, perubahan warna, atau memudar   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 Dangers (Yangtze ROW) 1134 319ec36fc6084f45ac71571d83c0b54c 500945 true true true false 33 1647940 Tim Berga 2020-04-17T12:54:23 14 Topic 1 0 500945 486992 33           Držite adapter za napajanje dalje od vode. Nemojte da stavljate ili odlažete proizvod tamo gde može da padne ili gde može da bude povučen u kadu ili sudoperu. Nemojte da posežete za proizvodom koji je upao u vodu. Odmah isključite iz električne mreže. Nemojte da uranjate adapter za napajanje niti bazu u vodu ili u neku drugu tečnost. Nakon čišćenja uverite se da je adapter za napajanje potpuno suv pre nego što ga povežete na električnu mrežu.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 e772cabf97c345888c429455ecd3eb68 500946 true true true false 33 1647944 Tim Berga 2020-04-17T12:54:25 14 Topic 1 0 500946 416154 33   UPOZORENJA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 4fd567ccd7b844599ca5350d830b31f6 500950 true true true false 33 1647949 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 14 Topic 1 0 500950 488841 33   Uvod   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Dobro došli u Philips! Čestitamo vam na novom proizvodu Sonicare Power Flosser. Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na stranici  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 f1321bd070414a669cb10ead14ba24b9 500951 true true true false 33 1647950 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 14 Topic 1 0 500951 488842 33   Namena   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser je oralni irigator čija je namena uklanjanje plaka i ostataka hrane između zuba i sa površine zuba kako bi se sprečio karijes i poboljšalo i očuvalo zdravlje desni. Ovaj proizvod se koristi kod kuće, najmanje jednom dnevno. Deca (uzrasta 6+) treba da koriste proizvod uz nadzor odraslih.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 1190243f43a24b2caa7dc7597d57f936 500952 true true true false 33 1647951 Tim Berga 2020-04-17T12:54:27 14 Topic 1 0 500952 476669 33   Proizvod Philips Sonicare Power Flosser (slika 1) Četkica za zube Philips Sonicare (slika 1) Četkica za zube Philips Sonicare (slika 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Poklopac rezervoara Rezervoar       Regulator intenziteta Crevo Pregrada za odlaganje creva Postolje Stanica za dršku   Prekidač za pauziranje Dugme za otpuštanje mlaznice Quad Stream mlaznica* Mlaznica za ugodno pranje* Standardna mlaznica* Adapter za napajanje *Napomena: Sadržaj kutije ne mora da sadrži sve prikazane artikle u zavisnosti od kupljene konfiguracije proizvoda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:28 Nozzles (Yangtze) 1741 a5c10e3fcd304463a23a6f5f3697786c 500953 true true true false 33 1647952 Tim Berga 2020-04-17T12:54:28 14 Topic 1 0 500953 463827 33   Mlaznice   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Da biste videli koje tipove mlaznica imate, proverite kôd na postolju mlaznice. Svaki tip mlaznice ima različite pogodnosti.                 Oznaka mlaznice  F1  F2  F3    Naziv mlaznice  Standardna mlaznica  Mlaznica za ugodno pranje  Quad Stream mlaznica    Pogodnost  Standardna mlaznica sa jednim mlazom vode za uklanjanje nečistoće i plaka.   Mekana gumena mlaznica za ugodno i lako pozicioniranje kod osoba sa osetljivim desnima.   Mekana gumena mlaznica koja usmerava vodu u mlaz u obliku krsta koji nežno uklanja plak i temeljno čisti bez napora.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:29 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 6a47a6c20d554b5e81b46357764e42f4 500954 true true true false 33 1647953 Tim Berga 2020-04-17T12:54:29 14 Topic 1 0 500954 476670 33   Režimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ima dva režima rada: Čišćenje Uz tajmer za dužinu pranja, ovaj režim rada nudi standardni pritisak vode za fantastično čišćenje. Dubinsko čišćenje Uz Pulse Wave tehnologiju, ovaj režim rada koristi snažne i nežne mlazove vode za temeljno čišćenje. Napomena: Više informacija o „tehnologiji Pulse Wave“ i „tajmeru za dužinu pranja “. Odabir režima rada Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili aparat. Da biste izabrali željeni režim rada, pritisnite dugme za režim rada.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:29 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 0915838bddde4565bb281a901a9ccf7d 500955 true true true false 33 1647954 Tim Berga 2020-04-17T12:54:29 14 Topic 1 0 500955 476672 33   Postavke intenziteta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ima 10 različitih postavki za intenzitet. Da biste ručno promenili intenzitet, uključite postolje i okrenite regulator intenziteta na postavku koju želite.   Napomena: Za prvu upotrebu, pokrenite aparat sa najnižom postavkom. Preporučuje se povećavanje korištenog intenziteta tokom nekoliko nedelja. Tako možete da uživate u kvalitetnijem čišćenju jer možete da koristite uređaj sa višim postavkama intenziteta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:30 Features 418 546d24eaf35c410daa09f7c59cc7e03c 500956 true true true false 33 1647955 Tim Berga 2020-04-17T12:54:30 14 Topic 1 0 500956 473160 33   Karakteristike   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 a760351e80434224bf34cb179b9a0ffa 500958 true true true false 33 1647958 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 14 Topic 1 0 500958 476676 33   Pulse Wave tehnologija    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Funkcija „Pulse Wave tehnologija“ je dostupna u režimu rada za  dubinsko čišćenje. Intenzitet protoka vode se povećava i smanjuje, uz kratku pauzu tokom koje možete da premestite mlaznicu na sledeći prostor između zuba.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 Getting started (Yangtze 3000) 1857 34114e35042b411a9efb6cea7f059aa9 500959 true true true false 33 1647960 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 14 Topic 1 0 500959 476679 33   Početak rada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mali utikač uključite u dno postolja, a utikač za napajanje u utičnicu od 100-240 V. Izvadite rezervoar iz postolja. Napomena: Pre nego što uklonite rezervoar, proverite da li je proizvod isključen. Otvorite poklopac i napunite rezervoar mlakom vodom do linije MAX.   Zatvorite poklopac. Vratite rezervoar na postolje. Napomena: Snažno ga pritisnite prema dole da sprečite pojavu praznog prozora između rezervoara i postolja.    Umetnite željenu mlaznicu u dršku. Pritisnite mlaznicu prema dole sve dok ne čujete „klik“.    Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na postolju stanice za uključivanje aparata. Odaberite željeni  režim rada i  intenzitet.   Izvadite dršku iz postolja i usmerite vrh mlaznice prema lavabou. Pomaknite prekidač za pauzu na dršci u položaj „uključeno“ (gore) i pričekajte da vodeni tok izađe iz vrha mlaznice. Zaustavite protok vode pomeranjem prekidača za pauzu u položaj „isključeno“ (dole). Napomena: Ovaj korak služi samo za prvu upotrebu nakon kupovine.   Ponovo pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na postolju za isključivanje aparata.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 2bb70e0901074350a04ed5625f726308 500960 true true true false 33 1647963 Tim Berga 2020-04-17T12:54:31 14 Topic 1 0 500960 488996 33   Upotreba Power Flosser aparata    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Proverite da li je prekidač za pauzu na dršci u položaju „isključeno“. Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje na postolju za uključivanje proizvoda.   Stavite vrh mlaznice u usta. Nagnite se iznad lavaboa i delimično zatvorite usne preko mlaznice kako ne bi došlo do prskanja. Ostavite dovoljno prostora da voda može da teče iz vaših usta u lavabo.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 Standard and Comfort Nozzle 1741 cacc20a31b1f4272a92ef6f44c3a384e 500961 true true true false 33 1647965 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500961 435818 33   Standardna mlaznica i mlaznica za ugodno pranje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada je bazna stanica uključena: Postavite vrh mlaznice odmah iznad linije desni pod uglom od 90°.   Pomerite prekidač za pauzu na dršci u položaj „uključeno“ da biste pokrenuli protok vode. Počnite od zadnjih zuba gornje ili donje vilice, pomerajte vrh mlaznice duž linije desni i kratko zastanite između svakog zuba. Nastavite da čistite unutrašnji i spoljašnji deo zuba u jednom luku u ustima 30 sekundi.   Napomena: Obavezno očistite unutrašnji deo zuba. Ponovite postupak na svakom luku u ustima narednih 30 sekundi dok se sva područja okolo i između zuba ne očiste najmanje jedan minut.   Napomena: Tokom korišćenja možete da zaustavite protok vode pomeranjem prekidača za pauzu na dršci u položaj „isključeno“ (pauziraće se motor).   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 Quad Stream Nozzle 1741 72b05a2f9a4d440580acea9ea76c89e1 500962 true true true false 33 1647967 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500962 435814 33   Quad Stream mlaznica   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada je bazna stanica uključena: Postavite vrh mlaznice odmah iznad linije desni pod uglom od 90°. Nežno pritisnite tako da vrh mlaznice dodirne liniju desni i zuba.   Pomerite prekidač za pauzu na dršci u položaj „uključeno“ da biste pokrenuli protok vode. Počnite od zadnjih zuba gornje ili donje vilice, pomerajte vrh mlaznice duž linije desni i kratko zastanite između svakog zuba. Nastavite da čistite unutrašnji i spoljašnji deo zuba u jednom luku u ustima 30 sekundi.   Napomena: Obavezno očistite unutrašnji deo zuba. Ponovite postupak na svakom luku u ustima narednih 30 sekundi dok se sva područja okolo i između zuba ne očiste najmanje jedan minut.   Napomena: Tokom korišćenja možete da zaustavite protok vode pomeranjem prekidača za pauzu na dršci u položaj „isključeno“ (pauziraće se motor). Čišćenje zubnih proteza pomoću Quad Stream mlaznice Da biste čistili oko ortodontskih bravica, postavite vrh mlaznice na svaku bravicu. Nežno kružite vrhom mlaznice oko bravice praveći male krugove pre nego što pređete na bravicu na sledećem zubu.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 After each use 1741 1b799f5f76804a3c896768f6886c9171 500963 true true true false 33 1647969 Tim Berga 2020-04-17T12:54:32 14 Topic 1 0 500963 435820 33   Nakon svake upotrebe   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kada završite, isključite proizvod. Uzmite i ispraznite rezervoar. Odvojite mlaznicu od drške pritiskom na dugme za otpuštanje na zadnjoj strani drške.   Isperite mlaznicu pod mlazom vode. Postavite mlaznicu nazad na dršku.    Osušite višak vode sa kabla i ručke.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 b93f165248c5414882b5c0c3e31bba62 500964 true true true false 33 1647971 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500964 476685 33           Proizvod treba čistiti jednom nedeljno. Očistite uređaj i pribor na sledeći način: Rezervoar i poklopac   Pažljivo izvadite rezervoar iz uređaja. Rezervoar se može ručno oprati toplom vodom i blagim sapunom ili oprati u mašini za pranje sudova. Postolje i drška   Po potrebi, spoljašnjost postolja i dršku možete da očistite mekanom krpom i blagim sapunom. Mlaznice    Redovno čišćenje: Skinite mlaznicu sa drške. Isperite vrh toplom vodom.  Svakih nekoliko meseci ili ako se mlaznica začepi:  Namočite mlaznicu u posudu sa rastvorom vode i alkoholnog sirćeta u odnosu dva prema jedan i držite je u njoj pet minuta. Isperite mlaznicu toplom vodom. Unutrašnje komponente, crevo i drška Rezervoar napunite toplom vodom i dodajte 1-2 kašike alkoholnog sirćeta. Izvadite dršku, usmerite mlaznicu prema lavabou i uključite proizvod kako bi rastvor tekao kroz jedinicu dok se rezervoar ne isprazni. Isperite uz ponavljanje postupka sa punim rezervoarom čiste tople vode.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 Storage (Oslo) 1517 3eb4613952ae49f4aebd8dad30c434b2 500965 true true true false 33 1647973 Tim Berga 2020-04-17T12:54:33 14 Topic 1 0 500965 412305 33   Skladištenje   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ako proizvod nećete koristiti duže vreme, isključite ga iz zidne utičnice, očistite ga i odložite na hladno i suvo mesto, dalje od direktne sunčeve svetlosti.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Replacement (Yangtze) 1741 464272720b5f432cbab7495767d0807b 500966 true true true false 33 1647975 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500966 463950 33           Zamenite mlaznice svakih 6 meseci ili, ukoliko su oštećene, odmah. Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu  philips.com ili se obratite lokalnom prodavcu Philips Sonicare proizvoda. Možete i da se obratite Centru za korisničku podršku kompanije Philips u vašoj državi (detalje za kontakt ćete pronaći u međunarodnom garantnom listu). Na raspolaganju su sledeći rezervni delovi: Standardna mlaznica Mlaznica za ugodno pranje Quad Stream mlaznica Napomena: Dostupnost rezervnih delova može da se razlikuje u zavisnosti od zemlje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Frequently asked questions (heading only) 418 50014f47124d4f57a598e793dda76959 500967 true true true false 33 1647977 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500967 207035 33   Najčešća pitanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 Yangtze FAQ 1741 342e03d58cb64a6e9408dde2fd4c918e 500968 true true true false 33 1647980 Tim Berga 2020-04-17T12:54:34 14 Topic 1 0 500968 463953 33              Pitanje  Odgovor   Mogu li da koristim sredstvo za ispiranje usta i eterična ulja u rezervoaru?  Ne preporučuje se da koristite eterična ulja u rezervoaru. Tečnost za ispiranje usta može da se pomeša sa vodom i koristi u rezervoaru. Isperite uređaj nakon korišćenja tečnosti za ispiranje usta da ne bi došlo do zapušavanja tako što ćete delimično napuniti rezervoar toplom vodom i pustiti proizvod da radi sa vrhom usmerenim u lavabo dok se rezervoar ne isprazni.   Da li se druge mlaznice uklapaju u moj Philips Sonicare Power Flosser?  Samo Philips Sonicare Power Flosser mlaznice rade sa ovim aparatom. Mlaznice drugih brendova i Philips AirFloss mlaznice nisu kompatibilne sa ovim proizvodom.   Koliko često treba da menjam mlaznicu?  Preporučujemo vam da zamenite mlaznicu nakon 6 meseci upotrebe. Informacije o kupovini rezervnih delova možete da pronađete na adresi  philips.com    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 Troubleshooting (Yangtze) 1558 3bf754fa26af4949aed165d03196c9e7 500969 true true true false 33 1647983 Tim Berga 2020-04-17T12:54:35 14 Topic 1 0 500969 488868 33              Problem  Mogući uzrok  Rešenje   Upotreba. Aparat ne vrši „pripremu“ (voda ne izlazi iz mlaznice nakon prve upotrebe.)  Rezervoar nije potpuno nalegao. Aparat nije bio dovoljno dugo uključen da bi pravilno obavio pripremu. Prekidač za pauzu na dršci se nalazi u položaju „pauzirano“.  Pritisnite rezervoar na postolje kako bi potpuno nalegao. Proverite da li je prekidač za pauzu na dršci u položaju „uključeno“. Ostavite proizvod da radi 30 sekundi visokim intenzitetom kako bi proizvod imao dovoljno vremena za  pripremu.   Proizvod se isključuje i svi LED indikatori počinju da trepere.  Proizvod je predugo radio i pregrejao se.  Isključite aparat iz napajanja i nemojte ga koristiti dva sata. Nakon dva sata ga ponovo priključite i, ako LED indikatori i dalje trepere, pozovite korisničku službu.   Aparat se ne uključuje nakon pritiska na dugme za napajanje.  Aparat nije uključen u struju Kabl za napajanje je oštećen. Proizvod je neispravan.  Proverite da li je aparat pravilno uključen, kako u zidnu utičnicu, tako i na donjoj strani uređaja. Proverite da li na kablu ima oštećenja. Ukoliko problem još uvek nije identifikovan, pozovite korisničku službu.   Mehanička stanica se skida sa aparata.  Aparat je ispušten.  Gurnite mehaničku stanicu nazad na mesto.   Rezervoar klopara  Rezervoar nije potpuno nalegao  Uverite se da je rezervoar potpuno nalegao na postolje aparata laganim pritiskom prema dole.    35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 Yangtze Warranty text 1134 c56013e6517f4e4e87cae8018749e2a2 500971 true true true false 33 1647989 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500971 487118 33           Kompanija Philips daje dvogodišnju garanciju na svoje proizvode od datuma kupovine. Kvarovi koji su posledica manjkavosti materijala ili izrade biće otklonjeni ili će proizvod biti zamenjen o trošku kompanije Philips, pod uslovom da tokom garantnog roka priložite važeći dokaz o kupovini. Kompanija Philips preporučuje korišćenje samo originalne Sonicare mlaznice za optimalan rad. Korišćenjem drugih mlaznica može da se ošteti PowerFlosser i da se ograniči zaštita koja je pokrivena garancijom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 ad23011f3efd441f945453fe6afebe7a 500972 true true true false 33 1647991 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500972 489188 33           Za informacije o proizvodu, podršku i korisnička uputstva na mreži, posetite:  www.philips.com/support ili pročitajte međunarodni garantni list.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 9fa39f17ce6f4533beee6b67e68ae076 500973 true true true false 33 1647993 Tim Berga 2020-04-17T12:54:36 14 Topic 1 0 500973 487119 33   Ograničenja garancije   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uslovi međunarodne garancije ne uključuju sledeće: Rezervoar Mlaznice Oštećenje usled korišćenja nedozvoljenih rezervnih delova ili neovlašćene mlaznice Oštećenja izazvana pogrešnom upotrebom, zloupotrebom, nemarom, prepravkama ili neovlašćenim servisiranjem Normalno habanje, što podrazumeva ulubljenja, ogrebotine, abrazije, promenu boje ili bleđenje   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:33 Dangers (Yangtze ROW) 1134 23e8fb3de3374c1bad7bf08ae66a06a4 500976 true true true false 24 1646529 Tim Berga 2020-04-16T09:00:33 14 Topic 1 0 500976 486992 24           Pastikan pengecas kuasa berada jauh dari air. Jangan letakkan atau simpan produk yang menyebabkannya mudah jatuh atau tertarik ke dalam tab atau singki. Jangan capai produk yang telah jatuh ke dalam air. Cabut palam dengan serta merta. Jangan rendam penyesuai kuasa atau tapak dalam air atau cecair lain. Selepas membersihkan, pastikan penyesuai kuasa telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T09:00:34 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 dcb5625c980547b592c9ae0d2ce04160 500979 true true true false 24 1646532 Tim Berga 2020-04-16T09:00:34 14 Topic 1 0 500979 488841 24   Pengenalan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Selamat datang ke Philips! Tahniah kerana membeli Sonicare Power Flosser baharu anda. Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 105a4c209cd34d81a131acc98a6465e8 500980 true true true false 24 1646533 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 14 Topic 1 0 500980 488842 24   Tujuan Penggunaan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser ialah penyembur oral yang bertujuan untuk menanggalkan plak dan sisa makanan di celah-celah gigi dan permukaan gigi untuk mengurangkan kerosakan gigi dan menambah baik serta menjaga kesihatan gusi. Produk ini bertujuan untuk penggunaan pengguna di rumah, biasanya digunakan sekurang-kurangnya sekali sehari. Penggunaan oleh kanak-kanak (berusia 6+) hendaklah dengan pengawasan orang dewasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 60a13916abff4e6d820b6bbfa91ea752 500981 true true true false 24 1646534 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 14 Topic 1 0 500981 476669 24   Philips Sonicare Power Flosser Anda (Rajah 1) Philips Sonicare Anda (Rajah 1) Philips Sonicare Anda (Rajah 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Penutup takungan Takungan       Dail keamatan Hos Ruang penyimpanan hos Tapak Dok pemegang   Suis jeda Butang pengeluar muncung Muncung Quad Stream* Muncung selesa* Muncung standard* Penyesuai kuasa *Nota: Kandungan kotak ini mungkin tidak termasuk semua item yang ditunjukkan pada konfigurasi produk yang dibeli.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 P_Mode button 1147 2aae6402b8be42148c4461e3ffbc9fc8 500983 true true true false 24 1646536 Tim Berga 2020-04-16T09:00:35 14 Topic 1 0 500983 32510 24           Butang mod   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 Nozzles (Yangtze) 1741 937af0dd961f4caeb2f3ed97243a1e8a 500984 true true true false 24 1646537 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 14 Topic 1 0 500984 463827 24   Muncung   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Untuk melihat jenis muncung yang anda miliki, semak kod di dasar muncung. Setiap jenis muncung menyediakan manfaat yang berbeza.                 Label muncung  F1  F2  F3    Nama Muncung  Muncung standard  Muncung selesa  Muncung Quad Stream    Manfaat  Muncung standard dengan satu aliran air bagi menanggalkan kotoran dan plak.   Muncung getah lembut untuk keselesaan dan kemudahan penempatan bagi mereka yang mempunyai gusi sensitif.   Muncung getah lembut yang menghalakan air ke dalam aliran berbentuk pangkah yang menanggalkan plak dengan perlahan untuk pembersihan rapi tanpa memerlukan banyak usaha.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 ba849e7991aa49e0914f527b783f818e 500985 true true true false 24 1646538 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 14 Topic 1 0 500985 476670 24   Mod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser anda dilengkapi dengan dua mod yang berlainan: Bersih Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air standard untuk pembersihan yang hebat. Pembersihan rapi Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh. Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi Pulse Wave" dan "perentak ". Memilih mod Hidupkan peranti dengan menekan butang hidup/mati. Tekan butang mod untuk memilih mod yang dikehendaki.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 6805ec1daf33468f8bb01e7844b4e185 500986 true true true false 24 1646539 Tim Berga 2020-04-16T09:00:36 14 Topic 1 0 500986 476672 24   Tetapan Keamatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power flosser anda dilengkapi dengan 10 tetapan keamatan yang berlainan: Untuk menukar keamatan secara manual, hidupkan asasnya dan putar dail keamatan ke tetapan yang anda kehendaki.   Nota: Untuk penggunaan pertama kali, mulakan peranti dari tetapan paling rendah. Disyorkan supaya keamatan yang anda guna ditingkatkan sepanjang beberapa minggu. Ini boleh memberi manfaat pembersihan yang lebih baik kerana anda dapat menahan tetapan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:37 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 7a6c1060d1184eecbeba36a7791f552d 500989 true true true false 24 1646542 Tim Berga 2020-04-16T09:00:37 14 Topic 1 0 500989 476676 24   Teknologi Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mod  pembersihan rapi mempunyai ciri "teknologi Pulse Wave". Aliran air meningkat dan berkurangan dengan keamatan, memberi jeda yang singkat di mana anda boleh mengalih muncung ke ruang yang seterusnya antara gigi anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 Getting started (Yangtze 3000) 1857 324a67a65b9c44b5bd2e433e6d1dbd1a 500990 true true true false 24 1646543 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 14 Topic 1 0 500990 476679 24   Mulakan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sambungkan palam kecil ke bawah tapak dan masukkan palam kuasa ke dalam mana-mana salur keluar kuasa 100-240V. Alihkan takungan daripada pangkalan. Nota: Pastikan produk dimatikan sebelum anda keluarkan takungan. Buka penutup, isi takungan dengan air suam hingga garis isi MAKS.   Tutup tudung. Letakkan takungan kembali ke pangkalan. Nota: Tekan ke bawah dengan kuat untuk memastikan tiada ruang antara takungan dengan pangkalan.    Masukkan muncung pilihan anda ke dalam pemegang. Tekan muncung tersebut ke bawah sehingga anda mendengar bunyi "klik".    Tekan butang kuasa hidup/mati pada stesen pangkalan untuk menghidupkan produk. Pilih  mod dan  keamatan yang anda kehendaki.   Tanggalkan pemegang daripada pangkalan dan halakan hujung muncung ke dalam sink. Lungsur suis jeda pada pemegang ke kedudukan 'on' (atas) dan tunggu semburan air untuk keluar daripada hujung muncung. Hentikan aliran air dengan melungsur suis jeda ke kedudukan "off" (bawah). Nota: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama selepas pembelian.   Tekan butang hidup/mati pada pangkalan sekali lagi untuk mematikan produk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 d5c79bfd0d34488cb4e12476fb3a32ef 500991 true true true false 24 1646544 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 14 Topic 1 0 500991 488996 24   Menggunakan Power Flosser anda    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan 'off'. Tekan butang hidup/mati pada pangkalan untuk menghidupkan produk.   Letakkan hujung muncung ke dalam mulut anda. Bongkok pada sink dan tutup bibir anda sedikit mencakupi muncung bagi mengelak percikan. Tinggalkan ruang yang secukupnya untuk air mengalir daripada mulut anda ke dalam sink.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 Standard and Comfort Nozzle 1741 18240947c1a54745bb84138e446d1ba1 500992 true true true false 24 1646545 Tim Berga 2020-04-16T09:00:38 14 Topic 1 0 500992 435818 24   Muncung Standard dan Selesa   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dengan stesen tapak dihidupkan: Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°.   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air. Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda. Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 Quad Stream Nozzle 1741 50d18c8f4e8a4a71b21a5e6070c5f5ce 500993 true true true false 24 1646546 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 14 Topic 1 0 500993 435814 24   Muncung Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Dengan stesen tapak dihidupkan: Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°. Tekan dengan perlahan supaya hujung muncung bersentuhan dengan baris gusi dan gigi.   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air. Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda. Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda). Membersihkan pendakap ortodontik dengan muncung Quad Stream Untuk membersihkan sekeliling pendakap ortodontik, letakkan hujung muncung di atas setiap pendakap. Putarkan hujung muncung dengan perlahan di sekeliling pendakap dalam bulatan kecil sebelum beralih ke pendakap gigi yang seterusnya.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 After each use 1741 f8eb82b57a2a4e12b3f9ce95a8cd4352 500994 true true true false 24 1646547 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 14 Topic 1 0 500994 435820 24   Selepas setiap penggunaan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Setelah selesai, matikan produk tersebut. Ambil dan kosongkan takungan. Tanggalkan muncung daripada pemegang dengan menolak butang lenting di belakang pemegang.   Bilas muncung di bawah paip. Masukkan semula muncung ke dalam pemegang.    Keringkan sebarang air lebihan daripada penambat dan pemegang.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 5cde8a5dab434f70bdfe4a86807f8464 500995 true true true false 24 1646548 Tim Berga 2020-04-16T09:00:39 14 Topic 1 0 500995 476685 24           Produk ini perlu dibersihkan seminggu sekali. Bersihkan peranti dan aksesorinya seperti berikut: Takungan dan penutup   Keluarkan takungan dengan perlahan-lahan daripada unit ini. Takungan boleh dibersihkan dengan tangan menggunakan air suam dan sabut yang lembut atau dicuci dalam mesin pencuci pinggan mangkuk. Pangkalan dan pemegang   Apabila perlu, anda boleh membersihkan bahagian luar pangkalan dan pemegang dengan kain lembut dan sabun lembut. Muncung    Pembersihan Berkala: Keluarkan muncung daripada pemegang. Bilas hujung di bawah air suam.  Setiap beberapa bulan, atau jika muncung tersumbat:  Rendam muncung di dalam bekas yang mengandungi 2 bahagian air dan 1 bahagian cuka putih selama 5 minit. Bilas muncung dengan air suam. Komponen dalaman, hos dan pemegang Isi takungan dengan air suam dan tambah 1-2 sudu besar cuka putih. Tanggalkan pemegang, halakan muncung di sink dan hidupkan produk untuk melalukan larutan ini melalui unit sehingga takungan kosong. Bilas dengan mengulangi dengan takungan yang dipenuhi air suam yang bersih.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 Replacement (Yangtze) 1741 b673b4634fcd42c58e5f362c2d42ea86 500996 true true true false 24 1646549 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 14 Topic 1 0 500996 463950 24           Gantikan muncung setiap 6 bulan atau dengan segera apabila rosak. Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  philips.com atau pergi ke penjual Philips Sonicare tempatan anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan). Terdapat alat ganti yang berikut: Muncung standard Muncung selesa Muncung Quad Stream Nota: Ketersediaan alat ganti mungkin berbeza mengikut negara.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 Yangtze FAQ 1741 0fce836853f44d19b75c010e14b839ad 500997 true true true false 24 1646550 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 14 Topic 1 0 500997 463953 24              Soalan  Jawapan   Bolehkah saya gunakan pencuci mulut atau minyak pati dalam takungan saya?  Tidak disarankan untuk menggunakan minyak pati dalam takungan. Pencuci mulut boleh dicampurkan dengan air dan digunakan dalam takungan. Selepas menggunakan pencuci mulut, bilas peranti untuk mencegah daripada tersumbat dengan mengisi separa takungan dengan air hangat dan menjalankan produk dengan hujungnya dihalakan ke dalam sinki sehingga takungan itu kosong.   Adakah muncung lain muat pada Philips Sonicare Power Flosser saya?  Hanya muncung Philips Sonicare Power Flosser akan berfungsi dengan peranti ini. Muncung daripada jenama lain dan muncung Philips AirFloss tidak serasi dengan produk ini.   Berapa kerapkah perlu saya menggantikan muncung saya?  Kami menasihatkan anda untuk menggantikan muncung anda selepas menggunakan selama 6 bulan. Anda boleh mendapatkan maklumat lanjut tentang pembelian alat ganti di  philips.com    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 Troubleshooting (Yangtze) 1558 9143ff6c484b4af5a1676e7fbfb04f9e 500998 true true true false 24 1646551 Tim Berga 2020-04-16T09:00:40 14 Topic 1 0 500998 488868 24              Masalah  Punca yang berkemungkinan  Penyelesaian   Peranti tidak "Prime" (air tidak keluar dari muncung semasa penggunaan kali pertama.)  Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya. Peranti tidak cukup panjang untuk 'prime' dengan betul. Suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan "pause".  Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya dengan menolak takungan ke bawah, ke tapak. Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan “on” Jalankan produk selama 30 saat pada keamatan yang tinggi untuk memastikan ada masa yang mencukupi untuk produk itu  prime.   Produk dimatikan dan semua LED mula berkelip.  Produk itu telah berjalan terlalu lama dan menjadi terlalu panas.  Cabut palam peranti dan jangan gunakan selama dua jam. Selepas dua jam, pasang palam semula dan jika LED masih berkelip, hubungi khidmat pelanggan.   Kuasa peranti tidak hidup selepas menolak butang kuasa.  Peranti tidak dipasangkan palam. Terdapat kerosakan pada kord kuasa. Produk tidak berfungsi.  Pastikan palam peranti dipasang dengan betuk, kedua-dua salur keluar dinding dan ke dalam bahagian bawah peranti. Periksa kord kuasa untuk kerosakan. Jika masalah masih tidak dapat dikenal pasti, hubungi khidmat pelanggan.   Dok mekanikal terkeluar daripada peranti.  Peranti terjatuh.  Tolak dok mekanikal semula ke tempatnya.   Takungan bergetar  Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya  Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya pada tapak peranti dengan menolaknya ke bawah sedikit.    35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 a116add196a64f278e05173f183ffb2b 500999 true true true false 24 1646552 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 14 Topic 1 0 500999 488994 24           Lihat bawah pangkalan untuk melihat nombor model (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 Yangtze Warranty text 1134 3d76eac6cc7a4326a82fd02c4d36a57c 501000 true true true false 24 1646553 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 14 Topic 1 0 501000 487118 24           Philips menjamin produknya selama dua tahun selepas tarikh pembelian. Kerosakan disebabkan bahan dan mutu kerja cacat akan dibaiki atau digantikan atas perbelanjaan Philips jika bukti pembelian yang meyakinkan diberikan dalam tempoh kelayakan. Philips mengesyorkan penggunaan Muncung Sonicare asli untuk mendapatkan prestasi yang optimum. Penggunaan Muncung lain boleh merosakkan PowerFlosser anda dan mengehadkan perlindungan waranti anda.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 8b445842cac542798f60cabcfd11257d 501001 true true true false 24 1646554 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 14 Topic 1 0 501001 489188 24           Untuk maklumat produk, sokongan dan arahan pengguna dalam talian, sila lawati:  www.philips.com/support atau baca risalah waranti antarabangsa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 eff28419859a40f18ffa8544a9b06252 501002 true true true false 24 1646555 Tim Berga 2020-04-16T09:00:41 14 Topic 1 0 501002 487119 24   Had waranti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut: Takungan Muncung Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan atau muncung yang tidak dibenarkan. Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, pengubahsuaian atau pembaikan yang tidak dibenarkan Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:54 Dangers (Yangtze ROW) 1134 a0e094f4fb2549858c3045f32ce183e6 501004 true true true false 37 1648079 Tim Berga 2020-04-17T12:54:54 14 Topic 1 0 501004 486992 37           เก็บอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าให้ห่างจากน้ำ ไม่ควรวางหรือจัดเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในตำแหน่งที่อาจตกหรืออาจพลัดหล่นลงไปในอ่างอาบน้ำหรืออ่างน้ำได้ ห้ามเอื้อมหยิบผลิตภัณฑ์ที่ตกลงไปในน้ำ ต้องถอดปลั๊กเครื่องออกทันที ห้ามจุ่มอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าหรือฐานเครื่องลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ หลังจากทำความสะอาดแล้ว โปรดตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 70893e3558f64a7ba660bb3297cf51da 501007 true true true false 37 1648085 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 14 Topic 1 0 501007 488841 37   ข้อมูลเบื้องต้น   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ยินดีต้อนรับสู่ Philips ขอแสดงความยินดีกับ Sonicare Power Flosser ตัวใหม่ของคุณ เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่  philips.com/welcome    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 761a82e231134545a4f206e77dfdfde4 501008 true true true false 37 1648088 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501008 488842 37   สำหรับใช้งาน   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser เป็นอุปกรณ์ทำความสะอาดช่องปากที่ใช้สำหรับขจัดคราบพลัคและเศษอาหารที่ติดแน่นระหว่างฟันและที่ผิวฟัน เพื่อลดฟันผุ รวมถึงบำรุงและรักษาสุขภาพเหงือก อุปกรณ์นี้มีไว้ใช้งานที่บ้านสำหรับผู้บริโภคซึ่งโดยปกติใช้อย่างน้อยวันละครั้ง การใช้งานโดยเด็ก (อายุ 6 ปีขึ้นไป) ควรอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลของผู้ใหญ่   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 b29edab00a5e4dbb8b758e74ef4ca860 501009 true true true false 37 1648090 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501009 476669 37   Philips Sonicare Power Flosser ของคุณ (รูปที่ 1) Philips Sonicare ของคุณ (รูปที่ 1) Philips Sonicare ของคุณ (รูปที่ 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ฝาปิดที่เก็บน้ำ ที่เก็บน้ำ       ตัวปรับความแรง ท่อยาง ที่เก็บสายฉีดล้าง ฐาน ที่วางด้ามจับ   สวิตช์หยุดชั่วคราว ปุ่มปล่อยหัวฉีด หัวฉีด Quad Stream* หัวฉีด Comfort* หัวฉีดมาตรฐาน* อะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้า *หมายเหตุ: อุปกรณ์ในกล่องอาจไม่มีรายการทั้งหมดที่แสดง ซึ่งจะขึ้นอยู่กับการกำหนดค่าของผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 P_Mode indicator 1147 08d8ca15862e47cbaa60cd862d007407 501010 true true true false 37 1648093 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501010 28359 37           สัญญาณไฟแสดงโหมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 P_Mode button 1147 f20c661d7167495eb194d34252576adc 501011 true true true false 37 1648095 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501011 32510 37           ปุ่มโหมด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 Nozzles (Yangtze) 1741 753703ad26eb4a80bb0031d7898ce5b9 501012 true true true false 37 1648097 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 14 Topic 1 0 501012 463827 37   หัวดูด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   หากต้องการทราบว่าหัวฉีดของคุณเป็นประเภทใด ให้ดูรหัสที่ฐานของหัวฉีด หัวฉีดแต่ละชนิดให้คุณประโยชน์ที่แตกต่างกัน                 ป้ายหัวฉีด  F1  F2  F3    ชื่อหัวฉีด  หัวฉีดมาตรฐาน  หัวฉีด Comfort  หัวฉีด Quad Stream    ประโยชน์  หัวฉีดมาตรฐานที่ให้น้ำเป็นสายเดียวเพื่อขจัดเศษอาหารและคราบพลัค   หัวฉีดเป็นยางนิ่มเพื่อความสะดวกและง่ายในการวางตำแหน่งสำหรับผู้ที่มีเหงือกที่บอบบาง   หัวฉีดยางนิ่มที่ทำให้น้ำไหลเป็นสายน้ำรูปกากบาทซึ่งจะช่วยขจัดคราบพลัคอย่างอ่อนโยนสำหรับการทำความสะอาดหมดจดได้อย่างง่ายดาย    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 7725bc8cd08346ac9c3982a64d90257b 501013 true true true false 37 1648099 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 14 Topic 1 0 501013 476670 37   โหมด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ของคุณมาพร้อมกับสองโหมด ดังนี้ ทำความสะอาด โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้แรงดันน้ำมาตรฐานเพื่อการทำความสะอาดที่ยอดเยี่ยม ทำความสะอาดแบบล้ำลึก โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่แรงแต่นุ่มนวลเพื่อทำความสะอาดอย่างทั่วถึง หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดของ "เทคโนโลยี Pulse Wave" และ "ตัวนับจังหวะ " การเลือกโหมด เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด กดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ต้องการ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 854f63de757f4e7cbdb1af1976561aa7 501014 true true true false 37 1648101 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 14 Topic 1 0 501014 476672 37   การตั้งค่าความแรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ของคุณสามารถตั้งค่าความแรงแตกต่างกันได้ 10 ระดับ หากต้องการเปลี่ยนระดับความแรงด้วยตัวเอง ให้เปิดตัวฐานเครื่องและหมุนตัวปรับความแรงเพื่อการตั้งค่าที่คุณต้องการ   หมายเหตุ: ในการใช้ครั้งแรก โปรดเริ่มใช้อุปกรณ์จากการตั้งค่าต่ำสุด แนะนำให้เพิ่มความแรงที่คุณใช้หลังจากใช้แล้วเป็นเวลาสองสามสัปดาห์ วิธีนี้จะให้ประโยชน์ในการทำความสะอาดได้ดียิ่งขึ้นเพราะคุณสามารถทนกับการตั้งค่าที่สูงขึ้นได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 Features 418 05166b9a332d4e43be012d3e9841e085 501015 true true true false 37 1648102 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 14 Topic 1 0 501015 473160 37   คุณสมบัติ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 3bb06033c0534df09e8031029e9c754c 501017 true true true false 37 1648105 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 14 Topic 1 0 501017 476676 37   เทคโนโลยี Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   โหมด ทำความสะอาดล้ำลึกจะมีคุณสมบัติ "เทคโนโลยี Pulse Wave" การไหลของน้ำที่มีความแรงเพิ่มขึ้นและลดลงจะทำให้เกิดการหยุดไหลเป็นช่วงสั้นๆ ในระหว่างนั้น ซึ่งคุณสามารถเลื่อนหัวฉีดไปยังบริเวณถัดไประหว่างฟันของคุณได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 Getting started (Yangtze 3000) 1857 3babcf782e7c407da26c3c7f3f2e2b5e 501018 true true true false 37 1648107 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 14 Topic 1 0 501018 476679 37   เริ่มใช้งาน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เชื่อมต่อปลั๊กขนาดเล็กเข้ากับด้านล่างของฐานเครื่องและเสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับบนผนัง 100-240V ถอดส่วนเก็บน้ำออกจากฐานเครื่อง หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์ปิดอยู่ก่อนที่คุณจะถอดส่วนเก็บน้ำออก เปิดฝาปิด เติมน้ำอุ่นให้ถึงเส้นระดับสูงสุดของที่เก็บน้ำ   ปิดฝา ใส่ที่เก็บน้ำกลับเข้าไปยังฐานเครื่อง หมายเหตุ: กดลงให้แน่นเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีช่องว่างระหว่างที่เก็บน้ำและฐานเครื่อง    ใส่หัวฉีดที่คุณต้องการเข้ากับด้ามจับ กดหัวฉีดลงจนกระทั่งคุณได้ยินเสียงดัง "คลิก"    กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง เลือก โหมดและ ความแรงที่คุณต้องการ   ดึงด้ามจับออกจากฐานเครื่องและหันปลายหัวฉีดไปที่อ่างน้ำ เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' (เลื่อนขึ้น) และรอจนกระทั่งน้ำไหลออกมาจากปลายหัวฉีด หยุดการไหลของน้ำโดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (เลื่อนลง) หมายเหตุ: ขั้นตอนนี้สำหรับการใช้ครั้งแรกหลังจากการซื้อเท่านั้น   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องอีกครั้งเพื่อปิดเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:00 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 f50da91bf582494cad65a02781e07436 501019 true true true false 37 1648108 Tim Berga 2020-04-17T12:55:00 14 Topic 1 0 501019 488996 37   การใช้ Power Flosser ของคุณ    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง 'ปิด' กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง   นำปลายหัวฉีดเข้าไปในช่องปาก โน้มตัวเหนืออ่างน้ำและหุบริมฝีปากตรงส่วนที่มีหัวพ่นเล็กน้อยเพื่อป้องกันการกระเด็น ให้เหลือที่ว่างพอที่จะให้น้ำไหลออกจากปากลงอ่างน้ำ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:01 Standard and Comfort Nozzle 1741 04da1bdeafad42da8efb8bbd5408969e 501020 true true true false 37 1648110 Tim Berga 2020-04-17T12:55:01 14 Topic 1 0 501020 435818 37   หัวฉีดมาตรฐานและหัวฉีด Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้ จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90°   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:01 Quad Stream Nozzle 1741 c855c052e5d142d4b40b08904a2d15ed 501021 true true true false 37 1648112 Tim Berga 2020-04-17T12:55:01 14 Topic 1 0 501021 435814 37   หัวฉีด Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้ จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90° กดเบาๆ เพื่อให้ปลายหัวฉีดสัมผัสกับขอบเหงือกและฟัน   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว) ทำความสะอาดขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟันด้วยหัวฉีด Quad Stream โปรดวางปลายหัวฉีดเหนือขายึดแต่ละอันเพื่อทำความสะอาดรอบๆ ขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟัน ค่อยๆ หมุนปลายหัวฉีดเป็นวงกลมเล็กๆ ไปรอบๆ ขายึด ก่อนที่จะย้ายไปยังขายึดของฟันซี่ถัดไป      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:02 After each use 1741 74ef9342d3d042f19cbfce8d42a9b9fe 501022 true true true false 37 1648113 Tim Berga 2020-04-17T12:55:02 14 Topic 1 0 501022 435820 37   หลังเลิกใช้งานในแต่ละครั้ง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เมื่อใช้งานเสร็จแล้ว ให้ปิดเครื่อง ถอดที่เก็บน้ำและเทน้ำออกให้หมด ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับโดยกดปุ่มปล่อยออกที่ด้านหลังของด้ามจับ   ล้างทำความสะอาดหัวฉีดโดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน ใส่หัวฉีดกลับไปยังด้ามจับ    เช็ดน้ำส่วนเกินออกให้แห้งจากสายฉีดล้างและด้ามจับ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:03 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 61121acd366f45a2a9f6fb8dae2a6e88 501023 true true true false 37 1648116 Tim Berga 2020-04-17T12:55:03 14 Topic 1 0 501023 476685 37           จำเป็นต้องทำความสะอาดเครื่องสัปดาห์ละครั้ง ทำความสะอาดอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมดังนี้ ที่เก็บน้ำและฝาปิด   ค่อยๆ ถอดที่เก็บน้ำออกจากอุปกรณ์ ที่เก็บน้ำสามารถล้างทำความสะอาดด้วยมือโดยใช้น้ำอุ่นและสบู่อ่อนหรือทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน ฐานเครื่องและด้ามจับ   หากจำเป็น คุณสามารถทำความสะอาดผิวด้านนอกของฐานเครื่องและด้ามจับด้วยผ้านุ่มและสบู่อ่อน หัวดูด    การทำความสะอาดเป็นประจำ: ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับ ล้างทำความสะอาดปลายหัวฉีดโดยเปิดน้ำอุ่นไหลผ่าน  ทุกๆ สองถึงสามเดือน หรือหากหัวฉีดของคุณอุดตัน:  แช่หัวฉีดในภาชนะที่มีน้ำ 2 ส่วน น้ำส้มสายชู 1 ส่วน เป็นเวลา 5 นาที ล้างหัวฉีดด้วยน้ำอุ่น ส่วนประกอบภายใน สายฉีดล้าง และด้ามจับ เติมน้ำอุ่นลงในที่เก็บน้ำและใส่น้ำส้มสายชูขาว 1-2 ช้อนโต๊ะ ดึงด้ามจับออก หันหัวฉีดไปยังอ่างน้ำและเปิดใช้เครื่องเพื่อให้สารละลายไหลผ่านทั้งเครื่องจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง ล้างโดยทำซ้ำด้วยน้ำอุ่นที่สะอาดเต็มที่เก็บน้ำ   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:04 Replacement (Yangtze) 1741 9a1b079b25a2469c994d45f05088ae23 501024 true true true false 37 1648120 Tim Berga 2020-04-17T12:55:04 14 Topic 1 0 501024 463950 37           เปลี่ยนหัวฉีดทุก 6 เดือนหรือทันทีหากชำรุด หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่  philips.com หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips Sonicare ในพื้นที่ของท่าน และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก) อะไหล่ที่วางจำหน่ายมีดังต่อไปนี้: หัวฉีดมาตรฐาน หัวฉีด Comfort หัวฉีด Quad Stream หมายเหตุ: อะไหล่อาจไม่มีจำหน่ายในบางประเทศ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 Yangtze FAQ 1741 141875a5b1a0453cb73afb33200bd9a9 501025 true true true false 37 1648125 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 14 Topic 1 0 501025 463953 37              คำถาม  คำตอบ   สามารถใช้น้ำยาบ้วนปากหรือน้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำได้หรือไม่  ไม่แนะนำให้ใช้น้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำ น้ำยาบ้วนปากสามารถใช้ผสมกับน้ำเปล่าและใช้ใส่ในที่เก็บน้ำได้ หลังจากการใช้น้ำยาบ้วนปาก ให้ล้างอุปกรณ์เพื่อป้องกันการอุดตันโดยเติมน้ำอุ่นส่วนหนึ่งลงในที่เก็บน้ำและให้น้ำไหลผ่านเครื่องโดยหันปลายหัวฉีดไปยังอ่างน้ำจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง   สามารถใช้หัวฉีดอื่นกับ Philips Sonicare Power Flosser ได้หรือไม่  เฉพาะหัวฉีด Philips Sonicare Power Flosser เท่านั้นที่จะทำงานร่วมกับอุปกรณ์ได้ หัวฉีดจากแบรนด์อื่นและหัวฉีด Philips AirFloss จะไม่สามารถใช้งานกับอุปกรณ์นี้ได้   จำเป็นต้องเปลี่ยนหัวฉีดบ่อยแค่ไหน  เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนหัวฉีดหลังใช้งานเป็นเวลา 6 เดือน คุณสามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการซื้อชิ้นส่วนอะไหล่ได้ที่  philips.com    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 Troubleshooting (Yangtze) 1558 e80e6cf3c4a84bdf9ef4d791dcf60aa0 501026 true true true false 37 1648131 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 14 Topic 1 0 501026 488868 37              ปัญหา  สาเหตุที่เป็นไปได้  การแก้ปัญหา   อุปกรณ์ "ไม่พร้อมใช้งาน" (น้ำไม่ไหลออกมาจากหัวฉีดเมื่อใช้ครั้งแรก)  ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท อุปกรณ์ไม่ได้เปิดใช้งานนานพอที่จะทำให้ใช้งานได้อย่างถูกต้อง สวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "หยุดชั่วคราว"  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำสนิทโดยกดลงไปยังฐานเครื่อง ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "เปิด" ให้อุปกรณ์ทำงานเป็นเวลา 30 วินาทีด้วยความแรงสูงเพื่อให้แน่ใจว่ามีเวลาเพียงพอที่อุปกรณ์จะ พร้อมใช้งาน   อุปกรณ์ปิดตัวเองและไฟ LED ทุกดวงเริ่มกะพริบ  มีการใช้งานอุปกรณ์นานเกินไปและเกิดภาวะความร้อนเกิน  ถอดปลั๊กอุปกรณ์และไม่ใช้งานเป็นเวลา 2 ชั่วโมง หลังผ่านไป 2 ชั่วโมง ให้เสียบปลั๊กกลับไปใหม่และหากไฟ LED ยังคงกะพริบ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า   อุปกรณ์ไม่เปิดหลังจากกดปุ่มเปิด/ปิด  ไม่ได้เสียบปลั๊กอุปกรณ์ สายไฟชำรุดเสียหาย อุปกรณ์การทำงานผิดปกติ  ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเสียบปลั๊กอุปกรณ์เรียบร้อย ทั้งกับเต้ารับที่ผนังและที่บริเวณฐานของอุปกรณ์ ตรวจสอบหากสายไฟชำรุด หากยังไม่สามารถระบุปัญหาได้ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า   ที่วางด้ามจับหลุดออกมาจากอุปกรณ์  มีการทำอุปกรณ์ตก  ใส่ที่วางด้ามจับกลับเข้าที่   ที่เก็บน้ำส่งเสียงรัว  ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำเข้ากับฐานเครื่องจนแน่นสนิทโดยกดลงไปเล็กน้อย    35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 04021fd7aafa49988fcdd07c37ea0df7 501027 true true true false 37 1648142 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 14 Topic 1 0 501027 488994 37           ดูหมายเลขรุ่น (HX37XX) ได้ที่ด้านล่างของฐานเครื่อง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Yangtze Warranty text 1134 8db9b2d65c1e438b83b050831b5fd3ee 501028 true true true false 37 1648146 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 501028 487118 37           Philips รับประกันผลิตภัณฑ์เป็นระยะเวลาสองปีนับจากวันที่ซื้อผลิตภัณฑ์ ข้อบกพร่องอันเนื่องมาจากวัสดุและการผลิตจะได้รับการซ่อมแซมและเปลี่ยนแทนโดยที่ Philips เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย ในกรณีที่มีหลักฐานการซื้อที่น่าเชื่อถือภายในระยะเวลาที่กำหนด Philips ขอแนะนำให้ใช้เฉพาะหัวฉีด Sonicare ของแท้เพื่อประสิทธิภาพสูงสุด การใช้งานหัวฉีดอื่นอาจทำให้ PowerFlosser ของคุณชำรุดและจำกัดการรับประกันผลิตภัณฑ์ของคุณ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 8be09fee941841d48f63ca81e7c8bb79 501029 true true true false 37 1648150 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 501029 489188 37           โปรดดูข้อมูลผลิตภัณฑ์ ความช่วยเหลือและคำแนะนำสำหรับผู้ใช้งานในรูปแบบออนไลน์ได้ที่:  www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 cdb31db33bcc4ac79a14f6d3f30e6fb5 501030 true true true false 37 1648155 Tim Berga 2020-04-17T12:55:11 14 Topic 1 0 501030 487119 37   ข้อจำกัดในการรับประกัน   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้ ที่เก็บน้ำ หัวดูด ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือการใช้หัวฉีดที่ไม่ได้รับอนุญาต ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:09 Dangers (Yangtze ROW) 1134 d8b283cbcdca430ba5602e8e1021f7a6 501033 true true true false 30 1974394 Tim Berga 2021-03-02T13:39:28 1 Topic 1 0 501033 486992 30           Держите адаптер питания подальше от воды. Не размещайте и не храните изделие в тех местах, где оно может упасть или соскользнуть в ванную или раковину. Не прикасайтесь к изделию, упавшему в воду. Немедленно отключите его от электросети. Не допускается погружение адаптера питания или основания в воду или любую другую жидкость. После чистки проверяйте, что адаптер питания полностью высох, прежде чем подключать его к сетевой розетке.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:11 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 336f7ee4eb6549609cafe95cef7ccdb4 501036 true true true false 30 1974220 Tim Berga 2021-03-02T13:06:24 1 Topic 1 0 501036 488841 30   Введение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Добро пожаловать в Philips! Поздравляем с приобретением нового ирригатора Sonicare Power Flosser! Чтобы воспользоваться всеми преимуществами поддержки Philips, зарегистрируйте изделие на веб-сайте  www.philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 c8e61a5cab564f769de3663db2fe9655 501037 true true true false 30 1647886 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 14 Topic 1 0 501037 488842 30   Назначение   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser — ирригатор ротовой полости, предназначенный для удаления зубного налета и остатков пищи с зубов с целью снижения риска образования кариеса и улучшения здоровья десен. Данное устройство предназначено исключительно для домашнего использования, обычно не реже раза в день. Использование детьми (старше 6 лет) допускается только под присмотром взрослых.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:12 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 74ce04031ba84d19b4d3096432994738 501038 true true true false 30 1993113 Tim Berga 2021-03-18T22:31:48 1 Topic 1 0 501038 476669 30   Ваш ирригатор Philips Sonicare Power Flosser (рис. 1) Щетка Philips Sonicare (рис. 1) Щетка Philips Sonicare (рис. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Крышка резервуара Резервуар   (Mode)   Кнопка ON/OFF (Вкл./Выкл.) Регулятор интенсивности струи воды Шланг Отсек для хранения шланга Основание Док-станция для рукоятки Рукоятка Клавиша паузы ON (вверх) / OFF (вниз) Кнопка извлечения насадки Насадка Quad Stream* Насадка Comfort* Насадка Standard* Адаптер питания * Примечание. В комплект поставки могут входить не все предметы, изображенные на рисунке. Это зависит от комплектации приобретаемого изделия.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-09-17T13:01:21 Nozzles (Yangtze) 1741 0446562ab4114a84b7fc490daf1b5ef9 463827 true true true false 0 1549315 Tim Berga 2019-12-20T19:02:44 6 Topic 1 0 463827 -1 1   Nozzles   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   To see what type of nozzles you have, check the code at the base of the nozzle. Each nozzle type provides different benefits.                 Nozzle label  F1  F2  F3    Nozzle Name  Standard nozzle  Comfort nozzle  Quad Stream nozzle    Benefit  Standard nozzle with a single stream of water for removing debris and plaque.   Soft rubber nozzle for comfort and ease of positioning for those with sensitive gums.   Soft rubber nozzle that directs water into a cross-shaped stream that gently removes plaque for an effortlessly thorough clean.   0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-09-17T13:01:33 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 13a00caedcda4f72a47f881f8bc4ebdf 463828 true true true false 0 1549314 Tim Berga 2019-12-20T19:02:43 6 Topic 1 0 463828 -1 1   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Power Flosser is equipped with 4 different modes: Clean This mode, with pacer, provides standard water pressure for a great clean. Deep clean This mode, with Pulse Wave technology, provides strong and gentle pulses of water for a thorough clean. Sensitive This mode, with Pulse Wave technology, provides gentle pulses of water for beginners or those with sensitive gums. Massage This mode, with pacer, offers soothing pulses of water to massage your gums. Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer ". Selecting modes Turn on the device by pressing the on/off button. Press the mode button to select desired mode.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-09-17T13:01:52 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 8d3442cb398040d587906d6ddfa14baa 463829 true true true false 0 1549308 Tim Berga 2019-12-20T19:02:42 6 Topic 1 0 463829 -1 1   Intensity Settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power flosser comes with 10 different intensity settings. To manually change the intensity, turn on the base and turn the intensity dial to the setting you prefer.   Note: For first time use, start the device from the lowest setting. It is recommended to increase the intensity you use over the course of a few weeks. This can give better cleaning benefits as you are able to tolerate higher settings.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2019-11-08T15:21:09 Features 418 eb2f6c45a8144bc1a28fea8a3bdfc7bf 473160 true true true false 0 1549305 Tim Berga 2019-12-20T19:02:42 6 Topic 1 0 473160 -1 1   Features   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-23T08:07:14 Standard and Comfort Nozzle 1741 aeb3a7ca500f48498456dba30d45b7dc 435818 true true true false 0 1549322 Tim Berga 2019-12-20T19:02:45 6 Topic 1 0 435818 -1 1   Standard and Comfort Nozzle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   With the base station turned on: Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle.   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow. Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth. Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause).  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-23T07:27:31 Quad Stream Nozzle 1741 52838c31730d4d13967526e69c40cfb5 435814 true true true false 0 1582992 Tim Berga 2020-02-03T12:18:38 6 Topic 1 0 435814 -1 1   Quad Stream Nozzle   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   With the base station turned on: Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle. Press gently so that the nozzle tip is in contact with the gum line and the teeth.   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow. Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth. Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause). Cleaning orthodontic brackets with the Quad Stream nozzle To clean around orthodontic brackets, place the nozzle tip over each bracket. Gently rotate the nozzle tip around the bracket in a small circle before moving to the bracket on the next tooth.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-05-23T08:18:56 After each use 1741 3d3afe3639834e3f9c7d838f2364c0c6 435820 true true true false 0 1582983 Tim Berga 2020-02-03T12:18:36 6 Topic 1 0 435820 -1 1   After each use   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   When you are finished, turn off the product. Pick up and empty the reservoir. Remove the nozzle from the handle by pushing the eject button on the back of the handle.   Rinse the nozzle under the tap. Insert the nozzle back into the handle.    Dry any excess water off the tether and handle.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-09-18T14:07:45 Replacement (Yangtze) 1741 620502ff67e04fb0af1fbe48580aff68 463950 true true true false 0 1582993 Tim Berga 2020-02-03T12:18:38 6 Topic 1 0 463950 -1 1           Replace nozzles every 6 months or immediately when damaged. To buy accessories or spare parts, visit  philips.com or go to your local Philips Sonicare dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details). The following spare parts are available: Standard nozzle Comfort nozzle Quad Stream nozzle Note: The availability of spare parts may differ by country.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2019-09-18T14:39:30 Yangtze FAQ 1741 02b2d657c06047319e3b188b3c105928 463953 true true true false 0 1549327 Tim Berga 2019-12-20T19:02:46 6 Topic 1 0 463953 -1 1              Question  Answer   Can I use mouthwash or essential oils in my reservoir?  It is not recommended to use essential oils in the reservoir. Mouthwash can be mixed with water and used in the reservoir. After using mouthwash, rinse the device to prevent clogging by partially filling reservoir with warm water and running product with tip pointed into sink until reservoir is empty.   Will other nozzles fit on my Philips Sonicare Power Flosser?  Only Philips Sonicare Power Flosser nozzles will work with this device. Nozzles from other brands and Philips AirFloss nozzles are not compatible with this product.   How often do I need to replace my nozzle?  We advise you to replace your nozzle after 6 months of use. You can find more information about buying replacement parts at  philips.com   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   4812 Tim Berga 2019-11-29T14:28:23 Title page Yangtze 3000 1857 691f309b85be455d94cfdd0dff9ac058 476665 true true true false 0 2523542 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:41:13 11 Topic 1 0 476665 -1 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1141 Tim Berga 2019-11-29T14:29:25 Appliance Overview (Yangtze 3000) 1857 34691e209cb54ceaa7f082e3ea2c2479 476666 true true true false 0 2523543 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:41:22 11 Topic 1 0 476666 0 1              0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-29T14:51:35 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 2e9659516509445e877249b92d3d3032 476669 true true true false 0 1582998 Tim Berga 2020-02-03T12:18:39 6 Topic 1 0 476669 -1 1   Your Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) Your Philips Sonicare (Fig. 1) Your Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Reservoir lid Reservoir       Intensity dial Hose Hose storage compartment Base Handle dock   Pause switch Nozzle eject button Quad Stream nozzle* Comfort nozzle* Standard nozzle* Power adapter *Note: The contents of the box may not include all items shown depending on the product configuration purchased.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-29T14:55:12 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 2fd676b213724d5cbf5bb849249f6486 476670 true true true false 0 1582991 Tim Berga 2020-02-03T12:18:38 6 Topic 1 0 476670 -1 1   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Power Flosser is equipped with two modes: Clean This mode, with pacer, provides standard water pressure for a great clean. Deep clean This mode, with Pulse Wave technology, provides strong and gentle pulses of water for a thorough clean. Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer ". Selecting modes Turn on the device by pressing the on/off button. Press the mode button to select desired mode.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-29T14:58:37 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 9b0fa1f47e924f44ab653f289f716659 476672 true true true false 0 1582987 Tim Berga 2020-02-03T12:18:37 6 Topic 1 0 476672 -1 1   Intensity Settings   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your power flosser comes with 10 different intensity settings. To manually change the intensity, turn on the base and turn the intensity dial to the setting you prefer.   Note: For first time use, start the device from the lowest setting. It is recommended to increase the intensity you use over the course of a few weeks. This can give better cleaning benefits as you are able to tolerate higher settings.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-29T15:07:49 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 c87b73cf905c46f5b4b2c9ec0cca4a2e 476676 true true true false 0 1549339 Tim Berga 2019-12-20T19:04:46 6 Topic 1 0 476676 -1 1   Pulse Wave technology    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The  deep clean mode has a "Pulse Wave technology" feature. The flow of the water increases and decreases in intensity, providing a brief pause during which you can move the nozzle to the next space between your teeth.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2019-11-29T19:06:24 Getting started (Yangtze 3000) 1857 cd615f2fc0d14716855f6e132834da4a 476679 true true true false 0 1582985 Tim Berga 2020-02-03T12:18:37 6 Topic 1 0 476679 -1 1   Getting started   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Connect the small plug into the bottom of the base and connect the power plug in any 100-240V power outlet. Remove the reservoir from the base. Note: Make sure the product is powered off before you remove the reservoir. Open the lid, fill the reservoir with lukewarm water to the MAX fill line.   Close the lid. Place the reservoir back on the base. Note: Press down firmly to ensure there is no gap between the reservoir and the base.    Insert your preferred nozzle into the handle. Press the nozzle down until you hear a "click".    Press the on/off button on the base station to turn on the product. Select your desired  mode and  intensity.   Remove the handle from the base and point the tip of the nozzle into the sink. Slide the pause switch on the handle to the 'on' (up) position and wait until the water stream comes out of the tip of the nozzle. Stop the flow of water by sliding the pause switch to the 'off' (down) position. Note: This step is for first time use after purchase only.   Press the on/off button on the base again to turn off the product.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2019-11-29T19:16:29 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 a1944044b16b489cbffeb6eb2d20702d 476685 true true true false 0 1582984 Tim Berga 2020-02-03T12:18:36 6 Topic 1 0 476685 -1 1           The product needs to be cleaned once a week. Clean the device and the accessories as follows: Reservoir and lid   Gently remove the reservoir from the unit. The reservoir can be hand washed with warm water and mild soap or cleaned in the dishwasher. Base and handle   When necessary, you can clean the outside of the base and the handle with a soft cloth and mild soap. Nozzles    Regular Cleaning: Remove the nozzle from the handle. Rinse the tip under warm water.  Every few months, or if your nozzle becomes clogged:  Soak the nozzle in a container of 2 parts water and 1 part white vinegar for 5 minutes. Rinse the nozzle with warm water. Internal components, hose and handle Fill the reservoir with warm water and add 1-2 tablespoons of white vinegar. Remove the handle, point the nozzle at the sink and turn on the product to run the solution through the unit until the reservoir is empty. Rinse by repeating with a full reservoir of clean warm water.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-10T14:54:25 Dangers (Yangtze ROW) 1134 88c83fd09caf4a11a9699833069a69f6 486992 true true true false 0 1583777 Tim Berga 2020-02-04T16:37:52 6 Topic 1 0 486992 -1 1           Keep the power adapter away from water. Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink. Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately. Do not immerse the power adapter or base in water or any other liquid. After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you connect it to the mains.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-10T19:33:59 Yangtze Warranty text 1134 985d15cf78994ecc9df62312a5877122 487118 true true true false 0 1583782 Tim Berga 2020-02-04T16:37:52 6 Topic 1 0 487118 -1 1           Philips warrants its products for two years after the date of purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing proof of purchase in the qualifying period is provided. Philips recommends use of genuine Sonicare Nozzles for optimal performance. Use of other Nozzles may damage your PowerFlosser and limit your warranty protection.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-10T19:40:41 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 81d917d3513b4bfb87a85d0fd3dead24 487119 true true true false 0 1583781 Tim Berga 2020-02-04T16:37:52 6 Topic 1 0 487119 -1 1   Warranty restrictions   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The terms of the international warranty do not cover the following: Reservoir Nozzles Damage caused by use of unauthorized replacement parts or unauthorized nozzles Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-28T13:59:13 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 e3aea82dbcc44e97b3fa76871984e16b 488841 true true true false 0 1582988 Tim Berga 2020-02-03T12:18:37 6 Topic 1 0 488841 -1 1   Introduction   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Welcome to Philips! Congratulations on your new Sonicare Power Flosser. To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  philips.com/welcome.   0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-01-28T14:00:06 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 73655fe3050d47fea581eb2ae097e510 488842 true true true false 0 1582986 Tim Berga 2020-02-03T12:18:37 6 Topic 1 0 488842 -1 1   Intended Use   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   The Philips Sonicare Power Flosser is an oral irrigator intended to remove plaque and food debris between teeth and the tooth surface in order to reduce tooth decay and improve and maintain gum health. This product is intended for consumer home use, normally used at least once a day. Use by children (ages 6+) should be with adult supervision.  0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-01-30T18:10:23 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 05e32d27c2e24dbdb03f027e9edb5f71 488996 true true true false 0 1582995 Tim Berga 2020-02-03T12:18:38 6 Topic 1 0 488996 -1 1   Using your Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Make sure that the pause switch on the handle is in the 'off' position. Press the on/off button on the base to turn on the product.   Place the nozzle tip in your mouth. Lean over the sink and partially close your lips over the nozzle to avoid splashing. Leave enough space to allow water to flow from your mouth into the sink.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-28T14:58:06 Troubleshooting (Yangtze) 1558 684fccdad6e94962afd2f677096297cb 488868 true true true false 0 1583779 Tim Berga 2020-02-04T16:37:52 6 Topic 1 0 488868 -1 1              Problem  Possible cause  Solution   use.Device does not "Prime" (water does not comes out of the nozzle upon first use.)  Reservoir is not fully seated. The device was not on long enough to prime correctly. The pause switch on the handle is in the "pause" position.  Ensure that the reservoir is fully seated by pushing it down onto the base. Ensure that the pause switch on the handle is in the “on” position Run the product for 30 seconds at high intensity to make sure there is enough time for the product to  prime.   Product turns off and all of the LEDs start to blink.  The product was running for too long and it overheated.  Unplug the device and don’t use it for two hours. After two hours, plug it back and if the LEDs are still blinking, call customer service.   Device does not power on after pushing the power button.  Device is not plugged in There is damage to the power cord. Product malfunction.  Ensure that the device is plugged in properly, both to the wall outlet and into the bottom of the device. Check the power cord for damage. If issue is still not identified, call customer service.   Mechanical Dock comes off device.  Device was dropped.  Push the mechanical dock back into place.   Reservoir is rattling  Reservoir is not fully seated  Ensure that the reservoir is fully seated on the base of the device by pushing down slightly.   0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-01-30T18:08:02 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 2fd2ee77356344648bde7df70da489c2 488994 true true true false 0 1582989 Tim Berga 2020-02-03T12:18:37 6 Topic 1 0 488994 -1 1           Look on the bottom of the base  for the model number (HX37XX).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-02-04T12:38:12 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 155800c4cfee48a4b9ff60d321778c65 489188 true true true false 0 1583778 Tim Berga 2020-02-04T16:37:52 6 Topic 1 0 489188 -1 1           For product information, support and online user instructions, please visit:  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   100322 Mitra Shemirani 2023-08-10T22:17:48 300005334012 Yangtze 3000 Standalone main book ROW Recycling and pacer Update ASEAN 2737 16bb185a53244d6580b18a483fa8f1f7 710398 true true true false 0 2523541 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:40:42 6 Book 1 0 710398 -1 1                                                                             38 USR_12NC 300005334012 0 -1 false false   Yangtze main book US       0  Yangtze main book US  0 Yangtze main book US 0  12     Yangtze main book US 
   97 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:53 Recycling disposable batteries - Ed 5 _Luxury 398 426fed3770064abb9475c53c4a06e7b0 713420 true true true false 0 2523474 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:53 5 Book 1 0 713420 597937 21         35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true  Recycling rechargeable nonremovable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling rechargeable nonremovable batteries 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling rechargeable nonremovable batteries 
   97 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:26 Recycling disposable batteries - Ed 5 _Luxury 398 6a2822553fe244c4a01e840792cfd402 713434 true true true false 0 2523503 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:26 5 Book 1 0 713434 597937 14         35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true  Recycling rechargeable nonremovable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling rechargeable nonremovable batteries 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling rechargeable nonremovable batteries 
   97 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:56 Recycling disposable batteries - Ed 5 _Luxury 398 ba8662f8f19d4da88a2aba2173dc1779 713449 true true true false 0 2523534 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:56 5 Book 1 0 713449 597937 44         35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true  Recycling rechargeable nonremovable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling rechargeable nonremovable batteries 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling rechargeable nonremovable batteries 
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   116 (supervisor) 2022-03-31T11:29:54 Embedded Image Template 100% 4 04db16fc35264425ac924d5ef01c0c34 653897 true true true true 0 2255064 Harro DeJong 2022-04-01T17:37:07 1 File 1 0 653897 0 1   0  0 0 0 0 1 2     0 0 100 100 1 1 1 3 1 false    -1 0 100 100 1 1 1 4 false false false false  Bottom   0 px    0 px  3 100 % 100 % 5 0 px false false false false
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:52:11 Figure Reference Template 4 89f9931a63ef4b67a1f4548701e1cb96 625414 true true true true 0 2313989 Harro DeJong 2022-06-27T09:13:14 1 Hypertext-Link 1 0 625414 3444 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 1 false сүрөт    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T09:55:22 Figure Reference Template 4 c065546579e64749aaa68a09db22a7df 625419 true true true true 0 2125420 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:17:18 1 Hypertext-Link 1 0 625419 3444 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 1 false Նկ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:01 Figure Reference Template 4 8bc557e0f124484987dae060e487561d 625424 true true true true 0 2125415 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:11:06 1 Hypertext-Link 1 0 625424 3444 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 1 false Şək.   0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:34 Figure Reference Template 4 d9fa2ca0a4d54e929d516e83cdd80359 625425 true true true true 0 2125419 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:16:00 1 Hypertext-Link 1 0 625425 3444 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 1 false ნახ.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:08:56 Figure Reference Template 4 e53af7d1dc5445058aedb2e09689c366 625426 true true true true 0 2125417 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:49 1 Hypertext-Link 1 0 625426 3444 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 1 false Расм    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:23 Figure Reference Template 4 940dd96062e6434583f2144574811390 625427 true true true true 0 2125418 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:14:51 1 Hypertext-Link 1 0 625427 3444 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 1 false Sur.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:09:52 Figure Reference Template 4 e3f36d710fd94e32b5dea4ac763a17b0 625428 true true true true 0 2125416 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:13:11 1 Hypertext-Link 1 0 625428 3444 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 1 false Şək.    0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:00 Jump Template 4 84bf9ad9883644489fc21fa8667393ab 625429 true true true true 0 2125452 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:34:36 1 Hypertext-Link 1 0 625429 99 54   false   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true true 2 false   Տես գլուխ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:15 Jump Template 4 978325d4bd6045319d445e36e773beda 625430 true true true true 0 2125447 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:30:29 1 Hypertext-Link 1 0 625430 99 60   false   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true true 2 false   bax  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:19:49 Jump Template 4 a1c409956b4b4de2a910e990f1939d08 625431 true true true true 0 2125451 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:47 1 Hypertext-Link 1 0 625431 99 56   false   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true true 2 false   იხილეთ  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 Jump Template 4 d567a38977ed4ec183ebffcff2f198fc 625433 true true true true 55 2326201 Tim Berga 2022-07-07T14:40:16 14 Hypertext-Link 1 0 625433 99 55   false   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true true 2 false   караңыз  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 Jump Template 4 4b2fdec4489b4879affa895d7ee07d0b 625434 true true true true 57 2327159 Tim Berga 2022-07-07T14:44:17 14 Hypertext-Link 1 0 625434 99 57   false   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true true 2 false   нигаред  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:18 Jump Template 4 6836257028d244db86cec123e9e08484 625435 true true true true 0 2125450 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:33:04 1 Hypertext-Link 1 0 625435 99 58   false   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true true 2 false   ser.  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:21:37 Jump Template 4 1a02dccb297b4effaa126107eb0f73dd 625436 true true true true 0 2125446 Marie-josé DeRoos 2021-10-06T11:29:48 1 Hypertext-Link 1 0 625436 99 59   false   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true true 2 false   qarang  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   0 AIT Support 2022-11-23T15:36:55 Jump Template 4 25be41ddb73d4706839e82318fac22d7 688328 true true true true 41 2415288 AIT Support 2022-11-23T15:36:55 14 Hypertext-Link 1 0 688328 99 41   false   35 SYS_LOCALE French (Belgium) 0 0 false true true 2 false   see  0 1 1 false 1 false 0 Arial 9 pt 10 px 10 px 0 1  false 200 px 100 px  false false false 100 px 200 px
   3 Harro DeJong 2020-06-05T11:50:12 Step 18 015fcb6905cb44b1afad40e695094560 510220 true true true false 0 2069181 Janette Weishaupt 2021-06-02T08:13:34 11 Style 1 0 510220 17 31  false false false 0 false false 2 false 0 false Tahoma 10 0 false false 0 2 1 1 3 0 3 -0.8 0.8 1 0 Step 1 2.5   0 0.4   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true Step false false false false 0 false 2 false 0 false Tahoma 8 false 0 2 1 0 0 3 -0.5 0.7 1 0.2 2.5   0 0.7 Scroll 16777215 0 % 0 % (none)   0 0 0 0 (none) (none) (none) (none) Medium Medium Medium Medium P - Paragraph Square  (none) (none) 0 Tahoma 10 pt (normal) (normal) (normal) (auto) (normal) (normal) 0 pt 0 pt 0 pt 6 pt 2 Decimal 0 pt 0 pt 0 pt 0 pt Left (none) 0 cm (none) (none) Baseline (normal) (auto) (normal)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:13 Nozzles (Yangtze) 1741 0cd7f2fa89b145eab4c69e2ec52f3dd2 501039 true true true false 30 1919781 Tim Berga 2021-01-28T11:45:16 1 Topic 1 0 501039 463827 30   Насадки   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Чтобы узнать, какой тип насадки вы используете, посмотрите код в нижней части насадки. У каждого типа насадки есть свои преимущества.                 Маркировка насадки  F1  F2  F3    Наименование насадки  Насадка Standard  Насадка Comfort  Насадка Quad Stream    Преимущество  Стандартная насадка с одним потоком воды для удаления зубного налета и остатков пищи.   Мягкая резиновая насадка для максимально комфортного использования людьми с чувствительными деснами.   Мягкая резиновая насадка с двумя пересекающимися потоками воды, которые бережно и эффективно удаляют зубной налет.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:14 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 677a5c5e6a3c42f6a1aa12f284e50aac 501040 true true true false 30 1993116 Tim Berga 2021-03-18T22:34:13 1 Topic 1 0 501040 476670 30   Режимы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ваш ирригатор Power Flosser может работать в двух режимах: Clean (Чистка) В этом режиме используется таймер и вода подается под стандартным давлением, обеспечивая хорошую очистку. Deep Clean (Глубокая очистка) В этом режиме технология импульсных волн Pulse Wave обеспечивает попеременную подачу интенсивных и бережных струй воды для тщательной очистки. Примечание. Описание «Технология импульсных волн Pulse Wave» и «Таймера» (см.«Функциональные особенности»). Выбор режима Нажмите кнопку ON/OFF (Вкл./Выкл.), чтобы включить устройство. Нажмите кнопку выбора режима (Mode) для выбора необходимого режима.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:14 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 75260230a04840249c2ef11d1427834e 501041 true true true false 30 1919784 Tim Berga 2021-01-28T11:47:32 1 Topic 1 0 501041 476672 30   Настройки интенсивности подачи воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ирригатор имеет настройку с 10 уровнями интенсивности. Чтобы изменить интенсивность вручную, включите устройство и установите регулятор интенсивности в требуемое положение.   Примечание. При первом использовании устройства начинайте с самой низкой интенсивности подачи воды. Интенсивность рекомендуется повышать по мере использования устройства в течение нескольких недель. Так эффективность процедуры очистки повысится за счет того, что ваши десны привыкнут к более высокой интенсивности подачи воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:14 Features 418 2e75267584cd42c389a5e2c2f07142b1 501042 true true true false 30 1647898 Tim Berga 2020-04-17T12:54:14 14 Topic 1 0 501042 473160 30   Функциональные особенности   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:15 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 46d66530bea743fd952d38ae027b37eb 501044 true true true false 30 1647901 Tim Berga 2020-04-17T12:54:15 14 Topic 1 0 501044 476676 30   Технология импульсных волн Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   В режиме  Deep Clean (Глубокая очистка) используется функция Pulse Wave. Интенсивность струи воды попеременно усиливается и снижается, чтобы в промежутке между изменением интенсивности можно было переместить насадку к новому участку между зубами.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:15 Getting started (Yangtze 3000) 1857 4ab32967d9874c5f8dff1009aaa0b011 501045 true true true false 30 1974419 Tim Berga 2021-03-02T13:52:40 1 Topic 1 0 501045 476679 30   Начало работы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вставьте маленький штекер в основание подставки и подключите вилку к розетке электросети с напряжением 100–240 В. Снимите резервуар с основания. Примечание. Перед снятием резервуара убедитесь, что устройство выключено. Откройте крышку, заполните резервуар теплой водой до отметки MAX (Максимум).   Закройте крышку. Установите резервуар обратно в основание. Примечание. Плотно прижмите резервуар, чтобы между резервуаром и основанием не осталось зазора.    Вставьте необходимую насадку в рукоятку. Надавите на насадку до щелчка.    Нажмите кнопку ON/OFF (Вкл./Выкл.) на основании, чтобы включить устройство. Выберите необходимые  Mode (Режим) и  Intensity (Интенсивность).   Снимите рукоятку с док станции и направьте наконечник насадки в раковину. Сдвиньте клавишу паузы на рукоятке в положение ON (вверх) и дождитесь подачи струи воды из наконечника насадки. Остановите подачу струи воды, сдвинув клавишу паузы в положение OFF (вниз). Примечание. Этот шаг выполняется только при первом использовании после покупки или после длительного перерыва в использовании устройства.   Повторно нажмите кнопку ON/OFF (Вкл./Выкл.) на основании, чтобы выключить устройство.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 50c3432a49ab45c8a3c7843610cc9bd5 501046 true true true false 30 1974422 Tim Berga 2021-03-02T13:53:00 1 Topic 1 0 501046 488996 30   Использование ирригатора Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Убедитесь, что клавиша паузы на рукоятке установлена в положение OFF (вниз). Нажмите кнопку ON/OFF (Вкл./Выкл.) на основании, чтобы включить устройство.   Расположите наконечник насадки во рту. Во избежание разбрызгивания воды нагнитесь над раковиной и частично прикройте насадку губами. Оставьте достаточно места для того, чтобы вода вытекла изо рта в раковину.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 Standard and Comfort Nozzle 1741 11bc357ef8d047d480c38763d5d24094 501047 true true true false 30 1993120 Tim Berga 2021-03-18T22:35:46 1 Topic 1 0 501047 435818 30   Насадки Standard и Comfort   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   При включенном устройстве: Расположите наконечник насадки чуть выше линии десен под углом 90°.   Установите клавишу паузы на рукоятке в положение ON (вверх), чтобы пустить воду. Начиная с дальних зубов на верхней или нижней челюсти, медленно проведите кончиком насадки вдоль линии десен, делая небольшие паузы между зубами. Продолжайте чистить зубы на этой челюсти со всех сторон в течение 30 секунд.   Примечание. Не забывайте чистить между зубами. Повторите процедуру для другой челюсти в течение еще 30 секунд, пока не будут очищены все участки вокруг зубов и между ними (минимум одна минута).   Примечание. Подачу воды можно остановить в любой момент, просто переведя клавишу паузы в положение OFF (вниз) (мотор остановится).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:16 Quad Stream Nozzle 1741 222fd575168045458319c5b7fd6bbfc5 501048 true true true false 30 1974367 Tim Berga 2021-03-02T13:28:30 1 Topic 1 0 501048 435814 30   Насадка Quad Stream   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   При включенном устройстве: Расположите наконечник насадки чуть выше линии десен под углом 90°. Слегка надавите, чтобы наконечник насадки касался линии десен и зубов.   Установите кнопку паузы на рукоятке в положение ON (вверх), чтобы пустить воду. Начиная с дальних зубов на верхней или нижней челюсти, медленно проведите кончиком насадки вдоль линии десен, делая небольшие паузы между зубами. Продолжайте чистить зубы на этой челюсти со всех сторон в течение 30 секунд.   Примечание. Не забывайте чистить между зубами. Повторите процедуру для другой челюсти в течение еще 30 секунд, пока не будут очищены все участки вокруг зубов и между ними (минимум одна минута).   Примечание. Подачу воды можно остановить в любой момент, просто переведя клавишу паузы в положение OFF (вниз) (мотор остановится). Чистка зубных брекетов с насадкой Quad Stream Для очистки брекетов и участков вокруг них поднесите кончик насадки по очереди к каждому брекету. Аккуратно проведите кончиком насадки вокруг каждого брекета, а потом переходите к следующему.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 After each use 1741 5c497cc569bd4bdb97af05b36262faaf 501049 true true true false 30 1919802 Tim Berga 2021-01-28T11:57:15 1 Topic 1 0 501049 435820 30   После каждого использования:   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   По завершении выключите устройство. Достаньте резервуар и слейте из него воду. Отсоедините насадку от рукоятки, нажав специальную кнопку на обратной стороне рукоятки.   Сполосните насадку под струей воды. Вставьте насадку обратно в рукоятку.    Вытрите остатки воды со шланга и рукоятки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 d8328c8b9bc0413c80e02914090e2a0c 501050 true true true false 30 1974429 Tim Berga 2021-03-02T13:54:03 1 Topic 1 0 501050 476685 30           Очистку изделия необходимо проводить еженедельно. Очищайте устройство и принадлежности следующим образом: Резервуар и крышка   Аккуратно извлеките резервуар из основания. Резервуар можно мыть теплой водой с мылом или в посудомоечной машине. Основание и рукоятка   Внешнюю поверхность основания и рукоятку при необходимости можно протереть мягкой тканью с мылом. Насадки    Регулярная очистка: Снимите насадку с рукоятки. Промойте наконечник теплой водой.  Каждые несколько месяцев или при засорении насадки:  Замочите насадку в контейнере с раствором из белого уксуса с водой в пропорции 1:2 на пять минут. Затем тщательно промойте насадку теплой водой. Внутренние детали, шланг и рукоятка Заполните резервуар теплой водой и добавьте 1–2 столовых ложки белого уксуса. Снимите рукоятку, направьте насадку в раковину и включите устройство, чтобы промыть его до тех пор, пока в резервуаре не закончится раствор. После этого таким же образом промойте резервуар чистой теплой водой.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:17 Replacement (Yangtze) 1741 97b4a69ad2624a45a69cb249ffb86a11 501051 true true true false 30 1974374 Tim Berga 2021-03-02T13:30:44 1 Topic 1 0 501051 463950 30           Насадку следует менять каждые 6 месяцев или сразу после повреждения. Чтобы приобрести аксессуары или запасные части, посетите веб-сайт  www.philips.com. Можно также связаться с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне). В продаже имеются следующие детали: Стандартная насадка Standard Насадка Comfort Насадка Quad Stream Примечание. Запасные части могут быть доступны не во всех странах.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:18 Yangtze FAQ 1741 378583ed98324f81be2e446a936e5bca 501052 true true true false 30 2006675 Tim Berga 2021-04-09T11:25:46 6 Topic 1 0 501052 463953 30              Вопрос  Ответ   Можно ли наполнять резервуар для воды жидкостью для полоскания рта или эфирными маслами?  Использование эфирных масел не рекомендуется. Жидкость для полоскания рта можно использовать, предварительно смешав с водой. После использования жидкости для полоскания рта промойте устройство, чтобы избежать возможных засоров. Для этого частично заполните резервуар теплой водой и запустите устройство, направив кончик насадки в раковину. Подождите, пока резервуар полностью не опустеет.   Подойдут ли к ирригатору Philips Sonicare Power Flosser другие насадки?  К данному устройству подходят только насадки для ирригатора Philips Sonicare Power Flosser. Насадки других марок и насадки Philips AirFloss с ним не совместимы.   Как часто необходимо менять насадку?  Мы рекомендуем менять насадку после 6 месяцев использования. Подробнее о покупке запасных частей можно узнать на веб-сайте  www.philips.com.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:19 Troubleshooting (Yangtze) 1558 6bde443c9c9943b58de1bcfc9b3dbecb 501053 true true true false 30 1974444 Tim Berga 2021-03-02T14:02:12 1 Topic 1 0 501053 488868 30              Проблема  Возможная причина  Способы решения   При первом использовании устройства вода не выходит из насадки.  Резервуар неправильно установлен. Устройство не было включено достаточно долго, чтобы вода успела пройти. Kлавиша паузы на рукоятке находится в положении OFF (вниз).  Убедитесь, что резервуар установлен правильно, надавив на него. Убедитесь, что клавиша паузы на рукоятке находится в положении ON (вверх). Включите устройство на 30 секунд в режиме высокой интенсивности, чтобы вода точно успела пройти. (см. «Начало работы»)   Устройство выключается, и все индикаторы начинают мигать.  Устройство проработало слишком долго и перегрелось.  Отключите устройство от электросети и не пользуйтесь им в течение двух часов. Через два часа подключите его к электросети, и если индикаторы все еще мигают, обратитесь в службу поддержки.   Устройство не включается после нажатия кнопки питания.  Устройство не подключено к электросети. Поврежден шнур питания. Устройство неисправно.  Убедитесь, что устройство подключено к электросети должным образом (как со стороны розетки, так и со стороны разъема на устройстве). Проверьте, не поврежден ли шнур питания. Если проблема не устранена, обратитесь в службу поддержки.   Механическая док-станция отходит от устройства.  Устройство роняли.  Установите механическую док-станцию на место.   Резервуар дребезжит  Резервуар неправильно установлен.  Убедитесь, что резервуар правильно установлен в подставку, слегка надавив на него.    35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:19 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 4bcdce5b28f74f7e9087a40ace6eec7d 501054 true true true false 30 1919813 Tim Berga 2021-01-28T12:05:58 1 Topic 1 0 501054 488994 30           Номер модели указан на дне основания.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:19 Yangtze Warranty text 1134 724c6b1c7d394d5bb82d3858eea0bda6 501055 true true true false 30 1919815 Tim Berga 2021-01-28T12:06:57 1 Topic 1 0 501055 487118 30           Компания Philips предоставляет гарантию на свои продукты, срок действия которой составляет два года с даты приобретения изделия. При обнаружении дефектов, вызванных качеством материалов и сборки, Philips бесплатно проводит ремонт или замену устройства при условии предоставления документа, подтверждающего факт покупки, с датой, подтверждающей действие срока гарантии. Компания Philips рекомендует использовать подлинные насадки Sonicare Nozzles для обеспечения оптимальной работы устройства. Использование других насадок может привести к повреждению Power Flosser и лишить вас права на гарантийный ремонт.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 4bc0894721c7436db00122621e45ec3d 501056 true true true false 30 2142197 Janette Weishaupt 2021-11-10T19:03:05 14 Topic 1 0 501056 489188 30           Чтобы получить информацию о продукте, поддержку или инструкции в режиме онлайн, посетите веб-сайт  www.philips.com/support или можно также связаться с центром поддержки потребителей Philips в вашей стране (контактная информация приведена на гарантийном талоне).   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:20 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 eb36316c4d224f85b1d0276a49a7a22a 501057 true true true false 30 2017047 Tim Berga 2021-04-26T11:24:21 6 Topic 1 0 501057 487119 30   Ограничения гарантии   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условия международной гарантии не распространяются на: Резервуар Насадки Повреждения, вызванные использованием неоригинальных запчастей или насадок. Повреждения, вызванные неправильной эксплуатацией, использованием не по назначению, небрежностью, модификацией устройства или неквалифицированным ремонтом. Обычный износ, включая трещины, царапины, потертости, изменение или потерю цвета.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 b1aab05632c04e0f98675787dc81a5d9 501061 true true true false 15 1646026 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 501061 463828 15   Betriebsarten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihr Power Flosser verfügt über 4 verschiedene Modi: Reinigen Dieser Modus mit Pacer arbeitet mit Standardwasserdruck – für eine hervorragende Sauberkeit. Deep Clean Dieser Modus mit Pulswellentechnologie sorgt mit starken, sanften Wasserimpulsen für eine sorgfältige Reinigung. Sensitive Dieser Modus mit Pulswellentechnologie eignet sich mit seinen sanften Wasserimpulsen für Einsteiger oder bei empfindlichem Zahnfleisch. Massage Dieser Modus mit Pacer arbeitet mit wohltuenden Wasserimpulsen, die Ihr Zahnfleisch massieren. Hinweis: Weitere Informationen zur „Pulswellentechnologie" und dem „Pacer “. Modi auswählen Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Gerät einzuschalten. Drücken Sie die Modus-Taste, um den gewünschten Modus auszuwählen.     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 e383d227ac494fe59f404141ef04adec 501062 true true true false 15 1646031 Tim Berga 2020-04-16T08:57:45 14 Topic 1 0 501062 463829 15   Intensitätsstufen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ihr Power Flosser verfügt über 10 verschiedene Intensitätseinstellungen. Sie können die Intensität manuell einstellen, indem Sie die Gerätebasis einschalten und über den Intensitätsregler die bevorzugte Einstellung auswählen.   Hinweis: Beginnen Sie bei der ersten Verwendung des Geräts mit der niedrigsten Einstellung. Es wird empfohlen, die Intensität im Laufe mehrerer Wochen zu erhöhen. So können sie bessere Reinigungsergebnisse erzielen, da Sie die höheren Einstellungen dann als angenehmer empfinden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 c628fb3b7d6a4d41a255aec71bcb42f6 501073 true true true false 13 1646141 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 14 Topic 1 0 501073 463828 13   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre hydropulseur dentaire comprend quatre modes d’utilisation différents : Clean Ce mode, avec minuteur, envoie un jet d’eau à pression standard pour un nettoyage optimal. Deep Clean Ce mode utilise la technologie Pulse Wave pour envoyer des jets d’eau à forte et faible pression pour un nettoyage en profondeur. Sensible Ce mode utilise la technologie Pulse Wave pour envoyer des jets d’eau à faible pression. Il est adapté aux débutants et aux personnes aux gencives sensibles. Massage Ce mode, avec minuteur, envoie des jets d’eau apaisants pour masser vos gencives. Remarque : pour en savoir plus sur la technologie Pulse Wave et sur le minuteur. Sélection des modes Allumez le dispositif en appuyant sur le bouton marche/arrêt. Appuyez sur le bouton mode pour sélectionner le mode souhaité.     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 508b0539d01c47f68b8aa210f279080c 501074 true true true false 13 1646148 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 501074 463829 13   Réglages d’intensité   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Votre hydropulseur offre 10 réglages d’intensité différents. Pour modifier l’intensité manuellement, allumez la base et tournez le bouton d’intensité sur le réglage de votre choix.   Remarque : pour la première utilisation, démarrez le dispositif sur le réglage le plus faible. Il est conseillé d’augmenter progressivement l’intensité au fil des premières semaines. Vous obtiendrez de meilleurs résultats si vous tolérez des intensités supérieures.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:01 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 b7efceb22a0643158a367e060e398739 501085 true true true false 8 1646287 Tim Berga 2020-04-16T08:59:01 14 Topic 1 0 501085 463828 8   Modi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uw Power Flosser heeft 4 verschillende poetsstanden: Schoon Deze stand, met pacer, geeft een standaardwaterdruk voor een geweldig, brandschoon resultaat. Deep clean Deze stand, met de Pulse Wave-technologie, geeft sterke en zachte waterpulsen voor een grondig schoon resultaat. Sensitive Deze stand, met de Pulse Wave-technologie, geeft zachte waterpulsen voor beginners en mensen met gevoelig tandvlees. Massage Deze stand, met pacer, geeft kalmerende waterpulsen voor het masseren van uw tandvlees. Opmerking: Voor informatie voer 'Pulse Wave-technologie' en 'pacer '. Een stand selecteren Schakel het apparaat in door op de aan-uitknop te drukken. Druk op de modusknop om de gewenste stand te kiezen.     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:01 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 f515af39da1442eeab26e8689bed3175 501086 true true true false 8 1646292 Tim Berga 2020-04-16T08:59:01 14 Topic 1 0 501086 463829 8   Intensiteitsstanden   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uw Power Flosser beschikt over 10 verschillende intensiteitsinstellingen. U kunt handmatig een andere intensiteit selecteren door het basisstation in te schakelen en de draaiknop voor de intensiteit naar de gewenste instelling te draaien.   Opmerking: De eerste keer dat u het apparaat gebruikt, start u het met de laatste instelling. U wordt aangeraden de gebruikte intensiteit in de loop van een paar weken te verhogen. Dit kan betere schoonmaakresultaten opleveren omdat u hogere instellingen kunt verdragen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 Dangers (Yangtze ROW) 1134 7038cc7c346847c9a8e0513f1248259c 501096 true true true false 27 1648082 Tim Berga 2020-04-17T12:54:55 14 Topic 1 0 501096 486992 27           Mantenha o transformador afastado da água. Não coloque, nem guarde o produto num local em que possa cair na banheira ou no lavatório. Não tente agarrar um produto que caiu na água. Desligue a ficha de imediato. Não mergulhe o transformador nem a base em água ou noutro líquido. Após a limpeza, certifique-se de que o transformador está completamente seco antes de o voltar a ligar à corrente.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 83199eaf99c24f91949acfb59aa4d338 501099 true true true false 27 1648089 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501099 488841 27   Introdução   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bem-vindo à Philips! Parabéns pela aquisição do seu novo Sonicare Power Flosser. Para beneficiar na totalidade da assistência oferecida pela Philips, registe o seu produto em  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 78afeb0801004369802c54eb3a169e99 501100 true true true false 27 1648092 Tim Berga 2020-04-17T12:54:56 14 Topic 1 0 501100 488842 27   Utilização prevista   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   O Philips Sonicare Power Flosser é um irrigador oral para remoção da placa e dos resíduos de alimentos entre os dentes e na superfície dos dentes com o fito de reduzir as cáries e melhorar e manter a saúde das gengivas. Este produto destina-se a ser utilizado em casa, geralmente pelo menos uma vez por dia. A utilização por crianças (com idade superior a 6 anos) deve ser efetuada sob a supervisão de um adulto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 Nozzles (Yangtze) 1741 d5bf6f8d92e14cb2842261b21c5850fd 501102 true true true false 27 1648096 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 14 Topic 1 0 501102 463827 27   Bocais   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Para ver de que tipo de bocais dispõe, verifique o código na base do bocal. Cada tipo de bocal oferece vantagens diferentes.                 Etiqueta do bocal  F1  F2  F3    Nome do bocal  Bocal Standard  Bocal Conforto  Bocal Fluxo quádruplo    Vantagem  Bocal Standard com um único fluxo de água para remover resíduos e placa bacteriana.   Bocal de borracha suave para maior conforto e facilidade de posicionamento para utilizadores com gengivas sensíveis.   Bocal de borracha suave que direciona a água num fluxo em cruz removendo suavemente a placa, para uma limpeza sem esforço e em profundidade.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 efe3a8bec5784c479615f92cd157a55e 501103 true true true false 27 1648098 Tim Berga 2020-04-17T12:54:57 14 Topic 1 0 501103 463828 27   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O seu Power Flosser dispõe de 4 modos diferentes: Clean (Limpeza) Este modo, com temporizador, fornece uma pressão de água standard para uma boa limpeza. Deep clean (Limpeza profunda) Este modo, com tecnologia Pulse Wave, fornece fluxos de água robustos e suaves para uma limpeza profunda. Sensitive (Sensível) Este modo, com tecnologia Pulse Wave, fornece fluxos de água suaves para iniciados ou utilizadores com gengivas sensíveis. Massage (Massagem) Este modo, com temporizador, oferece um fluxo de água calmante para massajar as suas gengivas. Nota: Para obter detalhes sobre "Tecnologia Pulse Wave" e "temporizador ". Modos de seleção Ligue o dispositivo premindo o botão ligar/desligar. Prima o botão de modo para selecionar o modo pretendido.     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 7e9fbbc42cbf4e3eb7be6f0354bad549 501104 true true true false 27 1648100 Tim Berga 2020-04-17T12:54:58 14 Topic 1 0 501104 463829 27   Definições de intensidade   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O seu Power Flosser está equipado com 10 definições de intensidade diferentes. Para alterar manualmente a intensidade, ligue a base e rode o botão de controlo de intensidade até à definição pretendida.   Nota: Quando utilizar o dispositivo pela primeira vez, comece por utilizar a definição mais baixa. No decurso de algumas semanas, é recomendado ao utilizador aumentar a intensidade do uso. Isto poderá trazer maiores benefícios de limpeza à medida que se vai adaptando às definições de maior intensidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 Features 418 00d0884f4d784772b0097a0a1e62c9df 501105 true true true false 27 1648104 Tim Berga 2020-04-17T12:54:59 14 Topic 1 0 501105 473160 27   Funcionalidades   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:04 Standard and Comfort Nozzle 1741 9e8ebbb2770c4799b211a6c00537b9dd 501111 true true true false 27 1648121 Tim Berga 2020-04-17T12:55:04 14 Topic 1 0 501111 435818 27   Bocal Standard e Bocal Conforto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Com a estação de base ligada: Posicione a ponta do bocal imediatamente acima da linha da gengiva num ângulo de 90°.   Coloque o comutador de pausa do manípulo na posição de ligado para ativar o fluxo de água. A partir dos dentes posteriores e na direção da mandíbula superior ou inferior, deslize a ponta do bocal junto à linha da gengiva e pare brevemente entre cada dente. Continue a limpar a parte interior e exterior dos dentes, num dos arcos da boca, durante 30 segundos.   Nota: Não se esqueça de limpar a parte interior dos dentes. Repita o processo no outro arco da boca durante 30 segundos até todos os espaços em torno e entre os seus dentes serem limpos durante, pelo menos, um minuto.   Nota: Pode desligar o fluxo de água durante a utilização colocando o comutador de pausa do manípulo na posição de desligado (o motor parará).   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 Quad Stream Nozzle 1741 bd7a7cd1959e493b8f97d6eaa2439bb1 501112 true true true false 27 1648123 Tim Berga 2020-04-17T12:55:05 14 Topic 1 0 501112 435814 27   Bocal Fluxo quádruplo   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Com a estação de base ligada: Posicione a ponta do bocal imediatamente acima da linha da gengiva num ângulo de 90°. Prima com suavidade de forma a que a ponta do bocal fique em contacto com a linha da gengiva e os dentes.   Coloque o comutador de pausa do manípulo na posição de ligado para ativar o fluxo de água. A partir dos dentes posteriores e na direção da mandíbula superior ou inferior, deslize a ponta do bocal junto à linha da gengiva e pare brevemente entre cada dente. Continue a limpar a parte interior e exterior dos dentes, num dos arcos da boca, durante 30 segundos.   Nota: Não se esqueça de limpar a parte interior dos dentes. Repita o processo no outro arco da boca durante 30 segundos até todos os espaços em torno e entre os seus dentes serem limpos durante, pelo menos, um minuto.   Nota: Pode desligar o fluxo de água durante a utilização colocando o comutador de pausa do manípulo na posição de desligado (o motor parará). Limpar aparelhos ortodônticos com o bocal Fluxo quádruplo Para limpar aparelhos ortodônticos, coloque a ponta do bocal sobre cada bracket. Rode suavemente a ponta do bocal em torno do bracket em pequenos movimentos circulares e, em seguida, passe para o bracket do dente seguinte.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 After each use 1741 39a4e9808bd44f8793c621ea3091ca50 501113 true true true false 27 1648126 Tim Berga 2020-04-17T12:55:06 14 Topic 1 0 501113 435820 27   Após cada utilização   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Quando tiver terminado, desligue o produto. Retire e esvazie o reservatório. Retire o bocal do manípulo empurrando o botão de ejeção na parte posterior do manípulo.   Enxague o bocal debaixo da torneira. Coloque o bocal novamente no manípulo.    Seque o excesso de água da mangueira e do manípulo.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 Replacement (Yangtze) 1741 22c429744120432a8e99be1a3efa7bf4 501115 true true true false 27 1648133 Tim Berga 2020-04-17T12:55:07 14 Topic 1 0 501115 463950 27           Substitua os bocais de 6 em 6 meses ou de imediato, em caso de danos. Para comprar acessórios ou peças sobresselentes, visite  philips.com ou dirija-se ao seu revendedor local Philips Sonicare. Também pode contactar o Centro de Apoio ao Cliente da Philips no seu país (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional). Estão disponíveis as seguintes peças sobressalentes: Bocal Standard Bocal Conforto Bocal Fluxo quádruplo Nota: A disponibilidade das peças sobresselentes pode variar consoante o país.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 Yangtze FAQ 1741 9bf7c8659f494d828d091a67f32de0bc 501116 true true true false 27 1648136 Tim Berga 2020-04-17T12:55:08 14 Topic 1 0 501116 463953 27              Pergunta  Resposta   Posso utilizar elixir bucal ou óleos essenciais no meu reservatório?  Não é recomendada a utilização de óleos essenciais no reservatório. Pode misturar elixir bucal com água e utilizar a mistura no reservatório. Após utilizar o elixir bucal, lave o dispositivo para evitar entupimentos enchendo parcialmente o reservatório com água quente e passando o produto com a ponta voltada para o lavatório até o reservatório ficar vazio.   Existem outros bocais que possa utilizar no meu Philips Sonicare Power Flosser?  Apenas os bocais Philips Sonicare Power Flosser funcionarão neste dispositivo. Os bocais de outras marcas e os bocais Philips AirFloss não são compatíveis com este produto.   Com que frequência devo substituir o meu bocal?  O bocal deve ser substituído após 6 meses de utilização. Pode encontrar mais informações sobre a aquisição de peças sobresselentes em  philips.com    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 Yangtze Warranty text 1134 0dca4f8b50cc412fa4916eb055eca6ff 501118 true true true false 27 1648143 Tim Berga 2020-04-17T12:55:09 14 Topic 1 0 501118 487118 27           A Philips oferece uma garantia de dois anos após a data de compra para os seus produtos. Os defeitos devido a problemas nos materiais ou na execução do produto serão reparados ou substituídos, sendo os encargos assumidos pela Philips, desde que seja fornecida uma prova de compra legítima durante o período de validade da garantia. Para um desempenho otimizado, a Philips recomenda a utilização de bocais Sonicare genuínos. A utilização de outros bocais pode danificar o Power Flosser e limitar a proteção da garantia.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 ad2decbfb53d4141baabcc65c116b034 501119 true true true false 27 1648147 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 501119 489188 27           Para obter informações sobre o produto, apoio ao cliente e instruções online para utilizadores, visite:  www.philips.com/support ou consulte o folheto de garantia internacional.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 c6044c76e7de4433a468364ad30cf2c0 501120 true true true false 27 1648151 Tim Berga 2020-04-17T12:55:10 14 Topic 1 0 501120 487119 27   Restrições à garantia   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Os termos da garantia internacional não abrangem o seguinte: Reservatório Bocais Danos causados pela utilização de peças sobresselentes ou bocais não autorizados. Danos causados por utilização indevida, abuso, negligência, alterações ou reparação não autorizada Desgaste normal, incluindo falhas, riscos, erosão, descoloração ou desvanecimento   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 a2589ad0f1b447a3a5f133a388551e2e 501124 true true true false 19 1646413 Tim Berga 2020-04-16T08:59:58 14 Topic 1 0 501124 463828 19   Modalità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'idropulsore è dotato di 4 differenti modalità: Clean Questa modalità, con funzione pacer, fornisce pressione dell'acqua standard per una pulizia eccezionale. Deep Clean Questa modalità, con tecnologia Pulse Wave, fornisce getti d'acqua forti e delicati per una pulizia accurata. Sensibile Questa modalità, con tecnologia Pulse Wave, fornisce getti d'acqua delicati per i primi utilizzi o per le gengive sensibili. Massaggio Questa modalità, con funzione pacer, fornisce getti d'acqua rilassanti per massaggiare le gengive. Nota: per dettagli sulla "tecnologia Pulse Wave" e sulla "funzione pacer ". Selezione delle modalità Premete il pulsante on/off per accendere l'apparecchio. Premete il pulsante della modalità per selezionare la modalità desiderata.     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:59 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 199b1f061e2f4abdba80dd7f433736ba 501125 true true true false 19 1646425 Tim Berga 2020-04-16T08:59:59 14 Topic 1 0 501125 463829 19   Impostazioni dell'intensità   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   L'idropulsore è dotato di 10 differenti impostazioni di intensità. Per modificare manualmente l'intensità, accendete la base e ruotate il selettore dell'intensità sull'impostazione desiderata.   Nota: per il primo utilizzo, avviate l'apparecchio a partire dall'impostazione più bassa. Si consiglia di aumentare gradualmente l'intensità nel giro di poche settimane. Man mano che sarete in grado di tollerare impostazioni più elevate, potrete ottenere migliori risultati di pulizia.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 e9a4c24fcde34b43b027e58643d4b0eb 501136 true true true false 38 1646096 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 14 Topic 1 0 501136 463828 38   Modlar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrikli Ağız Duşu cihazınızda 4 farklı mod bulunur: Temizleme Zamanlayıcısı olan bu mod, mükemmel bir temizlik için standart su basıncı sağlar. Derinlemesine temizleme Pulse Wave teknolojisine sahip bu mod, derinlemesine temizlik için güçlü ve nazik su atışları sağlar. Hassas Pulse Wave teknolojisine sahip bu mod, yeni başlayanlar ve diş etleri hassas olanlar için nazik su atışları sağlar. Masaj Zamanlayıcısı olan bu mod, diş etlerinize masaj yapmak için rahatlatıcı su atışları sağlar. Not: "Pulse Wave teknolojisi" ve "zamanlayıcı " hakkında ayrıntılı bilgi için bkz. Mod seçimi Açma/kapama düğmesine basarak cihazı açın. İstediğiniz modu seçmek için mod düğmesine basın.     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 8dbf11614a8a41b68769e4c110a3ff64 501137 true true true false 38 1646098 Tim Berga 2020-04-16T08:57:53 14 Topic 1 0 501137 463829 38   Yoğunluk Ayarları   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrikli ağız duşunuz 10 farklı yoğunluk ayarı ile birlikte gelir. Yoğunluğu manuel olarak değiştirmek için gövde kısmını çalıştırın ve yoğunluk kadranını istediğiniz ayara getirin.   Not: İlk kullanımda cihazı en düşük ayarda başlatın. Kullandığınız yoğunluğu birkaç hafta içinde artırmanız önerilir. Bu, daha yüksek ayarları tolere edebilir hâle geleceğiniz için daha iyi temizlik sağlayabilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 8b9fe7332f3a4e62a0ab69c531c8acb2 501148 true true true false 35 1646503 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 14 Topic 1 0 501148 463828 35   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El irrigador Power Flosser dispone de 4 modos distintos: Clean (limpieza) Este modo, con indicador de pasos, proporciona presión de agua estándar para una gran limpieza. Deep clean (limpieza profunda) Este modo, con la tecnología Pulse Wave, proporciona pulsos de agua fuertes y suaves para una limpieza a fondo. Sensitive (suave) Este modo, con la tecnología Pulse Wave, proporciona pulsos suaves de agua para principiantes o para quienes tienen encías sensibles. Massage (masaje) Este modo, con indicador de pasos, ofrece pulsos de agua calmantes para masajear las encías. Nota: Para obtener más información sobre la tecnología Pulse Wave y el indicador de pasos. Selección de modos Encienda el dispositivo pulsando el botón de encendido/apagado. Pulse el botón de modo para seleccionar el modo deseado.     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 88ee35af3dbc485280d8e1764976bbc3 501149 true true true false 35 1646506 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 14 Topic 1 0 501149 463829 35   Ajustes de intensidad   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   El irrigador Power Flosser incluye 10 ajustes de intensidad diferentes. Para cambiar manualmente la intensidad, encienda la base y gire el dial de intensidad al ajuste que prefiera.   Nota: Para el primer uso, inicie el dispositivo con el ajuste más bajo. Se recomienda aumentar la intensidad que utiliza en el transcurso de unas semanas. Esto puede dar mejores beneficios de limpieza, ya que podrá tolerar ajustes más altos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 61f4d4f2dc2149439fbdbcd927f4277c 501160 true true true false 4 1646142 Tim Berga 2020-04-16T08:58:30 14 Topic 1 0 501160 463828 4   Режими   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашият електрически флосер разполага с 4 различни режима: Clean Този режим, с определяне на темпото, осигурява стандартно налягане на водата за чудесно почистване. Deep clean (Дълбоко почистване) Този режим с технология за пулсиращи вълни осигурява силни и деликатни импулси вода за цялостно почистване. Sensitive (Чувствителен) Този режим с технология за пулсиращи вълни осигурява деликатни импулси вода за начинаещи или за хора с чувствителни венци. Massage (Масаж) Този режим, с определяне на темпото, осигурява успокоителни импулси вода за масаж на венците. Забележка: За подробности относно „технология с пулсиращи вълни“ и „определяне на темпото “. Избор на режими Включете устройството, като натиснете бутона за вкл./изкл. Натиснете бутона за режим, за да изберете желания режим.     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 8e0785ecaa7443ce8ffb63dfff885e8a 501161 true true true false 4 1646149 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 14 Topic 1 0 501161 463829 4   Настройки за интензивност   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Вашият електрически флосер разполага с 10 различни настройки за интензивността. За ръчна смяна на интензивността включете основата и завъртете диска за интензивност на предпочитаната настройка.   Забележка: При използване за пръв път стартирайте устройството от най-ниската настройка. Препоръчва се да увеличите интензивността, която използвате, в течение на няколко седмици. Това може да осигури по-добри резултати за почистване, тъй като ще можете да понесете по-високи настройки.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:26 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 bb2744b15bf043288e595664622558a0 501172 true true true false 10 1646476 Tim Berga 2020-04-16T09:00:26 14 Topic 1 0 501172 463828 10   Režiimid   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrilisel hambavahede puhastil on 4 režiimi. Clean See taimeriga režiim kasutab suurepäraselt puhta tulemuse saavutamiseks tavalist veesurvet. Deep clean See impulsslaine tehnoloogiaga režiim kasutab põhjalikuks puhastamiseks tugevaid ja õrnatoimelisi veeimpulsse. Sensitive See impulsslaine tehnoloogiaga režiim kasutab õrnatoimelisi veeimpulsse ja sobib algajatele või neile, kel on tundlikud igemed. Massage See taimeriga režiim kasutab igemete masseerimiseks rahustavaid veeimpulsse. Märkus. Lisateave impulsslaine tehnoloogia ja taimeri  kohta. Režiimide valimine Seadme sisselülitamiseks vajutage toitenuppu. Soovitud režiimi valimiseks vajutage režiiminuppu.     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:26 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 fa71938f5835413fb6b5c16d3700540c 501173 true true true false 10 1646477 Tim Berga 2020-04-16T09:00:26 14 Topic 1 0 501173 463829 10   Tugevusastmed   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrilisel hambavahede puhastil on 10 tugevusastet. Tugevuse käsitsi muutmiseks lülitage alus sisse ja keerake tugevusnupp soovitud astmele.   Märkus. Esmakordsel kasutamisel alustage kõige madalast astmest. Tugevust on soovitatav suurendada mõne nädala jooksul. Kui suudate taluda suuremat tugevust, on puhastamine tulemuslikum.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:02 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 f7aa49ee82064c16a1736f4695ba9f9f 501184 true true true false 6 1646298 Tim Berga 2020-04-16T08:59:02 14 Topic 1 0 501184 463828 6   Režimy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ústní sprcha může pracovat ve 4 režimech: Clean (Čištění) Tento režim s časovačem poskytuje standardní tlak vody pro skvělé čištění. Deep Clean (Hloubkové čištění) Tento režim s technologií Pulse Wave střídá silné a jemné pulzy vody, čímž zajišťuje důkladné očištění. Sensitive (Citlivé zuby) Tento režim s technologií Pulse Wave poskytuje jemné pulzy vody pro začátečníky a osoby s citlivými dásněmi. Massage (Masáž) Tento režim s časovačem nabízí uklidňující pulzy vody pro masáž dásní. Poznámka: Podrobnosti o „technologii Pulse Wave“ a „časovači “. Výběr režimu Zapněte zařízení stisknutím tlačítka pro zapnutí/vypnutí. Stisknutím tlačítka režimu vyberte požadovaný režim.     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:02 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 cee582ab2c0f4bba9339f9016259b0d2 501185 true true true false 6 1646306 Tim Berga 2020-04-16T08:59:02 14 Topic 1 0 501185 463829 6   Nastavení intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ústní sprcha má 10 nastavení intenzity. Chcete-li intenzitu manuálně změnit, zapněte základnu a nastavte volič intenzity na požadovanou hodnotu.   Poznámka: Při prvním použití spusťte zařízení s nastavenou nejnižší intenzitou. Intenzitu doporučujeme v průběhu několika týdnů zvyšovat. Když se naučíte tolerovat vyšší intenzitu, dosáhnete lepších výsledků čištění.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 a0a3671e35d54d459b05117cf38b77f0 501196 true true true false 18 1646505 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 14 Topic 1 0 501196 463828 18   Üzemmódok   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   A Power Flosser szájzuhany 4 üzemmóddal rendelkezik: Clean (Tisztítás) Ez az időzítővel ellátott üzemmód standard víznyomást biztosít a kiemelkedő tisztaság érdekében. Alapos tisztítás Ez a Pulse Wave technológiát használó üzemmód erős, ugyanakkor kíméletes vízsugarak segítségével segít elérni a kiemelkedő tisztaságot. Érzékeny Ez a Pulse Wave technológiát használó üzemmód a kezdők vagy érzékeny ínnyel rendelkező felhasználók számára ideális, kíméletes vízsugarakat használ. Masszírozás Ez az időzítővel ellátott üzemmód kellemes impulzusokkal masszírozza az ínyt. Megjegyzés: A „Pulse Wave technológiával” és az „időzítővel ” kapcsolatos információkért . Üzemmód kiválasztása A be- /kikapcsológomb segítségével kapcsolja be a készüléket. A kívánt üzemmód kiválasztásához nyomja meg az üzemmód gombot.     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 60838cfc5b564e73912baa62d55f3635 501197 true true true false 18 1646508 Tim Berga 2020-04-16T09:00:29 14 Topic 1 0 501197 463829 18   Intenzitásbeállítások   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ez az elektromos szájzuhany 10 különböző intenzitási beállítást kínál. Az intenzitás kézi módosításához kapcsolja be az alapegységet, majd fordítsa el az intenzitásbeállító tárcsát a kívánt értékre.   Megjegyzés: Az első használatkor a készüléket a legalacsonyabb beállításon indítsa el. Azt javasoljuk, hogy az intenzitást több hét alatt fokozatosan emelje. Ennek segítségével még jobb tisztítási eredményeket érhet el, hiszen egy idő után magasabb beállításokat is kényelmesen használhat.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 b355364129cf4460a64b187e03d48ca2 501208 true true true false 5 1646393 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501208 463828 5   Načini rada   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uređaj Power Flosser ima četiri različita načina rada: Clean (čišćenje) Ovim načinom rada, s pomoću određivača ritma, osigurava se uobičajeni tlak vode za odlične rezultate čišćenja. Deep clean (dubinsko čišćenje) Ovaj način rada, s pomoću tehnologije Pulse Wave, osigurava istodobno snažno i nježno pulsiranje vode za temeljito čišćenje. Sensitive (osjetljivo) Ovaj način rada, s pomoću tehnologije Pulse Wave, početnicima ili onima koji imaju osjetljive desni osigurava nježno pulsiranje vode. Massage (masaža) Ovaj način rada, s pomoću određivača ritma, osigurava opuštajuće pulsiranje vode radi masaže desni. Napomena: Ovdje pogledajte pojedinosti o „tehnologiji Pulse Wave” i „određivaču ritma ”. Odabir načina rada Uključite uređaj pritiskom na gumb za uključivanje/isključivanje. Pritisnite gumb za način rada kako biste odabrali željeni način rada.     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 3182caa2cb644b79aa8f9b128a975a29 501209 true true true false 5 1646400 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501209 463829 5   Postavke jačine   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Uređaj Power Flosser ima 10 različitih postavki jačine. Kako biste ručno promijenili jačinu, uključite postolje i okrenite regulator jačine na željenu postavku.   Napomena: Pri prvoj uporabi uređaj pokrenite na najnižoj postavci. Preporučuje se povećavati jačinu koju upotrebljavate tijekom nekoliko tjedana. Time možete povećati prednosti čišćenja jer ćete moći podnijeti jače postavke.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:51 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 b7d570ec4de84e89a46e2407eefb067c 501220 true true true false 20 1646583 Tim Berga 2020-04-16T09:00:51 14 Topic 1 0 501220 463828 20   Режимдер   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Электрлік ауыз шайғыш 4 түрлі режиммен жабдықталған: Тазалау Бұл режим синхронизатор арқылы жақсы тазалау үшін стандартты су қысымымен қамтамасыз етеді. Терең тазалау Бұл режим Пульстік толқын технологиясы арқылы толық тазалау үшін қуатты және жұмсақ су импульсімен қамтамасыз етеді. Сезімтал Бұл режим Пульстік толқын технологиясы арқылы жаңа қолданушылар мен иектері сезімтал адамдар үшін жұмсақ су импульсін береді. Массаж Бұл режим синхронизатор арқылы иектеріңізге массаж жасау үшін тыныштандыратын су импульсін ұсынады. Ескертпе: Пульстік толқын технологиясы және синхронизатор туралы мәліметтер алу үшін. Режимдерді таңдау Қосу/өшіру түймесін басу арқылы құрылғыны қосыңыз. Қажетті режимді таңдау үшін режим түймесін басыңыз.     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:53 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 57195028ffda4b538e28cdc5ccb42013 501221 true true true false 20 1646584 Tim Berga 2020-04-16T09:00:53 14 Topic 1 0 501221 463829 20   Қарқындылық параметрлері   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Электрлік ауыз шайғыш 10 қарқындылық параметрімен келеді. Қарқындылықты қолмен өзгерту үшін базаны қосып, қарқындылық реттегішін қажетті параметрге қойыңыз.   Ескертпе: Бірінші рет пайдаланған кезде құрылғыны ең төменгі параметрінен бастаңыз. Бірнеше апта өткеннен кейін пайдаланылатын қарқындылық деңгейін жоғарылатқан дұрыс. Жоғары параметрлерге шыдай алсаңыз, тазалау сапасы жақсарады.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 a5e80a926d2140ca9b15b64deecc13e4 501232 true true true false 26 1646597 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 14 Topic 1 0 501232 463828 26   Tryby   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irygator elektryczny działa w 4 różnych trybach: Clean (czyszczenie) Ten tryb, współpracujący z sygnalizatorem, zapewnia standardowe ciśnienie wody umożliwiające skuteczne czyszczenie. Deep Clean (głębokie czyszczenie) Ten tryb, z technologią Pulse Wave, zapewnia mocne i delikatne pulsy wody umożliwiające dokładne czyszczenie. Sensitive (tryb delikatny) Ten tryb, z technologią Pulse Wave, zapewnia delikatne pulsy wody i jest przeznaczony dla początkujących lub osób z wrażliwymi dziąsłami. Massage (masaż) Ten tryb, współpracujący z sygnalizatorem, oferuje kojące pulsy wody, które masują dziąsła. Uwaga: Szczegóły na temat technologii Pulse Wave oraz sygnalizatora. Wybór trybu Włącz urządzenie, naciskając wyłącznik. Naciśnij przycisk trybu, aby wybrać żądany tryb.     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 18389adb1d704965b158d5af37a7da08 501233 true true true false 26 1646599 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 14 Topic 1 0 501233 463829 26   Ustawienia intensywności   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Irygator elektryczny ma 10 ustawień poziomu intensywności. Aby ręcznie zmienić intensywność, włącz podstawę i obróć pokrętło regulacji intensywności do preferowanego przez siebie ustawienia.   Uwaga: Gdy używasz urządzenia po raz pierwszy, wybierz najniższe ustawienie. Zalecamy stopniowe zwiększanie intensywności na przestrzeni kilku tygodni. Może to zapewnić większą skuteczność czyszczenia, w miarę jak użytkownik przyzwyczaja się do wyższych ustawień.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 0d114288e0de4c768372717d0bd6b2f0 501244 true true true false 30 1993129 Tim Berga 2021-03-18T22:46:43 1 Topic 1 0 501244 463828 30   Режимы   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ирригатор Power Flosser может работать в 4 разных режимах работы: Clean (Чистка) В этом режиме используется таймер и вода подается под стандартным давлением, обеспечивая хорошую очистку. Deep Clean (Глубокая очистка) В этом режиме технология импульсных волн Pulse Wave обеспечивает попеременную подачу интенсивных и бережных струй воды для тщательной очистки. Sensitive (Чувствительный) Этот режим предназначен для чувствительных участков или для начинающих впервые пользоваться устройством. В этом режиме технология импульсных волн Pulse Wave обеспечивает подачу бережных струй воды. Massage (Массаж) В этом режиме используется таймер и обеспечивается подача успокаивающих струй воды для массажа десен. Примечание. Описание «Технология импульсных волн Pulse Wave» и «Таймера» (см. «Функциональные особенности») . Выбор режима Нажмите кнопку ON/OFF (Вкл./Выкл.), чтобы включить устройство. Нажмите кнопку выбора режима (Mode) для выбора необходимого режима.     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:31 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 4a46b7efd7054809bdf50c2b9d10c450 501245 true true true false 30 1974252 Tim Berga 2021-03-02T13:17:48 1 Topic 1 0 501245 463829 30   Настройки интенсивности подачи воды   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ирригатор имеет настройку с 10 уровнями интенсивности. Чтобы изменить интенсивность вручную, включите устройство и установите регулятор интенсивности в требуемое положение.   Примечание. При первом использовании устройства начинайте с самой низкой интенсивности подачи воды. Интенсивность рекомендуется повышать по мере использования устройства в течение нескольких недель. Так эффективность процедуры очистки повысится за счет того, что ваши десны привыкнут к более высокой интенсивности подачи воды.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 a98abf9f24434016bb4bf6d012b7a13c 501256 true true true false 29 1646265 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 14 Topic 1 0 501256 463828 29   Moduri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparatul electric de curățare interdentară este dotat cu 4 moduri diferite: Curățare Acest mod, cu temporizator, furnizează o presiune standard a apei pentru o curățare foarte bună. Curățare în profunzime Acest mod, cu tehnologie Pulse Wave, furnizează impulsuri puternice și delicate de apă pentru o curățare amănunțită. Sensibil Acest mod, cu tehnologie Pulse Wave, furnizează impulsuri delicate de apă pentru începători sau pentru persoanele cu gingii sensibile. Masaj Acest mod, cu temporizator, oferă impulsuri de apă reconfortante pentru masarea gingiilor. Notă: Pentru detalii despre „tehnologia Pulse Wave” și „temporizator ”. Selectarea modurilor Porniți aparatul apăsând butonul de pornire/oprire. Apăsați butonul pentru mod pentru a selecta modul dorit.     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:59 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 6f970280972e4d39ab367e448bf81198 501257 true true true false 29 1646271 Tim Berga 2020-04-16T08:58:59 14 Topic 1 0 501257 463829 29   Setări de intensitate   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Aparatul electric de curățare interdentară este dotat cu 10 setări de intensitate diferite. Pentru a schimba manual intensitatea, activați baza și rotiți butonul de intensitate la setarea preferată.   Notă: La prima utilizare, porniți aparatul la setarea cea mai mică. Este recomandat să măriți intensitatea folosită pe parcursul a câteva săptămâni. Acest lucru poate oferi beneficiile unei curățări superioare pe măsură ce veți putea tolera setări mai mari.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:59 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 210bc8f5ccc442cb8227bee230eda354 501271 true true true false 23 1646273 Tim Berga 2020-04-16T08:58:59 14 Topic 1 0 501271 463828 23   Režimai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų „Power Flosser“ turi iki 4 skirtingų režimų. Valymas Šis režimas su stimuliatoriumi palaiko standartinį vandens slėgį, užtikrinantį puikų valymą. „Deep clean“ Šis režimas su „Pulse Wave“ technologija sukuria stiprius ir švelnius vandens impulsus, užtikrinant kruopštų valymą. „Sensitive“ Šis režimas su „Pulse Wave“ technologija sukuria švelnius vandens impulsus ir yra skirtas pradedantiesiems arba turintiems jautrias dantenas. „Massage“ Šis režimas su stimuliatoriumi sukuria raminančius vandens impulsus, kurie masažuoja dantenas. Pastaba. Daugiau informacijos apie „Pulse Wave“ technologiją“ ir „stimuliatorių “. Režimų pasirinkimas Įjunkite prietaisą paspausdami įjungimo ir išjungimo mygtuką. Norėdami pasirinkti pageidaujamą režimą, paspauskite režimo mygtuką.     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 7ec1e77d6e184ac1be5406a5cc1a9992 501272 true true true false 39 1646263 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 14 Topic 1 0 501272 463828 39   Режими   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ваш іригатор Power Flosser підтримує 4 режими: "Чищення" Цей режим із таймером забезпечує стандартний струмінь води для бездоганного чищення. Ретельне чищення Цей режим із технологією Pulse Wave створює потужні, але делікатні водні імпульси для ретельного чищення. Делікатний Цей режим із технологією Pulse Wave забезпечує делікатні водні імпульси для користувачів, досі незнайомих із виробом, або для людей із чутливими яснами. Масаж Цей режим із таймером пропонує заспокійливі водні імпульси для масажу ясен. Примітка: Докладніше про технологію Pulse Wave і таймер див. в розділі . Вибір режимів Увімкніть пристрій, натиснувши кнопку "Увімк./Вимк.". Натисніть кнопку режиму, щоб вибрати потрібний.     35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:00 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 d934c8895beb48828c94fcc0f0926e35 501273 true true true false 23 1646285 Tim Berga 2020-04-16T08:59:00 14 Topic 1 0 501273 463829 23   Intensyvumo nustatymai   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsų elektrinis tarpdančių valymo prietaisas turi 10 skirtingų intensyvumo nustatymų. Norėdami rankiniu būdu pakeisti intensyvumą, pasukite pagrindą ir intensyvumo diską iki pageidaujamo nustatymo.   Pastaba. Pirmą kartą naudodami, pradėkite nuo žemiausio prietaiso nustatymo. Rekomenduojama po truputį didinti intensyvumą kelias naudojimo savaites. Tokiu būti tarpdančiai bus geriau išvalyti, nes galėsite toleruoti aukštesnius nustatymus.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 af33db6543da4a788404b2b43a591b17 501274 true true true false 39 1646268 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 14 Topic 1 0 501274 463829 39   Налаштування інтенсивності   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Іригатор з акумуляторним живленням має 10 рівнів інтенсивності. Щоб вручну змінити інтенсивність, увімкніть базу й поверніть регулятор інтенсивності на потрібний рівень.   Примітка: Якщо ви використовуєте пристрій уперше, виберіть найнижчу інтенсивність. Через кілька тижнів радимо підвищити інтенсивність. Оскільки ви вже звикнете до таких навантажень, це підвищить ефективність чищення.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 fab34711d5f84337a69b3429cc733451 501292 true true true false 34 1646396 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501292 463828 34   Režimy   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrický čistič medzizubných priestorov je vybavený 4 rôznymi režimami: Clean (Čistenie) Tento režim s časovačom poskytuje štandardný tlak vody na skvelé čistenie. Deep Clean (Hĺbkové čistenie) Tento režim s technológiou Pulse Wave strieda silné a jemné pulzy vody, čím zaisťuje dôkladné vyčistenie. Sensitive (Citlivé zuby) Tento režim s technológiou Pulse Wave vytvára jemné pulzy vody a je určený pre začiatočníkov alebo pre osoby s citlivými ďasnami. Massage (Masáž) Tento režim s časovačom ponúka upokojujúce pulzy vody určené na masáž ďasien. Poznámka: Podrobnosti o technológii Pulse Wave a časovači. Výber režimov Zariadenie zapnite stlačením vypínača. Stlačením tlačidla voľby režimu vyberte požadovaný režim.     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 94d5d0765f1f4cc68def759be3ad4a5f 501294 true true true false 34 1646404 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501294 463829 34   Nastavenia intenzity   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Elektrický čistič medzizubných priestorov umožňuje 10 rôznych nastavení intenzity. Ak chcete manuálne zmeniť intenzitu, zapnite podstavec a otáčaním regulátorom intenzity vyberte preferované nastavenie.   Poznámka: Pri prvom použití spustite zariadenie na najnižšom nastavení. Intenzitu odporúčame v priebehu niekoľkých týždňov zvyšovať. Keď si zvyknete na vyššiu intenzitu, budete môcť využívať väčšie výhody čistenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 096e45025701486aa3f7b0aa499c6091 501302 true true true false 21 1646267 Tim Berga 2020-04-16T08:58:58 14 Topic 1 0 501302 463828 21   모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   음파 플로서에는 다음과 같은 4가지 모드가 있습니다. 일반세정 페이서를 사용하는 이 모드는 탁월한 세정을 위한 표준 수압을 제공합니다. 딥 클린 펄스파 기술을 사용하는 이 모드는 철저한 세정을 위한 강력하고 부드러운 물 분사를 제공합니다. 민감 펄스파 기술을 사용하는 이 모드는 처음 사용하는 사람이나 잇몸이 민감한 사람을 위한 부드러운 물 분사를 제공합니다. 마사지 페이서를 사용하는 이 모드는 잇몸을 마사지하기 위한 진정 효과가 있는 물 분사를 제공합니다. 참고: "펄스파 기술"과 "페이서"에 대한 자세한 내용은 을 참조하십시오. 모드 선택 전원 버튼을 눌러 기기를 켭니다. 모드 버튼을 눌러 원하는 모드를 선택합니다.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:58:59 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 912b3a36884347d4bf6b6eca7db25171 501304 true true true false 21 1755919 Marloes de Lange 2020-08-06T12:05:07 1 Topic 1 0 501304 463829 21   강도 설정   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   파워플로서에는 10가지 강도 설정이 있습니다. 강도를 수동으로 변경하려면 본체를 켜고 강도 다이얼을 원하는 설정으로 돌립니다.   참고: 처음 사용하는 경우에는 가장 낮은 설정부터 기기를 시작하십시오. 몇 주 동안 사용하는 강도를 높이는 것이 좋습니다. 이렇게 하면 더 높은 설정을 견딜 수 있어 세정 효과를 높일 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 c7c62c6159c84132879103fd18fb98eb 501319 true true true false 16 1646395 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501319 463828 16   Λειτουργίες   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού σας έχει 4 διαφορετικές λειτουργίες: Clean (Καθαρισμός) Η λειτουργία με βηματοδότη, προσφέρει κανονική πίεση νερού για καλό καθάρισμα. Βαθύς καθαρισμός Η λειτουργία με τεχνολογία Pulse Wave, προσφέρει ισχυρούς αλλά απαλούς παλμούς νερού για βαθύ καθαρισμό. Sensitive (Ευαίσθητη) Η λειτουργία με τεχνολογία Pulse Wave, προσφέρει απαλούς παλμούς νερού για αρχάριους ή άτομα με ευαίσθητα ούλα. Massage (Μασάζ) Η λειτουργία με βηματοδότη, προσφέρει χαλαρωτικούς παλμούς νερού που κάνουν μασάζ στα ούλα σας. Σημείωση: Για πληροφορίες όσoν αφορά την "τεχνολογία Pulse Wave" και τον "βηματοδότη ". Επιλογή λειτουργίας Ενεργοποιήστε την συσκευή πατώντας το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης. Πατήστε το κουμπί λειτουργιών για να επιλέξετε τη λειτουργία που επιθυμείτε.     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 9c1969dbca6a4e118850eefb520e1316 501320 true true true false 22 1646397 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501320 463828 22   Režīmi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Zobstarpu tīrīšanas ierīcei ir 4 dažādi režīmi. Clean Šis režīms, kas aprīkots ar taimeri, nodrošina lielisku tīrīšanu ar standarta ūdens spiedienu. Deep clean Šis režīms, kas aprīkots ar Pulse Wave tehnoloģiju, nodrošina vispusīgu tīrīšanu ar spēcīgu un saudzīgu ūdens impulsveida plūsmu. Sensitive Šis režīms, kas aprīkots ar Pulse Wave tehnoloģiju, nodrošina saudzīgu ūdens impulsveida plūsmu iesācējiem vai cilvēkiem ar jutīgām smaganām. Massage Šis režīms, kas aprīkots ar taimeri, nodrošina izsmidzinātu ūdens impulsveida plūsmu smaganu masāžai. Piezīme. Detalizēta informācija par Pulse Wave tehnoloģiju un taimeri. Režīmu izvēle Ieslēdziet ierīci, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas pogu. Nospiediet režīmu pogu, lai izvēlētos vēlamo režīmu.     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 4336eef60e184d4ea481068cacd5b9d1 501321 true true true false 16 1646401 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501321 463829 16   Ρυθμίσεις έντασης   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Η συσκευή μεσοδόντιου καθαρισμού σας διαθέτει 10 διαφορετικές ρυθμίσεις έντασης: Για να αλλάξετε την ένταση χειροκίνητα, ενεργοποιήστε τη βάση και γυρίστε τον διακόπτη έντασης στη ρύθμιση που επιθυμείτε.   Σημείωση: Την πρώτη φορά που θα χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, ξεκινήστε την από τη χαμηλότερη ρύθμιση. Συνιστάται να αυξάνετε την ένταση μόνο εάν χρησιμοποιείτε την συσκευή για μερικές εβδομάδες. Έτσι, θα μπορείτε να επωφεληθείτε περισσότερο από τον καθαρισμό αφού θα έχετε μεγαλύτερη ανοχή στις υψηλότερες ρυθμίσεις.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 f38a27bfad304079a723a4af8d115d5f 501322 true true true false 22 1646403 Tim Berga 2020-04-16T08:59:57 14 Topic 1 0 501322 463829 22   Intensitātes iestatījumi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Jūsu zobstarpu tīrīšanas ierīce ir aprīkota ar 10 dažādiem intensitātes iestatījumiem. Lai manuāli nomainītu intensitāti, ieslēdziet pamatni un pagrieziet intensitātes ciparripu vēlamajā iestatījumā.   Piezīme. Pirmajā lietošanas reizē ieslēdziet ierīci, izvēloties zemāko iestatījumu. Ieteicams palielināt lietošanas intensitāti dažu nedēļu laikā. Tādējādi tīrīšana sniedz lielākas priekšrocības, jo augstāki iestatījumi neradīs diskomfortu.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 380ee5269ed6435d9ecc34e37a30a6c8 501340 true true true false 45 1646480 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 14 Topic 1 0 501340 463828 45   Načini   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Električna zobna prha lahko deluje v 4 različnih načinih: Clean (Čiščenje) Ta način, s funkcijo narekovanja intervalov, omogoča standardni tlak vode za odlično čiščenje. Deep Clean (Globoko čiščenje) Ta način, s tehnologijo Pulse Wave, omogoča močne in nežne brizge vode za temeljito čiščenje. Sensitive (Občutljivo) Ta način, s tehnologijo Pulse Wave, omogoča nežne brizge vode za začetnike ali tiste, ki imajo občutljive dlesni. Massage (Masaža) Ta način, s funkcijo narekovanja intervalov, omogoča blažilne brizge vode za masažo dlesni. Opomba: Za podrobnosti o »tehnologiji Pulse Wave« in »funkciji narekovanja intervalov «. Izbira načina Za vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop. Za izbiro želenega načina pritisnite gumb za izbiro načina.     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 ad6772f2777c442ea18650918fd570fb 501341 true true true false 45 1646484 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 14 Topic 1 0 501341 463829 45   Nastavitev intenzivnosti   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Vaša električna zobna prha ima na voljo 10 različnih nastavitev intenzivnosti. Če želite ročno spremeniti stopnjo intenzivnosti, vklopite podstavek in obrnite izbirnik intenzivnosti na želeno nastavitev.   Opomba: Pri prvi uporabi aparat nastavite na najnižjo nastavitev. Priporočamo, da intenzivnost povečujete v razdobju nekaj tednov. Ko boste lahko prenesli višje nastavitve, bo tudi čiščenje učinkovitejše.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 cca572ea569848369a79bfef0e4e886b 501352 true true true false 3 1646483 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 14 Topic 1 0 501352 463828 3   Mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser dilengkapi dengan 4 mode yang berbeda: Clean Mode ini, dengan pengatur waktu, memberikan tekanan air standar untuk pembersihan yang luar biasa. Deep clean Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh. Sensitif Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang lembut untuk pemula atau orang yang memiliki gusi sensitif. Massage Mode ini, dengan pengatur waktu, menawarkan getaran air untuk memijat gusi Anda. Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi Pulse Wave" dan "pengatur waktu ". Memilih mode Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off. Tekan tombol mode untuk memilih mode yang diinginkan.     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 a21b9739fac34b0799d5f0ffb7e05657 501353 true true true false 3 1646486 Tim Berga 2020-04-16T09:00:27 14 Topic 1 0 501353 463829 3   Pengaturan Intensitas   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power flosser dilengkapi dengan 10 pengaturan intensitas yang berbeda. Untuk mengubah intensitas secara manual, aktifkan dudukan dan putar intensitas sesuai dengan pengaturan yang Anda inginkan.   Catatan: Untuk penggunaan pertama kali, hidupkan alat dari pengaturan terendah. Sebaiknya tingkatkan intensitas yang Anda gunakan selama beberapa minggu. Hal ini dapat memberikan manfaat membersihkan yang lebih baik karena Anda dapat mentolerir pengaturan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 c10eda3a862b46abb6a5475236f001ff 501364 true true true false 33 1646563 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 14 Topic 1 0 501364 463828 33   Režimi   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ima četiri različita režima rada: Čišćenje Uz tajmer za dužinu pranja, ovaj režim rada nudi standardni pritisak vode za fantastično čišćenje. Dubinsko čišćenje Uz Pulse Wave tehnologiju, ovaj režim rada koristi snažne i nežne mlazove vode za temeljno čišćenje. Osetljivi Uz Pulse Wave tehnologiju, ovaj režim rada koristi nežne mlazove vode pogodne za početnike ili osobe sa osetljivim desnima. Masaža Uz tajmer za dužinu pranja, ovaj režim rada koristi umirujuće mlazove vode za masažu desni. Napomena: Više informacija o „tehnologiji Pulse Wave“ i „tajmeru za dužinu pranja “. Odabir režima rada Pritisnite dugme za uključivanje/isključivanje da biste uključili aparat. Da biste izabrali željeni režim rada, pritisnite dugme za režim rada.     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 fc70375d00ae4827849b264df18e6d3a 501365 true true true false 33 1646565 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 14 Topic 1 0 501365 463829 33   Postavke intenziteta   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ima 10 različitih postavki za intenzitet. Da biste ručno promenili intenzitet, uključite postolje i okrenite regulator intenziteta na postavku koju želite.   Napomena: Za prvu upotrebu, pokrenite aparat sa najnižom postavkom. Preporučuje se povećavanje korištenog intenziteta tokom nekoliko nedelja. Tako možete da uživate u kvalitetnijem čišćenju jer možete da koristite uređaj sa višim postavkama intenziteta.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:45 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 9f8253bae9de4257979f95111af4bc4b 501376 true true true false 24 1646562 Tim Berga 2020-04-16T09:00:45 14 Topic 1 0 501376 463828 24   Mod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser anda dilengkapi dengan 4 mod yang berlainan: Bersih Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air standard untuk pembersihan yang hebat. Pembersihan teliti Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan yang teliti. sensitif Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang perlahan untuk yang baru mula guna atau gusi yang sensitif. Urut Mod ini, dengan perentak, menawarkan denyutan air yang menenangkan untuk mengurut gusi anda. Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi Pulse Wave" dan "perentak ". Memilih mod Hidupkan peranti dengan menekan butang hidup/mati. Tekan butang mod untuk memilih mod yang dikehendaki.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 401e3e43a1144701b875c1d1bdbb1189 501377 true true true false 24 1646564 Tim Berga 2020-04-16T09:00:46 14 Topic 1 0 501377 463829 24   Tetapan Keamatan   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Flosser berkuasa anda dilengkapi dengan 10 tetapan keamatan yang berlainan: Untuk menukar keamatan secara manual, hidupkan pangkalannya dan putar dail keamatan ke tetapan yang anda kehendaki.   Nota: Untuk penggunaan pertama kali, mulakan peranti dari tetapan paling rendah. Disyorkan supaya keamatan yang anda guna ditingkatkan sepanjang beberapa minggu. Ini boleh memberi manfaat pembersihan yang lebih baik kerana anda dapat menahan tetapan yang lebih tinggi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 14c7f5fb0b014f0ca3213648a6147995 501389 true true true false 37 1646600 Tim Berga 2020-04-16T09:00:59 14 Topic 1 0 501389 463828 37   โหมด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ของคุณมีโหมดที่แตกต่างกัน 4 โหมด ดังนี้ ทำความสะอาด โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้แรงดันน้ำมาตรฐานเพื่อการทำความสะอาดที่ยอดเยี่ยม ทำความสะอาดแบบล้ำลึก โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่แรงแต่นุ่มนวลเพื่อทำความสะอาดอย่างทั่วถึง บอบบาง  โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่นุ่มนวลสำหรับผู้เริ่มใช้หรือผู้ที่เหงือกบอบบาง นวด โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่ผ่อนคลายเพื่อช่วยนวดเหงือกของคุณ หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดของ "เทคโนโลยี Pulse Wave" และ "ตัวนับจังหวะ " การเลือกโหมด เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด กดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ต้องการ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-04-16T09:01:00 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 40b6cf743267432d850c644e8aea089f 501390 true true true false 37 1646602 Tim Berga 2020-04-16T09:01:00 14 Topic 1 0 501390 463829 37   การตั้งค่าความแรง   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ของคุณสามารถตั้งค่าความแรงแตกต่างกันได้ 10 ระดับ หากต้องการเปลี่ยนระดับความแรงด้วยตัวเอง ให้เปิดตัวฐานเครื่องและหมุนตัวปรับความแรงเพื่อการตั้งค่าที่คุณต้องการ   หมายเหตุ: ในการใช้ครั้งแรก โปรดเริ่มใช้อุปกรณ์จากการตั้งค่าต่ำสุด แนะนำให้เพิ่มความแรงที่คุณใช้หลังจากใช้แล้วเป็นเวลาสองสามสัปดาห์ วิธีนี้จะให้ประโยชน์ในการทำความสะอาดได้ดียิ่งขึ้นเพราะคุณสามารถทนกับการตั้งค่าที่สูงขึ้นได้   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:53 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 c71e8a2ab20d427792f6f12b384dc7f9 507165 true true true false 27 1676081 Tim Berga 2020-05-25T19:52:53 14 Topic 1 0 507165 476669 27   O seu Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) A Philips Sonicare (Fig. 1) A Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tampa do reservatório Reservatório       Botão de controlo de intensidade Mangueira Compartimento de armazenamento da mangueira Base Base do manípulo   Comutador de pausa Botão de ejeção do bocal Bocal Fluxo quádruplo* Bocal Conforto* Bocal Standard* Transformador *Nota: O conteúdo da caixa pode não incluir todos os itens apresentados, tendo em conta a configuração do produto adquirido.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:54 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 683e9c1def1b43fc824708bb87b8aa90 507166 true true true false 27 1676082 Tim Berga 2020-05-25T19:52:54 14 Topic 1 0 507166 476670 27   Modos   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O seu Power Flosser dispõe de dois modos diferentes: Clean Este modo, com temporizador, fornece uma pressão de água standard para uma boa limpeza. Deep Clean Este modo, com tecnologia Pulse Wave, fornece fluxos de água robustos e suaves para uma limpeza profunda. Nota: Para obter detalhes sobre "Tecnologia Pulse Wave" e "temporizador ". Modos de seleção Ligue o dispositivo premindo o botão para ligar/desligar. Prima o botão de modo para selecionar o modo pretendido.     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:54 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 aadef6aeabf64b458dacbfa0af8c1fba 507167 true true true false 27 1676084 Tim Berga 2020-05-25T19:52:54 14 Topic 1 0 507167 476672 27   Definições de intensidade   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O seu Power Flosser está equipado com 10 definições de intensidade diferentes. Para alterar manualmente a intensidade, ligue a base e rode o botão de controlo de intensidade até à definição pretendida.   Nota: Quando utilizar o dispositivo pela primeira vez, comece por utilizar a definição mais baixa. No decurso de algumas semanas, é recomendado ao utilizador aumentar a intensidade do uso. Isto poderá trazer maiores benefícios de limpeza à medida que se vai adaptando às definições de maior intensidade.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:56 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 e9ee88f347124ee7bf4cbf2d44075ae5 507169 true true true false 27 1676090 Tim Berga 2020-05-25T19:52:56 14 Topic 1 0 507169 476676 27   Tecnologia Pulse Wave    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   O modo  Deep Clean dispõe de uma funcionalidade de "tecnologia Pulse Wave". O fluxo de água aumenta e diminui de intensidade, proporcionando uma breve pausa durante a qual pode deslocar o bocal para o espaço seguinte entre os dentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:57 Getting started (Yangtze 3000) 1857 7a39e82245a945098b9b2a254ae20334 507170 true true true false 27 1676093 Tim Berga 2020-05-25T19:52:57 14 Topic 1 0 507170 476679 27   Começar a usar o seu aparelho   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ligue a ficha pequena na parte inferior da base e a ficha de alimentação a qualquer tomada elétrica de 100-240 V. Retire o reservatório da base. Nota: Certifique-se de que o produto está desligado antes de retirar o reservatório. Abra a tampa e encha o reservatório com água tépida até à linha de enchimento com a indicação MAX.   Feche a tampa. Coloque o reservatório novamente na base. Nota: Prima para baixo firmemente para se certificar de que não existe nenhuma folga entre o reservatório e a base.    Coloque o bocal escolhido no manípulo. Prima o bocal para baixo até ouvir um "clique".    Prima o botão para ligar/desligar na estação de base para ligar o produto. Selecione o  modo e  intensidade pretendidos.   Remova o manípulo da base e direcione a ponta do bocal para o lavatório. Coloque o comutador de pausa do manípulo na posição de ligado (para cima) e aguarde que o fluxo de água saia pela ponta do bocal. Desligue o fluxo de água colocando o comutador de pausa na posição de desligado (para baixo). Nota: Este passo deve ser aplicado somente na primeira utilização após a compra.   Prima novamente o botão para ligar/desligar na base para desligar o produto.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-05-25T19:52:57 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 1dfbd34b04514643bc9cc00e0540e13a 507171 true true true false 27 1676096 Tim Berga 2020-05-25T19:52:57 14 Topic 1 0 507171 488996 27   Utilizar o seu Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Certifique-se de que o comutador de pausa no manípulo está na posição de desligado. Prima o botão para ligar/desligar na base para ligar o produto.   Coloque a ponta do bocal na boca. Recline-se sobre o lavatório e feche ligeiramente os lábios sobre o bocal a fim de evitar salpicos. Deixe espaço suficiente para permitir que a água flua da sua boca para o lavatório.     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-25T19:52:58 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 dd8b8728cc3c40a3b50a5dd8aeba226b 507172 true true true false 27 1676099 Tim Berga 2020-05-25T19:52:58 14 Topic 1 0 507172 476685 27           O produto deve ser limpo uma vez por semana. Limpe o dispositivo e os acessórios da seguinte forma: Reservatório e tampa   Retire suavemente o reservatório da unidade. O reservatório pode ser lavado à mão com água quente e um detergente suave ou lavado na máquina de lavar loiça. Base e manípulo   Quando necessário, pode limpar o exterior da base e do manípulo com um pano de limpeza macio e um detergente suave. Bocais    Limpeza regular: Retire o bocal da pega. Enxague a ponta debaixo de água morna.  Em caso de entupimento do bocal ou a cada dois meses:  Coloque o bocal num recipiente com 2 partes de água e 1 parte de vinagre branco durante 5 minutos. Enxague o bocal com água quente. Componentes internos, mangueira e manípulo Encha o reservatório com água quente e adicione 1 a 2 colheres de sopa de vinagre branco. Remova o manípulo, direcione o bocal para o lavatório e ligue o produto para passar a solução pela unidade até que o reservatório fique vazio. Enxague repetindo o processo com um reservatório cheio de água quente limpa.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-25T19:52:58 Troubleshooting (Yangtze) 1558 b3b3c9a7d00f4fdd9e9a1469220e07f6 507173 true true true false 27 1676101 Tim Berga 2020-05-25T19:52:58 14 Topic 1 0 507173 488868 27              Problema  Possível causa  Solução   O dispositivo não "Carrega" (não sai água do bocal após a primeira utilização.)  O reservatório não está totalmente encaixado. O dispositivo não esteve ligado tempo suficiente para carregar corretamente. O comutador de pausa no manípulo está na posição de "pausa".  Certifique-se de que o reservatório está totalmente encaixado, pressionando-o para baixo na base. Certifique-se de que o comutador de pausa no manípulo está na posição de "ligado" Ligue o aparelho durante 30 segundos a alta intensidade para se certificar de que houve tempo suficiente para o aparelho  carregar.   O aparelho desliga-se e todos os LEDs ficam intermitentes.  O aparelho estava a funcionar há demasiado tempo e sobreaqueceu.  Desligue o dispositivo e não o utilize durante duas horas. Após duas horas, ligue-o novamente e se os LEDs continuarem a estar intermitentes, contacte o serviço de assistência a clientes.   O dispositivo não liga depois de carregar no botão para ligar/desligar.  O dispositivo não está ligado à corrente elétrica Existem danos no cabo de alimentação. Avaria no aparelho.  Certifique-se de que o dispositivo está ligado corretamente à tomada de parede e à parte inferior do aparelho. Verifique se o cabo de alimentação está danificado. Se o problema ainda não tiver sido identificado, contacte o serviço de assistência a clientes.   A base mecânica sai do dispositivo.  O dispositivo caiu.  Volte a colocar a base mecânica no devido local.   O reservatório está a produzir um barulho  O reservatório não está totalmente encaixado  Certifique-se de que o reservatório está totalmente encaixado na base do dispositivo, empurrando-o para baixo ligeiramente.    35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-05-25T19:52:59 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 1a1c63b1bf5f48819c32c62fdda076b3 507174 true true true false 27 1676102 Tim Berga 2020-05-25T19:52:59 14 Topic 1 0 507174 488994 27           Procure o número do modelo (HX37XX) na parte inferior da base.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-06-29T10:38:20 Recycling 130 cbadf07b4c2c488182ef55803e6b6af5 512702 true true true false 0 2017041 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 512702 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:06 DANGER (heading only - 3mm) 418 2f3bfd936a314dff9ca116d1a38912a3 512947 true true true false 7 1708734 Tim Berga 2020-07-10T17:42:06 14 Topic 1 0 512947 416155 7   FARE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:07 Dangers (Yangtze ROW) 1134 d2db73426f314d5f905e76d8934ef570 512948 true true true false 7 1708735 Tim Berga 2020-07-10T17:42:07 14 Topic 1 0 512948 486992 7           Hold strømadapteren væk fra vand. Anbring eller opbevar ikke produktet, hvor det kan falde ned eller blive trukket ned i et badekar eller en håndvask. Tag ikke fat i et produkt, der er faldet i vand. Træk stikket ud øjeblikkeligt. Nedsænk aldrig strømadapteren eller basisenheden i vand eller anden væske. Efter rengøring skal du sikre dig, at strømadapteren er helt tør, inden den sluttes til strøm.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:07 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 768fedc4ba154749b8bc4531f9f989b4 512949 true true true false 7 1708736 Tim Berga 2020-07-10T17:42:07 14 Topic 1 0 512949 416154 7   ADVARSLER   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:10 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 99cca1279a1441b28f742ca60950d01f 512953 true true true false 7 1708741 Tim Berga 2020-07-10T17:42:10 14 Topic 1 0 512953 488841 7   Introduktion   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Velkommen til Philips! Tillykke med din nye Philips Sonicare Power Flosser. For at få fuldt udbytte af den support, Philips tilbyder, skal du registrere dit produkt på  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:10 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 dfdb0a9508c84488aac4386b1a814a61 512954 true true true false 7 1708743 Tim Berga 2020-07-10T17:42:10 14 Topic 1 0 512954 488842 7   Beregnet anvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser er en mundskyller, som er beregnet til at fjerne plak og madrester mellem tænderne og fra tændernes overflade for at reducere skader på tænderne samt forbedre og opretholde tandkødets tilstand. Dette produkt er beregnet til brug i private hjem, normalt en gang om dagen. Børns brug (alder 6+) skal altid ske under opsyn fra en voksen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:11 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 1be2c9ec843147f889e52a724337e147 512955 true true true false 7 1708745 Tim Berga 2020-07-10T17:42:11 14 Topic 1 0 512955 476669 7   Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) Philips Sonicare (Fig. 1) Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tanklåg Vandtank       Intensitetsvælger Slange Opbevaringsrum til slange Basisenhed Dockingstation til håndgreb   Pauseknap Udløserknap til mundstykke Quad Stream-mundstykke* Comfort-mundstykke* Standardmundstykke* Strømadapter *Bemærk: Indholdet af æsken omfatter muligvis ikke alle de viste dele afhængigt af den købte produktkonfiguration.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 Nozzles (Yangtze) 1741 f6ac0eb3d7094946bfb1ff0db543c903 512956 true true true false 7 1708747 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 14 Topic 1 0 512956 463827 7   Mundstykker   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Du kan se, hvilken type mundstykke du har, ved at tjekke koden nederst på mundstykket. Hver mundstykketype giver forskellige fordele.                 Mundstykkemærkat  F1  F2  F3    Mundstykkets navn  Standardmundstykke  Comfort-mundstykke  Quad Stream-mundstykke    Fordele  Standardmundstykke med en enkelt vandstrøm til fjernelse af madrester og plak.   Mundstykke af blødt gummi til komfort og nem placering på følsomt tandkød.   Mundstykke af blødt gummi, der udsender vand i krydsformet strøm, som skånsomt fjerner plak, så du får en grundig rensning uden besvær.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 a8b4f6b6685a4ffa81b30da5766ae67a 512957 true true true false 7 1708749 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 14 Topic 1 0 512957 476670 7   Modusser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Power Flosser har to forskellige indstillinger: Clean Denne tilstand med pacer giver et standardvandtryk, som giver en fremragende rensning. Deep clean Denne tilstand med Pulse Wave-teknologi giver stærke og skånsomme og vandimpulser, som giver en grundig rensning. Bemærk: Få flere oplysninger om "Pulse Wave-teknologi" og "pacer ". Valg af tilstande Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde for enheden. Tryk på indstillingsknappen for at vælge den ønskede tilstand.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:13 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 afa9e13abe6d4b81b919ca404fc0314f 512958 true true true false 7 1708751 Tim Berga 2020-07-10T17:42:13 14 Topic 1 0 512958 476672 7   Indstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Power Flosser har 10 forskellige indstillinger for intensitet. Du kan skifte intensitet manuelt ved at tænde for basen og dreje intensitetsvælgeren til den foretrukne indstilling.   Bemærk: Ved første brug skal du starte enheden fra den laveste indstilling. Det anbefales at øge intensiteten i løbet af et par uger. Dette kan give bedre rensning, da du er i stand til at tolerere højere indstillinger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:13 Features 418 2632aa0a8dd64e159972322eeff18c3b 512959 true true true false 7 1708752 Tim Berga 2020-07-10T17:42:13 14 Topic 1 0 512959 473160 7   Funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:14 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 2e170fd6c8bd49758fc9916bcf4387f9 512961 true true true false 7 1708756 Tim Berga 2020-07-10T17:42:14 14 Topic 1 0 512961 476676 7   Pulse Wave-teknologi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Tilstanden  Deep clean har en "Pulse Wave-teknologi"-funktion. Vandstrømmens intensitet øges og reduceres, så der er en kort pause, hvor du kan flytte mundstykket til det næste tandmellemrum.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:15 Getting started (Yangtze 3000) 1857 694c4bab1ae74883be06400b62686068 512962 true true true false 7 1708758 Tim Berga 2020-07-10T17:42:15 14 Topic 1 0 512962 476679 7   Kom godt i gang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sæt det lille stik i bunden af basisenheden, og sæt strømstikket i en 100-240 V stikkontakt. Fjern vandtanken fra basisenheden. Bemærk: Sørg for, at produktet er slukket, før du fjerner tanken. Åbn låget, og fyld vandtanken med lunkent vand til MAX-linjen.   Luk låget. Sæt tanken tilbage på basisenheden. Bemærk: Tryk ned med et fast tryk for at sikre, at der ikke er noget mellemrum mellem tanken og basisenheden.    Sæt dit foretrukne mundstykke i håndgrebet. Tryk mundstykket ned, indtil du hører et "klik".    Tryk på on/off-knappen på basisstationen for at tænde for produktet. Vælg den ønskede  tilstand og  intensitet.   Tag håndgrebet af basisenheden, og peg mundstykkets spids ned i vasken. Skub pauseknappen på håndgrebet til postionen "on" (opad), og vent, indtil vandstrømmen kommer ud af mundstykkets spids. Stop vandstrømmen ved at skubbe pauseknappen til positionen "off" (ned). Bemærk: Dette trin gælder udelukkende for første brug efter køb.   Tryk igen på on/off-knappen på basisenheden for at slukke for produktet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:16 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 17a48b54446b471bbd51dd64404a276f 512963 true true true false 7 1708760 Tim Berga 2020-07-10T17:42:16 14 Topic 1 0 512963 488996 7   Brug af Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sørg for, at pauseknappen på håndgrebet står på "off". Tryk på on/off-knappen på basisenheden for at tænde for produktet.   Placer mundstykkets spids i munden. Læn dig ind over håndvasken, og luk læberne let omkring mundstykket for at undgå stænk. Lad der være en tilstrækkelig åbning til, at der kan flyde vand fra munden ned i vasken.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:16 Standard and Comfort Nozzle 1741 f19ab2edd1ce4bcca39d02b7c3eece49 512964 true true true false 7 1708764 Tim Berga 2020-07-10T17:42:16 14 Topic 1 0 512964 435818 7   Standard- og Comfort-mundstykke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mens basisstationen er tændt, skal du gøre følgende: Placer mundstykkets spids over tandkødsranden i en vinkel på 90°.   Skub pauseknappen på håndgrebet til positionen "on" for at starte vandstrømmen. Start fra de bageste tænder i over- eller undermunden, og før mundstykkets spids langs tandkødsranden og hold en kort pause mellem hver tand. Fortsæt med at rengøre både indersiden og ydersiden af tænderne i hver del af munden i 30 sekunder.   Bemærk: Husk at rengøre indersiden af tænderne. Gentag dette for den anden del af munden i endnu 30 sekunder, indtil alle mellemrummene mellem tænderne er blevet renset i mindst et minut.   Bemærk: Du kan stoppe vandstrømmen ved at skubbe pauseknappen på håndgrebet til positionen "off" (motoren sættes på pause).   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:17 Quad Stream Nozzle 1741 9eafacd02b6f46b38ef63f8aec661802 512965 true true true false 7 1708766 Tim Berga 2020-07-10T17:42:17 14 Topic 1 0 512965 435814 7   Quad Stream-mundstykke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mens basisstationen er tændt, skal du gøre følgende: Placer mundstykkets spids over tandkødsranden i en vinkel på 90°. Tryk forsigtigt, så mundstykkets spids kommer i kontakt med tandkødsranden og tænderne.   Skub pauseknappen på håndgrebet til positionen "on" for at starte vandstrømmen. Start fra de bageste tænder i over- eller undermunden, og før mundstykkets spids langs tandkødsranden og hold en kort pause mellem hver tand. Fortsæt med at rengøre både indersiden og ydersiden af tænderne i hver del af munden i 30 sekunder.   Bemærk: Husk at rengøre indersiden af tænderne. Gentag dette for den anden del af munden i endnu 30 sekunder, indtil alle mellemrummene mellem tænderne er blevet renset i mindst et minut.   Bemærk: Du kan stoppe vandstrømmen ved at skubbe pauseknappen på håndgrebet til positionen "off" (motoren sættes på pause). Rensning af tandbøjler med Quad Stream-mundstykket Du kan rengøre rundt om tandbøjlen ved at placere mundstykkets spids over bøjlerne på de enkelte tænder. Roter blidt mundstykkets spids rundt om tandbøjlen i små cirkler, før du går videre til bøjlen på den næsten tand.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:18 After each use 1741 025aaf34b3b841069484e70a7141e5be 512966 true true true false 7 1708768 Tim Berga 2020-07-10T17:42:18 14 Topic 1 0 512966 435820 7   Efter brug   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du er færdig, skal du slukke for produktet. Tøm vandtanken. Fjern mundstykket fra håndgrebet ved at trykke på udløserknappen på håndgrebets bagside.   Skyl mundstykket under vandhanen. Sæt mundstykket tilbage i håndgrebet.    Tør overskydende vand af bunden og håndgrebet.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:18 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 bc1d985aaf1d42daa95ddcb51af77ee0 512967 true true true false 7 1708770 Tim Berga 2020-07-10T17:42:18 14 Topic 1 0 512967 476685 7           Produktet skal rengøres en gang om ugen. Rengør enheden og tilbehøret på følgende måde: Tank og låg   Fjern forsigtigt tanken fra enheden. Tanken kan vaskes i hånden med varmt vand tilsat lidt mild sæbe eller i opvaskemaskinen. Basisenhed og håndgreb   Hvis det er nødvendigt, skal du rense ydersiden af basisenheden og håndgrebet med en blød klud og mild sæbe. Mundstykker    Regelmæssig rengøring: Fjern mundstykket fra håndgrebet. Skyl spidsen under den varme hane.  Hver anden måned, ellers bliver mundstykket tilstoppet:  Læg mundstykket i blød i 2 dele vand og 1 del eddike i 5 minutter. Skyl mundstykket med varmt vand. Interne komponenter, slange og håndgreb Fyld vandtanken med varmt vand, og tilsæt 1-2 spiseskefulde eddike. Tag håndgrebet af, peg mundstykket ned i vasken, og tænd produktet for at køre opløsningen gennem enheden, indtil vandtanken er tom. Skyl ved at gentage med en fuld vandbeholder med rent, varmt vand.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 Replacement (Yangtze) 1741 3918052bf78b4588aa9731f777168b63 512968 true true true false 7 1708773 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 14 Topic 1 0 512968 463950 7           Udskift mundstykkerne hver 6. måned eller med det samme, hvis de er beskadiget. Du kan købe tilbehør og reservedele på  philips.com eller hos din Philips Sonicare-forhandler. Du kan også kontakte det lokale Philips-kundecenter (du kan finde kontaktoplysninger i den internationale garantifolder). Der findes følgende reservedele: Standardmundstykke Comfort-mundstykke Quad Stream-mundstykke Bemærk: Muligheden for at købe reservedele kan variere fra land til land.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 Yangtze FAQ 1741 9e7912ed18434823bb575ce7a57690a8 512969 true true true false 7 1708775 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 14 Topic 1 0 512969 463953 7              Spørgsmål  Svar   Kan jeg bruge mundskyllemiddel eller essentielle olier i vandbeholderen?  Det anbefales ikke at bruge essentielle olier i vandtanken. Mundskyllemiddel kan blandes med vand og bruges i vandtanken. Når du har brugt mundskyllemiddel, skal du skylle enheden for at forhindre tilstopning ved at fylde tanken delvis med varmt vand og køre produktet med spidsen pegende ned i vasken, indtil tanken er tom.   Kan andre mundstykker bruges sammen med min Philips Power Flosser?  Kun Philips Sonicare Power Flosser-mundstykker kan bruges med denne enhed. Mundstykker fra andre mærker og Philips AirFloss-mundstykker er ikke kompatible med dette produkt.   Hvor ofte skal jeg udskifte mundstykket?  Vi anbefaler at udskifte mundstykket efter 6 måneders brug. Du kan finde flere oplysninger om at købe reservedele på  philips.com    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:20 Troubleshooting (Yangtze) 1558 3f2c64ff58d140b8b9ab8e2fda555aa2 512970 true true true false 7 1708777 Tim Berga 2020-07-10T17:42:20 14 Topic 1 0 512970 488868 7              Problem  Mulig årsag  Løsning   Enheden "primer" (klargøres) ikke (der kommer ikke vand ud af mundstykket ved første brug.)  Vandtanken sidder ikke helt på plads. Enheden var ikke påsat længe nok til at blive klargjort korrekt. Pauseknappen på håndgrebet er i positionen "pause".  Kontrollér, at vandbeholderen sidder helt på plads ved at skubbe den ned på basisenheden. Sørg for, at pauseknappen på håndgrebet står på "on" Kør produktet i 30 sekunder med høj intensitet for at sikre, at der er tid nok til, at produktet kan  klargøres.   Produktet slukker, og alle LED'erne begynder blinke.  Produktet kørte for længe og blev overophedet.  Frakobl enheden, og lad være med at bruge den i 2 timer. Efter to timer skal du tilslutte den igen, og hvis LED'erne stadig blinker, skal du ringe til kundeservice.   Enheden tænder ikke, når du trykker på tænd/sluk-knappen.  Enheden er ikke tilsluttet Strømledningen er beskadiget. Der er funktionsfejl på produktet.  Kontrollér, at enheden er tilsluttet korrekt både i stikkontakten i enhedens bund. Kontrollér, at strømledningen ikke er beskadiget. Hvis problemet stadig ikke er identificeret, skal du ringe til kundeservice.   Den mekaniske dockingstation falder af enheden.  Enheden blev tabt.  Tryk den mekaniske dockingstation tilbage på plads.   Vandtanken rasler  Vandtanken sidder ikke helt på plads  Sørg for, at vandtanken sidder helt fast på enhedens bund ved at trykke let ned.    35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:21 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 0113e39399f24a8c8cce3391ad319180 512971 true true true false 7 1708780 Tim Berga 2020-07-10T17:42:21 14 Topic 1 0 512971 488994 7           Se efter modelnummeret (HX37XX) på basisenhedens bund.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:21 Yangtze Warranty text 1134 aca1c8a0a5b4444b99740c4b0e335353 512972 true true true false 7 1708783 Tim Berga 2020-07-10T17:42:21 14 Topic 1 0 512972 487118 7           Philips giver garanti for sine produkter i to år efter købsdatoen. Fejl, der skyldes defekte materialer og produktionsfejl, vil blive repareret, eller produktet vil blive ombyttet på Philips' regning, forudsat at der fremvises gyldigt købsbevis inden for garantiperioden. Philips anbefaler brug af originale Sonicare-mundstykker for at opnå optimal ydeevne. Brug af andre mundstykker kan beskadige Power Flosser og begrænse garantidækningen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:22 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 5436ad972293408988b5d8ad8b33c00b 512973 true true true false 7 1708785 Tim Berga 2020-07-10T17:42:22 14 Topic 1 0 512973 489188 7           Du kan få flere produktoplysninger, support og online-brugervejledninger ved at besøge:  www.philips.com/support eller læse den internationale garantifolder.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:22 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 6a5f6889fa6d43e79e46f30602b7a345 512974 true true true false 7 1708788 Tim Berga 2020-07-10T17:42:22 14 Topic 1 0 512974 487119 7   Gældende forbehold i reklamationsretten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Betingelserne i den internationale garanti dækker ikke følgende: Vandtank Mundstykker Skader, der opstår som følge af brug af uautoriserede reservedele eller mundstykker Skader, der opstår som følge af misbrug, manglende vedligeholdelse eller uautoriserede ændringer Normal slitage, inkl. ridser, skrammer, afslidning, misfarvning og falmning   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:38 DANGER (heading only - 3mm) 418 4d113483347e40ec9c602027b51458bb 512977 true true true false 12 1708821 Tim Berga 2020-07-10T17:42:38 14 Topic 1 0 512977 416155 12   VAARA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:39 Dangers (Yangtze ROW) 1134 cf495d04b2bd45e48e46c6e3881545c5 512978 true true true false 12 1708825 Tim Berga 2020-07-10T17:42:39 14 Topic 1 0 512978 486992 12           Älä käytä verkkolaitetta veden lähellä. Älä aseta tuotetta sellaiseen paikkaan tai säilytä sitä sellaisessa paikassa, jossa se voi pudota kylpyammeeseen tai pesualtaaseen. Älä kosketa veteen pudonnutta laitetta. Irrota pistoke pistorasiasta heti. Älä upota verkkolaitetta veteen tai muuhun nesteeseen. Tarkista puhdistuksen jälkeen, että verkkolaite on täysin kuiva, ennen kuin liität sen takaisin pistorasiaan.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:39 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 b00e50a237bc49efafa1bc15c419eaef 512979 true true true false 12 1708827 Tim Berga 2020-07-10T17:42:39 14 Topic 1 0 512979 416154 12   VAROITUKSET   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:40 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 85e924c2283249b98db57e562a932b02 512983 true true true false 12 1708837 Tim Berga 2020-07-10T17:42:40 14 Topic 1 0 512983 488841 12   Johdanto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Tervetuloa Philips-käyttäjien joukkoon! Onnittelut uuden sähkökäyttöisen Sonicare-hammasvälisuuttimen ostamisesta! Saat parhaan mahdollisen hyödyn Philipsin palveluista rekisteröimällä tuotteesi osoitteessa  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:40 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 9128b324353546688fca14388752775c 512984 true true true false 12 1708838 Tim Berga 2020-07-10T17:42:40 14 Topic 1 0 512984 488842 12   Käyttötarkoitus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Sähkökäyttöinen Philips Sonicare ‑hammasvälisuutin on suusuihku, joka on tarkoitettu poistamaan hammasväleihin ja hampaiden pinnalle kertynyt plakki ja ruokajäämät hammasmädän ilmenemisen vähentämiseksi sekä ikenien terveyden parantamiseksi ja ylläpitämiseksi. Tämä tuote on tarkoitettu kuluttajien kotikäyttöön, jota käytetään normaalisti vähintään kerran päivässä. Aikuisen on valvottava lasten (yli 6-vuotiaiden) hammasvälisuuttimen käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 4eaed8dc16c54519a72c322b683ec4bf 512985 true true true false 12 1708839 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 14 Topic 1 0 512985 476669 12   Sähkökäyttöinen Philips Sonicare ‑hammasvälisuutin (kuva 1) Philips Sonicare -hammasharja (kuva 1) Philips Sonicare -hammasharja (kuva 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Säiliön kansi Säiliö       Tehonvalitsin Letku Letkun säilytyspaikka Alusta Rungon telakka   Taukokytkin Suuttimen irrotuspainike Quad Stream ‑suutin* Comfort-suutin* Vakiosuutin* Verkkolaite *Huomautus: Ostetusta tuotekokoonpanosta riippuen pakkaus ei ehkä sisällä kaikkia kuvassa näkyviä tarvikkeita.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 Nozzles (Yangtze) 1741 b24251daccd84d4a8e7e31d38b9cc0fb 512986 true true true false 12 1708840 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 14 Topic 1 0 512986 463827 12   Suuttimet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Voit tarkistaa suutintyypin suuttimen pohjassa olevasta koodista. Jokainen suutintyyppi tarjoaa erilaisia etuja.                 Suuttimen merkintä  F1  F2  F3    Suuttimen nimi  Vakiosuutin  Comfort-suutin  Quad Stream ‑suutin    Edut  Yhden vesisuihkun vakiosuutin ruokajäämien ja plakin poistamista varten.   Mukavan ja helpon kohdistamisen mahdollistava pehmeä kumisuutin aroista ikenistä kärsiville käyttäjille.   Pehmeä kumisuutin, jonka ristikkäinen vesivirtaus poistaa plakin hellävaraisesti ja puhdistaa hammasvälit vaivattomasti ja perusteellisesti.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 154cc9cbf4564d3d85866eba9cabcf61 512987 true true true false 12 1708841 Tim Berga 2020-07-10T17:42:41 14 Topic 1 0 512987 476670 12   Tilat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sähkökäyttöisessä hammasvälisuuttimessa on kaksi eri tilaa: Clean Tässä intervalliajastimella varustetussa tilassa voidaan suorittaa erinomainen puhdistus normaalilla vedenpaineella. Deep Clean Tässä Pulse Wave ‑tekniikkaan perustuvassa tilassa voidaan suorittaa perusteellinen puhdistus voimakkailla ja hellävaraisilla vesipulsseilla. Huomautus: Lisätietoja on ”Pulse Wave -tekniikka”- ja ”Intervalliajastin” -kohdissa. Tilojen valitseminen Käynnistä laite painamalla virtapainiketta. Valitse haluamasi tila painamalla tilapainiketta.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 6f8c848174f742e9b9ba043e9cc62fa3 512988 true true true false 12 1708842 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 14 Topic 1 0 512988 476672 12   Tehoasetukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sähkökäyttöisessä hammasvälisuuttimessa on kymmenen eri tehoasetusta. Voit muuttaa tehoa manuaalisesti käynnistämällä rungon ja kääntämällä tehonvalitsimen haluamasi asetuksen kohdalle.   Huomautus: Kun käytät laitetta ensimmäisen kerran, käynnistä se pienimmällä asetuksella. Suosittelemme, että lisäät käyttämääsi tehoa asteittain muutaman viikon aikavälillä. Tällöin hyödyt puhdistuksesta enemmän, sillä kestät suurempia asetuksia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 Features 418 e8b6e430bb7c49f49e9675117548f5ae 512989 true true true false 12 1708843 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 14 Topic 1 0 512989 473160 12   Ominaisuudet   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 ec50fa5466834ffba0eba5b0a42cef08 512991 true true true false 12 1708845 Tim Berga 2020-07-10T17:42:42 14 Topic 1 0 512991 476676 12   Pulse Wave ‑tekniikka    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false    Deep Clean ‑tilassa käytetään Pulse Wave ‑tekniikkaa. Veden virtauksen voimakkuus lisääntyy ja vähenee, ja välillä pidetään pieni tauko, jonka aikana voit siirtää suuttimen seuraavaan hampaanväliin.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 Getting started (Yangtze 3000) 1857 c1f0005864614aff915e3460deafa5a1 512992 true true true false 12 1708846 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 14 Topic 1 0 512992 476679 12   Käyttöönotto   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kytke pieni liitin alustan pohjaan ja virtajohto mihin tahansa 100–240 V:n pistorasiaan. Irrota säiliö alustasta. Huomautus: Varmista ennen säiliön irrottamista, että laite on sammutettu. Avaa kansi ja täytä säiliö haalealla vedellä MAX-täyttömerkkiin asti.   Sulje kansi. Aseta säiliö takaisin alustan päälle. Huomautus: Paina voimakkaasti niin, että säiliön ja alustan väliin ei jää rakoa.    Kiinnitä haluamasi suutin runkoon. Paina suutinta alaspäin, kunnes kuulet napsahduksen.    Käynnistä laite painamalla alustassa olevaa virtapainiketta. Valitse haluamasi  tila ja  teho.   Irrota runko alustasta ja suuntaa suuttimen kärki pesualtaaseen. Työnnä rungossa oleva taukokytkin käynnistysasentoon (ylös) ja odota, kunnes suuttimen kärjestä tulee vesisuihku. Voit pysäyttää veden virtauksen työntämällä rungossa olevan taukokytkimen sammutusasentoon (alas). Huomautus: Tämä ohje koskee vain ensimmäistä käyttökertaa ostoksen jälkeen.   Sammuta laite painamalla alustassa olevaa virtapainiketta uudelleen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 7ce3e9e8778a47eb898df86bb53ade1e 512993 true true true false 12 1708847 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 14 Topic 1 0 512993 488996 12   Sähkökäyttöisen hammasvälisuuttimen käyttö    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Varmista, että rungossa oleva taukokytkin on sammutusasennossa. Käynnistä laite painamalla alustassa olevaa virtapainiketta.   Laita suuttimen kärki suuhun. Kumarru pesualtaan yläpuolelle ja sulje huulet osittain suuttimen ympärille, jotta vesi ei roisku. Jätä tarpeeksi tilaa, jotta vesi pystyy virtaamaan suustasi pesualtaaseen.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 Standard and Comfort Nozzle 1741 3522610186bd4f9494796c0e6c9a0ada 512994 true true true false 12 1708848 Tim Berga 2020-07-10T17:42:43 14 Topic 1 0 512994 435818 12   Vakio- ja Comfort-suutin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun alustan virta on kytketty: Suuntaa suuttimen kärki ienrajan yläpuolelle 90 asteen kulmassa.   Työnnä rungossa oleva taukokytkin käynnistysasentoon, jolloin veden virtaus käynnistyy. Liikuta suuttimen kärkeä ienrajalla ylä- tai alaleuan takahampaista alkaen ja pidä lyhyt tauko kunkin hammasvälin kohdalla. Jatka hampaiden sisä- ja ulkopintojen puhdistamista suusi yhdellä hammaskaarella 30 sekunnin ajan.   Huomautus: Muista puhdistaa hampaidesi sisäpuoli. Toista tämä suusi toisella hammaskaarella 30 sekunnin ajan, kunnes kaikkia hampaidesi ympärillä ja välissä olevia rakoja on puhdistettu yhteensä vähintään yhden minuutin ajan.   Huomautus: Voit pysäyttää veden virtauksen käytön aikana työntämällä rungossa olevan taukokytkimen sammutusasentoon (moottorin pysähtyy).   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 Quad Stream Nozzle 1741 84f9d79558b447ddb7f00ec622f8cafa 512995 true true true false 12 1708849 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 14 Topic 1 0 512995 435814 12   Quad Stream ‑suutin   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun alustan virta on kytketty: Suuntaa suuttimen kärki ienrajan yläpuolelle 90 asteen kulmassa. Paina hellävaraisesti niin, että suuttimen kärki koskettaa ienrajaa ja hampaita.   Työnnä rungossa oleva taukokytkin käynnistysasentoon, jolloin veden virtaus käynnistyy. Liikuta suuttimen kärkeä ienrajalla ylä- tai alaleuan takahampaista alkaen ja pidä lyhyt tauko kunkin hammasvälin kohdalla. Jatka hampaiden sisä- ja ulkopintojen puhdistamista suusi yhdellä hammaskaarella 30 sekunnin ajan.   Huomautus: Muista puhdistaa hampaidesi sisäpuoli. Toista tämä suusi toisella hammaskaarella 30 sekunnin ajan, kunnes kaikkia hampaidesi ympärillä ja välissä olevia rakoja on puhdistettu yhteensä vähintään yhden minuutin ajan.   Huomautus: Voit pysäyttää veden virtauksen käytön aikana työntämällä rungossa olevan taukokytkimen sammutusasentoon (moottorin pysähtyy). Hammasrautojen puhdistaminen Quad Stream ‑suuttimella Voit puhdistaa hampaat hammasrautojen ympäriltä asettamalla suuttimen kärjen kunkin kiinnikkeen päälle. Liikuta suuttimen kärkeä kiinnikkeen ympärillä pienillä ympyrän muotoisilla liikkeillä, ennen kuin siirryt seuraavassa hampaassa olevaan kiinnikkeeseen.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 After each use 1741 eb09bc2c40cb4a738d99162606dd9bd6 512996 true true true false 12 1708850 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 14 Topic 1 0 512996 435820 12   Jokaisen käyttökerran jälkeen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kun olet valmis, sammuta tuote. Irrota ja tyhjennä säiliö. Irrota suutin rungosta painamalla rungon takana olevaa irrotuspainiketta.   Huuhtele suutin juoksevalla vedellä. Laita suutin takaisin runkoon.    Kuivaa kiinnikkeessä ja rungossa oleva vesi.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 c986231cf85446c49ddd3e6dceac9b95 512997 true true true false 12 1708851 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 14 Topic 1 0 512997 476685 12           Laite on puhdistettava kerran viikossa. Puhdista laite ja tarvikkeet seuraavalla tavalla: Säiliö ja kansi   Irrota säiliö varovasti laitteesta. Säiliö voidaan pestä käsin lämpimällä vedellä ja miedolla saippualla tai astianpesukoneessa. Alusta ja runko   Puhdista tarpeen vaatiessa alustan ulkokuori ja runko pehmeällä liinalla ja miedolla saippualla. Suuttimet    Säännöllinen puhdistus: Irrota suutin rungosta. Huuhtele kärki lämpimällä vedellä.  Muutaman kuukauden välein tai suuttimen tukkeutuessa:  Liota suutinta 5 minuutin ajan säiliössä, jossa on kaksi osaa vettä ja yksi osa ruokaetikkaa. Huuhtele suutin lämpimällä vedellä. Sisäiset osat, letku ja kahva Täytä säiliö lämpimällä vedellä ja lisää 1–2 ruokalusikallista ruokaetikkaa. Irrota runko, suuntaa suutin pesuallasta kohti, käynnistä laite ja anna liuoksen kulkea laitteen läpi, kunnes säiliö on tyhjä. Huuhtele toistamalla tämä vaihe täydellä säiliöllä puhdasta ja lämmintä vettä.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 Replacement (Yangtze) 1741 976d2489c70942e2bd9b7845c4ce0bd3 512998 true true true false 12 1708852 Tim Berga 2020-07-10T17:42:44 14 Topic 1 0 512998 463950 12           Vaihda suuttimet 6 kuukauden välein tai välittömästi, jos ne vahingoittuvat. Voit ostaa tarvikkeita ja varaosia osoitteesta  philips.com tai paikalliselta Philips Sonicare ‑jälleenmyyjältä. Voit myös ottaa yhteyttä oman maasi Philips-asiakaspalveluun (katso yhteystiedot kansainvälisessä takuulehtisessä). Saatavissa on seuraavia varaosia: Vakiosuutin Comfort-suutin Quad Stream ‑suutin Huomautus: Varaosien saatavuus voi vaihdella maittain.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 Yangtze FAQ 1741 5db1f8191b064cf28931280371f56e7b 512999 true true true false 12 1708853 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 14 Topic 1 0 512999 463953 12              Kysymys  Vastaus   Voinko käyttää säiliössä suuvettä tai eteerisiä öljyjä?  Emme suosittele eteeristen öljyjen käyttöä säiliössä. Suuvettä voidaan sekoittaa veteen ja käyttää säiliössä. Huuhtele laite suuveden käytön jälkeen täyttämällä säiliö osittain lämpimällä vedellä ja käyttämällä laitetta kärki pesualtaaseen suunnattuna, kunnes säiliö on tyhjä. Tällä voit estää laitteen tukkeutumisen.   Sopiiko sähkökäyttöiseen Philips Sonicare ‑hammasvälisuuttimeen muita suuttimia?  Tässä laitteessa voi käyttää vain sähkökäyttöisen Philips Sonicare ‑hammasvälisuuttimen suuttimia. Muiden valmistajien suuttimet ja Philips AirFloss ‑suuttimet eivät ole yhteensopivia tämän tuotteen kanssa.   Kuinka usein suutin on vaihdettava?  Kehotamme sinua vaihtamaan suuttimen 6 kuukauden käytön jälkeen. Löydät lisätietoja varaosien ostamisesta osoitteesta  philips.com    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 Troubleshooting (Yangtze) 1558 6626149be2d24d1eaf39dadb3860c7c2 513000 true true true false 12 1708854 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 14 Topic 1 0 513000 488868 12              Ongelma  Mahdollinen syy  Ratkaisu   Laite ei ”lataudu” (suuttimesta ei tule vettä ensimmäisellä käyttökerralla).  Säiliö ei ole kunnolla paikallaan. Laite ei ole ollut käynnissä tarpeeksi kauan, jotta se olisi latautunut oikein. Rungossa oleva taukokytkin on taukoasennossa.  Paina säiliötä alaspäin ja varmista, että säiliö on kokonaan paikallaan alustassa. Varmista, että rungossa oleva taukokytkin on käynnistysasennossa. Käytä tuotetta 30 sekunnin ajan suurella teholla, jotta tuote ehtii  latautua.   Tuote sammuu, ja kaikki merkkivalot alkavat vilkkua.  Tuote oli käynnissä liian kauan, ja se ylikuumeni.  Irrota laitteen pistoke pistorasiasta äläkä käytä laitetta kahteen tuntiin. Kytke laite kahden tunnin kuluttua takaisin pistorasiaan, ja jos merkkivalot vilkkuvat edelleen, soita asiakaspalveluun.   Laite ei käynnisty virtapainikkeen painamisen jälkeen.  Laitetta ei ole liitetty verkkovirtaan. Virtajohto on vahingoittunut. Laitteessa on ilmennyt toimintahäiriö.  Varmista, että virtajohto on liitetty oikein sekä pistorasiaan että laitteen pohjaan. Tarkista virtajohto vahinkojen varalta. Jos ongelman syy ei vieläkään selviä, soita asiakaspalveluun.   Mekaaninen telakka irtoaa laitteesta.  Laite pudotettiin.  Työnnä mekaaninen telakka takaisin paikalleen.   Säiliö kolisee.  Säiliö ei ole kunnolla paikallaan.  Paina säiliötä hieman alaspäin ja varmista, että säiliö on kokonaan paikallaan laitteen alustassa.    35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 3e2682d812534ab098a98ab529d98f0b 513001 true true true false 12 1708855 Tim Berga 2020-07-10T17:42:45 14 Topic 1 0 513001 488994 12           Löydät mallinumeron (HX37XX) alustan pohjasta.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 Yangtze Warranty text 1134 34e0c003f24d4c4591ede7aea6158888 513002 true true true false 12 1708856 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 14 Topic 1 0 513002 487118 12           Philipsin tuotetakuu on voimassa kaksi vuotta ostopäivästä alkaen. Viallisista materiaaleista ja valmistuksesta johtuvat viat korjataan tai tuote vaihdetaan toiseen vastaavaan Philipsin kustannuksella takuuaikana vakuuttavaa ostotodistusta vastaan. Philips suosittelee optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi aitojen Sonicare-suuttimien käyttöä. Muiden suuttimien käyttö voi vahingoittaa sähkökäyttöistä hammasvälisuutinta ja rajoittaa takuuturvaa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 72b852eac3614d73b902b0695a7990d8 513003 true true true false 12 1708857 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 14 Topic 1 0 513003 489188 12           Tuotetietoja, tukea ja verkko-ohjeita saat osoitteesta  www.philips.com/support tai lukemalla kansainvälisen takuulehtisen.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 093de4d1fab64f5580feb4be5a18628e 513004 true true true false 12 1708858 Tim Berga 2020-07-10T17:42:46 14 Topic 1 0 513004 487119 12   Takuun rajoitukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kansainvälinen takuu ei kata seuraavia tapauksia: Säiliö Suuttimet Luvattomien vaihto-osien tai luvattomien suuttimien käytöstä aiheutuneet vahingot Väärinkäytöstä, huolimattomuudesta, laitteen muokkaamisesta tai luvattomasta korjaamisesta johtuvat vahingot Normaalista käytöstä ja kulumisesta aiheutunut huonontuminen, mukaan lukien halkeaminen, naarmuuntuminen, kuluminen, likaantuminen tai värien haalistuminen   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:11 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 775d894b48aa4732b9d62f3d9901300b 513009 true true true false 7 1708746 Tim Berga 2020-07-10T17:42:11 14 Topic 1 0 513009 463828 7   Modusser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Power Flosser er udstyret med 4 forskellige indstillinger: Clean Denne tilstand med pacer giver et standardvandtryk, som giver en fremragende rensning. Deep clean Denne tilstand med Pulse Wave-teknologi giver stærke og skånsomme og vandimpulser, som giver en grundig rensning. Sensitive Denne tilstand med Pulse Wave-teknologi giver skånsomme og vandimpulser til begyndere eller personer med følsomt tandkød. Massage Denne tilstand med pacer giver lindrende vandimpulser, som masserer dit tandkød. Bemærk: Få flere oplysninger om "Pulse Wave-teknologi" og "pacer ". Valg af tilstande Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde for enheden. Tryk på indstillingsknappen for at vælge den ønskede tilstand.     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 e940c73a69494ea08f8acfaa08823537 513010 true true true false 7 1708748 Tim Berga 2020-07-10T17:42:12 14 Topic 1 0 513010 463829 7   Indstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Din Power Flosser har 10 forskellige indstillinger for intensitet. Du kan skifte intensitet manuelt ved at tænde for basen og dreje intensitetsvælgeren til den foretrukne indstilling.   Bemærk: Ved første brug skal du starte enheden fra den laveste indstilling. Det anbefales at øge intensiteten i løbet af et par uger. Dette kan give bedre rensning, da du er i stand til at tolerere højere indstillinger.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:17 DANGER (heading only - 3mm) 418 d2db8268148441ee9f038b867f094101 513019 true true true false 25 1711796 Tim Berga 2020-07-13T11:33:17 14 Topic 1 0 513019 416155 25   FARE   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:19 Dangers (Yangtze ROW) 1134 3b41b88521b74d5c9ca5a571be877680 513020 true true true false 25 1711797 Tim Berga 2020-07-13T11:33:19 14 Topic 1 0 513020 486992 25           Hold strømadapteren unna vann. Ikke plasser eller lagre produktet på et sted hvor det kan falle ned i et badekar eller i en vask. Ikke ta på et produkt som har falt i vannet. Trekk ut støpselet umiddelbart. Ikke legg strømadapteren eller basen i vann eller annen væske. Når du er ferdig med rengjøringen, må du passe på at strømadapteren er helt tørr før du kobler den til strømuttaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:20 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0b3ce271d8b0471ab5c2575ea893cc11 513021 true true true false 25 1711798 Tim Berga 2020-07-13T11:33:20 14 Topic 1 0 513021 416154 25   ADVARSEL   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:23 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 95a53f25b8fc482a92631108bbe47237 513025 true true true false 25 1711806 Tim Berga 2020-07-13T11:33:23 14 Topic 1 0 513025 488841 25   Innledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Velkommen hos Philips! Gratulerer med din nye Philips Sonicare Power Flosser. Registrer produktet på  philips.com/welcome for å få maksimalt utbytte av støtten som Philips tilbyr.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:24 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 8e4b91dd47b649889d5be46b5e98874d 513026 true true true false 25 1711808 Tim Berga 2020-07-13T11:33:24 14 Topic 1 0 513026 488842 25   Tiltenkt bruk   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser er en munndusj som er designet for å fjerne plakk og matrester mellom tennene og på tannoverflaten for å redusere karies og bevare tannkjøtthelsen. Dette produktet er ment til hjemmebruk, normalt sett minst én gang daglig. Når produktet brukes av barn (fra 6 år og oppover), bør dette skje under tilsyn av voksne.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:25 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 020734dcbe8d4f6b9be456ef330d321c 513027 true true true false 25 1711810 Tim Berga 2020-07-13T11:33:25 14 Topic 1 0 513027 476669 25   Din Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1) Din Philips Sonicare (Fig. 1) Din Philips Sonicare (Fig. 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Beholderlokk Beholder       Intensitetsbryter Slange Oppbevaringsrom for slange Sokkel Dock til håndtaket   Pausebryter Utløserknapp for munnstykke Quad Stream-munnstykke* Komfortmunnstykke* Standardmunnstykke* Strømadapter *Merk: Hvilke av de viste elementene som medfølger i esken, avhenger av produktkonfigurasjonen du har kjøpt.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:25 Nozzles (Yangtze) 1741 f5085b058c454869a6013cad9eaf5804 513028 true true true false 25 1711812 Tim Berga 2020-07-13T11:33:25 14 Topic 1 0 513028 463827 25   Munnstykker   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sjekk koden nederst på munnstykket for å se hva slags type munnstykke du bruker. Hver type munnstykke har sine spesifikke fordeler.                 Munnstykkeetikett  F1  F2  F3    Navn på munnstykke  Standardmunnstykke  Komfortmunnstykke  Quad Stream-munnstykke    Fordeler  Standardmunnstykke med én enkelt vannstråle for fjerning av matrester og plakk.   Mykt gummimunnstykke for økt komfort og enkel posisjonering ved sensitivt tannkjøtt.   Mykt gummimunnstykke som leder vannet i en kryssformet stråle for å fjerne plakk på en skånsom måte og enkelt gi en grundig rengjøring.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:26 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 b091ef6b005e47ef83a4c44a7ea0cbee 513029 true true true false 25 1711814 Tim Berga 2020-07-13T11:33:26 14 Topic 1 0 513029 476670 25   Moduser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser er utstyrt med to moduser: Clean Denne modusen, med tempostyrer, leverer standard vanntrykk for en optimal rengjøring. Deep Clean Denne modusen med Pulse Wave-teknologi sørger for grundig rengjøring gjennom kraftige og forsiktige vannpulser. Merk: Mer informasjon om "Pulse Wave-teknologi" og "tempostyrer ". Valg av moduser Slå på enheten ved å trykke på av/på-knappen. Trykk på modusknappen for å velge ønsket modus.     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:26 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 97d26ec2806e450f81ca20961b095a05 513030 true true true false 25 1711816 Tim Berga 2020-07-13T11:33:26 14 Topic 1 0 513030 476672 25   Innstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har 10 forskjellige intensitetsinnstillinger. For å endre intensiteten manuelt slår du på basen og vrir intensitetsbryteren til ønsket innstilling.   Merk: Begynn med laveste innstilling når du bruker enheten for første gang. Det anbefales å øke intensiteten i løpet av noen uker. Du kan da oppnå bedre rengjøringsresultater fordi du tåler høyere innstillinger.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:27 Features 418 22fb64fc8e4e4cb1ac56ab1ce5881da0 513031 true true true false 25 1711817 Tim Berga 2020-07-13T11:33:27 14 Topic 1 0 513031 473160 25   Funksjoner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:28 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 23f0bd187a804b9d8c71872a3f11c582 513033 true true true false 25 1711821 Tim Berga 2020-07-13T11:33:28 14 Topic 1 0 513033 476676 25   Pulse Wave-teknologi    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Modusen  deep clean tilbyr funksjonen "Pulse Wave-teknologi". Vannstrømmen øker og avtar i intensitet og gir en kort pause der du kan bevege munnstykket til neste mellomrom mellom tennene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:29 Getting started (Yangtze 3000) 1857 f8f246432f4744d094666ddb32cba669 513034 true true true false 25 1711823 Tim Berga 2020-07-13T11:33:29 14 Topic 1 0 513034 476679 25   Komme i gang   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Koble til den lille pluggen i bunnen av basen og koble støpselet til en stikkontakt på 100–240 V. Ta beholderen av basen. Merk: Påse at produktet er slått av før du fjerner basen. Åpne lokket, fyll beholderen med lunkent vann opp til MAX-merket.   Lukk lokket. Sett beholderen tilbake på plass på basen. Merk: Trykk godt ned for å sikre at det ikke er mellomrom mellom beholderen og basen.    Sett inn ønsket munnstykke i håndtaket. Trykk ned munnstykket til du hører et klikk.    Trykk på av/på-knappen på basestasjonen for å slå på produktet. Angi ønsket  modus og  intensitet.   Ta håndtaket av basen og rett tuppen til munnstykket mot vasken. Skyv pausebryteren på håndtaket til på-stilling (opp), og vent til det renner vann ut av tuppen til munnstykket. Skyv pausebryteren på håndtaket til av-stilling (ned) for å stenge av for vannet. Merk: Dette trinnet er kun nødvendig første gang produktet brukes.   Trykk en gang til på av/på-knappen på basen for å slå av produktet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:29 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 5763b388399b43c098324fb75f514dd2 513035 true true true false 25 1711824 Tim Berga 2020-07-13T11:33:29 14 Topic 1 0 513035 488996 25   Bruk av Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kontroller at pausebryteren på håndtaket er i av-stilling. Trykk på av/på-knappen på basen for å slå på produktet.   Stikk tuppen til munnstykket inn i munnen. Len deg over vasken og lukk leppene lett over munnstykket for å unngå sprut. Pass på at det er nok plass til at vannet kan renne ut av munnen og ned i vasken.     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:30 Standard and Comfort Nozzle 1741 8c1886667111490687148f76cd4ff5b1 513036 true true true false 25 1711825 Tim Berga 2020-07-13T11:33:30 14 Topic 1 0 513036 435818 25   Standard- og komfortmunnstykke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mens basestasjonen er slått på: Plasser tuppen til munnstykket i 90° vinkel rett over kanten på tannkjøttet.   Skyv pausebryteren på håndtaket til på-stilling for å la vannet renne. Start med de bakerste tennene i over- eller underkjeven, skyv tuppen til munnstykket langs kanten på tannkjøttet og ta en kort pause mellom hver tann. Fortsett å rengjøre for- og baksiden av tennene i enten over- eller underkjeven i 30 sekunder.   Merk: Husk å rengjøre baksiden av tennene. Gjenta for andre kjevehalvdel i ytterligere 30 sekunder inntil alle områder rundt og mellom tennene har vært rengjort i minst ett minutt til sammen.   Merk: Du kan stoppe vannstrømmen under bruk ved å skyve pausebryteren på håndtaket til av-stilling (motoren pauses).   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:30 Quad Stream Nozzle 1741 6b78314dccc44296865cabfb9b90fdf6 513037 true true true false 25 1711826 Tim Berga 2020-07-13T11:33:30 14 Topic 1 0 513037 435814 25   Quad Stream-munnstykke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mens basestasjonen er slått på: Plasser tuppen til munnstykket i 90° vinkel rett over kanten på tannkjøttet. Trykk forsiktig, slik at tuppen på munnstykket berører tennene og kanten på tannkjøttet.   Skyv pausebryteren på håndtaket til på-stilling for å la vannet renne. Start med de bakerste tennene i over- eller underkjeven, skyv tuppen til munnstykket langs kanten på tannkjøttet og ta en kort pause mellom hver tann. Fortsett å rengjøre for- og baksiden av tennene i enten over- eller underkjeven i 30 sekunder.   Merk: Husk å rengjøre baksiden av tennene. Gjenta for andre kjevehalvdel i ytterligere 30 sekunder inntil alle områder rundt og mellom tennene har vært rengjort i minst ett minutt til sammen.   Merk: Du kan stoppe vannstrømmen under bruk ved å skyve pausebryteren på håndtaket til av-stilling (motoren pauses). Rengjøring av tannregulering med Quad Stream-munnstykket For å gjøre rent rundt tannregulering plasserer du tuppen på munnstykket over hver streng. Roter tuppen på munnstykket forsiktig rundt strengen i en liten sirkel før du fortsetter med strengen på neste tann.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:31 After each use 1741 951091e6337049759f73a152cbc4146f 513038 true true true false 25 1711827 Tim Berga 2020-07-13T11:33:31 14 Topic 1 0 513038 435820 25   Etter hver bruk   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Når du er ferdig, slår du av produktet. Plukk opp og tøm beholderen. Ta munnstykket av håndtaket ved å trykke på utløserknappen på baksiden av håndtaket.   Skyll munnstykket under springen. Sett munnstykket tilbake på plass i håndtaket.    Tørk bort overflødig vann fra holderen og håndtaket.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:31 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 50594f30fead45149c9714c9255a1dcc 513039 true true true false 25 1711828 Tim Berga 2020-07-13T11:33:31 14 Topic 1 0 513039 476685 25           Produktet må rengjøres ukentlig. Rengjør enheten og tilbehøret på følgende måte: Beholder og lokk   Ta beholderen forsiktig av enheten. Beholderen kan vaskes for hånd i varmt vann tilsatt mild såpe, eller den kan vaskes i oppvaskmaskin. Base og håndtak   Om nødvendig rengjør du håndtaket og utsiden av basen med en myk klut og mildt såpevann. Munnstykker    Regelmessig rengjøring: Ta munnstykket av håndtaket. Skyll tuppen under varmt vann.  Med et par måneders mellomrom eller hvis munnstykket tilstoppes:  La munnstykket ligge i bløt i 5 minutter i en beholder fylt med 2 deler vann og 1 del hvit eddik. Skyll munnstykket med varmt vann. Innvendige komponenter, slange og håndtak Fyll beholderen med varmt vann og tilsett 1–2 spiseskjeer hvit eddik. Ta av håndtaket, rett munnstykket mot vasken og slå på produktet for å la løsningen renne gjennom enheten inntil beholderen er tom. Skyll ved å gjenta prosedyren med en full beholder med rent, varmt vann.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:32 Replacement (Yangtze) 1741 ab0bb388d18a45c99ca0b0684b736f4a 513040 true true true false 25 1711829 Tim Berga 2020-07-13T11:33:32 14 Topic 1 0 513040 463950 25           Bytt munnstykkene hver 6. måned eller straks de blir skadet. Gå til  philips.com eller din lokale Philips Sonicare-forhandler for å kjøpe tilbehør eller reservedeler. Du kan også kontakte Philips' forbrukerstøtte i landet der du bor (se den internasjonale garantibrosjyren for kontaktinformasjon). Følgende reservedeler er tilgjengelige: Standardmunnstykke Komfortmunnstykke Quad Stream-munnstykke Merk: Det kan variere fra land til land hvilke reservedeler som er tilgjengelige.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:33 Yangtze FAQ 1741 c0e7be30abe040b48cff58ab5a048a8c 513041 true true true false 25 1711830 Tim Berga 2020-07-13T11:33:33 14 Topic 1 0 513041 463953 25              Spørsmål  Svar   Kan jeg bruke munnskyllevann eller essensielle oljer i beholderen?  Det er ikke anbefalt å bruke essensielle oljer i beholderen. Munnskyllevann kan blandes med vann og brukes i beholderen. For å unngå tilstopping etter bruk av munnskyllevann fyller du beholderen delvis opp med varmt vann og kjører produktet med tuppen rettet mot vasken inntil beholderen er tom.   Kan jeg bruke andre typer munnstykker på Philips Sonicare Power Flosser?  Bare Philips Sonicare Power Flosser-munnstykker fungerer med denne enheten. Philips AirFloss-munnstykker og munnstykker av annet merke er ikke kompatible med dette produktet.   Hvor ofte må jeg bytte ut munnstykket?  Vi anbefaler at du bytter ut munnstykket etter 6 måneders bruk. Du finner mer informasjon om kjøp av reservedeler på  philips.com    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:33 Troubleshooting (Yangtze) 1558 45dcbef9f7bb4ea0a2579832645bd2b0 513042 true true true false 25 1711831 Tim Berga 2020-07-13T11:33:33 14 Topic 1 0 513042 488868 25              Problem  Mulig årsak  Løsning   Enheten "klargjøres" ikke (det kommer ikke vann ut av munnstykket ved førstegangsbruk).  Beholderen er ikke satt helt på plass. Enheten var ikke slått på lenge nok til å kunne klargjøres riktig. Pausebryteren på håndtaket er i pause-stilling.  Trykk beholderen godt ned på basen for å påse at den sitter helt på plass. Kontroller at pausebryteren på håndtaket er i på-stilling. La produktet kjøre på høy intensitet i 30 sekunder for å gi det nok tid til å  klargjøres.   Produktet slår seg av, og samtlige LED-lamper begynner å blinke.  Produktet har vært i bruk for lenge og er overopphetet.  Koble fra enheten og ikke bruk den på to timer. Koble til igjen enheten etter to timer. Hvis LED-lampene fortsatt blinker, kontakter du kundeservice.   Enheten lar seg ikke slå på med av/på-knappen.  Enheten er ikke koblet til Strømledningen er skadet. Produktfeil.  Kontroller at enheten er riktig koblet både til stikkontakten og på undersiden. Kontroller strømledningen med tanke på skade. Ring kundeservice hvis det fortsatt er uklart hva som er problemet.   Den mekaniske docken løsner fra enheten.  Enheten har falt i bakken.  Trykk den mekaniske docken tilbake på plass.   Beholderen skrangler  Beholderen er ikke satt helt på plass  Trykk beholderen forsiktig ned på basen for å påse at den sitter helt på plass.    35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:34 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 b47ccfd7742342e19207b845e3e770be 513043 true true true false 25 1711832 Tim Berga 2020-07-13T11:33:34 14 Topic 1 0 513043 488994 25           Du finner modellnummeret (HX37XX) nederst på basen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 Yangtze Warranty text 1134 8b67400991334e4a98ac20a3af79b053 513044 true true true false 25 1711833 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 14 Topic 1 0 513044 487118 25           Philips garanterer sine produkter i en periode på to år etter kjøpsdato. Hvis det oppstår feil som skyldes mangelfulle materialer og mangelfull utførelse, vil Philips reparere eller erstatte produktet for egen regning ved fremvisning av kjøpsbevis i garantiperioden. Philips anbefaler bruk av originale Sonicare-munnstykker for optimal ytelse. Bruk av andre munnstykker kan skade Power Flosser og begrense garantien.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 151b98f5bcca4c61a8ac06b63ab0ca27 513045 true true true false 25 1711834 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 14 Topic 1 0 513045 489188 25           Du finner produktinformasjon, støtte og brukerinstruksjoner på:  www.philips.com/support og i det internasjonale garantiheftet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 5c46fa62db7c457194f79bc423b1f623 513046 true true true false 25 1711835 Tim Berga 2020-07-13T11:33:35 14 Topic 1 0 513046 487119 25   Garantirestriksjoner   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Følgende dekkes ikke av vilkårene i den internasjonale garantien: Beholder Munnstykker Skader forårsaket av bruk av uautoriserte reservedeler eller uautoriserte munnstykker. Skade forårsaket av misbruk, mislighold, forsømmelse, endringer eller uautorisert reparasjon Normal slitasje, inkludert avskalling, riper, slitasje, misfarging og falming   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:23 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 36ab8bd6e2564435adb7d0ece69d60e9 513051 true true true false 25 1711805 Tim Berga 2020-07-13T11:33:23 14 Topic 1 0 513051 463828 25   Moduser   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser er utstyrt med fire forskjellige moduser: Clean Denne modusen, med tempostyrer, leverer standard vanntrykk for en optimal rengjøring. Deep Clean Denne modusen med Pulse Wave-teknologi sørger for grundig rengjøring gjennom kraftige og forsiktige vannpulser. Sensitive Denne modusen med Pulse Wave-teknologi gir forsiktige vannpulser og er beregnet på nybegynnere eller personer med sensitivt tannkjøtt. Massage I denne modusen med tempostyrer masseres tannkjøttet gjennom behagelige vannpulser. Merk: Mer informasjon om "Pulse Wave-teknologi" og "tempostyrer ". Valg av moduser Slå på enheten ved å trykke på av/på-knappen. Trykk på modusknappen for å velge ønsket modus.     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:24 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 b430985b7db14a66b660ecc69ddc0e29 513052 true true true false 25 1711807 Tim Berga 2020-07-13T11:33:24 14 Topic 1 0 513052 463829 25   Innstillinger for intensitet   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har 10 forskjellige intensitetsinnstillinger. For å endre intensiteten manuelt slår du på basen og vrir intensitetsbryteren til ønsket innstilling.   Merk: Begynn med laveste innstilling når du bruker enheten for første gang. Det anbefales å øke intensiteten i løpet av noen uker. Du kan da oppnå bedre rengjøringsresultater fordi du tåler høyere innstillinger.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:45 DANGER (heading only - 3mm) 418 6b566a936fc04fa399fa6f73af0d05d7 513061 true true true false 36 1711854 Tim Berga 2020-07-13T11:33:45 14 Topic 1 0 513061 416155 36   FARA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:46 Dangers (Yangtze ROW) 1134 15a16eaec4bd418ca7f81ae7e696dbee 513062 true true true false 36 1711855 Tim Berga 2020-07-13T11:33:46 14 Topic 1 0 513062 486992 36           Låt inte nätadaptern komma i kontakt med vatten. Ställ eller förvara inte produkten där den kan falla eller råka dras ned i ett badkar eller ett handfat. Ta inte i en produkt som fallit ned i vatten. Dra ur sladden omedelbart. Sänk inte ned nätadaptern eller basdelen i vatten eller i någon annan vätska. När du har rengjort nätadaptern måste den vara fullständigt torr innan du ansluter den till ett eluttag.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:46 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0681f1744af84ea096fb2e745fe13b54 513063 true true true false 36 1711856 Tim Berga 2020-07-13T11:33:46 14 Topic 1 0 513063 416154 36   VARNINGAR   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:47 Introduction (Yangtze Standalone) 1857 f7c7e258cf744a71872e7a62c6488a29 513067 true true true false 36 1711860 Tim Berga 2020-07-13T11:33:47 14 Topic 1 0 513067 488841 36   Inledning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Välkommen till Philips! Grattis till din nya Philips Sonicare Power Flosser. Få ut mesta möjliga av den support Philips erbjuder genom att registrera din produkt på  philips.com/welcome.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:48 Intended Use (Yangtze Standalone) 1857 0507ced6737142ba8325863a3298d800 513068 true true true false 36 1711861 Tim Berga 2020-07-13T11:33:48 14 Topic 1 0 513068 488842 36   Avsedd användning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Philips Sonicare Power Flosser är en munspolningsapparat som används för att ta bort plack och matrester mellan tänderna och på tändernas yta, för att minska skador på tänderna och för att förbättra och bibehålla ett friskt tandkött. Den här produkten är avsedd för hemmabruk och ska vanligen användas minst en gång om dagen. Om barn (från 6 år) använder produkten ska detta ske under överinseende av en vuxen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:48 Your Philips Sonicare (Fig. 1) (Yangtze 3000) 1857 1edce9829e4d46ad9d720fbb6d19e2a5 513069 true true true false 36 1711862 Tim Berga 2020-07-13T11:33:48 14 Topic 1 0 513069 476669 36   Din Philips Sonicare Power Flosser (bild 1) Din Philips Sonicare (bild 1) Din Philips Sonicare (bild 1)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Lock till behållaren Behållare       Intensitetsvred Slang Förvaringsutrymme för slang Bottenplatta Dockningsdel för handtag   Pausreglage Frigöringsknapp för munstycke Quad Stream-munstycke* Komfortmunstycke* Standardmunstycke* Nätadapter *Obs! Förpackningen kanske inte innehåller allt som visas på bilden. Innehållet varierar beroende på den inköpta produktversionen.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 Nozzles (Yangtze) 1741 639f3004646e4dd5a8f13fc9b6fd30fe 513070 true true true false 36 1711863 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 14 Topic 1 0 513070 463827 36   Munstycken   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Om du vill veta vilken typ av munstycken du har, kan du titta på koden på munstyckets nederdel. De olika typerna av munstycken ger olika fördelar.                 Etikett på munstycke  F1  F2  F3    Munstyckets namn  Standardmunstycke  Komfortmunstycke  Quad Stream-munstycke    Funktioner  Standardmunstycke med en enda vattenstråle för att ta bort skräp och plack.   Mjukt gummimunstycke för komfort och enkel placering vid känsligt tandkött.   Mjukt gummimunstycke som riktar vattnet som ett korsformat flöde som varsamt tar bort plack för en smidig och noggrann rengöring.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 Modes and intensities (Yangtze 2 modes) 1857 6b04ecd0deea4b4fafa6f28412568885 513071 true true true false 36 1711864 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 14 Topic 1 0 513071 476670 36   Lägen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har två lägen: Clean (rengöring) Det här läget har en pacer och ett standardvattentryck för utmärkt rengöring. Deep clean (djuprengöring) Det här läget har Pulse Wave-teknik och både starka och skonsamma vattenpulser för grundlig rengöring. Obs! Information om Pulse Wave-teknik och pacern finns  nedan. Välja läge Slå på enheten genom att trycka på på/av-knappen. Tryck på lägesknappen för att välja önskat läge.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 Intensity Settings (Yangtze 3000) 1857 d5eca7f900434e5d82bb4105fc02337d 513072 true true true false 36 1711865 Tim Berga 2020-07-13T11:33:49 14 Topic 1 0 513072 476672 36   Inställning av intensiteten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har tio olika intensitetsinställningar. Om du vill ändra intensiteten manuellt slår du på basdelen och vrider därefter på intensitetsvredet till önskad inställning.   Obs! Starta enheten på den lägsta inställningen när du använder den för första gången. Vi rekommenderar att du gradvis ökar intensiteten under några veckor. Det kan resultera i bättre rengöring eftersom du vänjer tandköttet vid allt högre inställningar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2020-07-13T11:33:50 Features 418 6b07eccc56b849f5b54975860a217772 513074 true true true false 36 1711866 Tim Berga 2020-07-13T11:33:50 14 Topic 1 0 513074 473160 36   Funktioner   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:50 Pulse Wave technology  (yangtze 3000) 1857 3adfca115491447f982b7ebcbb3865ee 513077 true true true false 36 1711868 Tim Berga 2020-07-13T11:33:50 14 Topic 1 0 513077 476676 36   Pulse Wave-teknik    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Läget  Deep Clean har en funktion med s.k. Pulse Wave-teknik. Vattenflödets intensitet ökar och minskar med jämna intervaller, så att du kan flytta munstycket till nästa tandmellanrum under en kort paus.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 Getting started (Yangtze 3000) 1857 796255e1a06e4446a11cef16535d744c 513078 true true true false 36 1711869 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 14 Topic 1 0 513078 476679 36   Så här gör du   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Anslut den lilla kontakten till basdelens undersida och anslut stickkontakten till ett vägguttag med 100–240 V. Ta bort behållaren från basdelen. Obs! Se till att produkten är avstängd innan du avlägsnar behållaren. Öppna locket och fyll behållaren med ljummet vatten upp till MAX-linjen.   Stäng locket. Sätt tillbaka behållaren på basdelen. Obs! Tryck fast behållaren ordentligt för att säkerställa att det inte finns något mellanrum mellan den och basdelen.    Fäst valfritt munstycke på handtaget. Tryck fast munstycket tills du hör ett klickljud.    Tryck på på/av-knappen på basdelen för att slå på produkten. Välj  läge och  intensitet.   Ta bort handtaget från basdelen och rikta munstyckets spets ned i handfatet. Skjut pausreglaget på handtaget till på-läget (uppåt) och vänta tills en vattenstråle kommer ut ur munstyckets spets. Du stoppar vattenflödet genom att skjuta pausreglaget till av-läget (nedåt). Obs! Du behöver bara utföra det här steget första gången som produkten används.   Tryck på på/av-knappen på basdelen igen för att stänga av produkten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 Using your Power Flosser (Yangtze 3000 standalone) 1857 f5f8fd6b654c41839e0af45f5bd65d11 513080 true true true false 36 1711870 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 14 Topic 1 0 513080 488996 36   Använda Power Flosser    2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Se till att pausreglaget på handtaget är i av-läge. Tryck på på/av-knappen på basdelen för att slå på produkten.   Placera munstyckets spets i munnen. Luta dig över handfatet och slut läpparna något över munstycket för att undvika stänk. Håll munnen tillräckligt öppen för att vattnet ska kunna rinna ned i handfatet från din mun.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:37 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 60f22ec6df5543ef93dfe69ed1383c46 513081 true true true false 36 1711840 Tim Berga 2020-07-13T11:33:37 14 Topic 1 0 513081 463828 36   Lägen   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har fyra olika lägen: Clean (rengöring) Det här läget har en pacer och ett standardvattentryck för utmärkt rengöring. Deep clean (djuprengöring) Det här läget har Pulse Wave-teknik och både starka och skonsamma vattenpulser för grundlig rengöring. Sensitive (känslig) Det här läget har Pulse Wave-teknik och skonsamma vattenpulser anpassade för nybörjare eller personer med känsligt tandkött. Massage Det här läget har en pacer och rogivande vattenpulser som masserar tandköttet. Obs! Information om Pulse Wave-teknik och pacern finns nedan. Välja läge Slå på enheten genom att trycka på på/av-knappen. Tryck på lägesknappen för att välja önskat läge.     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:37 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 68d5ff96d545416fa696a809c1db84c4 513082 true true true false 36 1711841 Tim Berga 2020-07-13T11:33:37 14 Topic 1 0 513082 463829 36   Inställning av intensiteten   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser har tio olika intensitetsinställningar. Om du vill ändra intensiteten manuellt slår du på basdelen och vrider därefter på intensitetsvredet till önskad inställning.   Obs! Starta enheten på den lägsta inställningen när du använder den för första gången. Vi rekommenderar att du gradvis ökar intensiteten under några veckor. Det kan resultera i bättre rengöring eftersom du vänjer tandköttet vid allt högre inställningar.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 Standard and Comfort Nozzle 1741 54ad4561fcbe4517a5f418edf378058a 513083 true true true false 36 1711871 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 14 Topic 1 0 513083 435818 36   Standard- och komfortmunstycke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Med basdelen påslagen: Placera munstyckets spets precis ovanför tandköttskanten i 90° vinkel.   Skjut pausreglaget på handtaget till på-läget för att starta vattenflödet. Börja med tänderna längst bak i över- eller underkäken. Låt munstyckets spets glida längs med tandköttskanten och pausa kort vid varje tandmellanrum. Fortsätt att rengöra tändernas in- och utsida längs med ena tandraden i 30 sekunder.   Obs! Kom ihåg att rengöra tändernas insida. Upprepa längs med den andra tandraden i ytterligare 30 sekunder tills alla utrymmen runt och mellan tänderna har rengjorts i totalt minst en minut.   Obs! Du kan stoppa vattenflödet under användningen genom att skjuta pausreglaget på handtaget till av-läget (motorn pausar).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 Quad Stream Nozzle 1741 557db96c9a234989a9ac303270b8ed65 513085 true true true false 36 1711872 Tim Berga 2020-07-13T11:33:51 14 Topic 1 0 513085 435814 36   Quad Stream-munstycke   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Med basdelen påslagen: Placera munstyckets spets precis ovanför tandköttskanten i 90° vinkel. Tryck försiktigt så att munstyckets spets har kontakt med tandköttskanten och tänderna.   Skjut pausreglaget på handtaget till på-läget för att starta vattenflödet. Börja med tänderna längst bak i över- eller underkäken. Låt munstyckets spets glida längs med tandköttskanten och pausa kort vid varje tandmellanrum. Fortsätt att rengöra tändernas in- och utsida längs med ena tandraden i 30 sekunder.   Obs! Kom ihåg att rengöra tändernas insida. Upprepa längs med den andra tandraden i ytterligare 30 sekunder tills alla utrymmen runt och mellan tänderna har rengjorts i totalt minst en minut.   Obs! Du kan stoppa vattenflödet under användningen genom att skjuta pausreglaget på handtaget till av-läget (motorn pausar). Rengöra tandställningar med Quad Stream-munstycket Rengör runt tandställning genom att placera munstycket över varje bracket. Rotera försiktigt munstycket runt en bracket i en liten cirkel innan du flyttar till den bracket som sitter på nästa tand.      28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 After each use 1741 826b60259c4443999e7a12142e52a141 513087 true true true false 36 1711873 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 14 Topic 1 0 513087 435820 36   Efter varje användning   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   När du är klar stänger du av produkten. Lyft upp och töm behållaren. Ta bort munstycket från handtaget genom att trycka på frigöringsknappen på handtagets baksida.   Skölj munstycket under kranen. Fäst munstycket på handtaget igen.    Torka av överflödigt vatten från fästet och handtaget.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 Cleaning (Yangtze 3000)  1857 f3cdd09b6c114b98862d16bd4b44831e 513089 true true true false 36 1711875 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 14 Topic 1 0 513089 476685 36           Produkten måste rengöras en gång i veckan. Rengör enheten och tillbehören på följande sätt: Behållare och lock   Ta försiktigt bort behållaren från enheten. Behållaren kan rengöras för hand med varmt vatten och milt rengöringsmedel eller diskas i diskmaskinen. Basdel och handtag   Du kan rengöra basdelens utsida och handtaget med en mjuk trasa och mild tvål vid behov. Munstycken    Vanlig rengöring: Ta bort munstycket från handtaget. Skölj spetsen under varmt vatten.  Några gånger per år eller om munstycket blir igentäppt:  Låt munstycket ligga i en behållare med två delar vatten och en del ättika i fem minuter. Skölj munstycket med varmt vatten. Interna komponenter, slang och handtag Fyll behållaren med varmt vatten och tillsätt 1–2 msk ättika. Ta bort handtaget, rikta munstycket ned i handfatet och slå på produkten för att köra lösningen genom enheten tills behållaren har tömts. Skölj genom att upprepa proceduren men fyll behållaren istället med rent, varmt vatten.   28 HISTCOMMENT Needs updating 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 Replacement (Yangtze) 1741 1536ae41171f41bdb6008bf4503141a7 513091 true true true false 36 1711876 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 14 Topic 1 0 513091 463950 36           Byt munstycken var sjätte månad eller direkt om munstycket blir skadat. Du kan köpa tillbehör och reservdelar på  philips.com och hos din lokala Philips Sonicare-återförsäljare. Du kan även kontakta Philips kundtjänst i ditt land (kontaktuppgifter hittar du i den internationella garantibroschyren). Följande reservdelar är tillgängliga: Standardmunstycke Komfortmunstycke Quad Stream-munstycke Obs! Tillgängligheten av de olika reservdelarna kan variera mellan olika länder.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 Yangtze FAQ 1741 21e150b5cf174e61aa162e4570e821de 513093 true true true false 36 1711878 Tim Berga 2020-07-13T11:33:52 14 Topic 1 0 513093 463953 36              Fråga  Svar   Kan jag använda munvatten eller essentiella oljor i behållaren?  Det är inte lämpligt att använda essentiella oljor i behållaren. Det går att blanda munvatten med vatten och använda det i behållaren. När du har använt munvatten sköljer du enheten för att förhindra igensättning. Fyll behållaren med varmt vatten och kör produkten med spetsen riktad nedåt i handfatet tills behållaren är tom.   Passar andra munstycken på min Philips Sonicare Power Flosser?  Endast munstycken för Philips Sonicare Power Flosser fungerar med den här enheten. Munstycken från andra märken och Philips AirFloss-munstycken är inte kompatibla med den här produkten.   Hur ofta måste jag byta munstycke?  Vi rekommenderar att du byter ut munstycket efter 6 månaders användning. Du hittar mer information om att köpa reservdelar på  philips.com    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 Troubleshooting (Yangtze) 1558 1a75aedc31ac40fe967b8c5cd023f50a 513095 true true true false 36 1711879 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 14 Topic 1 0 513095 488868 36              Problem  Möjlig orsak  Lösning   Enheten laddas inte med vatten (det kommer inte ut vatten ur munstycket vid första användningen).  Behållaren sitter inte helt på plats. Enheten har inte varit på tillräckligt länge för att laddas med vatten. Pausreglaget på handtaget är i pausläge.  Se till att behållaren sitter ordentligt på plats genom att trycka ned den på basdelen. Se till att pausreglaget på handtaget är i på-läge. Kör produkten i 30 sekunder med hög intensitet för att se till att produkten får tillräckligt med tid för att  laddas med vatten.   Produkten stängs av och alla lysdioder börjar blinka.  Produkten har körts för länge och har blivit överhettad.  Dra ur enhetens stickkontakt och vänta två timmar tills den används. Efter två timmar kopplar du in den igen. Ring kundservice om lysdioderna fortfarande blinkar.   Enheten sätts inte på när du trycker på på/av-knappen.  Enheten är inte anslutet till elnätet. Nätsladden är skadad. Tekniskt fel på produkten.  Se till att enheten är ordentligt inkopplad, både i vägguttaget och på enhetens undersida. Kontrollera om det finns skador på nätsladden. Ring kundservice om det ändå inte går att identifiera felet.   Dockningsdelen lossnar från enheten.  Någon har råkat tappa enheten.  Tryck dockningsdelen på plats igen.   Behållaren skramlar  Behållaren sitter inte helt på plats.  Se till att behållaren sitter ordentligt på plats på enhetens basdel genom att trycka lätt nedåt.    35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 Locating the model number (Yangtze 3000) 1857 71e84a9e13304adea80d4cd87bdb4245 513096 true true true false 36 1711881 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 14 Topic 1 0 513096 488994 36           Modellnumret finns på basdelens undersida (HX37XX).   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:39 Yangtze Warranty text 1134 10f3bc0cf8804268be64d9f0e81c5be5 513098 true true true false 36 1711849 Tim Berga 2020-07-13T11:33:39 14 Topic 1 0 513098 487118 36           Philips ger en produktgaranti som gäller under en tvåårsperiod efter inköpsdatum. Defekter som orsakats av felaktiga material och undermåligt hantverk kommer att repareras eller ersättas på Philips bekostnad, förutsatt att övertygande bevis om inköp inom garantitiden kan uppvisas. Philips rekommenderar att du använder Sonicare-munstycken för ett optimalt resultat. Om du använder andra munstycken kan det skada din Power Flosser och begränsa garantin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 Yangtze Warranty text 1134 3d66286c776d48d2874370af6cee96bc 513099 true true true false 36 1711882 Tim Berga 2020-07-13T11:33:53 14 Topic 1 0 513099 487118 36           Philips ger en produktgaranti som gäller under en tvåårsperiod från inköpsdatumet. Defekter som orsakats av felaktiga material och undermåligt hantverk kommer att repareras eller ersättas på Philips bekostnad, förutsatt att övertygande bevis om inköp inom garantitiden kan uppvisas. Philips rekommenderar att du använder Sonicare-munstycken för ett optimalt resultat. Om du använder andra munstycken kan det skada din Power Flosser och begränsa garantin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:40 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 37ad79a17af64a1589aa4b0e53552828 513100 true true true false 36 1711850 Tim Berga 2020-07-13T11:33:40 14 Topic 1 0 513100 489188 36           Du hittar produktinformation, support och instruktioner på  www.philips.com/support och i den internationella garantibroschyren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-07-13T11:33:54 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 d4a8a7ebf73942a9ae6bfc2aadf994b3 513101 true true true false 36 1711883 Tim Berga 2020-07-13T11:33:54 14 Topic 1 0 513101 489188 36           Du hittar produktinformation, support och instruktioner på  www.philips.com/support och i den internationella garantibroschyren.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:40 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 8c5660ca586a4ababf9f15036d96c42d 513102 true true true false 36 1711851 Tim Berga 2020-07-13T11:33:40 14 Topic 1 0 513102 487119 36   Garantibegränsningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De internationella garantivillkoren omfattar inte följande: Behållare Munstycken Skada som orsakats av användning av reservdelar eller munstycken som inte har godkänts Skada som orsakats av felaktig användning, misskötsel, ändringar eller obehörig reparation Normalt slitage, inklusive hack, repor, avskavning, missfärgning och blekning   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-13T11:33:54 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 bc7cff64873d4806819a3397dddc6dc1 513103 true true true false 36 1711884 Tim Berga 2020-07-13T11:33:54 14 Topic 1 0 513103 487119 36   Garantibegränsningar   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   De internationella garantivillkoren omfattar inte följande: Behållare Munstycken Skada som orsakats av användning av ej auktoriserade reservdelar eller munstycken Skada som orsakats av felaktig användning, misskötsel, ändringar eller ej auktoriserad reparation Normalt slitage, inklusive hack, repor, avskavning, missfärgning och blekning   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:27 Modes and intensities (Yangtze 4 modes) 1741 55d5f4bd6aaf4423b899291b85e83e3f 513109 true true true false 12 1708794 Tim Berga 2020-07-10T17:42:27 14 Topic 1 0 513109 463828 12   Tilat   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sähkökäyttöisessä hammasvälisuuttimessa on neljä eri tilaa: Clean Tässä intervalliajastimella varustetussa tilassa voidaan suorittaa erinomainen puhdistus normaalilla vedenpaineella. Deep Clean Tässä Pulse Wave ‑tekniikkaan perustuvassa tilassa voidaan suorittaa perusteellinen puhdistus voimakkailla ja hellävaraisilla vesipulsseilla. Sensitive Tässä Pulse Wave ‑tekniikkaan perustuvassa tilassa tuotetaan hellävaraisia vesipulsseja aloitteleville tai aroista ikenistä kärsiville käyttäjille. Massage Tässä intervalliajastimella varustetussa tilassa tuotetaan rauhoittavia vesipulsseja ikenien hierontaa varten. Huomautus: Lisätietoja on ”Pulse Wave -tekniikka”- ja ”Intervalliajastin” -kohdissa. Tilojen valitseminen Käynnistä laite painamalla virtapainiketta. Valitse haluamasi tila painamalla tilapainiketta.     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:27 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 71dd12753b654f439c3a7776d7829c9c 513110 true true true false 12 1708795 Tim Berga 2020-07-10T17:42:27 14 Topic 1 0 513110 463829 12   Tehoasetukset   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Sähkökäyttöisessä hammasvälisuuttimessa on kymmenen eri tehoasetusta. Voit muuttaa tehoa manuaalisesti käynnistämällä rungon ja kääntämällä tehonvalitsimen haluamasi asetuksen kohdalle.   Huomautus: Kun käytät laitetta ensimmäisen kerran, käynnistä se pienimmällä asetuksella. Suosittelemme, että lisäät käyttämääsi tehoa asteittain muutaman viikon aikavälillä. Tällöin hyödyt puhdistuksesta enemmän, sillä kestät suurempia asetuksia.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 54b975fcf74d4099b1668edc603d4288 513123 true true true false 2 1708772 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 14 Topic 1 0 513123 509697 2   الأوضاع   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   جهاز Power Flosser مزود بـ 4 أوضاع مختلفة: التنظيف يوفر هذا الوضع باستخدام محدد السرعة ضغطًا مائيًا قياسيًا للحصول على تنظيف رائع. التنظيف العميق يوفر هذا الوضع باستخدام تقنية Pulse Wave نبضات قوية ولطيفة من الماء للحصول على تنظيف شامل. اللثة الحساسة يوفر هذا الوضع، باستخدام تقنية Pulse Wave، نبضات ماء لطيفة للمبتدئين أو لذوي اللثة الحساسة. العناية باللثة يوفر هذا الوضع، باستخدام محدد السرعة، نبضات ماء مهدئة لتدليك اللثة. ملاحظة: للحصول على تفاصيل حول "تقنية Pulse Wave" و"محدد السرعة ". اختيار الأوضاع قم بتشغيل الجهاز بالضغط على زر التشغيل/الإيقاف. اضغط على زر الوضع لاختيار الوضع المطلوب.     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 Intensity Settings (Yangtze 7000) 1741 1232b50b705145208f39feedb0bcd440 513124 true true true false 2 1708774 Tim Berga 2020-07-10T17:42:19 14 Topic 1 0 513124 463829 2   إعدادات الشدة   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   يأتي جهاز Power Flosser مع 10 إعدادات مختلفة للشدة. لتغيير الشدة يدويًا، قم بتشغيل القاعدة وأدر قرص الشدة إلى الإعداد الذي تفضله.   ملاحظة: للاستخدام لأول مرة، ابدأ تشغيل الجهاز من أدنى إعداد. من المستحسن زيادة الشدة التي تستخدمها على مدار بضعة أسابيع. يمكن أن يوفر ذلك فوائد تنظيف أفضل حيث يمكنك تحمل الإعدادات الأعلى.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:38 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 41a04a78505d4e459711622e83c4199f 513139 true true true false 3 1708820 Tim Berga 2020-07-10T17:42:38 14 Topic 1 0 513139 509697 3   Mode   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser dilengkapi dengan 4 mode yang berbeda: Clean Mode ini, dengan pengatur durasi, memberikan tekanan air standar untuk pembersihan yang luar biasa. Deep clean Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh. Sensitif Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang lembut untuk pemula atau orang yang memiliki gusi sensitif. Gum care Mode ini, dengan pengatur durasi, menawarkan getaran air untuk memijat gusi Anda. Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi Pulse Wave" dan "pengatur durasi ". Memilih mode Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off. Tekan tombol mode untuk memilih mode yang diinginkan.     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:42:51 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 f223608a293a4d4f86f79d0e77ae13f0 513151 true true true false 24 1708870 Tim Berga 2020-07-10T17:42:51 14 Topic 1 0 513151 509697 24   Mod   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser anda dilengkapi dengan 4 mod yang berlainan: Bersih Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air standard untuk pembersihan yang hebat. Pembersihan rapi Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh. sensitif Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang perlahan untuk yang baru mula guna atau gusi yang sensitif. Penjagaan gusi Mod ini, dengan perentak, menawarkan denyutan air yang menenangkan untuk mengurut gusi anda. Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi Pulse Wave" dan "perentak ". Memilih mod Hidupkan peranti dengan menekan butang hidup/mati. Tekan butang mod untuk memilih mod yang dikehendaki.     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:43:00 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 5bbf9859325143feb36c4bd3ed7b90e2 513164 true true true false 37 1708892 Tim Berga 2020-07-10T17:43:00 14 Topic 1 0 513164 509697 37   โหมด   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Power Flosser ของคุณมีโหมดที่แตกต่างกัน 4 โหมด ดังนี้ ทำความสะอาด โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้แรงดันน้ำมาตรฐานเพื่อการทำความสะอาดที่ยอดเยี่ยม ทำความสะอาดแบบล้ำลึก โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่แรงแต่นุ่มนวลเพื่อทำความสะอาดอย่างทั่วถึง บอบบาง  โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่นุ่มนวลสำหรับผู้เริ่มใช้หรือผู้ที่เหงือกบอบบาง รักษาสุขภาพเหงือก โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่ผ่อนคลายเพื่อช่วยนวดเหงือกของคุณ หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดของ "เทคโนโลยี Pulse Wave" และ "ตัวนับจังหวะ " การเลือกโหมด เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด กดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ต้องการ     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2020-07-10T17:43:09 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 dc76d0ec48b849d1ae2ae7a13d33d42f 513176 true true true false 21 1755916 Marloes de Lange 2020-08-06T12:03:56 1 Topic 1 0 513176 509697 21   모드   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   파워플로서에는 다음과 같은 4가지 모드가 있습니다. 일반세정 페이서를 사용하는 이 모드는 탁월한 세정을 위한 표준 수압을 제공합니다. 딥 클린 펄스웨이브 기술을 사용하는 이 모드는 철저한 세정을 위한 강력하고 부드러운 물 분사를 제공합니다. 민감 펄스웨이브기술을 사용하는 이 모드는 처음 사용하는 사람이나 잇몸이 민감한 사람을 위한 부드러운 물 분사를 제공합니다. 잇몸 케어 페이서를 사용하는 이 모드는 잇몸을 마사지하기 위한 진정 효과가 있는 물 분사를 제공합니다. 참고: "펄스웨이브 기술"과 "페이서"에 대한 자세한 내용은 을 참조하십시오. 모드 선택 전원 버튼을 눌러 기기를 켭니다. 모드 버튼을 눌러 원하는 모드를 선택합니다.     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2020-07-02T07:30:27 Recycling 130 a0ac89d5a1b2481e84b81f4454b1be8c 513973 true true true false 0 2017042 Tim Berga 2021-04-26T11:24:20 6 Topic 1 0 513973 1010 49   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 P_Handle 1145 61f85017f7a946a38acd0fb8e0a16b02 515189 true true true false 53 1717443 Ieva Datava 2020-07-23T06:34:06 14 Topic 1 0 515189 1316 53           Manija   35 SYS_LOCALE Spanish (Colombia) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 Recycling 130 e74ff075a7c44d258ed0dcf96e599b9f 517609 true true true false 14 1717732 Abby Kooistra 2020-07-23T07:19:56 14 Topic 1 0 517609 1010 14   Recyclage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:40 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 e9e72593453943a0ac8d47983db21925 523365 true true true false 14 1754872 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:53:40 14 Topic 1 0 523365 364534 14           Cet appareil est prévu pour des soins personnels et ne doit pas être utilisé pour plusieurs patients dans les cabinets ou établissements dentaires.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:11 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 f8d42401f446406fba2d657742870fdb 523400 true true true false 44 1754907 Nikhil Mukunda 2020-08-05T09:54:11 14 Topic 1 0 523400 364534 44           Este aparato es un dispositivo de aseo personal y no debe usarse en múltiples pacientes en un consultorio o clínica dental.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6b34e44be4f43a5abb8db1365510cad 549515 true true true false 2 1823751 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:27:42 14 Topic 1 0 549515 549494 2           يعني هذا الرمز أنه لا يجوز التخلص من المنتجات الكهربائية والبطاريات مع  النفايات المنزلية العادية.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 82dc9e14af3544b3ac3423e3a4e13ba9 549538 true true true false 3 1820892 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:14 14 Topic 1 0 549538 549494 3           Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan  sampah rumah tangga biasa.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 49fa01a650c1438db03f10f4a2433cfe 549560 true true true false 4 1962551 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:35 14 Topic 1 0 549560 549494 4           Този символ означава, че електрически продукт и батерии не бива да се изхвърлят заедно с  обикновените битови отпадъци.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b810de2a26b8480b82407d8f02c71de6 549582 true true true false 5 1961804 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 549582 549494 5           Ovaj simbol znači da se električni proizvodi i baterije ne smiju odlagati zajedno s  uobičajenim kućanskim otpadom.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 52968d86eb7b4d75a7772f3a001a56c5 549604 true true true false 6 1964287 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:10 14 Topic 1 0 549604 549494 6           Tento symbol znamená, že elektrické výrobky a baterie nesmí být likvidovány společně s  běžným domácím odpadem.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 196b7958399a4349abec2e799626b819 549626 true true true false 7 1823167 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:44 14 Topic 1 0 549626 549494 7           Dette symbol betyder, at elektriske produkter og batterier ikke må bortskaffes sammen med  almindeligt husholdningsaffald.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 257da67ca93a4532b78ed90dc66c0a88 549648 true true true false 8 1963099 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:43 14 Topic 1 0 549648 549494 8           Dit symbool betekent dat elektrische apparaten en batterijen niet samen met het gewone huishoudelijke afval mogen worden  weggegooid.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a3178ff74c6a468cbe472a83d1dbe87f 549670 true true true false 10 1964469 Ieva Datava 2021-02-19T14:39:04 14 Topic 1 0 549670 549494 10           See sümbol tähendab, et elektritooteid ja akusid ei tohi visata  tavaliste olmejäätmete hulka.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3e98b58f992d4dcda28805d4c11ff2cb 549692 true true true false 11 1823545 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:22 14 Topic 1 0 549692 549494 11           مفهوم این نماد این است که این محصول الکتریکی و باتری​های آن را نباید همراه  ‏‏‏زباله های معمول خانگی دفع نمایید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 53a04f774aaf483da1699a04a5d38440 549714 true true true false 12 1963648 Ieva Datava 2021-02-19T10:15:34 14 Topic 1 0 549714 549494 12           Tämä merkki tarkoittaa sitä, että sähkölaitteita ja akkuja ei saa hävittää  tavallisen kotitalousjätteen mukana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 17241590cf6e4e7a963e27cc8dcf4645 549736 true true true false 13 1971209 Ieva Datava 2021-03-01T06:27:36 14 Topic 1 0 549736 549494 13           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetées avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T12:25:13 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 eb38cc7ca08e4256a2f006a744b69dc5 549758 true true true false 15 2238719 Ieva Datava 2022-03-28T15:32:01 14 Topic 1 0 549758 549494 15           Dieses Symbol bedeutet, dass Elektrogeräte und Akkus/Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden  dürfen.   28 HISTCOMMENT Moved the fig. reference to the end of the sentence. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b62e3b43d6d4425b8d19e983f198e8a2 549780 true true true false 16 1823627 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:52 14 Topic 1 0 549780 549494 16           Αυτό το σύμβολο δηλώνει ότι τα ηλεκτρικά προϊόντα και οι μπαταρίες δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα  συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 3aa205efec7c4be68603054d9d370f1e 549803 true true true false 17 1820848 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T06:36:58 14 Topic 1 0 549803 549494 17           סמל זה מציין שהמוצרים החשמליים והסוללות אינן מיועדות להשלכה ביחד עם  הפסולת הביתית הרגילה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:10 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9604615934434cc686d7583262a332a0 549825 true true true false 18 2257601 Ieva Datava 2022-04-08T09:47:59 14 Topic 1 0 549825 549494 18           Ez a szimbólum azt jelenti, hogy az elektromos készülékeket és akkumulátorokat nem szabad háztartási  hulladékként kezelni.   28 HISTCOMMENT Moved the fig. reference to the end of the sentence. 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 5b322cdf9d9a47e48d138c7bc456f576 549847 true true true false 19 1969468 Ieva Datava 2021-02-25T07:59:56 14 Topic 1 0 549847 549494 19           Questo simbolo indica che i prodotti elettrici e le batterie non devono essere smaltiti con i  normali rifiuti domestici.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 90bf37f8743f4a0797d98620cd0f39ba 549869 true true true false 20 1820269 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 549869 549494 20           Бұл белгі электр өнімдері мен батареяларды  күнделікті үй қоқыстарымен бірге тастауға болмайтынын білдіреді.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 69d20daf11e0403ab22d9e4571d82b5f 549891 true true true false 21 1969360 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:44 14 Topic 1 0 549891 549494 21           이 기호는 전기 제품 및 배터리를  일반 가정용 쓰레기와 함께 폐기하면 안 된다는 것을 의미합니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e464a2f35f7547188e1d94fe87f0cf43 549913 true true true false 22 1820956 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:08:36 14 Topic 1 0 549913 549494 22           Šis simbols nozīmē, ka elektriskos produktus un baterijas nedrīkst likvidēt kopā ar  parastajiem sadzīves atkritumiem.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a94a82a509fc4e0a9867b83b62f1b255 549935 true true true false 23 1823333 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:58 14 Topic 1 0 549935 549494 23           Šis simbolis reiškia, kad elektros produktai ir akumuliatoriai negali būti išmetami su  buitinėmis atliekomis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 14ddb423736843fc8c71a17ce10ee7ea 549957 true true true false 24 1823667 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:35:08 14 Topic 1 0 549957 549494 24           Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama  sampah rumah biasa.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 cc08022762fd46c4adfdc4e4ea915007 549979 true true true false 25 1823141 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:32 14 Topic 1 0 549979 549494 25           Dette symbolet betyr at elektriske produkter og batterier ikke skal kastes sammen med  vanlig husholdningsavfall.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:08 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 abd25174d0794434a9fecc76589da654 550001 true true true false 26 2132502 Magda Kowalska 2021-10-21T13:00:55 14 Topic 1 0 550001 549494 26            Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich, po okresie ich użytkowania, nie można wyrzucać wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Poland 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fe5155e26656482b85feb7a9be8f509a 550023 true true true false 27 1962654 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:47 14 Topic 1 0 550023 549494 27           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com os  resíduos domésticos comuns.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b6f4a9e230044d069dd7b5e01998f55e 550045 true true true false 28 1823189 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:54:52 14 Topic 1 0 550045 549494 28           Este símbolo significa que os produtos elétricos e as baterias não devem ser descartados com o  lixo doméstico comum.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 6eb9acf629aa4d5f94e28797ff25c15e 550067 true true true false 29 1963840 Ieva Datava 2021-02-19T11:28:06 14 Topic 1 0 550067 549494 29           Acest simbol înseamnă că produsele electrice și bateriile nu trebuie eliminate împreună cu  deșeurile menajere obișnuite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:42 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a0a044bc73284f589065ed9bdbb28159 550089 true true true false 30 2116686 Marie-josé DeRoos 2021-08-31T06:52:30 11 Topic 1 0 550089 549494 30           Этот  символ означает, что данные электротехнические изделия и батареи запрещено утилизировать вместе с обычным бытовым мусором.   28 HISTCOMMENT Moved hyperlink manually at the request of Russia 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 68adebc08d1e4ad099e447ae7dbfa628 550111 true true true false 31 1833238 Marie-josé DeRoos 2020-10-14T13:57:33 14 Topic 1 0 550111 549494 31           此符号表示电器产品和电池不能与一般的生活垃圾一同 弃置。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d2ba036c41f0400b85b940dde6bbe66f 550133 true true true false 32 1823795 Marie-josé DeRoos 2020-10-08T06:28:12 14 Topic 1 0 550133 549494 32           此符號表示電子產品及電池，不得與 一般家用廢棄物一併丟棄。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0aa90c9f1a484eec8577bb6f408dff46 550155 true true true false 33 1820266 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:25 14 Topic 1 0 550155 549494 33           Ovaj simbol označava da se ovi električni proizvodi i baterije ne smeju odlagati zajedno sa  običnim kućnim otpadom.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 e50a4fdc972b486c8c7c5efcc35e4a89 550177 true true true false 34 1968177 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:04 14 Topic 1 0 550177 549494 34           Tento symbol znamená, že tieto elektrické výrobky a batérie nemožno likvidovať spolu s  bežným domovým odpadom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b4292d1e724144bc810a643338f3c6a8 550199 true true true false 35 1962931 Ieva Datava 2021-02-18T14:35:41 14 Topic 1 0 550199 549494 35           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se deben eliminar como  residuos domésticos corrientes sin clasificar.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 a9f65eeaca934281bffd43d62b9ff19c 550221 true true true false 36 1823303 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:55:43 14 Topic 1 0 550221 549494 36           Den här symbolen betyder att elektriska produkter och batterier inte får slängas bland  hushållssoporna.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 c64529bcdd5c4d0eafbc59489c7bef34 550243 true true true false 37 1820217 Marie-josé DeRoos 2020-10-06T15:11:06 14 Topic 1 0 550243 549494 37           สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ ขยะภายในบ้านทั่วไป   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fbaccea11b3348cd833d34742c2f8aa4 550265 true true true false 38 1823557 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:25 14 Topic 1 0 550265 549494 38           Bu simge, ürün ve pillerin normal ev atıklarıyla birlikte  atılmaması gerektiğini belirtir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 183a7afbc26d407cb2b5621b2f6a4c05 550287 true true true false 39 1962465 Ieva Datava 2021-02-18T11:41:48 14 Topic 1 0 550287 549494 39           Цей символ означає, що електричні пристрої та батареї не підлягають утилізації   зі звичайними побутовими відходами.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9d692ff11688480d93220c9d44730463 550310 true true true false 40 1821023 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T09:09:07 14 Topic 1 0 550310 549494 40           Biểu tượng này có nghĩa là các sản phẩm điện và pin không được vứt bỏ cùng với  rác thải gia đình thông thường.   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 06a4f2b61f7b4f2f97c34ef878055c6a 550332 true true true false 45 1823361 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T13:56:07 14 Topic 1 0 550332 549494 45           Ta simbol pomeni, da električnih izdelkov in baterij ni dovoljeno odlagati skupaj z  običajnimi gospodinjskimi odpadki.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 9ecb9e35f8804aaca87590eb497a84b9 550354 true true true false 46 1823601 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:41 14 Topic 1 0 550354 549494 46           Овој симбол означува дека електричните производи и батерии не треба да се фрлаат во  обичниот отпад од домаќинствата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 4eef43d097a4443f832decd09d3f7b40 550376 true true true false 47 1823645 Marie-josé DeRoos 2020-10-07T14:34:56 14 Topic 1 0 550376 549494 47           Ky simbol do të thotë që produktet elektrike dhe bateritë nuk duhet të hidhen me  mbeturinat normale të shtëpisë.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:36 Important safety information 418 ec50f087c013469591f8d0d24aaf6d97 552578 true true true false 52 1838477 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:36 14 Topic 1 0 552578 738 52   Аюулгүй ашиглах зөвлөмж   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Хэрэгслийг хэрэглэхийн өмнө энэхүү чухал мэдээллийг анхааралтай уншиж, хожим дахин унших хэрэг гарч болзошгүй тул хаялгүй хадгалбал зохино.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 Electromagnetic fields (EMF) 137 f763c5462b3c465eba21798a8f2b2936 552615 true true true false 52 1838546 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:53 14 Topic 1 0 552615 1217 52   Цахилгаан соронзон орон (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 f5176748650041c88dc68b7820346f29 552616 true true true false 52 1838547 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:54 14 Topic 1 0 552616 1187 52           Уг <USR_PH_SHRT> цахилгаан хэрэгсэл нь цахилгаан соронзон орны нөлөөллийн тухай заасан бүх стандарт, дүрэм журамд нийцдэг.   35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 Recycling 130 3caba1ea1b854fd893b8a8be99b38794 552620 true true true false 52 1838551 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:56 14 Topic 1 0 552620 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 Recycling 130 f0f20866456b4b3fb8782e4b2e211310 552621 true true true false 52 1838552 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:07:57 14 Topic 1 0 552621 1010 52   Дахин боловсруулалт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 Warranty and support (heading only) 244 0007410d14794be8856a25eb191a542a 552629 true true true false 52 1838563 Marijke Semmelink 2020-10-22T05:08:00 14 Topic 1 0 552629 939 52   Баталгаа, засвар үйлчилгээ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Mongolian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0e8d51aa904a43589755b387a5329cd8 554563 true true true false 49 1844065 Marloes de Lange 2020-10-28T10:48:53 14 Topic 1 0 554563 549494 49           Ovaj simbol znači da električni proizvodi i baterije ne smeju da se odlažu u  normalan kućni otpad.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 fa230f0a688c4feab2458d3ddf3b134d 557436 true true true false 26 1968104 Ieva Datava 2021-02-23T13:00:26 14 Topic 1 0 557436 549494 26           Ten symbol oznacza, że produktów elektrycznych oraz akumulatorów lub baterii do nich nie można utylizować ze  zwykłymi odpadami domowymi.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 aec65a1321f04fcabf6f1e702dd934a0 557491 true true true false 42 1856266 Marloes de Lange 2020-11-11T14:35:54 14 Topic 1 0 557491 549494 42           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no se eliminarán con  los residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 7936c4e17139436cae5d4ca3175d8ae5 561964 true true true false 27 1962613 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561964 558974 27           Não lave nenhuma das peças do produto na máquina de lavar a loiça.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1c4ce9a06fb7440ea4388e3a12159830 561966 true true true false 27 1962617 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:42 14 Topic 1 0 561966 559826 27           Não utilize o aparelho e consulte o seu dentista/médico se ocorrer uma hemorragia excessiva após a utilização, se o sangramento continuar a ocorrer após 1 semana de utilização ou se sentir desconforto ou dor.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 35ed8266d1fb4efe88131d29890e32d2 561967 true true true false 27 1962621 Ieva Datava 2021-02-18T11:43:43 14 Topic 1 0 561967 559699 27           Se tiver um pacemaker ou outro dispositivo implantado, consulte o seu médico ou o fabricante do dispositivo implantado antes da utilização.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3cb6244791b94543aaf76b5eee0e3233 561983 true true true false 35 1964152 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561983 558974 35           No lave ninguna pieza del producto en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b2bad79fceda4f76b590cd4406bdc187 561985 true true true false 35 1964154 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:35 14 Topic 1 0 561985 559826 35           Deje de utilizar el aparato y consulte a su dentista o médico si se produce un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado continúa después de 1 semana de uso o si experimenta molestias o dolor.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 414721b126bc49ccb0ec186498e7e981 561986 true true true false 35 1964156 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:36 14 Topic 1 0 561986 559699 35           Si lleva un marcapasos o cualquier otro dispositivo implantado, consulte con su médico o con el fabricante del dispositivo antes de utilizar el aparato.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 2af097ead07e4d61a35515934a02b7b4 562002 true true true false 16 1884441 Tim Berga 2020-12-22T08:58:23 14 Topic 1 0 562002 558974 16           Μην πλένετε κανένα τμήμα του προϊόντος σε πλυντήριο πιάτων.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 cb1ad8ad50bf409587ec8442bedf73ba 562004 true true true false 16 1884444 Tim Berga 2020-12-22T08:58:24 14 Topic 1 0 562004 559826 16           Σταματήστε να χρησιμοποιείτε τη συσκευή και συμβουλευτείτε τον οδοντίατρο/γιατρό σας εάν εμφανιστεί υπερβολική αιμορραγία μετά τη χρήση, εάν η αιμορραγία εξακολουθεί να εμφανίζεται μετά από 1 εβδομάδα χρήσης ή εάν αισθανθείτε δυσφορία ή πόνο.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1d7735ea45f0441cae1f16774996e408 562005 true true true false 16 1884447 Tim Berga 2020-12-22T08:58:25 14 Topic 1 0 562005 559699 16           Αν φέρετε βηματοδότη ή οποιαδήποτε άλλη εμφυτευμένη συσκευή, επικοινωνήστε με τον γιατρό σας ή τον κατασκευαστή της εμφυτευμένης συσκευής πριν από τη χρήση.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 f1a182bc01e547e5b534cf98d763eb5e 562021 true true true false 8 1962811 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562021 558974 8           Maak geen enkel onderdeel van het product schoon in de vaatwasmachine.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 8c604f38ba8a49d995990c5c375ccea1 562023 true true true false 8 1962813 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:50 14 Topic 1 0 562023 559826 8           Stop met het gebruik van het apparaat en raadpleeg uw tandarts/arts als er na gebruik sprake is van overmatig bloeden, als er na 1 week gebruik nog steeds bloedingen optreden of als u ongemak of pijn ervaart.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 46310af24cca44329d0ef80b23e87037 562024 true true true false 8 1962815 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:51 14 Topic 1 0 562024 559699 8           Als u een pacemaker of ander geïmplanteerd apparaat hebt, neemt u vóór gebruik van het apparaat contact op met uw arts of de fabrikant van het geïmplanteerde apparaat.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 E_Children sentence Sonicare 529 f576efd6f39e491498efa30a448683ff 562039 true true true false 17 1884638 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562039 328350 17           מכשיר זה מתאים לשימושם של ילדים ואנשים בעלי יכולות פיזיות, תחושתיות או שכליות מוגבלות, או ללא ניסיון או ידע, אם יימצאו תחת השגחה או יקבלו הדרכה לשימוש בטוח במכשיר ויבינו את הסכנות האפשריות. אין לאפשר לילדים לנקות את המכשיר או לבצע בו פעולות תחזוקה ללא השגחה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3e054c14c11644c2982acb445cef834a 562048 true true true false 17 1884666 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562048 558974 17           אין לנקות אף לא אחד מחלקי המוצר במדיח הכלים.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 5c8de29ae8ce480988a328d4a2c4eef8 562050 true true true false 17 1884670 Tim Berga 2020-12-22T08:59:16 14 Topic 1 0 562050 559826 17           יש להפסיק את השימוש במכשיר ולהתייעץ עם רופא השיניים/רופא משפחה אם לאחר השימוש במכשיר יופיע דימום מוגזם, אם הדימום ימשיך להופיע לאחר שבוע אחד של שימוש או אם תחוש אי נוחות או כאב.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 f08f703e61ba46a3a9c59ccf3b1d7ccd 562051 true true true false 17 1884673 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 14 Topic 1 0 562051 364529 17           אם עברת ניתוח פה או חניכיים בחודשיים הקודמים, מומלץ להתייעץ עם רופא השיניים לפני השימוש במכשיר זה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 74df1f8162e84d5399283a3e022595d1 562052 true true true false 17 1884678 Tim Berga 2020-12-22T08:59:17 14 Topic 1 0 562052 559699 17           אם יש לך קוצב לב או התקן מושתל אחר, פנה לרופא שלך או ליצרן המכשיר המושתל לפני השימוש.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 74c4b7f5c34e411f90ceab0943726adc 562054 true true true false 17 1884686 Tim Berga 2020-12-22T08:59:18 14 Topic 1 0 562054 364534 17           מכשיר זה הוא מכשיר לטיפול אישי ואינו מיועד לשימוש של מטופלים מרובים במרפאת שיניים או במוסד.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 5c4b8e64baff4858b0cdfcee66876ac9 562079 true true true false 6 1964319 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562079 558974 6           Žádné díly výrobku nemyjte v myčce nádobí.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1d865efd27d2469283ef61bd97c4fb79 562083 true true true false 6 1964321 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562083 559826 6           Přestaňte přístroj používat a poraďte se se svým zubním lékařem / lékařem, pokud po použití dojde k nadměrnému krvácení, pokud krvácení přetrvá i po jednom týdnu používání nebo pokud zaznamenáte nepříjemné pocity nebo bolest.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1b699633018941c2939f7398a96ff96d 562085 true true true false 6 1964323 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:25 14 Topic 1 0 562085 559699 6           Pokud máte kardiostimulátor nebo jiné implantované zařízení, poraďte se s lékařem nebo s výrobcem implantovaného zařízení, než přístroj použijete.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 063ea5fb770b4fc29e87394c78bbc89e 562094 true true true false 25 1885612 Tim Berga 2020-12-23T11:03:12 14 Topic 1 0 562094 558974 25           Ikke vask noen av produktets deler i oppvaskmaskinen.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c72d6c415177468b8ac5a22e9d37974b 562096 true true true false 25 1885614 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 14 Topic 1 0 562096 559826 25           Slutt å bruke apparatet og rådfør deg med tannlegen/legen din dersom det oppstår for mye blødning etter bruk, dersom blødningen vedvarer etter 1 ukes bruk eller hvis du opplever ubehag eller smerte.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fad6292312684970a21de2692e5326bc 562097 true true true false 25 1885615 Tim Berga 2020-12-23T11:03:13 14 Topic 1 0 562097 559699 25           Hvis du har pacemaker eller en annen implantert enhet, bør du ta kontakt med legen eller produsenten av den implanterte enheten før bruk.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1110859c9ffa497eba4894684f0dc812 562118 true true true false 26 1968209 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562118 558974 26           Nie należy czyścić żadnych części urządzenia w zmywarce do naczyń.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4da81dc0ace244e5a2e7bf49fd9dc830 562122 true true true false 26 1968211 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562122 559826 26           Należy zaprzestać korzystania z urządzenia i skonsultować się z dentystą/lekarzem, jeśli po użyciu wystąpi nadmierne krwawienie, lub jeśli krwawienie nadal występuje po 1 tygodniu użytkowania albo wystąpi dyskomfort lub ból.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 d0d637b18cbc413a82f66f422ed98851 562124 true true true false 26 1968213 Ieva Datava 2021-02-23T13:01:21 14 Topic 1 0 562124 559699 26           Jeśli masz wszczepiony rozrusznik serca lub inne urządzenie, przed użyciem skontaktuj się z lekarzem lub producentem tego urządzenia.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 6b3a6493aa474e5891b31cda4195b1fa 562132 true true true false 36 1885507 Tim Berga 2020-12-23T09:06:23 14 Topic 1 0 562132 558974 36           Rengör inga delar i diskmaskin.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 ff8a48cda2bb400c83a110abb6d90113 562134 true true true false 36 1885509 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 14 Topic 1 0 562134 559826 36           Sluta använda apparaten och rådfråga en tandläkare/läkare om kraftig blödning uppstår efter användning, om det fortsätter att blöda efter en veckas användning eller om du upplever obehag eller smärta.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 cfe4300a571d4d55a9fa5ce61e203e76 562135 true true true false 36 1885510 Tim Berga 2020-12-23T09:06:24 14 Topic 1 0 562135 559699 36           Om du har en pacemaker eller någon annan implanterad enhet bör du rådgöra med din läkare eller tillverkaren av den implanterade enheten före användning.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 caad297e975f4251ae91dd781f16ce52 562173 true true true false 29 1961795 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:49 14 Topic 1 0 562173 558974 29           Nu spălați nicio parte componentă a produsului în mașina de spălat vase.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 d1afdda0e4a34202aaba7355b14bbf6b 562175 true true true false 4 1962764 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562175 558974 4           Никоя част от продукта не може да се мие в съдомиялна машина.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3a7aec59578a44f283d69fd666f7dde3 562179 true true true false 29 1961799 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 562179 559826 29           Opriți utilizarea aparatului și consultați stomatologul/medicul dacă apar sângerări excesive după utilizare, dacă sângerarea continuă să apară după 1 săptămână de utilizare sau dacă prezentați disconfort sau durere.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 672606a9391e4608843b2ce3fcc7b2ad 562181 true true true false 4 1962766 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562181 559826 4           Спрете да използвате уреда и се консултирайте с Вашия зъболекар/лекар, ако се появи прекомерно кървене след употреба, ако кървенето продължава да се появява след едноседмична употреба или ако изпитвате дискомфорт или болка.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 ae375eb0fc264f1cb88641dada8415d0 562182 true true true false 29 1961803 Ieva Datava 2021-02-17T16:11:50 14 Topic 1 0 562182 559699 29           Dacă aveți un stimulator cardiac sau alte dispozitive implantate, contactați medicul sau producătorul dispozitivului implantat, înainte de utilizare.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 2c261e0fb21c44b39f66c71a8183e0c8 562184 true true true false 4 1962768 Ieva Datava 2021-02-18T13:43:31 14 Topic 1 0 562184 559699 4           Ако имате пейсмейкър или друго имплантирано устройство, се свържете със своя лекар или с производителя на имплантираното устройство, преди да използвате този продукт.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 ec4e9683e1794b739a4ff1b5914e343d 562189 true true true false 12 1963685 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562189 558974 12           Älä puhdista mitään tuotteen osaa astianpesukoneessa.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 bbee46a896a749fb840c49359330338d 562191 true true true false 12 1963687 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:26 14 Topic 1 0 562191 559826 12           Lopeta laitteen käyttö ja kysy neuvoa hammaslääkäriltä tai lääkäriltä, jos käytön jälkeen ilmenee voimakasta verenvuotoa, jos verenvuoto jatkuu viikon käytön jälkeen tai jos laitteen käyttö tuntuu epämukavalta tai aiheuttaa kipua.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 34b2f9ac6f044202b29d377bf329560c 562192 true true true false 12 1963689 Ieva Datava 2021-02-19T10:24:27 14 Topic 1 0 562192 559699 12           Jos sinulla on sydämentahdistin tai muu kehonsisäinen laite, kysy neuvoa lääkäriltä tai kyseisen laitteen valmistajalta ennen käyttöä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 4b160a3d709849e38784d280610d65ef 562231 true true true false 22 1885528 Tim Berga 2020-12-23T09:06:40 14 Topic 1 0 562231 558974 22           Nemazgājiet nevienu izstrādājuma daļu trauku mazgājamajā mašīnā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 12ea0f5fc12b4219ace52c19149994f0 562232 true true true false 30 1884583 Tim Berga 2020-12-22T08:58:56 14 Topic 1 0 562232 558974 30           Детали прибора нельзя мыть в посудомоечной машине.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 daa409d1f71d4d998bfe4f0149db16bd 562236 true true true false 22 1885530 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 14 Topic 1 0 562236 559826 22           Pārtrauciet ierīces lietošanu un konsultējieties ar savu zobārstu/ārstu, ja pēc lietošanas rodas pārmērīga asiņošana, ja pēc 1 lietošanas nedēļas turpinās asiņošana vai ja Jums rodas diskomforts vai sāpes.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 97557176190f4df481b3163b4480bd61 562238 true true true false 30 2444766 Tim Berga 2023-02-14T12:14:40 14 Topic 1 0 562238 559826 30           Прекратите использование прибора и обратитесь к стоматологу/врачу при наличии сильного кровотечения после использования, если появление кровотечения после чистки не прекращается спустя 1 неделю использования, либо при появлении неприятных или болевых ощущений.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 f9ca1dbf39ff4e349745bea2d325005e 562239 true true true false 22 1885531 Tim Berga 2020-12-23T09:06:41 14 Topic 1 0 562239 559699 22           Ja jums ir elektrokardiostimulators vai cita implantēta ierīce, pirms lietošanas konsultējieties ar ārstu vai implantētās ierīces ražotāju.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 bfffa34da814454d9890638e6ddd9b92 562241 true true true false 30 1884588 Tim Berga 2020-12-22T08:58:57 14 Topic 1 0 562241 559699 30           Если у вас установлен кардиостимулятор или другое имплантированное устройство, проконсультируйтесь с врачом или производителем имплантированного устройства перед использованием.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 91c6f7923f704856805a5989f894aab6 562246 true true true false 7 1884380 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562246 558974 7           Hverken dele eller tilbehør til produktet må kommes i opvaskemaskinen.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4833484639804be8996285fa93d40bc2 562248 true true true false 7 1884385 Tim Berga 2020-12-22T08:58:04 14 Topic 1 0 562248 559826 7           Stop med at bruge apparatet, og kontakt din tandlæge/læge, hvis der opstår kraftig blødning efter brug, hvis blødningen fortsætter efter 1 uges brug, eller hvis du oplever ubehag eller smerter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 66ac11c11278471e962e55cc30d3e3d5 562249 true true true false 7 1884387 Tim Berga 2020-12-22T08:58:05 14 Topic 1 0 562249 559699 7           Hvis du har en pacemaker eller andre implantater, skal du kontakte din læge eller producenten af implantatet inden brug.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0af265775d86468a9eba8ab4755dbfbb 562279 true true true false 20 1884695 Tim Berga 2020-12-22T08:59:20 14 Topic 1 0 562279 558974 20           Өнімнің ешбір бөлігін ыдыс жуғыш машинада жууға болмайды.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 53a50a18f98544ca85bb40860aaf0ed4 562280 true true true false 39 1963002 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562280 558974 39           Не мийте жодних частин виробу в посудомийній машині.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 7174cb7d64574b02b634e54387b88bc3 562283 true true true false 20 1884701 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562283 559826 20           Пайдаланғаннан кейін көп қан ақса, 1 апта пайдаланғаннан кейін де тістің қанауы тоқтамаса немесе қолайсыздық немесе ауырсыну сезілсе, құрылғы қолданысын тоқтатып, тіс дәрігеріне хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 ebbec8e0cb21470aab0aed80397cb59e 562284 true true true false 39 1963004 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562284 559826 39           Припиніть користуватися пристроєм і зверніться до свого стоматолога або лікаря, якщо: після користування виробом спостерігається інтенсивна кровотеча; кровотеча не припиняється після тижня користування; під час використання ви відчуваєте біль або дискомфорт.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 6d768a1de64042e7aab00c8fa182d692 562285 true true true false 20 1884702 Tim Berga 2020-12-22T08:59:21 14 Topic 1 0 562285 559699 20           Егер сізде кардиостимулятор немесе басқа импланттық құрылғы болса, пайдаланар алдында дәрігеріңізге немесе импланттық құрылғының өндірушісіне хабарласыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 84cb773d2a364f4c9e337a86259707aa 562286 true true true false 39 1963006 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:25 14 Topic 1 0 562286 559699 39           Якщо вам встановлено кардіостимулятор або інший імплантат, перед використанням пристрою зверніться до свого лікаря або виробника імплантованого пристрою.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:59 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 09fe233e663045e599602c226e156e62 562321 true true true false 10 1964232 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:59 14 Topic 1 0 562321 558974 10           Ärge peske toote osasid nõudepesumasinas.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 7fca90bfa1d84b66a0b8cda095ab1958 562326 true true true false 10 1964238 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 562326 559826 10           Lõpetage seadme kasutamine ja pidage nõu hambaarsti/arstiga, kui pärast kasutamist esineb liigset veritsemist, kui veritsemine jätkub pärast 1. kasutusnädalat või kui tunnete ebamugavust või valu.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 116417788aa34edea6aca64dfe77515b 562329 true true true false 10 1964240 Ieva Datava 2021-02-19T13:28:00 14 Topic 1 0 562329 559699 10           Kui kasutate südamestimulaatorit või muud implantaatseadet, võtke enne hambaharja kasutamist ühendust arsti või implantaadi tootjaga.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:33 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 ec087898e1fb43f98c67770f98405090 562335 true true true false 18 1884487 Tim Berga 2020-12-22T08:58:33 14 Topic 1 0 562335 558974 18           A készülék alkatrészeit ne tisztítsa mosogatógépben.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 e5afa72ed92748ccb9e6caed50021ca1 562338 true true true false 5 1961856 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:06 14 Topic 1 0 562338 558974 5           Nijedan dio uređaja ne smije se prati u perilici posuđa.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 2ca987ad51de42f582665ce8eae4e5e1 562339 true true true false 18 1884493 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 14 Topic 1 0 562339 559826 18           Ha a készülék használata után túlzott vérzés jelentkezik, vagy ha a vérzés egyheti használat után sem szűnik, illetve ha kellemetlen érzést vagy fájdalmat tapasztal, hagyja abba a használatát, és forduljon fogorvoshoz vagy orvoshoz.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 35402d4300d7426c9f2667ff7b4d4871 562341 true true true false 18 1884494 Tim Berga 2020-12-22T08:58:34 14 Topic 1 0 562341 559699 18           Ha szívritmusszabályozója vagy egyéb beépített gyógyászati eszköze van, használat előtt forduljon a kezelőorvosához vagy a gyógyászati eszköz gyártójához.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 aef7467463964101a42798ec47463cce 562342 true true true false 5 1961858 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 562342 559826 5           Prestanite upotrebljavati uređaj i posavjetujte se sa svojim stomatologom/liječnikom ako nakon uporabe dođe do prekomjernog krvarenja te ako krvarenje ne prestane ni nakon jednog tjedna uporabe te ako osjetite nelagodu ili bol.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 335af7454dc940d28ad1edae1af32804 562343 true true true false 5 1961860 Ieva Datava 2021-02-17T16:12:07 14 Topic 1 0 562343 559699 5           Ako imate elektrostimulator ili drugi implantabilni uređaj, prije uporabe obratite se svojem liječniku ili proizvođaču implantabilnog uređaja.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 63e08bbc7bc7482e9cd082ab3d0e7f49 562367 true true true false 23 1884754 Tim Berga 2020-12-22T08:59:37 14 Topic 1 0 562367 558974 23           Jokių produkto dalių neplaukite indaplovėje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 eb50477da8c549e1ae1349e40c7b7710 562372 true true true false 23 1884756 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 14 Topic 1 0 562372 559826 23           Nustokite naudoti prietaisą ir pasitarkite su odontologu / gydytoju, jei po naudojimo pasireiškia per didelis kraujavimas, po 1 savaitės naudojimo kraujavimas tęsiasi arba jei jaučiate diskomfortą ar skausmą.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 2915229814bb40a284c5096dd16bae26 562374 true true true false 23 1884757 Tim Berga 2020-12-22T08:59:38 14 Topic 1 0 562374 559699 23           Jei jums implantuotas širdies stimuliatorius ar kitas prietaisas, prieš naudodamiesi pasitarkite su gydytoju ar implantuoto prietaiso gamintoju.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:57 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1c224b13921c45c1abe1f5ed2e6b1526 562379 true true true false 45 1885591 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 14 Topic 1 0 562379 558974 45           Nobenega dela izdelka ne pomivajte v pomivalnem stroju.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 e49edf762a6f45a39b07b2784aaab476 562381 true true true false 45 1885593 Tim Berga 2020-12-23T11:02:58 14 Topic 1 0 562381 559826 45           Če se po uporabi pojavi čezmerna krvavitev, če se krvavitev še naprej pojavlja po enem tednu uporabe ali če občutite nelagodje ali bolečino, nehajte uporabljati aparat in se posvetujte z zobozdravnikom ali zdravnikom.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 564abc6f9f8e4cdd988556d73f4439b2 562382 true true true false 45 1885594 Tim Berga 2020-12-23T11:02:59 14 Topic 1 0 562382 559699 45           Če imate srčni spodbujevalnik ali morebitni drug vsadek, se pred začetkom uporabe aparata obrnite na zdravnika ali proizvajalca vsadka.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3562f1a29d044385b035881a477f8187 562409 true true true false 47 1884402 Tim Berga 2020-12-22T08:58:09 14 Topic 1 0 562409 558974 47           Mos pastroni asnjë pjesë të produktit në enëlarëse.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b4ee57fb37534bedad24ae41f44d9cb4 562413 true true true false 47 1884404 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 14 Topic 1 0 562413 559826 47           Ndërpriteni përdorimin e pajisjes dhe konsultohuni me dentistin/mjekun tuaj nëse pas përdorimit keni gjakosje të tepërt, nëse gjakosja vazhdon edhe pas 1 jave përdorimi ose nëse keni shqetësime ose dhimbje.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 04b4a40ed21845ecbbd1e07055b4bd3f 562415 true true true false 47 1884405 Tim Berga 2020-12-22T08:58:10 14 Topic 1 0 562415 559699 47           Nëse keni një stimulues kardiak ose pajisje tjetër të implantuar, kontaktoni mjekun ose prodhuesin e pajisjes së implantuar përpara përdorimit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cac3fceeaf884d6395e33cdb68b9e278 562417 true true true false 33 1884733 Tim Berga 2020-12-22T08:59:28 14 Topic 1 0 562417 558974 33           Delove proizvoda nemojte da perete u mašini za sudove.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3b7e717d31904c64afd59ae45677ee5d 562420 true true true false 33 1884735 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 14 Topic 1 0 562420 559826 33           Prestanite da koristite aparat i posavetujte se sa stomatologom/lekarom ako dođe do prekomernog krvarenja nakon upotrebe, ako krvarenje nastavi da se javlja nakon 1 nedelje korišćenja ili ako osećate nelagodnost ili bol.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 4c197aa5005c4df88605303d3d0f76c4 562421 true true true false 33 1884736 Tim Berga 2020-12-22T08:59:29 14 Topic 1 0 562421 559699 33           Ako imate pejsmejker ili neki drugi implantat, obratite se lekaru ili proizvođaču implantata pre upotrebe.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 b8dd6c2f95fb40f79f1c468a53585479 562438 true true true false 46 1884631 Tim Berga 2020-12-22T08:59:09 14 Topic 1 0 562438 558974 46           Немојте да чистите ниту еден дел од производот во машината за миење садови.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c082641ce7bb431b94e33d14d16009f9 562440 true true true false 46 1884635 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562440 559826 46           Престанете да го користите апаратот и советувајте се со забар/лекар ако настане претерано крвавење по користењето, ако крвавењето продолжи да се појавува по 1 седмица од користењето или ако почувствувате непријатност или болка.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 8e69279ca8dd4e39a73596b4da59f80d 562441 true true true false 46 1884637 Tim Berga 2020-12-22T08:59:10 14 Topic 1 0 562441 559699 46           Ако имате пејсмејкер или друг имплантиран уред, контактирајте со докторот или со производителот на имплантираниот уред пред употребата.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cd58cd03c7374a7eb37f4b8b7687d020 562457 true true true false 34 1963122 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 562457 558974 34           Žiadnu časť výrobku neumývajte v umývačke riadu.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3c8fa238adae45c3aacf730e9ff473d7 562459 true true true false 34 1963124 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:46 14 Topic 1 0 562459 559826 34           Ak po použití dôjde k nadmernému krvácaniu, ak krvácanie neustane ani po týždni používania alebo ak pociťujete ťažkosti alebo bolesť, zariadenie prestaňte používať a poraďte sa so svojím zubným alebo všeobecným lekárom.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 29f4235bd7c049f5ac734179ce0f9397 562460 true true true false 34 1963126 Ieva Datava 2021-02-18T15:04:47 14 Topic 1 0 562460 559699 34           Ak máte kardiostimulátor alebo iné implantované zariadenie, pred používaním zubnej kefky kontaktujte svojho lekára alebo výrobcu implantovaného zariadenia.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 a2553e925394471bbe6298f5b0b292e0 562476 true true true false 15 1964105 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562476 558974 15           Die Produktteile dürfen nicht in der Spülmaschine gereinigt werden.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1628b8c31eb54a2d93470734bb88cbcf 562478 true true true false 15 1964107 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:27 14 Topic 1 0 562478 559826 15           Verwenden Sie das Gerät nicht mehr, und konsultieren Sie Ihren Zahnarzt/Arzt, wenn übermäßiges Zahnfleischbluten auftritt oder Zahnfleischbluten länger als eine Woche anhält oder wenn Sie beim Gebrauch Unbehagen oder Schmerzen verspüren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 a651b7729c8e4fe99f1145875223a81d 562479 true true true false 15 1964109 Ieva Datava 2021-02-19T13:27:28 14 Topic 1 0 562479 559699 15           Wenden Sie sich als Träger eines Herzschrittmachers oder eines anderen Implantats vor der Verwendung dieses Geräts an Ihren Arzt oder den Hersteller des implantierten Gerätes.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 5f0ce7562c4646689cc71998a3e80b16 562495 true true true false 13 1971544 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562495 558974 13           Ne nettoyez aucune pièce du produit au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 12d4ebb9285f4ba2b0b8c39731652e27 562497 true true true false 13 1971546 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562497 559826 13           Cessez d’utiliser l’appareil et consultez votre dentiste/médecin en cas de saignement excessif après utilisation, si le saignement persiste après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 446bde62891d426dba463985f8cdaa95 562498 true true true false 13 1971548 Ieva Datava 2021-03-01T12:42:24 14 Topic 1 0 562498 559699 13           Si vous portez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant de votre dispositif avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 3ef71f5080c44570a20be996f1c7624b 562514 true true true false 19 1969308 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562514 558974 19           Non lavate i componenti del prodotto in lavastoviglie.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 c400baed9b554769b207554a090c5fd8 562516 true true true false 19 1969310 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562516 559826 19           Interrompete l'utilizzo dell'apparecchio e consultate il vostro dentista/medico in caso di eccessivo sanguinamento dopo l'uso, se il sanguinamento continua anche dopo 1 settimana di utilizzo o se avvertite fastidio o dolore.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9392af6a07d6493795c44b960a19057f 562517 true true true false 19 1969312 Ieva Datava 2021-02-24T16:37:24 14 Topic 1 0 562517 559699 19           I portatori di pacemaker o di altro dispositivo impiantato devono consultare il medico o il produttore del dispositivo impiantato prima dell'uso.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 113634e1c68049d1965e6d300d4cfdf8 573684 true true true false 32 1919527 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573684 558974 32           請勿使用洗碗機來清潔本產品的任何零件。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 fb979d7b601c4cb4ab1e0184d6639b5a 573686 true true true false 32 1919529 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 14 Topic 1 0 573686 559826 32           如果您在使用本牙刷後有大量出血狀況、出血狀況持續超過 1 星期，或您感到任何不適或疼痛，請停止使用本裝置，並諮詢您的牙醫師/醫師。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:27:14 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 8458f930f3724228b2294f5533f2f059 573687 true true true false 32 2419876 Owen Wang 2022-12-01T06:02:39 14 Topic 1 0 573687 559699 32           若您裝有心律調節器或其他植入裝置，使用本產品之前，請務必先諮詢醫生或植入裝置製造商。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 83fef645b9494a56917c9eebc2a13c46 573716 true true true false 31 1919477 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 14 Topic 1 0 573716 558974 31           请勿将本产品的任何部件放入洗碗机中清洗。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:22 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 f2c22ced2fca45548ab80ef757144a13 573718 true true true false 31 2456293 Mitra Shemirani 2023-03-16T03:33:50 11 Topic 1 0 573718 559826 31           如果使用本产品后大量出血，并在使用 1 周后仍然持续出血、感觉不适或疼痛，请停止使用本产品并咨询您的牙医/医生。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9f1b5389c27e40ee9e9c50fe3c2584e5 573719 true true true false 31 1919480 Tim Berga 2021-01-28T07:18:23 14 Topic 1 0 573719 559699 31           如果您体内有心脏起搏器或其他植入设备，请在使用之前咨询医生或相关植入装置的制造商。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 046b76ad7bbe426cb1b58a91730173fd 573788 true true true false 14 1924446 Tim Berga 2021-02-02T20:33:54 14 Topic 1 0 573788 549494 14           Ce symbole signifie que les produits électriques et les piles ne doivent pas être jetés avec les ordures  ménagères.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 d0ae4dad0e7b4a9eb0b2ac043823f076 573841 true true true false 44 1924630 Tim Berga 2021-02-02T20:34:33 14 Topic 1 0 573841 549494 44           Este símbolo significa que los productos eléctricos y las baterías no deben desecharse con los  residuos domésticos normales.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 Storage (Oslo) 1517 2e115298c0c3494d86985078f9ade359 573893 true true true false 47 1923385 Tim Berga 2021-02-02T20:29:27 14 Topic 1 0 573893 412305 47   Ruajtja   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Nëse nuk do ta përdorni për një kohë të gjatë produktin, hiqeni atë nga priza, pastrojeni dhe ruajeni në një vend të freskët dhe të thatë, larg dritës së drejtpërdrejtë të diellit.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 Storage (Oslo) 1517 a5bc25a896ed4d119049a7c55291b5b2 574281 true true true false 17 1923957 Tim Berga 2021-02-02T20:31:51 14 Topic 1 0 574281 412305 17   אחסון   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   אם אתה מתכוון לא להשתמש במוצר תקופה ממושכת, נתק אותו משקע החשמל, הקפד לנקות אותו ולשמור אותו במקום קריר ויבש, הרחק מאור שמש ישיר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 Storage (Oslo) 1517 d3320559c80141758627cd268c86884d 574654 true true true false 46 1923436 Tim Berga 2021-02-02T20:29:36 14 Topic 1 0 574654 412305 46   Чување   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ако не планирате да го користите производот подолго време, исклучете го од електричниот штекер, исчистете го и складирајте го на ладно и суво место подалеку од сончева светлина.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 caec4836015b4c5c978a9ee9771267b7 584155 true true true false 21 1986499 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:57 14 Topic 1 0 584155 558974 21           식기세척기를 사용하여 제품의 부품을 세척하지 마십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 d67df5c4d4dc4db2b99f78b5925a7a16 584157 true true true false 21 1986508 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 14 Topic 1 0 584157 559826 21           본 제품을 사용한 후 출혈이 심하거나 1주일이 지나도 증상이 호전되지 않거나 불편함을 느끼거나 통증이 있을 경우 기기 사용을 중단하고 치과 의사/의사와 상의하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 0502460e17f44aa3bf81273fdfde68de 584158 true true true false 21 1986514 Ieva Datava 2021-03-11T16:26:58 14 Topic 1 0 584158 559699 21           심장 박동 보조기 등 보조 기기를 이식받은 경우에는, 사용하기 전에 의사나 이식한 해당 기기의 제조업체에 문의한 후 사용하십시오.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:58 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 e3619e2c7bd6424a833c698fcb6f902e 584210 true true true false 24 1968260 Tim Berga 2021-02-23T13:24:58 14 Topic 1 0 584210 558974 24           Jangan bersihkan mana-mana bahagian produk ini di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 5e8a8c0357c5434a9757c46df98bfd64 584212 true true true false 24 1968262 Tim Berga 2021-02-23T13:24:59 14 Topic 1 0 584212 559826 24           Berhenti menggunakan perkakas ini dan berjumpa dengan doktor gigi/doktor anda sekiranya pendarahan berlebihan berlaku selepas penggunaan, jika pendarahan terus berlaku setelah 1 minggu penggunaan atau jika anda mengalami ketidakselesaan atau kesakitan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1983303ee5364f38944686d244eead4b 584213 true true true false 24 1968264 Tim Berga 2021-02-23T13:25:00 14 Topic 1 0 584213 559699 24           Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti yang diimplan sebelum menggunakan peranti tersebut.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:53 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 7b364f8b62604d3ab41cfaae53600e2b 584278 true true true false 37 1968346 Tim Berga 2021-02-23T13:25:53 14 Topic 1 0 584278 558974 37           ห้ามนำส่วนประกอบต่างๆ ของผลิตภัณฑ์ไปทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:55 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 43dd389bb63845d09402e3bc33f0d6d3 584280 true true true false 37 1968348 Tim Berga 2021-02-23T13:25:55 14 Topic 1 0 584280 559826 37           หยุดใช้เครื่องและปรึกษาทันตแพทย์/แพทย์ของคุณหากมีเลือดออกมากเกินไปหลังการใช้งาน หากยังคงมีเลือดออกหลังจากใช้งาน 1 สัปดาห์ หรือหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือเจ็บปวด   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-02-23T13:25:56 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 9ad02ec36f114a1b875428ba2a55ff2d 584281 true true true false 37 1968349 Tim Berga 2021-02-23T13:25:56 14 Topic 1 0 584281 559699 37           หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรือได้รับการฝังอุปกรณ์อื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ที่ฝังในร่างกายก่อนใช้งาน   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 Recycling 130 85e0487376294b3b859aef57601c374c 586341 true true true false 4 1976199 Tim Berga 2021-03-03T09:02:14 14 Topic 1 0 586341 1010 4   Рециклиране   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 Recycling 130 a74b4b0a5c6c45299e9f99049e19fe88 586346 true true true false 5 1999678 Tim Berga 2021-03-31T19:10:32 14 Topic 1 0 586346 1010 5   Recikliranje   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 Recycling 130 217a6cfb303345ebabd251044d9a899f 586363 true true true false 10 1976116 Tim Berga 2021-03-03T09:01:38 14 Topic 1 0 586363 1010 10   Taaskasutus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 Recycling 130 37f14da8be7d44c2babe8461e4921c2d 586368 true true true false 33 1993793 Tim Berga 2021-03-22T15:01:34 14 Topic 1 0 586368 1010 33   Reciklaža   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 Recycling 130 e0b79641640349c7830d1519df05a6a2 586397 true true true false 23 1993788 Tim Berga 2021-03-22T15:01:27 14 Topic 1 0 586397 1010 23   Perdirbimas   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 1382c352047e4f9f8a3b6dd3a0f8fe46 592939 true true true false 38 1999687 Tim Berga 2021-03-31T19:10:51 14 Topic 1 0 592939 558974 38           Ürünün hiçbir parçasını bulaşık makinesinde temizlemeyin.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 1091389835ff4fb883bfd2c75ba7df23 592941 true true true false 38 1999689 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 14 Topic 1 0 592941 559826 38           Kullanımdan sonra kanama meydana gelirse, bir haftalık kullanımdan sonra kanama devam ederse ya da rahatsızlık veya acı hissederseniz ürünü kullanmayı bırakıp diş hekiminize veya doktorunuza başvurun.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 f95b0064be644a158ac02b9a7feaef6f 592942 true true true false 38 1999690 Tim Berga 2021-03-31T19:10:52 14 Topic 1 0 592942 559699 38           Kalp pili ya da ameliyatla takılan başka bir cihaz kullanıyorsanız, ağız duşunu kullanmadan önce doktorunuza ya da üreticiye danışın.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:35 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 c975dee397bb4dd49b9b0e376def36a0 592994 true true true false 2 2006685 Tim Berga 2021-04-09T11:27:35 14 Topic 1 0 592994 558974 2           لا تنظف أي جزء من المنتج في غسالة الأطباق.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 0eaabaecebcf462fb16144bc97fff6ac 592996 true true true false 2 2006687 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 14 Topic 1 0 592996 559826 2           توقف عن استخدام الجهاز واستشر طبيب الأسنان/الطبيب لديك إذا حدث نزيف حاد بعد الاستخدام، أو إذا استمر النزيف بعد أسبوع من الاستخدام، أو إذا شعرت بعدم الراحة أو الألم.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 88ed56919ea547d8b26d759ca125bd4a 592997 true true true false 2 2006688 Tim Berga 2021-04-09T11:27:36 14 Topic 1 0 592997 559699 2           إذا كان لديك جهاز تنظيم ضربات القلب أو أي جهاز آخر مزروع، فاتصل بطبيبك أو الشركة المصنعة للجهاز المزروع قبل الاستخدام.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:05 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 d57ed0b63a0542d79305860389840ac1 593616 true true true false 44 1999995 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:05 14 Topic 1 0 593616 364529 44           Si le han realizado alguna cirugía oral o de encías en los 2 meses previos, consulte a su dentista antes de usar este dispositivo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 Storage (Oslo) 1517 58e32ce1019546a1ad8621bfe0aa5107 593710 true true true false 28 2000091 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:41 14 Topic 1 0 593710 412305 28   Armazenamento   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Ao ficar sem usar o produto por um longo período de tempo, desconecte-o da tomada elétrica, limpe-o e guarde-o em local seco e arejado, livre da incidência de luz solar direta.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:42 Frequently asked questions (heading only) 418 adcbbe19a34743ab8b894aacd42999d9 593711 true true true false 28 2000092 Janette Weishaupt 2021-04-01T07:27:42 14 Topic 1 0 593711 207035 28   Perguntas frequentes   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Frequently asked questions (heading only) 418 2dded6785a6c409aadd38e9a3ac7f7e5 595588 true true true false 47 2017101 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595588 207035 47   Pyetjet e shpeshta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Yangtze FAQ 1741 d7e3838c69ff430991e78b3d2fce0471 595589 true true true false 47 2017104 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595589 463953 47              Pyetja  Përgjigjja   A mund të përdor shpëlarës goje ose vajra esencialë në rezervuarin tim?  Nuk rekomandohet të përdorni vajra esencialë në rezervuar. Shpëlarësi i gojës mund të përzihet me ujë dhe të përdoret në rezervuar. Pas përdorimit të shpëlarësit të gojës, shpëlajeni pajisjen për të parandaluar bllokimin duke e mbushur pjesërisht rezervuarin me ujë të ngrohtë dhe duke e aktivizuar produktin me majën të drejtuar në lavaman derisa rezervuari të zbrazet.   A përshtaten grykëza të tjera në pajisjen time "Philips Sonicare Power Flosser"?  Me këtë pajisje funksionojnë vetëm grykëzat e pajisjes "Power Flosser Philips Sonicare". Grykëzat nga marka të tjera dhe grykëzat "Philips AirFloss" nuk janë të përputhshme me këtë produkt.   Sa shpesh duhet të ndërroj grykëzën?  Ju këshillojmë që ta ndërroni grykëzën pas 6 muajsh përdorimi. Mund të gjeni më shumë informacion në lidhje me blerjen e pjesëve të ndërrimit në  philips.com    35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:25:15 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 8ae92cd4375944daa7aab64871e53fb9 595590 true true true false 47 2017106 Tim Berga 2021-04-26T11:25:15 14 Topic 1 0 595590 489188 47           Për informacion mbi produktin, mbështetje dhe udhëzime në internet për përdoruesin, vizitoni:  www.philips.com/support ose lexoni fletëpalosjen e garancisë ndërkombëtare.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Frequently asked questions (heading only) 418 d5339f7a08a14d2683201e63fc195895 595652 true true true false 46 2017103 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595652 207035 46   Често поставувани прашања   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 Yangtze FAQ 1741 1c4493e6102f4e55beda95d744d9e042 595654 true true true false 46 2017105 Tim Berga 2021-04-26T11:25:14 14 Topic 1 0 595654 463953 46              Прашање  Одговор   Може ли да користам течност за плакнење на устата или есенцијални масла во мојот резервоар?  Не се препорачува да се користат есенцијални масла во резервоарот. Течноста за плакнење на устата може да се измеша со вода и да се користи во резервоарот. По користењето течност за плакнење на устата, исплакнете го уредот за да спречите затнување со делумно полнење на резервоарот со топла вода и вклучување на производот со врвот насочен кон мијалникот додека резервоарот не се испразни.   Дали други млазници ќе одговараат на мојот безжичен Power Flosser на Philips Sonicare?  Само млазниците на безжичниот Power Flosser на Philips Sonicare ќе работат со овој уред. Млазниците од други брендови и млазниците на Philips AirFloss не се компатибилни со овој производ.   Колку често треба да ја заменувам млазницата?  Ве советуваме да ја заменувате млазницата по 6 месеци употреба. Можете да најдете повеќе информации за купување резервни делови на  philips.com    35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:25:15 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 d8e728997e864c7386aada479dc18818 595656 true true true false 46 2017107 Tim Berga 2021-04-26T11:25:15 14 Topic 1 0 595656 489188 46           За информации за производот, поддршка и упатства за корисникот онлајн, посетете ја:  www.philips.com/support или прочитајте ја брошурата за меѓународна гаранција.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 Cleaning (heading only) 418 fc678ac05d224c0192313a1eb75eb62a 596028 true true true false 17 2017591 Tim Berga 2021-04-26T11:27:30 14 Topic 1 0 596028 178402 17   ניקוי   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:31 Frequently asked questions (heading only) 418 8a87cfdcb6494d7b9841102a692f4db6 596034 true true true false 17 2017600 Tim Berga 2021-04-26T11:27:31 14 Topic 1 0 596034 207035 17   שאלות נפוצות   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:27:32 Yangtze FAQ 1741 fc01a2fcfedb4fafa680d9d4666c2def 596036 true true true false 17 2017603 Tim Berga 2021-04-26T11:27:32 14 Topic 1 0 596036 463953 17              שאלה  תשובה   האם אוכל להשתמש במי פה או בשמנים אתריים במכל שלי?  לא מומלץ להשתמש בשמנים אתריים במכל. אפשר לערבב שטיפת פה עם מים ולהשתמש במכל. לאחר שימוש במי פה יש לשטוף את המכשיר כדי למנוע סתימה, על ידי מילוי חלקי של המכל במים חמימים והפעלה של המוצר עם קצה מכוון לכיור עד שהמכל יהיה ריק.   האם נחירים אחרים יתאימו ל-Philips Sonicare Cordless Power Flosser שלי?  רק נחירים של Philips Sonicare Cordless Power Flosser יכולים לפעול עם מכשיר זה. נחירים של מותגים אחרים ונחירים של Philips AirFloss אינם תואמים למוצר זה.   באיזו תדירות עליי להחליף את הנחיר?  אנו ממליצים להחליף את הנחיר לאחר 6 חודשי שימוש. תוכל למצוא מידע נוסף על רכישת חלקי חילוף בכתובת  philips.com    35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-26T11:27:32 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 fddb0224d97244d9b47509944e15af10 596038 true true true false 17 2017604 Tim Berga 2021-04-26T11:27:32 14 Topic 1 0 596038 489188 17           למידע על מוצרים, לתמיכה ולהוראות משתמש מקוונות, בקר בכתובת:   www.philips.com/supportאו קרא את עלון האחריות הבינלאומית.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 Recycling 130 e0b59980f9194614b687f030ab610b0a 597110 true true true false 7 2012343 Tim Berga 2021-04-16T10:32:25 14 Topic 1 0 597110 1010 7   Genanvendelse   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 Recycling 130 b5ffacea11ab47d5bdb4bd1041c44c13 597122 true true true false 16 2027840 Tim Berga 2021-05-04T06:51:29 14 Topic 1 0 597122 1010 16   Ανακύκλωση   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 Recycling 130 dde238da4e5d47a49d8a0eea10e46bde 597124 true true true false 12 2028043 Tim Berga 2021-05-04T06:53:04 14 Topic 1 0 597124 1010 12   Kierrätys   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 Recycling 130 a1d3da53e90c4309a1d7fa49b99f00ac 597133 true true true false 17 2017571 Tim Berga 2021-04-26T11:27:28 14 Topic 1 0 597133 1010 17   מיחזור   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 Recycling 130 6ff86c400e0c467cb8864b435880e5b8 597138 true true true false 25 2017610 Tim Berga 2021-04-26T11:27:38 14 Topic 1 0 597138 1010 25   Resirkulering   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 Recycling 130 58fc1136378f4dab94fefaeee8e0cffc 597147 true true true false 36 2012348 Tim Berga 2021-04-16T10:32:33 14 Topic 1 0 597147 1010 36   Återvinning   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-04-19T10:44:04 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 9e61aea8015c4e4291b88f82e3fce166 597839 true true true false 0 2027525 Marijke Semmelink 2021-05-03T12:35:19 1 Topic 1 0 597839 597837 15                35 SYS_LOCALE German 0 0 false true  41 VC_RegionCountry Germany 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-04-20T11:58:25 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 068df51d1f164ff49ac96d4b4b6d8eee 597935 true true true false 0 2013968 Marijke Semmelink 2021-04-20T11:58:26 1 Topic 1 0 597935 597934 15                 35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:50 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 9bb53f85bf5344cca583cf3ccfb5f303 598599 true true true false 7 2024376 Tim Berga 2021-04-28T14:38:50 14 Topic 1 0 598599 593564 7           Den maksimale højde for brug er 4420 meter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:30 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 f9e68aa1a5314524a0fc4650111f33a9 598630 true true true false 12 2024349 Tim Berga 2021-04-28T14:38:30 14 Topic 1 0 598630 593564 12           Enimmäiskäyttökorkeus on 4 420 metriä.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:08 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 7b9f4bea443941e0a6b2718a37fd7369 598649 true true true false 13 2024306 Tim Berga 2021-04-28T14:38:08 14 Topic 1 0 598649 593564 13           L'altitude d'utilisation maximale est de 4 420 mètres.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:53 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 04652e16793c41eb8cd1a9b00a7b2858 598658 true true true false 39 2024393 Tim Berga 2021-04-28T14:38:53 14 Topic 1 0 598658 593564 39           Максимальна висота використання – 4420 м.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:49 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 82e4c693eb054f75bef585729d5f0416 598667 true true true false 16 2024275 Tim Berga 2021-04-28T14:37:49 14 Topic 1 0 598667 593564 16           Το μέγιστο υψόμετρο χρήσης είναι 4420 μέτρα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-29T17:16:41 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 e16d2a63cc8c452cb853e25e4e202f5f 598676 true true true false 17 2026573 Tim Berga 2021-04-29T17:16:41 14 Topic 1 0 598676 593564 17           גובה השימוש המרבי הוא 4420 מטר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-04-29T17:16:41 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 f00ad26619a9485e95177e007ada3c59 598678 true true true false 17 2026575 Tim Berga 2021-04-29T17:16:41 14 Topic 1 0 598678 487119 17   הגבלות אחריות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   תנאי האחריות הבינלאומית אינם מכסים את הדברים הבאים: מכל נחירים נזק שנגרם כתוצאה משימוש בחלקי חילוף לא מורשים או בנחירים לא מורשים נזק שנגרם בשל שימוש לרעה, הזנחה, שינויים או תיקונים בלתי מורשים. בלאי ושחיקה רגילים, לרבות שבבים, שריטות, שפשופים, שינוי צבע או דהייה.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:54 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 66f69c1302ed45598c9ebee4f507b51d 598688 true true true false 47 2024467 Tim Berga 2021-04-28T14:39:54 14 Topic 1 0 598688 593564 47           Lartësia maksimale e përdorimit është 4420 metra.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-04-28T14:39:54 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 39f32351f65c45baa62d4c292dc3f341 598694 true true true false 47 2024469 Tim Berga 2021-04-28T14:39:54 14 Topic 1 0 598694 487119 47   Kufizimet e garancisë   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Kushtet e garancisë ndërkombëtare nuk mbulojnë sa më poshtë: Rezervuari Grykëzat Dëmtimin e shkaktuar nga përdorimi i pjesëve të paautorizuara të ndërrimit ose grykëzave të paautorizuara Dëmtimin e shkaktuar nga keqpërdorimi, abuzimi, pakujdesia, modifikimi ose riparimi i paautorizuar Konsumimin e zakonshëm, duke përfshirë ciflosjet, gërvishtjet, gërryerjet, çngjyrimin ose zbehjen   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:31 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 81b0c72406ea408bb72b3abc38b43ea5 598696 true true true false 25 2024229 Tim Berga 2021-04-28T14:37:31 14 Topic 1 0 598696 593564 25           Produktet kan brukes ved maks 4420 meter over havet.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:45 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 2f058ef27a574573b0675b856c3ee810 598710 true true true false 4 2024458 Tim Berga 2021-04-28T14:39:45 14 Topic 1 0 598710 593564 4           Максималната надморска височина за употреба е 4420 метра.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:13 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 2b4246a31ff842548ce5b8a1d8cdf74a 598714 true true true false 27 2027936 Tim Berga 2021-05-04T06:52:13 14 Topic 1 0 598714 593564 27           A altitude máxima de utilização reside nos 4420 metros.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:36 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 7696b5abe12c4b4db9b3e818837187d9 598730 true true true false 5 2024449 Tim Berga 2021-04-28T14:39:36 14 Topic 1 0 598730 593564 5           Uporabljiv do maksimalne visine od 4420 metara.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:14 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 c2e67f0937ab4e8193308faef433b582 598731 true true true false 36 2024205 Tim Berga 2021-04-28T14:37:14 14 Topic 1 0 598731 593564 36           Maximal höjd över havet vid användning är 4 420 meter.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:58 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 8713c6ae755e4d9f94d13b03656a84f1 598741 true true true false 45 2024294 Tim Berga 2021-04-28T14:37:58 14 Topic 1 0 598741 593564 45           Izdelek lahko uporabljate na največ 4420 metrih nadmorske višine.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:25 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 9f817520de0a4536a387c920751d12b8 598750 true true true false 6 2024440 Tim Berga 2021-04-28T14:39:25 14 Topic 1 0 598750 593564 6           Možno používat do nadmořské výšky 4 420 metrů.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:16 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 ecbbd3685bcc4349826fdc6d67b1de06 598759 true true true false 34 2024327 Tim Berga 2021-04-28T14:38:16 14 Topic 1 0 598759 593564 34           Možno ho používať v maximálnej nadmorskej výške 4420 metrov.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:16 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 be15416f1cfd4e46a704084dbae5c551 598768 true true true false 10 2024431 Tim Berga 2021-04-28T14:39:16 14 Topic 1 0 598768 593564 10           Seadme kasutamise maksimaalne kõrgus merepinnast on 4420 m.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:53 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 c52824900df540d1bdfd9e913ef4847c 598777 true true true false 8 2024392 Tim Berga 2021-04-28T14:38:53 14 Topic 1 0 598777 593564 8           De maximale hoogte waarop het product kan worden gebruikt, is 4420 meter.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:06 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 75899a24682d417e90b12a44a950a06b 598786 true true true false 15 2024421 Tim Berga 2021-04-28T14:39:06 14 Topic 1 0 598786 593564 15           Die maximale Höhe der Nutzung beträgt 4420 Meter.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:39:05 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 a24e2f9cf7a64d45b8d666ad8fb907e6 598795 true true true false 18 2024415 Tim Berga 2021-04-28T14:39:05 14 Topic 1 0 598795 593564 18           A termék legfeljebb 4420 méteres tengerszint feletti magasságban használható.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:56 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 070db093f34f455ab077b8e3740ae567 598805 true true true false 19 2024403 Tim Berga 2021-04-28T14:38:56 14 Topic 1 0 598805 593564 19           L'altitudine massima di utilizzo è di 4.420 metri.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:30 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 1979fa60279e45399682372b6ba2ead8 598823 true true true false 22 2024226 Tim Berga 2021-04-28T14:37:30 14 Topic 1 0 598823 593564 22           Maksimālais lietošanas augstums ir 4420 metri.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-28T08:55:07 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 d01dfed17f0b4be6a8acc9ef04bcff58 598832 true true true false 2 2064418 Tim Berga 2021-05-28T08:55:07 14 Topic 1 0 598832 593564 2           أقصى ارتفاع للاستخدام 4420 مترًا.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-06T18:23:09 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 6d7bc711ddd64b45a764744ed56724c5 598856 true true true false 20 2041173 Tim Berga 2021-05-06T18:23:09 14 Topic 1 0 598856 593564 20           Ең жоғарғы пайдалану биіктігі — 4420 метр.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:51 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 767496a7bb984e1caedd8453aaa7941a 598869 true true true false 23 2024281 Tim Berga 2021-04-28T14:37:51 14 Topic 1 0 598869 593564 23           Galima naudoti daugiausia 4 420 metrų aukštyje.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:37 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 dd8743f3947b4d25856d23e3d60129f6 598878 true true true false 26 2024368 Tim Berga 2021-04-28T14:38:37 14 Topic 1 0 598878 593564 26           Maksymalna wysokość użytkowania wynosi 4420 metrów n.p.m.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:51:57 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 e4d010f21b194477b6379e6e4f53f58a 598896 true true true false 38 2027888 Tim Berga 2021-05-04T06:51:57 14 Topic 1 0 598896 593564 38           Maksimum kullanım yüksekliği 4.420 metredir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-29T17:16:32 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 74c207ab8b1747d2a0a94e25b754e72d 598916 true true true false 46 2026563 Tim Berga 2021-04-29T17:16:32 14 Topic 1 0 598916 593564 46           Максималната надморска височина на употреба е 4420 метри.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-04-29T17:16:33 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 fceece0527ca4dad8acb3c41b351df13 598923 true true true false 46 2026565 Tim Berga 2021-04-29T17:16:33 14 Topic 1 0 598923 487119 46   Ограничување на гаранцијата   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Условите од меѓународната гаранција не го покриваат следново: Резервоар Млазници Оштетување предизвикано од употреба на неовластени резервни делови или неовластени млазници Оштетување предизвикано од погрешно користење, запоставување, промени или неовластени поправки Нормално трошење и абење, вклучувајќи скршени делчиња, гребаници, абразии, промена на бојата или избледување   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-06-04T12:41:22 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 cccc16d88717453aae9f1ead7ac93ae1 598935 true true true false 21 2076465 Tim Berga 2021-06-04T12:41:22 14 Topic 1 0 598935 593564 21           최대 사용 고도는 4,420미터입니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-29T17:16:25 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 acee0efa68d149cab41fb4b8d96bc90e 598944 true true true false 30 2026554 Tim Berga 2021-04-29T17:16:25 14 Topic 1 0 598944 593564 30           Устройство можно использовать на высоте до 4420 метров над уровнем моря.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:33 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 61034908bdd64f76ae74d7fb9b302aea 598953 true true true false 29 2024359 Tim Berga 2021-04-28T14:38:33 14 Topic 1 0 598953 593564 29           Altitudinea maximă de utilizare este de 4.420 metri.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-29T17:16:17 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 41acd29bf1544add94d4b96e4d72df28 598963 true true true false 24 2026545 Tim Berga 2021-04-29T17:16:17 14 Topic 1 0 598963 593564 24           Altitud maksimum penggunaan ialah 4420 meter.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:37:41 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 17bdade4bb3e4bf88ea9565692d120eb 598972 true true true false 35 2024262 Tim Berga 2021-04-28T14:37:41 14 Topic 1 0 598972 593564 35           La altitud máxima de uso es de 4420 metros.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-28T14:38:09 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 df359bea8fd343a1bbd41ba0a135eb59 598981 true true true false 33 2024312 Tim Berga 2021-04-28T14:38:09 14 Topic 1 0 598981 593564 33           Maksimalna nadmorska visina na kojoj se koristi jeste 4420 metara.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-04-29T17:16:09 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 539aa16f0ecd476991675d4bba124b89 598991 true true true false 37 2026535 Tim Berga 2021-04-29T17:16:09 14 Topic 1 0 598991 593564 37           ความสูงสูงสุดในการใช้เครื่องอยู่ที่ 4,420 เมตร   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0f94d7a2be1e425898075913ff9c3d29 599086 true true true false 49 2028015 Tim Berga 2021-05-04T06:52:55 14 Topic 1 0 599086 558974 49           Nemojte prati nijedan dio proizvoda u mašini za pranje sudova.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 03801520381c4498ba7dff1f309db6a4 599089 true true true false 49 2028024 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 14 Topic 1 0 599089 559826 49           Prestanite da koristite aparat i posavjetujte se sa stomatologom/ljekarom ako dođe do prekomjernog krvarenja nakon upotrebe, ako krvarenje nastavi da se javlja nakon 1 nedjelje korišćenja ili ako osjećate nelagodnost ili bol.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 d0261ed3165b4a5586bc7ff43fb65430 599090 true true true false 49 2028027 Tim Berga 2021-05-04T06:52:58 14 Topic 1 0 599090 559699 49           Ako imate pejsmejker ili neki drugi implantirani uređaj, obratite se svom ljekaru ili proizvođaču implantiranog uređaja prije korišćenja.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-05-03T12:37:31 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 d71d20a3a43047579bbe4c15fd95cb57 602173 true true true false 0 2027601 Marijke Semmelink 2021-05-03T13:17:19 1 Topic 1 0 602173 597837 8           Volg de in uw land geldende regels voor de gescheiden inzameling van elektrische en elektronische producten.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-05-03T12:37:49 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 0f93d2b530d4409a83af989ddce58b3d 602174 true true true false 0 2027597 Marijke Semmelink 2021-05-03T13:15:09 1 Topic 1 0 602174 597837 13           Respectez les réglementations de votre pays concernant la collecte séparée des appareils électriques et électroniques.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:10 Locating the model number (Heading only) 970 0c23c245de304155a785777bfe4d52bc 606241 true true true false 17 2057494 Janette Weishaupt 2021-05-18T12:06:10 14 Topic 1 0 606241 275293 17   איתור מספר הדגם   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:27 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 11e8df38733a444e80657ae070f1940d 610383 true true true false 28 2054481 Tim Berga 2021-05-18T08:14:27 14 Topic 1 0 610383 558974 28           Não lave as peças do produto na lava-louças.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 a73feb693e97432b88cb168d95505101 610385 true true true false 28 2054483 Tim Berga 2021-05-18T08:14:28 14 Topic 1 0 610385 559826 28           Pare de usar o aparelho e consulte o seu dentista/médico se ocorrer sangramento excessivo após a utilização, se o sangramento continuar a ocorrer após 1 semana de uso ou se você sentir desconforto ou dor.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-05-18T08:14:29 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 6654101e884240d1b110a73a917d25a4 610386 true true true false 28 2054485 Tim Berga 2021-05-18T08:14:29 14 Topic 1 0 610386 559699 28           Se você tiver um marca-passo ou outro aparelho implantado, entre em contato com seu médico ou com o fabricante do dispositivo implantado antes de usá-lo.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-05-31T08:21:36 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 ef83e1e26916432b8ebbc062e5fbb1c8 610861 true true true false 31 2067569 Janette Weishaupt 2021-05-31T08:21:36 14 Topic 1 0 610861 593564 31           最高使用海拔为 4420 米。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-07-04T18:06:05 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 243f5dcac0104a9da59baf1c3d745c9c 620226 true true true false 32 2099443 Tim Berga 2021-07-04T18:06:05 14 Topic 1 0 620226 593564 32           最高使用海拔高度為 4420 公尺。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Tim Berga 2021-07-12T14:10:08 DANGER (heading only - 3mm) 418 40377bcfd29948d2a02062dbf6373eb9 620391 true true true false 17 2102784 Tim Berga 2021-07-12T14:10:08 14 Topic 1 0 620391 416155 17   סכנה     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-12T14:10:09 DANGER (heading only - 3mm) 418 b7744ebfc5e54a1e9985e412a9ca15da 620392 true true true false 17 2102785 Tim Berga 2021-07-12T14:10:09 14 Topic 1 0 620392 416155 17   סכנה   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Tim Berga 2021-07-12T14:10:11 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 fd8beff2eb764bb29d93701ea12f9ca6 620394 true true true false 17 2102787 Tim Berga 2021-07-12T14:10:11 14 Topic 1 0 620394 416154 17   אזהרות     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-12T14:10:12 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 24a1bd15629d421c9da265c8ab363b75 620395 true true true false 17 2102788 Tim Berga 2021-07-12T14:10:12 14 Topic 1 0 620395 416154 17   אזהרות   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-14T14:45:29 DANGER (heading only - 3mm) 418 9cc519336ffd412f943c47c9bf58d631 620455 true true true false 46 2103612 Tim Berga 2021-07-14T14:45:29 14 Topic 1 0 620455 416155 46   ОПАСНОСТ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-14T14:45:30 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 852e080d25944a16b3aac52004fdc8db 620457 true true true false 46 2103614 Tim Berga 2021-07-14T14:45:30 14 Topic 1 0 620457 416154 46   ПРЕДУПРЕДУВАЊА   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-13T07:06:29 DANGER (heading only - 3mm) 418 05bec8f3273548c6916259ce6db8e04b 620462 true true true false 47 2102969 Tim Berga 2021-07-13T07:06:29 14 Topic 1 0 620462 416155 47   RREZIK   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-13T07:06:30 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 8436337344544fd487706b4bf5c2fe26 620464 true true true false 47 2102971 Tim Berga 2021-07-13T07:06:30 14 Topic 1 0 620464 416154 47   PARALAJMËRIME   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Tim Berga 2021-07-13T07:06:45 DANGER (heading only - 3mm) 418 1d8a47cd87dc47e2b28cc65651b64245 620469 true true true false 49 2102978 Tim Berga 2021-07-13T07:06:45 14 Topic 1 0 620469 416155 49   OPASNOST     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-13T07:06:45 DANGER (heading only - 3mm) 418 f42b61f111ea4714aae4b8c5896267d3 620470 true true true false 49 2102979 Tim Berga 2021-07-13T07:06:45 14 Topic 1 0 620470 416155 49   OPASNOST   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 875efe15c0e245e2bdb08acf03939e99 620472 true true true false 49 2102981 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 14 Topic 1 0 620472 416154 49   UPOZORENJA     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 4ea1687effb44475b19178fc776da525 620473 true true true false 49 2102982 Tim Berga 2021-07-13T07:06:46 14 Topic 1 0 620473 416154 49   UPOZORENJA   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-05-30T15:57:46 E_Children sentence Sonicare 529 51550c40a09246a08805240981c9cea8 622918 true true true false 14 2483819 Mitra Shemirani 2023-05-30T15:57:46 14 Topic 1 0 622918 328350 14           Cet appareil peut être utilisé par des enfants et des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites ou des personnes manquant d’expérience et de connaissances, à condition qu’ils soient sous surveillance ou qu’ils aient reçu des instructions pour utiliser l’appareil de façon sécuritaire et qu’ils aient pris connaissance des dangers encourus. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 afcc8450aa82471e8c88d65437d54f23 622925 true true true false 14 2112673 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 14 Topic 1 0 622925 558974 14           Ne mettez aucune partie du produit au lave-vaisselle.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 8efa58eacc834abbb3b29b65dd1397be 622927 true true true false 14 2112675 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:08 14 Topic 1 0 622927 559826 14           Si un saignement excessif se produit après l’utilisation du produit, si le saignement continue après une semaine d’utilisation ou si vous ressentez une gêne ou une douleur, cessez d’utiliser le produit et consultez votre dentiste ou votre médecin.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 b51ea04ef4c644b59e2080c69e6b2461 622928 true true true false 14 2112676 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 14 Topic 1 0 622928 364529 14           Si vous avez subi une chirurgie buccale ou gingivale au cours des deux mois précédents, consultez votre dentiste avant d’utiliser cet appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 38400abef7af42529bd4705545cdfd33 622929 true true true false 14 2112677 Magda Kowalska 2021-08-19T11:05:09 14 Topic 1 0 622929 559699 14           Si vous avez un stimulateur cardiaque ou tout autre dispositif implanté, consultez votre médecin ou le fabricant du dispositif implanté avant d’utiliser votre appareil.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-08-31T08:21:08 Storage and transportation conditions 418 17b2e46c4aa54a96ba255aa1b88b1cb9 623589 true true true false 13 2116767 Tim Berga 2021-08-31T08:21:08 14 Topic 1 0 623589 622537 13   Conditions de stockage et de transport :   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 Storage and transportation conditions 418 98f47ce1e7b64d5c927fbbbbae520e0a 623605 true true true false 38 2116783 Tim Berga 2021-08-31T08:21:21 14 Topic 1 0 623605 622537 38   Saklama ve taşıma koşulları   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2021-08-31T08:20:54 Storage and transportation conditions 418 9f4d4a364e124957a821c86d5c737f34 623622 true true true false 2 2116751 Tim Berga 2021-08-31T08:20:54 14 Topic 1 0 623622 622537 2   ظروف التخزين والنقل   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 Electromagnetic fields (EMF) 137 715bbc8a036c4bb8a7c7bdd260a573ed 624426 true true true false 54 2122786 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624426 1217 54   Էլեկտրամագնիսական դաշտեր (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 957dfc2cd83f435db90b5476dd8ec06b 624427 true true true false 54 2122787 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:14 14 Topic 1 0 624427 1187 54           <USR_PH_SHRT>-ի այս սարքը համապատասխանում է էլեկտրամագնիսական դաշտերի ազդեցության վերաբերյալ կիրառվող բոլոր ստանդարտներին և նորմերին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 Recycling 130 2c1fb3db9284498a9107c65142744146 624432 true true true false 54 2122792 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624432 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 95fab721d73e4142b5c7aa1c0a2749cb 624434 true true true false 54 2122794 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:15 14 Topic 1 0 624434 549494 54           Սա նշանակում է, որ էլեկտրական սարքավորումները և մարտկոցները չեն կարող թափոնացվել  սովորական կենցաղային աղբի հետ միասին:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 Electromagnetic fields (EMF) 137 0b84822b4b1c4db4895be0435a815786 624478 true true true false 55 2122837 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:29 14 Topic 1 0 624478 1217 55   Электрмагниттик талаалар (ЭМТ)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d074d7c496894a0d91b3f5024a512abb 624479 true true true false 55 2122838 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624479 1187 55           Philips компаниясынын бул <USR_PH_SHRT> шайманы электрмагниттик талаалардын таасири боюнча бардык тийиштүү стандарттарга жана мыйзамдарга жооп берет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 Recycling 130 8f716c9c9eca4029bd1073c655fd0802 624484 true true true false 55 2122843 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624484 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 109460a69fb7455d9b82605f841dcc67 624486 true true true false 55 2122845 Marie-josé DeRoos 2021-09-27T15:05:30 14 Topic 1 0 624486 549494 55           Бул символ электрикалык өнүмдөр менен батарейкалар кадимки тиричилик таштандысы  катары ыргытууга болбостугун билдирет.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Harro DeJong 2021-09-27T08:26:28 Recycling 130 3e3b570c61634ba288f025e5f4072995 624819 true true true false 0 2122296 Harro DeJong 2021-09-27T08:27:06 14 Topic 1 0 624819 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Harro DeJong 2021-09-27T08:26:50 Recycling 130 6592e9ba0d1945f88a819d5ba74f0ec9 624820 true true true false 0 2122297 Harro DeJong 2021-09-27T08:27:07 14 Topic 1 0 624820 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:42 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 bb54ddbed8d749b08239e2c0e43d9fec 625130 true true true false 3 2126390 Tim Berga 2021-10-08T12:14:42 14 Topic 1 0 625130 558974 3           Jangan bersihkan bagian apa pun dari produk dalam mesin cuci piring.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 d1e7487fa0564504abecf6b15e1abd50 625132 true true true false 3 2126392 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 625132 559826 3           Berhenti menggunakan alat dan konsultasikan dengan dokter gigi/dokter jika terjadi perdarahan berlebihan setelah menggunakan alat, jika perdarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan, atau jika Anda merasa tidak nyaman atau sakit.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 1b48285586694043a80de8fa5b74ad4b 625133 true true true false 3 2126393 Tim Berga 2021-10-08T12:14:43 14 Topic 1 0 625133 559699 3           Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau alat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen alat implan sebelum penggunaan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:43 E_Children sentence Sonicare 529 3948328abb404719a3211ada20d93bd0 625165 true true true false 54 2126304 Tim Berga 2021-10-08T12:13:43 14 Topic 1 0 625165 328350 54           Երեխաները և ֆիզիկական, զգացողական կամ մտավոր թույլ կարողություններով մարդիկ կարող են օգտագործել սարքը միայն վերահսկողության ներքո, կամ եթե նրանք ստացել են օգտագործման համապատասխան հրահանգներ և հասկանում են հնարավոր վտանգները։ Սարքի մաքրման և սպասարկման գործողությունները չեն կարող արվել երեխաների կողմից, եթե նրանք չեն վերահսկվում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 51549cd5841e40a1860cb2bece9424fc 625169 true true true false 54 2126308 Tim Berga 2021-10-08T12:13:45 14 Topic 1 0 625169 558974 54           Մի լվացեք սարքի որևէ մաս սպասքի լվացման մեքենայում։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:46 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 118dd9babc2842069258d354cf08d1fb 625171 true true true false 54 2126310 Tim Berga 2021-10-08T12:13:46 14 Topic 1 0 625171 559826 54           Մի օգտագործեք սարքը և խորհրդակցեք ձեր ատամնաբույժի/բժշկի հետ, եթե օգտագործելուց հետո արյունահոսություն է առաջանում, եթե արյունահոսությունը շարունակվում է այն օգտագործելուց հետո 1 շաբաթ, կամ եթե ունենում եք տհաճություն կամ ցավ։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:47 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 91153b0e426d4b40a354f8e7868e20a2 625172 true true true false 54 2126311 Tim Berga 2021-10-08T12:13:47 14 Topic 1 0 625172 364529 54           Եթե ունեցել եք բերանի կամ լինդերի վիրահատություն նախկին 2 ամսում, խորհրդակցեք ձեր ատամնաբույժի հետ՝ նախքան այս սարքն օգտագործելը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fb4207373354438c950c8d93118488ad 625173 true true true false 54 2126312 Tim Berga 2021-10-08T12:13:48 14 Topic 1 0 625173 559699 54           Եթե օգտագործում եք սրտի ռիթմավար կամ այլ իմպլանտավորած սարք, կապվեք ձեր բժշկի կամ իմպլանտի արտադրողի հետ՝ նախքան սարքի օգտագործումը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 1805a29169eb43a8808edae3825ed922 625175 true true true false 54 2126314 Tim Berga 2021-10-08T12:13:49 14 Topic 1 0 625175 364534 54           Այս սարքն անձնական խնամքի սարք է և նախատեսված չէ մի քանի բուժառուների կողմից օգտագործման համար ատամնաբուժական պրակտիկայում կամ հաստատության կողմից։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:14:16 Warranty and support (heading only) 244 a03be5fd5b554b4fb04117afb587c3b5 625224 true true true false 54 2126363 Tim Berga 2021-10-08T12:14:16 14 Topic 1 0 625224 939 54   Երաշխիք և աջակցում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 E_Children sentence Sonicare 529 7f46a035ae0c4134b7d683e66521a817 625251 true true true false 55 2126427 Tim Berga 2021-10-08T12:15:06 14 Topic 1 0 625251 328350 55           Шайманды балдар жана физикалык, сенсордук жана акыл-эс жагынан чектелген же тажрыйбасы, ошондой эле билими жок адамдар бирөөнүн көз алдында же түзмөктү коопсуз жол менен пайдалануу тууралуу нускамалар менен жана боло турган коркунучтарды түшүнсө колдоно алышат. Балдар шайманды чоңдордун көзөмөлүсүз тазалап же тейлебеши керек.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 0ff09c4b649d4ce58ff51b7c1433daaa 625255 true true true false 55 2126431 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625255 558974 55           Өнүмдүн бир да бөлүгүн идиш жуугучта жуубаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 4ce4ead286534e208c77306bb6decb71 625257 true true true false 55 2126433 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625257 559826 55           Тазалагандан кийин катуу канаса же 1 апта колдонгондон кийин да канай берсе, же болбосо, ыңгайсыздык же оору сезимин жаратса, шайманды колдонууну токтотуп, тиш догдурга/дарыгерге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 efda6affcdcc426591c01d0774773b8a 625258 true true true false 55 2126434 Tim Berga 2021-10-08T12:15:08 14 Topic 1 0 625258 364529 55           2 ай мурун оозуңузга же тиш этиңизге операция жасалган болсо, шайманды колдонуудан мурун тиш догдурга кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 fad5c393f5f64466bf36a511cd0d10dc 625259 true true true false 55 2126435 Tim Berga 2021-10-08T12:15:09 14 Topic 1 0 625259 559699 55           Эгер сизде кардиостимулятор коюлуп же башка түзмөк жалгаштырылган болсо, шайманды колдонуудан мурун анын өндүрүүчүсүнө же дарыгерге кайрылыңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 323afa7b704741779c92a76f5c2acd38 625261 true true true false 55 2126437 Tim Berga 2021-10-08T12:15:10 14 Topic 1 0 625261 364534 55           Бул шайман жеке колдонууга арналган түзмөк жана аны стоматологиялык клиникаларда же мекемелерде бир нече бейтапка колдонууга болбойт.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 Warranty and support (heading only) 244 6c5555a6683048558e6db5c2d56256f4 625310 true true true false 55 2126486 Tim Berga 2021-10-08T12:15:25 14 Topic 1 0 625310 939 55   Кепилдик жана колдоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:35 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 8b7e494a74084967a1a9c9425f2db1c8 626722 true true true false 54 2135833 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:35 14 Topic 1 0 626722 593564 54           Օգտագործման առավելագույն բարձրությունը 4420 մետր է:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:38 P_On/off button 1147 ec389a4c28a24ffc8f251004dd45f7aa 626726 true true true false 54 2135837 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:38 14 Topic 1 0 626726 618 54           Միացման/անջատման կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 Cleaning (heading only) 418 eb664ebbf5d64b489f2c5331d78c09ec 626742 true true true false 54 2135853 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:51 14 Topic 1 0 626742 178402 54   Մաքրում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:55 Frequently asked questions (heading only) 418 c2ebe495dfe7417b9ebc406bf15df75b 626747 true true true false 54 2135858 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:55 14 Topic 1 0 626747 207035 54   Հաճախ տրվող հարցեր   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:56 Yangtze FAQ 1741 25c6bfdde176462fb2b7ae011f6f65f3 626748 true true true false 54 2135859 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:56 14 Topic 1 0 626748 463953 54              Հարց  Պատասխան   Կարո՞ղ եմ ջրամանի մեջ ավելացնել բերան ողողելու հեղուկ կամ եթերայուղեր:  Ջրամանի մեջ խորհուրդ չի տրվում ավելացնել եթերայուղեր: Բերան ողողելու հեղուկը կարելի է խառնել ջրի հետ և օգտագործել ջրամանում: Բերան ողողելու հեղուկն օգտագործելուց հետո ողողեք սարքը՝ դրա խցանումը կանխելու համար: Այդ նպատակով ջրամանը կիսատ լցրեք տաք ջրով և միացրեք սարքը՝ փողակի ծայրը ուղղելով լվացարանի մեջ՝ մինչև ջրամանի դատարկվելը:   Իմ Philips Sonicare Power Flosser սարքի հետ կարո՞ղ եմ օգտագործել այլ փողակներ:  Այս սարքի հետ համատեղելի են միայն Philips Sonicare Power Flosser փողակները: Այս ապրանքանիշերի, ինչպես նաև Philips AirFloss փողակները այս սարքի հետ համատեղելի չեն:   Ի՞նչ հաճախականությամբ պետք է փոխեմ փողակը:  Խորհուրդ է տրվում փողակը փոխարինել 6 ամիս օգտագործելուց հետո: Պահեստամասեր ձեռք բերելու մասին լրացուցիչ տեղեկություններ կարող եք գտնել  philips.com կայքում    35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:58 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 0bed21986dff489081710f0d11de4f26 626749 true true true false 54 2135860 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:46:58 14 Topic 1 0 626749 489188 54           Արտադրանքի մասին տեղեկատվություն, աջակցություն ստանալու և օգտվողի առցանց ձեռնարկին ծանոթանալու համար այցելեք.  www.philips.com/support էջը կամ կարդացեք միջազգային երաշխիքի թերթիկը։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:29 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 9c18f444a60e460bb749dc871b184b89 626764 true true true false 55 2135875 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:29 14 Topic 1 0 626764 593564 55           Колдонуунун максималдуу бийиктиги 4420 метр.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:31 P_On/off button 1147 1b9fe298a3dd45e9ba55c34e48f27baa 626768 true true true false 55 2135879 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:31 14 Topic 1 0 626768 618 55           Күйгүзүү/өчүрүү баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 Cleaning (heading only) 418 80e92f0aaa8d4f899919fb3a9eebb842 626784 true true true false 55 2135895 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:37 14 Topic 1 0 626784 178402 55   Тазалоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 Frequently asked questions (heading only) 418 5edf108996ed4abb86d1380f1cf7fbdf 626789 true true true false 55 2135900 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 14 Topic 1 0 626789 207035 55   Көп берилчү суроолор   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 Yangtze FAQ 1741 516edb7b0d154aba9c9431ade46c4f8f 626790 true true true false 55 2135901 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:39 14 Topic 1 0 626790 463953 55              Суроо  Жооп   Резервуарымда ооз жууй турган каражаттарды же негизги майларды колдонсом болобу?  Резервуарда негизги майлары колдонуу сунушталбайт. Ооз жууй турган каражатты суу менен аралаштырып, резервуарда колдонууга болот. Ооз жууй турган каражатты колдонгондон кийин, резервуарды жылуу суу менен жарым-жартылай толтуруп жана өнүмдү резервуар бошогонго чейин учун раковинага каратып иштетиңиз.   Philips Sonicare Power Flosser шайманыма башка соплолор батабы?  Бул түзмөк менен Philips Sonicare Power Flosser соплолору гана иштейт. Башка бренддеги соплолор жана Philips AirFloss cоплолору бул өнүмгө ылайык келбейт.   Сопломду канчалык тез алмаштырып турушум керек?  Соплону 6 ай колдонгондон кийин алмаштырууну сунуштайбыз. Алмаштыруу бөлүктөрүн сатып алуу тууралуу кеңири маалыматты төмөнкү жерден таба аласыз:  philips.com    35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:40 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 922f0b1c6e8a4295b4eacea2282f9c04 626791 true true true false 55 2135902 Janette Weishaupt 2021-10-27T13:47:40 14 Topic 1 0 626791 489188 55           Өнүм тууралуу маалымат алуу, колдоо кызматына кайрылуу жана колдонуучуга онлайн нускамаларды көрүү үчүн төмөнкү жерге өтүңүз:  philips.com/support сайтына өтүп же эл аралык кепилдик баракчасын окуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:38 Important safety information 418 87ea8a028be84d4ab002876ab79ea688 626885 true true true false 54 2141162 Magda Kowalska 2021-11-09T10:26:38 14 Topic 1 0 626885 738 54   Տեղեկություններ անվտանգության մասին   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Սարքավորումն օգտագործելուց առաջ կարդացեք այս կարևոր տեղեկագիրը և պահեք այն հետագայի համար։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:54 Important safety information 418 716a2c2fab1c48c7afac060f707ab65a 627018 true true true false 55 2141312 Magda Kowalska 2021-11-09T10:27:54 14 Topic 1 0 627018 738 55   Маанилүү коопсуздук маалыматы   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Шайманды колдонуудан мурун ушул маанилүү маалыматты кылдат окуп чыгыңыз жана кийинчерээк колдонуу үчүн сактап коюңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 DANGER (heading only - 3mm) 418 192bb00e9b294cb085074a3dd19d6f22 627342 true true true false 11 2138359 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 14 Topic 1 0 627342 416155 11   خطر     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 DANGER (heading only - 3mm) 418 e370a7a65e714ba9971ab4d4deb9a063 627343 true true true false 11 2138360 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:25 14 Topic 1 0 627343 416155 11   خطر   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:26 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 579fac5c99fc49d7a560cb81919aa188 627345 true true true false 11 2138362 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:26 14 Topic 1 0 627345 416154 11   هشدارها     35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:26 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 dea1d34f879b4c5b812943b246cc479e 627347 true true true false 11 2138363 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:26 14 Topic 1 0 627347 416154 11   هشدارها   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:28 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 89c40de73ab14d87b4a8a2ec631f18f4 627360 true true true false 11 2138374 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:28 14 Topic 1 0 627360 558974 11           هیچ قطعه‎​ای از دستگاه را در ماشین ظرفشویی تمیز نکنید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 Storage (Oslo) 1517 f318de4cf35347cbbdd03a221daf0d2b 627365 true true true false 11 2138380 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 14 Topic 1 0 627365 412305 11   نگهداری   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   اگر نمی‎​خواهید از محصول برای مدت زمان زیاد استفاده کنید، آن را از پریز برق جدا کنید، تمیز کنید و در محلی خنک و خشک و دور از تابش مستقیم نور آفتاب قرار دهید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 9f3872b60aa74a36acfd940faaeea6e2 627367 true true true false 11 2138382 Janette Weishaupt 2021-11-03T09:07:32 14 Topic 1 0 627367 489188 11           برای اطلاعات محصول، پشتیبانی و دستورالعمل های آنلاین کاربران، لطفا به این وبسایت مراجعه کنید:  www.philips.com/support یا بروشور گارانتی بین‎​المللی را بخوانید.   35 SYS_LOCALE Farsi 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:22 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 59090775a3334bbcb030319e285afd0b 627389 true true true false 49 2138307 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:22 14 Topic 1 0 627389 489188 49           Uputstva za korisnike, podršku i uputstva za korisnike na mreži možete pronaći na:  www.philips.com/support ili pročitajte list sa međunarodnom garancijom.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:59 DANGER (heading only - 3mm) 418 7cd48f7003284f89b606b1a4038940f3 627397 true true true false 54 2138257 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:59 14 Topic 1 0 627397 416155 54   ՎՏԱՆԳ     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:00 DANGER (heading only - 3mm) 418 7b1a6d49fef7490f8f37d8981c1329d5 627398 true true true false 54 2138258 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:00 14 Topic 1 0 627398 416155 54   ՎՏԱՆԳ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:00 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 1384f48d12c743c5be56fd72637af0e5 627400 true true true false 54 2138260 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:00 14 Topic 1 0 627400 416154 54   ԶԳՈՒՇԱՑՈՒՄՆԵՐ     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:01 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 fb74afb8275143f68a710ef0c2c6d1f6 627401 true true true false 54 2138261 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:01 14 Topic 1 0 627401 416154 54   ԶԳՈՒՇԱՑՈՒՄՆԵՐ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 Storage (Oslo) 1517 248b3225e65c467093a401ef95545c7e 627436 true true true false 54 2138293 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:55:12 14 Topic 1 0 627436 412305 54   Պահում   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Եթե չեք պատրաստվում երկար ժամանակ օգտագործել սարքը, անջատեք այն էլեկտրասնուցման վարդակից, մաքրեք այն և պահեք զով և չոր տեղում՝ արևի ուղիղ ճառագայթներից հեռու։   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:25 DANGER (heading only - 3mm) 418 d3681c4e517c4f2ba1ff5e7b612a7440 627447 true true true false 55 2138202 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:25 14 Topic 1 0 627447 416155 55   КОРКУНУЧ     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:26 DANGER (heading only - 3mm) 418 a645d366cc604704850c8674eca823ca 627448 true true true false 55 2138203 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:26 14 Topic 1 0 627448 416155 55   КОРКУНУЧ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:26 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 0167a6069e064c18ba92f49ddd510a8b 627450 true true true false 55 2138205 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:26 14 Topic 1 0 627450 416154 55   ЭСКЕРТҮҮЛӨР     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:27 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 3ade01b6dea34161a0884fcd5754e262 627451 true true true false 55 2138206 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:27 14 Topic 1 0 627451 416154 55   ЭСКЕРТҮҮЛӨР   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 Storage (Oslo) 1517 c52775cad4e6440789dc20a4e1570016 627486 true true true false 55 2138240 Janette Weishaupt 2021-11-03T08:54:40 14 Topic 1 0 627486 412305 55   Сактоо   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Эгер өнүмдү көпкө чейин колдонбой турган болсоңуз, аны электр розеткасынан ажыратып, тазалап, түз тийген күн нурунан алыс болгон салкын жана кургак жерде сактаңыз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 Electromagnetic fields (EMF) 137 bab88c6390b3403aa4b1e2c4fc0411af 628231 true true true false 60 2140830 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628231 1217 60   Elektromaqnit sahələr (EMS)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 d8a3815207d144dfae11e525bdd312ee 628232 true true true false 60 2140831 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:36 14 Topic 1 0 628232 1187 60           Bu <USR_PH_SHRT> cihazı elektromaqnit sahələrin təsirinə məruz qalma ilə əlaqədar bütün tətbiq olunan standartlar və qaydalara uyğundur.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:39 Recycling 130 c6c31791192c49f9bd36a4177ca5466b 628237 true true true false 60 2140836 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:39 14 Topic 1 0 628237 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 0948552a03974cc9a9d6dd67bf065f3c 628239 true true true false 60 2140838 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:40 14 Topic 1 0 628239 549494 60           Bu simvol elektrik məhsulları və batareyaların  normal məişət tullantıları ilə birlikdə atılmamalı olduğunu bildirir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 Electromagnetic fields (EMF) 137 f33d34b6e3c040b48bae61c946cbba57 628275 true true true false 59 2140874 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628275 1217 59   Elektromagnit maydonlar (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 c939038d14b14b0bbc51d8cfff5d0244 628276 true true true false 59 2140875 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:48 14 Topic 1 0 628276 1187 59           Ushbu <USR_PH_SHRT> jihozi elektromagnit maydon taʼsiriga taalluqli, qoʻllaniladigan barcha standartlar va normalarga mos keladi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 Recycling 130 5af476e7ce004d4480c87d8afb95f40c 628281 true true true false 59 2140880 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:49 14 Topic 1 0 628281 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 316a0901afa345e682c814cb1334371d 628283 true true true false 59 2140882 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:05:50 14 Topic 1 0 628283 549494 59           Bu belgi elektrotexnika mahsulotlarini va batareyalarni  odatiy maishiy chiqindilar bilan birga yoʻq qilish mumkin emasligini anglatadi.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 7c68a87c95d54cf4a068f430334432c9 628319 true true true false 58 2141550 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628319 1217 58   Elektromagnit meýdanlary (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 64369a33669d4caabf9b0a490316b471 628320 true true true false 58 2141551 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:08 14 Topic 1 0 628320 1187 58           Şu <USR_PH_SHRT> enjam elektromagnit meýdançalara sezewar bolunmagyna dahylly hereket edýän ähli standartlara we düzgünnamalara gabat gelýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:11 Recycling 130 a79e0f65ac4149c2a71f9cfc05c76303 628325 true true true false 58 2141556 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:11 14 Topic 1 0 628325 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 31ad7b26544444a8ba659a813407bd9b 628327 true true true false 58 2141558 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T13:58:12 14 Topic 1 0 628327 549494 58           Bu nyşan elektrikli önümleri we batareýleri adaty hojalyk zibilleri  bilen bilelikde zibile zyňmak bolmaýandygyny aňladýar.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 Electromagnetic fields (EMF) 137 f0c682480e7b4942998b6a98861b2f76 628363 true true true false 57 2140918 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628363 1217 57   Майдонҳои электромагнитӣ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 4b6726b29f3f4160991d017436fb3a1d 628364 true true true false 57 2140919 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:08 14 Topic 1 0 628364 1187 57           Ин таҷҳизоти <USR_PH_SHRT> ба ҳамаи стандартҳо ва санадҳои меъёрии марбут ба нуфузи майдонҳои электромагнитӣ мутобиқат мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 Recycling 130 92763f88c2704eb0963820d5c25246f6 628369 true true true false 57 2140924 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:09 14 Topic 1 0 628369 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 863995ce68eb477b9bf09200df29c50a 628371 true true true false 57 2140926 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:11 14 Topic 1 0 628371 549494 57           Ин рамз маънои онро дорад, ки маҳсулоти электрикӣ ва батареяҳо бояд дар якҷоягӣ бо  партовҳои оддии хонагӣ ҷойгир карда нашаванд.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 Electromagnetic fields (EMF) 137 239b59e13d5446d2bd898df9323c1279 628407 true true true false 56 2140962 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:28 14 Topic 1 0 628407 1217 56   ელექტრომაგნიტური ველები (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 8880c2f4a6dd4cb0b094a11aa75ce5c2 628408 true true true false 56 2140963 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:29 14 Topic 1 0 628408 1187 56           ეს <USR_PH_SHRT> მოწყობილობა შეესაბამება ყველა მოქმედ სტანდარტსა და რეგულაციას, რომელიც ეხება ელექტრომაგნიტური ველების გამოსხივებას.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 Recycling 130 c404c6b021f14339b479e13a0b86c5f0 628412 true true true false 56 2140967 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 14 Topic 1 0 628412 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 b8606044ad234118af20f9d6a2de2f13 628414 true true true false 56 2140969 Marie-josé DeRoos 2021-11-08T08:06:30 14 Topic 1 0 628414 549494 56           ეს სიმბოლო ნიშნავს, რომ ელექტრო პროდუქცია და ბატარეები არ უნდა გადაყაროთ  საყოფაცხოვრებო ნარჩენებთან ერთად.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:37:03 Recycling 130 046be90cc1dd4e4995b1886c0831f018 628909 true true true false 60 2141111 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:31 14 Topic 1 0 628909 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:50:19 Recycling 130 822bea72ba184a89887e14bbf936b595 628910 true true true false 56 2141112 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:32 14 Topic 1 0 628910 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:51:42 Recycling 130 a212ed9322c84687ae1ed0dae1708cf8 628911 true true true false 59 2141114 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T08:58:59 14 Topic 1 0 628911 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T09:00:05 Recycling 130 b37d546ee88142878ba5163da19c11c1 628912 true true true false 57 2141118 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T09:00:48 14 Topic 1 0 628912 1010 57   Истифодаи партовҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T14:40:21 Recycling 130 dfa11059efcc4b6c9288bfea9eee68ea 628937 true true true false 58 2141612 Marie-josé DeRoos 2021-11-09T14:40:45 14 Topic 1 0 628937 1010 58   Gaýtadan işlemek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-11-17T18:07:17 Replacement (heading only) 418 a87ef6415a1a49b9a77b483eb4b4f39c 629300 true true true false 54 2460788 Mitra Shemirani 2023-03-28T00:21:05 14 Topic 1 0 629300 517 54   Փոխարինում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-11-18T16:18:03 Replacement (heading only) 418 558e28587df54165a88eda41d13c5daf 629330 true true true false 55 2460966 Mitra Shemirani 2023-03-28T07:18:08 14 Topic 1 0 629330 517 55   алмаштыруу    2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 Replacement (heading only) 418 823d1752e4974e3fb3ffdda37e79baca 629407 true true true false 56 2153502 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:19 14 Topic 1 0 629407 517 56   შეცვლა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 Replacement (heading only) 418 a0c4d26965fa43d69881a747fcbddc61 629426 true true true false 57 2153521 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:33 14 Topic 1 0 629426 517 57   Ивазкунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 Replacement (heading only) 418 be516a6ecc85499893fca560fe8e4ecf 629445 true true true false 58 2153540 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:25:47 14 Topic 1 0 629445 517 58   Çalşyrmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 Replacement (heading only) 418 2d4f8349e2bc49249c678037bbfbb764 629464 true true true false 59 2153559 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:02 14 Topic 1 0 629464 517 59   Almashtirish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 Replacement (heading only) 418 9e3af3b739bd43638e470ec0066a9c7a 629483 true true true false 60 2153578 Marie-josé DeRoos 2021-11-29T07:26:14 14 Topic 1 0 629483 517 60   Dəyişdirmə   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:27 Locating the model number (Heading only) 970 6efef406d1ae43a7b855732d228d1bfa 632130 true true true false 54 2172435 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:56:27 14 Topic 1 0 632130 275293 54   Ինչպես գտնել մոդելի համարը   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:07 Locating the model number (Heading only) 970 7b8993cc0f9e4e989c10f589c10f2b79 632279 true true true false 55 2172286 Janette Weishaupt 2021-12-06T14:54:07 14 Topic 1 0 632279 275293 55   Үлгү номери көрсөтүлгөн жер   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:03 P_On/off button 1147 1482168ad7f04c27a807cb11528c1ffc 635892 true true true false 60 2185753 Fatma Yavas 2021-12-14T12:34:03 14 Topic 1 0 635892 618 60           Yandır/söndür düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:35 Troubleshooting 63 e7f006b77f6343d39a70c92867a1a97d 636248 true true true false 60 2186584 Fatma Yavas 2021-12-14T12:37:35 14 Topic 1 0 636248 527 60   Nasazlıqların aradan qaldırılması   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu fəsildə cihazda qarşılaşa biləcəyiniz ən ümumi problemlər qeyd edilib. Aşağıdakı məlumatlarla problemi həll edə bilməsəniz, tez-tez verilən sualların siyahısı üçün  www.philips.com/support səhifəsinə daxil olun və ya ölkənizdə olan İstehlakçılara Yardım Mərkəzi ilə əlaqə saxlayın.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 P_On/off button 1147 2bf87a5d326646f89f93df868437918a 636297 true true true false 59 2188823 Fatma Yavas 2021-12-17T08:40:11 14 Topic 1 0 636297 618 59           Yoqish/Oʻchirish tugmachasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:16 Troubleshooting 63 bd1f2af036d34b5e8d17ef7213a48275 636653 true true true false 59 2189179 Fatma Yavas 2021-12-17T08:43:16 14 Topic 1 0 636653 527 59   Muammolarni bartaraf qilish   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu bobda jihoz bilan ishlashda yuzaga keluvchi eng koʻp tarqalgan muammolar sanab oʻtilgan. Agar siz muammoni quyidagi axborot bilan hal qila olmasangiz, eng koʻp beriladigan savollar roʻyxatini koʻrish uchun  www.philips.com/support manziliga tashrif buyuring yoki mamlakatingizdagi mijozlarga xizmat koʻrsatish markaziga murojaat qiling.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 P_On/off button 1147 b6df36cb975a4a5db90e9803f4873fcc 636702 true true true false 58 2182318 Fatma Yavas 2021-12-14T12:21:17 14 Topic 1 0 636702 618 58           Aç/öçür düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:05 Troubleshooting 63 80bd347d328c4c64a366a9026a171464 637058 true true true false 58 2183382 Fatma Yavas 2021-12-14T12:25:05 14 Topic 1 0 637058 527 58   Näsazlyklary çözmek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Bu bölümde enjamda iň köp ýüze çykmagy mümkin meseleler gysgaça ele alynýar. Aşakdaky maglumatlaryň kömegi bilen meseläni çözüp bilmeseňiz, ýygy soralýan soraglaryň sanawyny görmek üçin  www.philips.com/support salgysyna giriň ýa-da öz ýurduňyzdaky Müşderiler bilen işleşmek boýunça merkeze ýüz tutuň.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:20 P_On/off button 1147 42f23647fdaf4a37924789ba7a9bb6a2 637107 true true true false 57 2189228 Fatma Yavas 2021-12-17T08:44:20 14 Topic 1 0 637107 618 57           Тугмаи фаъол/хомӯш   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:33 Troubleshooting 63 918b0dc97dad457ba103235cce434067 637463 true true true false 57 2189584 Fatma Yavas 2021-12-17T08:47:33 14 Topic 1 0 637463 527 57   Ҷустуҷӯ ва ислоҳи нуқсонҳо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Ин банд дорои ҷамъбасти мушкилоти умумие мебошад, ки метавонанд бо таҷҳизоти Шумо ба вуҷуд оранд. Агар Шумо натавонед, ки мушкилотро аз рӯи маълумоти зерин ҳал кунед, ба сомонаи  www.philips.com/support барои гирифтани ҷавобҳо ба саволҳои роиҷ гузаред ё бо Маркази дастгирии муштариёни Philips дар давлати худ дар тамос шавед.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:37 P_On/off button 1147 0a947c7023254fa4ac18433d2646e90f 637512 true true true false 56 2189633 Fatma Yavas 2021-12-17T08:48:37 14 Topic 1 0 637512 618 56           ჩართვა/გამორთვის ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:46 Troubleshooting 63 e6a113160244456990cadade560f9b17 637868 true true true false 56 2189989 Fatma Yavas 2021-12-17T08:51:46 14 Topic 1 0 637868 527 56   დიაგნოსტიკა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   ეს თავი აჯამებს ყველაზე ხშირ პრობლემებს, რომელსაც შეიძლება წააწყდეთ ამ მოწყობილობით. თუ ვერ აგვარებთ პრობლემას ქვემოთ მოცემული ინფორმაციით, ეწვიეთ  www.philips.com/support ხშირად დასმული შეკითხვების სიისთვის ან დაუკავშირდით თქვენს ქვეყანაში არსებულ Philips-ის მომხმარებელზე ზრუნვის ცენტრს.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:54 Troubleshooting 63 8249fbdb8c8e4ad8a156f4e487f8cea0 638269 true true true false 55 2184779 Fatma Yavas 2021-12-14T12:29:54 14 Topic 1 0 638269 527 55   Мүчүлүштүктөрдү оңдоо   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Бул бөлүмдө шайманды колдонууда көп туш болгон жалпы көйгөйлөр тууралуу айтылган. Төмөнкү маалымат көйгөйдү чечүүгө жардам бербесе, көп берилүүчү суроолорду көрүү үчүн  www.philips.com/support сайтына өтүңүз же өлкөңүздөгү Кардарларды тейлөө борборуна кайрылыңыз.   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:34 Troubleshooting 63 a5f013d5dffb4937a6117b6ff468b32e 638670 true true true false 54 2190390 Fatma Yavas 2021-12-17T08:56:34 14 Topic 1 0 638670 527 54   Անսարքությունների շտկում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false   Այս բաժնում ներկայացված են սարքի հետ առավել հաճախ պատահող խնդիրները։ Եթե դուք չեք կարող ինքնուրույն լուծել խնդիրը, այցելեք  www.philips.com/support կայքէջի Հաճախ տրվող հարցերի բաժինը կամ կապվեք ձեր երկրում Հաճախորդների աջակցման կենտրոնի հետ։   34 IMPORT_ID S99XX_1#Troubleshooting 0 0 false false  35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:28 E_Children sentence Sonicare 529 054a075617ae402e98b1d00c98b380b4 641459 true true true false 60 2196609 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:28 14 Topic 1 0 641459 328350 60           Bu cihaz uşaqlar və fiziki, hissiyyat və ya əqli qabiliyyətləri zəif olan, yaxud cihazın istifadəsi ilə bağlı təcrübə və biliyi olmayan insanlar tərəfindən o zaman istifadə oluna bilər ki, onlara cihazın təhlükəsiz istifadəsinə dair təlimat verilib və ya təhlükəsiz istifadəni təmin etmək üçün nəzarət altında olacaqlar, yaxud əlaqədar təhlükələr barədə məlumatlandırılıblar. Nəzarət olmadan uşaqlara təmizlik və ya istifadəçi baxımını həyata keçirmək icazəsi verilməməlidir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:31 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 4e59e42c69a34c86b16305fac3a625de 641463 true true true false 60 2196638 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:31 14 Topic 1 0 641463 558974 60           Məhsulun hər hansı hissəsini qabyuyan maşında təmizləməyin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:33 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 f7362d8cc4d84e7a8b9fbc04f0af2f82 641465 true true true false 60 2196649 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:33 14 Topic 1 0 641465 559826 60           İstifadədən sonra həddən artıq qanama olsa, qanama 1 həftəlik istifadədən sonra yenə də davam etsə və ya narahatlıq, yaxud ağrı hiss etsəniz, cihazdan istifadəni dayandırın və stomatoloqunuz/həkiminiz ilə məsləhətləşin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:33 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 e1c4c51c766244ae877fffb5cf2c2df8 641466 true true true false 60 2196652 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:33 14 Topic 1 0 641466 364529 60           Ötən 2 ay ərzində ağız və diş əti əməliyyatı keçirmisinizsə, bu cihazı istifadə etməzdən əvvəl stomatoloqunuz ilə məsləhətləşin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:34 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 40e352cd9cf248be9e90f7d7a6f49a59 641467 true true true false 60 2196656 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:34 14 Topic 1 0 641467 559699 60           Əgər sizdə kardiostimulyator və ya başqa implantasiya edilmiş cihaz varsa, istifadə etməzdən əvvəl həkiminizlə və ya implantasiya edilmiş cihazın istehsalçısı ilə əlaqə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:35 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 98e7607c4ad04f90aec784fd51530533 641469 true true true false 60 2196663 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:35 14 Topic 1 0 641469 364534 60           Cihaz şəxsi gigiyena cihazıdır və stomatoloji praktikada və ya müəssisədə çoxsaylı xəstələrdə istifadə üçün nəzərdə tutulmayıb.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 P_Handle 1145 06c3ee4bdc974b2d86f0ba4b4b321a92 641490 true true true false 60 2196703 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:26:42 14 Topic 1 0 641490 1316 60           Tutacaq   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:45 Storage (Oslo) 1517 0d29b092454a4923a44c23171409dbc5 641748 true true true false 60 2197106 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:45 14 Topic 1 0 641748 412305 60   Saxlanma   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Məhsulu uzun müddət istifadə etməyəcəksinizsə, onu elektrik rozetkasından çıxarın, təmizləyin və birbaşa günəş işığının düşmədiyi sərin və quru yerdə saxlayın.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:53 Warranty and support (heading only) 244 50e4d465293d4e8ea1d24057eb391b0e 641767 true true true false 60 2197129 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:27:53 14 Topic 1 0 641767 939 60   Zəmanət və dəstək   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 P_Handle 1145 3db1f6fcee044c289b74b4d19627f86c 641850 true true true false 54 2197239 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 14 Topic 1 0 641850 1316 54           Բռնակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 E_Children sentence Sonicare 529 248b2502ebb141bab10413d2f9e55c12 641905 true true true false 56 2197240 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:26 14 Topic 1 0 641905 328350 56           ამ მოწყობილობის გამოყენება შეუძლიათ ბავშვებს და პირებს შეზღუდული ფიზიკური, სენსორული ან მენტალური შესაძლებლობებით ან გამოცდილებისა და ცოდნის სიმცირის მქონე პირებს, თუ ვინმეს მეთვალყურეობის ქვეშ არიან ან აუხსნეს, თუ როგორ გამოიყენონ მოწყობილობა უსაფრთხოდ, და აცნობიერებენ არსებულ საფრთხეებს. გაწმენდა და მოვლა არ უნდა მოხდეს ბავშვების მიერ, მეთვალყურეობის გარეშე.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:28 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 aa9cc9e9bd574a0db84caa82ea41e725 641914 true true true false 56 2197250 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:28 14 Topic 1 0 641914 558974 56           არ გარეცხოთ პროდუქტის რომელიმე ნაწილი ჭურჭლის სარეცხ მანქანაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:30 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 3e650147269b4a58abb2eb99c27c91ff 641919 true true true false 56 2197257 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:30 14 Topic 1 0 641919 559826 56           შეწყვიტეთ მოწყობილობის გამოყენება და გაესაუბრეთ სტომატოლოგს/ექიმს, თუ გამოყენების შემდეგ ადგილი აქვს ზედმეტ სისხლდენას ან თუ სისხლდენა 1 კვირის განმავლობაში გამოყენების შემდეგ კვლავ შეინიშნება, ასევე, დისკომფორტის ან ტკივილის შეგრძნების შემთხვევაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:30 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 e813c63e063241ed91d0a5b385c5b0ae 641921 true true true false 56 2197260 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:30 14 Topic 1 0 641921 364529 56           თუ გასულ 2 თვეში ორალური ან ღრძილების ოპერაცია ჩაიტარეთ, ამ მოწყობილობის გამოყენებამდე გაესაუბრეთ სტომატოლოგს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:31 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 11f2db01d2cd43cfa9a4f384a20018b6 641923 true true true false 56 2197264 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:31 14 Topic 1 0 641923 559699 56           თუ ელექტროკარდიოსტიმულატორი ან სხვა იმპლანტირებული მოწყობილობა გაქვთ, გამოყენებამდე დაუკავშირდით თქვენს ექიმს ან იმპლანტირებული მოწყობილობის მწარმოებელს.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:32 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 499dfcc1cf554987bb161d5ca1f6a882 641928 true true true false 56 2197271 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:32 14 Topic 1 0 641928 364534 56           ეს მოწყობილობა პირადი ჰიგიენის ხელსაწყოა და არ არის განკუთვნილი რამდენიმე პაციენტზე გამოსაყენებლად სტომატოლოგიური მომსახურებისას ან შესაბამის დაწესებულებაში.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 P_Handle 1145 fa314260bd504949a3be64ccea988649 641947 true true true false 56 2197298 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:28:37 14 Topic 1 0 641947 1316 56           სახელური   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 Storage (Oslo) 1517 6b3ed006f6d04a83bac5c7ab90f68db3 642182 true true true false 56 2197592 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:23 14 Topic 1 0 642182 412305 56   შენახვა   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   თუ დიდი ხნის განმავლობაში პროდუქტის გამოყენებას არ აპირებთ, გამოაერთეთ ის ელექტროროზეტიდან, გაწმინდეთ და შეინახეთ გრილ და მშრალ ადგილას, სადაც მზის სხივები პირდაპირ არ მოხვდება.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 P_Handle 1145 5cfc5c505f084f65946ddccf4aa458ba 642191 true true true false 55 2197548 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:16 14 Topic 1 0 642191 1316 55           Кармагыч   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:32 Warranty and support (heading only) 244 074a4aecea504461aa89d56c4575b8bc 642205 true true true false 56 2197625 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:29:32 14 Topic 1 0 642205 939 56   გარანტია და მხარდაჭერა   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:10 E_Children sentence Sonicare 529 a27cff958d7d41629e6bbfbee15d3cec 642311 true true true false 57 2197786 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:10 14 Topic 1 0 642311 328350 57           Дастгоҳи мазкурро кӯдакон ва ашхосе, ки қобилияти ҷисмонӣ, эҳсосӣ ё ақлӣ доранд, ё таҷриба ва дониш надоранд, метавонанд истифода баранд, агар онҳо таҳти назорат ё дастур оид ба истифодаи дастгоҳ оиди бехатарӣ омода шуда бошанд ва хатарҳои марбутро дарк кунанд. Тозакунӣ ва нигоҳубини дастгоҳ набояд аз ҷониби кӯдакон бидуни назорат анҷом дода шавад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:13 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 19d2b05ef127433d8d5ca980d7201c89 642315 true true true false 57 2197790 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:13 14 Topic 1 0 642315 558974 57           Ҳеҷ як қисми маҳсулотро дар мошини зарфшӯӣ тоза накунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:14 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 9f4f2785331445fd955f61fa1dd1e346 642317 true true true false 57 2197792 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:14 14 Topic 1 0 642317 559826 57           Агар пас аз истифода хунравии аз ҳад зиёд рух диҳад, агар хунравӣ пас аз 1 ҳафтаи истифода идома ёбад ё агар Шумо нороҳатӣ ва дард ҳис кунед, истифодаи дастгоҳро қатъ кунед ва ба духтури дандон муроҷиат кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:14 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 3efa662b171c4f358573106cea16b0f9 642318 true true true false 57 2197793 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:14 14 Topic 1 0 642318 364529 57           Агар Шумо дар давоми 2 моҳи пеш ҷарроҳии даҳон ё милки дандон дошта бошед, пеш аз истифодаи ин асбоб бо духтури дандон машварат кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:15 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 94e4d11493d34ba180a0b854d6297685 642319 true true true false 57 2197794 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:15 14 Topic 1 0 642319 559699 57           Агар Шумо кардиостимулятор ё дигар дастгоҳи имплантатсияшуда дошта бошед, пеш аз истифода ба духтур ё истеҳсолкунандаи дастгоҳи имплантатсияшуда муроҷиат кунед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:16 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 9992a4b71e9b4d9bac8a194c03e20ed8 642321 true true true false 57 2197796 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:16 14 Topic 1 0 642321 364534 57           Дастгоҳи мазкур дастгоҳи нигоҳубини шахсӣ аст ва барои истифода дар беморони сершумор дар амалияи духтури дандон ё муассиса пешбинӣ нашудааст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 P_Handle 1145 e4e5af2013d14bc283b20b7a7ff5043c 642330 true true true false 57 2197805 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:20 14 Topic 1 0 642330 1316 57           Дастак   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:55 Storage (Oslo) 1517 80872ad8200548a799d3d9519b7a7d2d 642448 true true true false 57 2197924 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:30:55 14 Topic 1 0 642448 412305 57   Нигоҳдорӣ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Агар Шумо маҳсулотро барои муддати тӯлонӣ истифода набаред, онро аз васлаки барқӣ ҷудо кунед, тоза кунед ва дар ҷои хунук ва хушк дур аз нурҳои бевоситаи офтоб нигоҳ доред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:00 Warranty and support (heading only) 244 397edcf3ebd84ec692e498c6ccbd22dc 642459 true true true false 57 2197935 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:00 14 Topic 1 0 642459 939 57   Кафолат ва дастгирӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:24 E_Children sentence Sonicare 529 5fb6f2b41e0048f691bd2a0d999d0d6e 642476 true true true false 58 2197954 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:24 14 Topic 1 0 642476 328350 58           Enjamy çagalar, şeýle hem enjamy howpsuz görnüşde ulanmak boýunça gözükdirijiler berlen ýa-da howpsuz ulanmak boýunça gözegçilik astyndaky we degişli howplar özlerine mälim edilen ýagdaýynda fiziki, duýgurlyk ýa-da zehin ukyplary pes ýa-da tejribesi we bilimi bolmadyk şahslar hem ulanyp biler. Çagalar gözegçilik astynda däl wagty enjamda arassaçylyk we ulanyjy tarapyndan geçirilmäge degişli abatlaýyş işlerini geçirmeli däl.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:25 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 831326da2372463da4c9e2670ac05101 642480 true true true false 58 2197958 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:25 14 Topic 1 0 642480 558974 58           Önümiň hiç bir bölegini gap-gaç ýuwujyda arassalamaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:25 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 a4e3d7bccfd34276bef8f8c1572e2159 642482 true true true false 58 2197960 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:25 14 Topic 1 0 642482 559826 58           Eger ulanyşdan soň çendenaşa ganama ýüze çyksa, ganama ulanyşdan 1 hepde geçensoň ýüze çykmaga dowam etse ýa-da bimazalyk ýa-da agyry duýsaňyz, enjamy ulanmagy bes ediň we stomatolog/lukman bilen maslahatlaşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 dc46e30d9ffb448fa5e78f3b4b8ef2c3 642483 true true true false 58 2197961 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 14 Topic 1 0 642483 364529 58           Eger öňki 2 aýda agyz ýa-da diş eti operasiýasyny geçiren bolsaňyz, bu enjamy ulanmazdan öň stomatologyňyz bilen maslahatlaşyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 a8303c1d7edd49ac808b2715b5378a8e 642484 true true true false 58 2197962 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 14 Topic 1 0 642484 559699 58           Eger size kardiostimulýator ýa-da başga bir implant enjam goýlan bolsa, ulanmazdan öň lukmanyňyza ýa-da implant enjamyň öndürijisine ýüz tutuň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 793854a3b31343ed929e9fa097d5b17c 642486 true true true false 58 2197964 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:26 14 Topic 1 0 642486 364534 58           Bu önüm şahsy ideg enjamy bolup, stomatologik klinikada ýa-da edarada birnäçe näsagda ulanmak üçin niýetlenilmeýär.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 P_Handle 1145 876f740f279347ea8b0f98d120dd090f 642495 true true true false 58 2197973 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:31:29 14 Topic 1 0 642495 1316 58           Tutawaç   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:01 Storage (Oslo) 1517 8a6a9a28330341329fb74d361fefbc2c 642613 true true true false 58 2198091 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:01 14 Topic 1 0 642613 412305 58   Saklamak   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Eger önümi uzak wagtlap ulanmajak bolsaňyz, ony rozetkadan sogrup arassalaň we gönümel gün şöhlesi düşmeýän salkyn, gury ýerde saklaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:05 Warranty and support (heading only) 244 e919abe2b7a8437b9b7621478120fdaa 642624 true true true false 58 2198102 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:05 14 Topic 1 0 642624 939 58   Kepillik we goldaw   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:39 E_Children sentence Sonicare 529 566cbf8edb4d43e0ba41ce6cc7c3c8a6 642641 true true true false 59 2198122 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:39 14 Topic 1 0 642641 328350 59           Ushbu jihoz bolalar hamda jismoniy, hissiy yoki aqliy qobiliyatlari cheklangan yoki tajriba va bilimga ega boʻlmagan shaxslar tomonidan, agar ularga jihozdan xavfsiz foydalanish boʻyicha koʻrsatmalar berilgan boʻlsa yoki ular nazorat ostida boʻlsalar va agar ular undan kelib chiqishi mumkin boʻlgan xavfni tushunsalar, ishlatilishi mumkin. Bolalar jihozni tozalash va unga xizmat koʻrsatish ishlarini nazoratsiz amalga oshirmasliklari lozim.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:40 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 6a660aeaa0d64559a7dea143ec1ec10f 642645 true true true false 59 2198126 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:40 14 Topic 1 0 642645 558974 59           Mahsulotning hech bir qismini idish yuvish mashinasida tozalamang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 b469754db0f84e55950d8c88057aa2a3 642647 true true true false 59 2198128 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 14 Topic 1 0 642647 559826 59           Agar foydalanishdan keyin ortiqcha qon chiqishi kuzatilsa, qon chiqishi 1 hafta foydalangandan keyin ham davom etsa yoki noqulaylik va ogʻriq his qilsangiz, jihozdan foydalanishni toʻxtating va stomatolog/shifokorga murojaat qiling.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult 256 7d656c6fd2f3498facb2c1096eceb4d9 642648 true true true false 59 2198129 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 14 Topic 1 0 642648 364529 59           Agar oxirgi 2 oy ichida ogʻizda yoki milklarda jarrohlik ishlari olib borilgan boʻlsa, jihozdan foydalanishdan avval shifokor bilan maslahatlashing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 7462998b0a36422da47bb8a39bd3bb85 642649 true true true false 59 2198130 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:41 14 Topic 1 0 642649 559699 59           Agar sizga kardiostimulyator yoki boshqa qurilma implantatsiya qilingan boʻlsa, foydalanishdan oldin shifokor bilan yoki implantatsiya qilingan qurilma ishlab chiqaruvchisi bilan maslahatlashing.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:42 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 bdfc2e62f0cc4e559496b50f56df7eb8 642651 true true true false 59 2198133 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:42 14 Topic 1 0 642651 364534 59           Ushbu jihoz shaxsiy parvarish qurilmasi boʻlib, stomatologik klinikada yoki muassasada bir necha bemorlar foydalanishi uchun moʻljallanmagan.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 P_Handle 1145 5f73dd3925eb469c982c0b2be379e639 642660 true true true false 59 2198142 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:32:45 14 Topic 1 0 642660 1316 59           Dasta   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:24 Storage (Oslo) 1517 d48a985eddbc47be810026c012b23fb0 642779 true true true false 59 2198263 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:24 14 Topic 1 0 642779 412305 59   Xotira   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Agar mahsulotdan uzoq vaqt foydalanmaydigan boʻlsangiz, uni elektr tarmogʻidan uzing, tozalang va quyosh tushmaydigan salqin va quruq joyga olib qoʻying.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:28 Warranty and support (heading only) 244 db5c70641b564688b7be958129864349 642790 true true true false 59 2198274 Janette Weishaupt 2022-01-03T09:33:28 14 Topic 1 0 642790 939 59   Kafolat va qoʻllab-quvvatlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:11:58 Recycling 130 eb4d3cb45c4a4c32a2c3e250ab49020f 643290 true true true false 54 2198677 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:11:58 14 Topic 1 0 643290 1010 54   Վերամշակում   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:09 Recycling 130 fa6b87a1e1af4d6c9045cc21d9a0d571 643302 true true true false 55 2198689 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:09 14 Topic 1 0 643302 1010 55   Кайра иштетүү   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:24 Recycling 130 ab5f5e9a849448be98acef73ac579231 643320 true true true false 56 2198707 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:24 14 Topic 1 0 643320 1010 56   გადამუშავება   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:37 Recycling 130 646352dd3ff244429f0da22dfc48f01d 643339 true true true false 57 2198726 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:37 14 Topic 1 0 643339 1010 57   Истифодаи такрорӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:50 Recycling 130 88fcb7ef986f407caf5844f673060ff9 643358 true true true false 58 2198745 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:12:50 14 Topic 1 0 643358 1010 58   Zibile zyňmak   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:13:03 Recycling 130 54c107fa30734df582399cd042268c8c 643377 true true true false 59 2198764 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:13:03 14 Topic 1 0 643377 1010 59   Qayta ishlash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:13:17 Recycling 130 57649d20cda242fd9bb5ba7281634e4a 643396 true true true false 60 2198783 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:13:17 14 Topic 1 0 643396 1010 60   Təkrar emal   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true  40 VC_PublicationType IIB 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:25 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 8793559d1203400bbd5564dc4cf695e3 643406 true true true false 54 2198786 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:25 14 Topic 1 0 643406 487119 54   Երաշխիքի սահմանափակումներ   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Միջազգային երաշխիքի պայմանները չեն ներառում հետևյալը. Ջրաման Փողակներ Չարտոնված պահեստամասերի կամ փողակների օգտագործման հետևանքով առաջացած վնասը Սխալ օգտագործման, չարաշահման, անտեսման, փոփոխությունների կամ չարտոնված վերանորոգման հետևանքով պատճառված վնասը Սովորական մաշվածություն, ներառյալ տաշեղներ, քերծվածքներ, քայքայում, գունաթափում կամ խամրում   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:33 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 385de3e55c1b4821b96657979d1961d5 643408 true true true false 55 2198788 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:33 14 Topic 1 0 643408 487119 55   Кепилдиктеги чектөөлөр   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Эл аралык кепилдик шарттарына төмөнкүлөр кирбейт: Резервуар Соплолор Уруксат берилбеген алмаштыруу бөлүктөрүн же соплолорун колдонуудан келип чыккан бузулуу Туура эмес колдонуу, нускамаларды бузуу, олдоксондук, өзгөртүүлөр же уруксат берилбеген оңдоп-түзөөлөрдөн келип чыккан бузулуу Кадимки эскирүү, анын ичинде майда сынык, чийик, дат басуулар, өңүнүн өчүшү же өзгөрүшү   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:48 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 96e2ac985fca4d64ba1312b43bec445f 643421 true true true false 56 2198801 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:48 14 Topic 1 0 643421 593564 56           გამოყენების მაქსიმალური სიმაღლეა 4 420 მეტრი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:49 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 822c2c0cd60f439abc952463c3aa4b0e 643423 true true true false 56 2198803 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:49 14 Topic 1 0 643423 489188 56           პროდუქტის შესახებ ინფორმაციის, დახმარებისა და ონლაინ მომხმარებლის ინსტრუქციებისთვის ეწვიეთ:  www.philips.com/support ან წაიკითხეთ საერთაშორისო გარანტიის ბროშურა.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:49 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 9db8ab87a05e48799bd2ff1d3bc482b8 643424 true true true false 56 2198804 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:28:49 14 Topic 1 0 643424 487119 56   გარანტიის შეზღუდვები   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   საერთაშორისო გარანტიის პირობებით არ იფარება შემდეგი: რეზერვუარი საქშენები არაავტორიზებული სათადარიგო ნაწილების ან არაავტორიზებული საქშენებით გამოყენებით გამოწვეული ზიანი. არასწორად/ბოროტად გამოყენებით, დაუდევრობით, შეტანილი ცვლილებებით ან უნებართვო შეკეთებით გამოწვეული ზიანი ბუნებრივი ცვეთა, მომტვრევის, გაფხაჭნის, გაცვეთის, ფერის შეცვლისა თუ ფერის დაკარგვის ჩათვლით   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:01 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 7e8a6f66343647b4910764125f06a696 643437 true true true false 57 2198817 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:01 14 Topic 1 0 643437 593564 57           Баландии ниҳоии истифода 4420 метр аст.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:02 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 dd7d77c813a246a09ebdb4ec48029b9a 643439 true true true false 57 2198819 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:02 14 Topic 1 0 643439 489188 57           Барои гирифтани маълумот оид ба маҳсулот, дастгирӣ ва дастурҳои корбари онлайн, лутфан нигаред ба:  www.philips.com/support ё варақаи кафолати байналмилалиро хонед.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:02 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 b1e923799a9747c09c0df40d72284617 643440 true true true false 57 2198820 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:02 14 Topic 1 0 643440 487119 57   Маҳдудиятҳои кафолат   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Шартҳои кафолати байналмилалӣ инҳоро дар бар намегиранд: Зарфи об Мулҳақаҳо Зараре, ки дар натиҷаи истифодаи қисмҳои ивазшудаи беиҷозат ё мулҳақаҳои беиҷозат расонида шудааст Зараре, ки дар натиҷаи истифодаи нодуруст, сӯиистифода, беэътиноӣ, тағйирот ё таъмири беиҷозат расонида шудааст Фарсудашавии муқаррарӣ, аз ҷумла шикастҳо, харошҳо, кафиданиҳо, рангпартоӣ ё берангшавӣ   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:15 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 85b5648bf02c444cb0e04d53cf4ed789 643453 true true true false 58 2198833 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:15 14 Topic 1 0 643453 593564 58           Ulanmagyň maksimum beýikligi 4420 metrdir.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:15 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 915b8b36d03f4227912189dc2762261e 643455 true true true false 58 2198835 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:15 14 Topic 1 0 643455 489188 58           Önüm maglumaty, goldaw we onlaýn ulanyjy görkezmeleri üçin:  www.philips.com/support salgysyna baryň ýa-da halkara kepillik talonyny okaň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:16 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 83ecd3c1284a467db57912b085f9abd0 643456 true true true false 58 2198836 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:16 14 Topic 1 0 643456 487119 58   Kepillik çäklendirmeleri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Halkara kepilligiň şertleri şu aşakdakylary öz içine almaýar: Gap Nasadkalar Ygtyýar berilmedik ätiýaçlyk şaýlaryň ýa-da ygtyýar berilmedik nasadkalaryň ulanylmagy sebäpli ýüze çykan zeper Nädogry ulanmaklyk, maksadyna laýyk ulanylmazlyk, geleňsizlik, modifikasiýalar ýa-da ygtyýar berilmedik abatlama sebäpli ýüze şykan zeper Adaty könelme, şol sanda jaýryklar, çyzyklar, iýilmeler, reňkiň üýtgemegi ýa-da solmagy   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:28 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 31795bcfca4e47f18a426255f9235fb8 643469 true true true false 59 2198849 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:28 14 Topic 1 0 643469 593564 59           Foydalanishning maksimal balandligi – 4420 metr.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:28 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 b178855bb5514fe0b7db913feb927408 643471 true true true false 59 2198851 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:28 14 Topic 1 0 643471 489188 59           Mahsulot haqidagi maʼlumot, yordam va onlayn foydalanuvchi qoʻllanmasi uchun:  www.philips.com/support veb-saytiga kiring yoki xalqaro kafolat varaqasiga qarang.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:29 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 0dddac67f22b4a1aa051eef473c5237b 643472 true true true false 59 2198852 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:29 14 Topic 1 0 643472 487119 59   Kafolat cheklovlari   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Xalqaro kafolat shartlari quyidagilarga amal qilmaydi: Idish Uchliklar Qayd etilmagan ehtiyot qismlar yoki qayd etilmagan uchliklar sababli kelib chiqqan shikastlar. Notoʻgʻri foydalanish, zoʻriqtirish, beparvo foydalanish, oʻzgartirish yoki uchinchi tomon taʼmirlashidan kelib chiqqan shikastlanishlar. Odatiy eskirish, jumladan, qirilish, ishqalanish, rang oʻzgarishi yoki rang oʻchishi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:41 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 19dc822dd4944bc1b313fdd03d4d6904 643485 true true true false 60 2198865 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:41 14 Topic 1 0 643485 593564 60           Maksimum istifadə hündürlüyü 4420 metrdir.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:42 For product information, support and online user instructions, please visit: www.philips.com/support or read the international warranty leaflet. 1857 f93ad68bcb0745b09357f37587954537 643487 true true true false 60 2198867 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:42 14 Topic 1 0 643487 489188 60           Məhsul haqqında məlumat, dəstək və onlayn istifadəçi təlimatları üçün  www.philips.com/support veb-saytına daxil olun və ya beynəlxalq zəmanət bukletini oxuyun.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:42 Warranty restrictions (Yangtze) 1134 8d3335798efd4df3953f6dcea5e1214b 643488 true true true false 60 2198868 Janette Weishaupt 2022-01-04T15:29:42 14 Topic 1 0 643488 487119 60   Zəmanət məhdudiyyətləri   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Beynəlxalq zəmanətin şərtlərinə aşağıdakılar daxil deyil: Çən Ucluqlar İcazə verilməyən əvəzedici hissələrin və ya icazə verilməyən ucluqların istifadəsi nəticəsində dəyən ziyan. Yanlış istifadə, sui-istifadə, laqeydlik, dəyişikliklər və ya icazəsiz təmir nəticəsində dəyən ziyan Çatlar, cızıqlar, aşınmalar, rəng dəyişikliyi və ya solma daxil olmaqla normal köhnəlmə   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 Cleaning (heading only) 418 e21ee7cdff774633be294d51c236d531 659393 true true true false 60 2322742 Owen Wang 2022-07-04T09:03:30 14 Topic 1 0 659393 178402 60   Təmizlik   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:03:36 Frequently asked questions (heading only) 418 5dafe5cd7438445d8dfe5a3ffcc03258 659405 true true true false 60 2322747 Owen Wang 2022-07-04T09:03:36 14 Topic 1 0 659405 207035 60   Tez-tez verilən suallar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Owen Wang 2022-07-04T09:03:37 Yangtze FAQ 1741 f97c89fd3af340989b179531451f6ca2 659407 true true true false 60 2322748 Owen Wang 2022-07-04T09:03:37 14 Topic 1 0 659407 463953 60              Sual  Cavab   Çənin daxilində ağız yaxalayıcı və ya efir yağlarından istifadə edə bilərəmmi?  Su çənində efir yağlarından istifadə etmək tövsiyə olunmur. Ağız yaxalayıcını su ilə qarışdırıb su çənində istifadə etmək olar. Ağız yaxalayıcı istifadə etdikdən sonra yarana biləcək tıxanmanın qarşısını almaq üçün çəni ilıq su ilə qismən dolduraraq və ucluğu boş olana qədər çanağa doğru yönəldilmiş məhsulu axan su ilə yuyun.   Digər ucluqlar mənim aldığım Philips Sonicare Power Flosser uyğun olacaqmı?  Yalnız Philips Sonicare Power Flosser ucluqları bu cihazla işləyəcək. Digər markaların ucluqları və Philips AirFloss başlıqları bu məhsula uyğun gəlmir.   Ucluğu nə qədər vaxtdan sonra dəyişdirməliyəm?  6 aylıq istifadədən sonra ucluğu dəyişdirməyiniz tövsiyə olunur. philips.com saytından əvəzedici hissələrin alınması haqqında ətraflı məlumat  əldə edə bilərsiniz.    35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 Cleaning (heading only) 418 1dc87c69545e4086972ace27bbc9c642 659455 true true true false 59 2322811 Owen Wang 2022-07-04T09:04:07 14 Topic 1 0 659455 178402 59   Tozalash   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:04:09 Frequently asked questions (heading only) 418 a1fa0c592257480c94da1ee1046f6888 659464 true true true false 59 2322819 Owen Wang 2022-07-04T09:04:09 14 Topic 1 0 659464 207035 59   Savol-javoblar   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Owen Wang 2022-07-04T09:04:09 Yangtze FAQ 1741 97e56880bc61428a9b39f42fdc5511de 659466 true true true false 59 2322821 Owen Wang 2022-07-04T09:04:09 14 Topic 1 0 659466 463953 59              Savol  Javob   Idishimda ogʻiz chayqash suyuqligi yoki efir moylarini ishlatsam boʻladimi?  Idishda ogʻiz chayqash suyuqligi yoki efir moylarini ishlatish tavsiya etilmaydi. Ogʻizni chayqash suyuqligini suv bilan aralashtirib, idishda foydalanish mumkin. Ogʻish chayqash suyuqligidan foydalangandan keyin tiqilib qolishning oldini olish uchun idishni qisman iliq suvga toʻldirib, qurilmani uchi rakovinaga qaratilgan holda idish boʻshagunigacha ishlatish orqali chaying.   Boshqa uchliklar Philips Sonicare Power Flosser qurilmamga tushadimi?  Faqat Philips Sonicare Power Flosser uchliklari ushbu qurilma bilan ishlaydi. Boshqa brendlar uchliklari va Philips AirFloss uchliklari ushbu mahsulotga mos kelmaydi.   Uchligimni qanchalik tez-tez almashtirishim kerak?  Biz uchlikni har 6 oy ishlatgandan keyin almashtirishingizni maslahat beramiz. Bu manzilda ehtiyot qismlarni sotib olish haqida batafsil axborot olishingiz mumkin:  philips.com    35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Owen Wang 2022-07-04T09:04:40 Yangtze FAQ 1741 2201149990ae49d18cc33163d126dffe 659547 true true true false 58 2322889 Owen Wang 2022-07-04T09:04:40 14 Topic 1 0 659547 463953 58              Sorag  Jogap   Gaba agyz çaýkalýan suwuklygy ýa-da efir ýaglaryny guýmak bolýarmy?  Gapda efir ýaglaryny ulanmak maslahat berilmeýär. Agyz çaýkalýan suwuklygy suw bilen garyp, gaba guýmak bolýar. Agyz çaýkalýan suwuklyk ulanylansoň, gaba birneme ýyly suw guýup, önümiň ujuny rakowina tutup, gap boşaýança işletmek arkaly, enjamy dykylmagynyň öňüni almak üçin ýuwup durlaň.   Başga nasadkalar Philips Sonicare Power Flosser-ime bolýarmy?  Bu enjamda diňe Philips Sonicare Power Flosser nasadkalary işlär. Başga brendlere degişli nasadkalar we Philips AirFloss nasadkalary bu önüm bilen ylalaşykly däldir.   Nasadkany näçe ýygylykda çalşyrmak gerek?  Nasadkany 6 aý ulanylansoň çalşyrmagyňyzy maslahat berýäris. Ätiýaçlyk şaýlary satyn almak barada goşmaça maglumat üçin, serediň:  philips.com    35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   91936 Owen Wang 2022-07-04T09:06:39 DANGER (heading only - 3mm) 418 c3a57f220bdc4e9086990a83b1a72d5c 659615 true true true false 59 2323144 Owen Wang 2022-07-04T09:06:39 14 Topic 1 0 659615 416155 59   XAVF     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Owen Wang 2022-07-04T09:06:39 DANGER (heading only - 3mm) 418 b789f349f14242c6b6faddc70c539c56 659617 true true true false 59 2323145 Owen Wang 2022-07-04T09:06:39 14 Topic 1 0 659617 416155 59   XAVF   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   91936 Owen Wang 2022-07-04T09:06:40 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 52899e2400774372815840abd1984c9d 659619 true true true false 59 2323146 Owen Wang 2022-07-04T09:06:40 14 Topic 1 0 659619 416154 59   OGOHLANTIRISHLAR     35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0   0   0 false 0 2 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Owen Wang 2022-07-04T09:06:40 WARNINGS (heading only - 3mm) 418 1085bc1cbe7443c5bd72d14a7730f3bf 659620 true true true false 59 2323147 Owen Wang 2022-07-04T09:06:40 14 Topic 1 0 659620 416154 59   OGOHLANTIRISHLAR   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true  41 VC_RegionCountry ROW 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 Cleaning (heading only) 418 e2737a83598c4b0aa2c44fe9e17c9272 659641 true true true false 57 2322929 Owen Wang 2022-07-04T09:05:03 14 Topic 1 0 659641 178402 57   Тозакунӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 Frequently asked questions (heading only) 418 ae628caea964423eab5ee05e72621532 659652 true true true false 57 2322937 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 14 Topic 1 0 659652 207035 57   Саволҳои зуд-зуд додашаванда   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 Yangtze FAQ 1741 8b76684db1ed45ff8c97841cc9da0527 659654 true true true false 57 2322939 Owen Wang 2022-07-04T09:05:05 14 Topic 1 0 659654 463953 57              Савол  Ҷавоб   Оё ман метавонам дар резервуари худ моддаи чайқонидани даҳон ё равғани эфириро истифода барам?  Дар резервуар истифода бурдани равғанҳои эфирӣ тавсия дода намешавад. Моддаи чайқонидани даҳонро бо об омехта ва дар резервуар истифода бурдан мумкин аст. Пас аз истифода бурдани моддаи чайқонидани даҳон, дастгоҳро барои пешгирӣ кардани бандшавӣ бо қисман пур кардани резервуар бо оби гарм ва маҳсулоте, ки нӯги ба раковина нигаронида шудааст, то холӣ шудани обанбор бишӯед.   Оё соплоҳои дигар Philips Sonicare Power Flosser-и ман мутобиқ меоянд?  Танҳо соплоҳои Philips Sonicare Power Flosser бо дастгоҳи мазкур кор мекунанд. Соплоҳои тамғаҳои дигар ва соплоҳои Philips AirFloss бо ин маҳсулот мувофиқ нестанд.   Чанд қадар зуд-зуд ман бояд соплоамро иваз кунам?  Мо ба шумо маслиҳат медиҳем, ки соплоатонро пас аз 6 моҳи истифода иваз кунед. Шумо метавонед маълумоти бештарро дар бораи харидани қисмҳои ивазкунанда дар сомонаи  philips.com пайдо кунед    35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   62 Owen Wang 2022-07-04T09:05:29 Yangtze FAQ 1741 4d63746d05a442dcb31c97b57013b76e 659771 true true true false 56 2323013 Owen Wang 2022-07-04T09:05:29 14 Topic 1 0 659771 463953 56              კითხვა  პასუხი   შემიძლია გამოვიყენო პირის ღრუს სავლები ან ეთერზეთები ჩემს ავზში?  არ არის რეკომენდებული პირის ეთერზეთების გამოყენება ავზში. პირის ღრუს სავლები საშუალება შეიძლება წყალში შეურიოთ და გამოიყენოთ ავზში. პირის ღრუს სავლები საშუალებების გამოყენების შემდეგ, გაავლეთ მოწყობილობა, რათა თავიდან აიცილოთ დაბინძურება ავზის ნაწილობრივ შევსებით თბილი წყლით და პროდუქტის გამოდევნით, ნიჟარისკენ მიმართული წვერით, სანამ ავზი დაცარიელდება.   მოერგება თუ არა სხვა საცმები ჩემს Philips Sonicare-ის ელექტრო ფლოსერს?  ამ მოწყობილობაზე იმუშავებს მხოლოდ Philips Sonicare-ის ელექტრო ფლოსერის საცმები. სხვა ბრენდების საცმები და Philips AirFloss-ის საცმები არ არის თავსებადი ამ პროდუქტთან.   რამდენად ხშირად მჭირდება საცმის გამოცვლა?  გირჩევთ, შეცვალოთ საცმი 6 თვის გამოყენების შემდეგ. დამატებითი ინფორმაცია შესაცვლელი ნაწილების ყიდვის შესახებ შეგიძლიათ იხილოთ აქ  philips.com    35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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   1060 Tim Berga 2022-09-06T11:44:27 Last page White Sonicare EU/ROW 375 1519cd7b5f7b4bb38b5654983b135876 670055 false true false false 7 2361271 Tim Berga 2022-09-06T11:44:27 14 Topic 1 0 670055 270660 7           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Alle rettigheder forbeholdes. Philips og Philips-skjoldet er varemærker tilhørende KPNV. Sonicare og Sonicare-logoet er varemærker tilhørende Philips Oral Healthcare, LLC og/eller KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
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   1060 Tim Berga 2022-08-31T11:32:07 Last page White Sonicare EU/ROW 375 ece82e85835c40ecae80745516da422c 670738 false true false false 55 2356092 Tim Berga 2022-08-31T11:32:07 14 Topic 1 0 670738 270660 55           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Бардык укуктар корголгон. Philips жана Philips калканы KPNY соода белгилери болуп саналат. Sonicare жана Sonicare логотиптери Philips Oral Healthcare, LLC жана/же KPNV соода белгилери болуп саналат. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T11:33:10 Last page White Sonicare EU/ROW 375 32d8e11433c544c981c97714f06a071b 670776 false true false false 46 2356244 Tim Berga 2022-08-31T11:33:10 14 Topic 1 0 670776 270660 46           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Сите права се задржани. Philips и штитот на Philips се трговски марки на KPNV. Sonicare и логото на Sonicare се трговски марки на Philips Oral Healthcare, LLC и/или KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T12:11:05 Last page White Sonicare EU/ROW 375 270059eef84e44cdbb94a4da3283b8bf 670822 false true false false 33 2356411 Tim Berga 2022-08-31T12:11:05 14 Topic 1 0 670822 270660 33           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Sva prava su zadržana. Philips i Philips štit su žigovi kompanije KPNV. Sonicare i Sonicare logotip su žigovi kompanije Philips Oral Healthcare, LLC i/ili KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T12:22:42 Last page White Sonicare EU/ROW 375 4a3f3a39c62b4b98ab4826c77fab7384 670860 false true false false 34 2361840 Tim Berga 2022-09-06T12:22:42 14 Topic 1 0 670860 270660 34           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Všetky práva vyhradené. Philips a logo Philips sú ochranné známky spoločnosti KPNV. Sonicare a logo Sonicare sú ochranné známky spoločnosti Philips Oral Healthcare, LLC, a/alebo spoločnosti KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T11:46:14 Last page White Sonicare EU/ROW 375 03de3030bc2e406390828a896c217e11 670898 false true false false 35 2361551 Tim Berga 2022-09-06T11:46:14 14 Topic 1 0 670898 270660 35           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Todos los derechos reservados. Philips y el escudo de Philips son marcas comerciales de KPNV. Sonicare y el logotipo de Sonicare son marcas comerciales de Philips Oral Healthcare, LLC y/o KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T12:23:04 Last page White Sonicare EU/ROW 375 42b2db10a8a94af29fa9003291781de3 670936 false true false false 36 2361878 Tim Berga 2022-09-06T12:23:04 14 Topic 1 0 670936 270660 36           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Med ensamrätt. Philips och Philips-logotypen är varumärken som tillhör KPNV. Sonicare och Sonicare-logotypen är varumärken från Philips Oral Healthcare, LLC och/eller KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T11:46:41 Last page White Sonicare EU/ROW 375 f12fc0f21b654c89a8a877bbe44c278c 670974 false true false false 27 2361637 Tim Berga 2022-09-06T11:46:41 14 Topic 1 0 670974 270660 27           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Todos os direitos reservados. Philips e o escudo Philips são marcas comerciais da KPNV. Sonicare e o logótipo Sonicare são marcas comerciais da Philips Oral Healthcare, LLC e/ou KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T11:47:31 Last page White Sonicare EU/ROW 375 d19949c95f154565b8215e3290b17573 671012 false true false false 29 2361756 Tim Berga 2022-09-06T11:47:31 14 Topic 1 0 671012 270660 29           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Toate drepturile rezervate. Philips și sigla Philips sunt mărci comerciale ale KPNV. Sonicare și sigla Sonicare sunt mărci comerciale ale Philips Oral Healthcare, LLC și/sau KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T11:47:54 Last page White Sonicare EU/ROW 375 48c7c1be38a64fbb83c7b85124a4a018 671050 false true false false 30 2361794 Tim Berga 2022-09-06T11:47:54 14 Topic 1 0 671050 270660 30           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Все права защищены. Philips и эмблема Philips в виде щита являются товарными знаками компании KPNV. Sonicare и логотип Sonicare являются товарными знаками компаний Philips Oral Healthcare, LLC и/или KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T12:11:31 Last page White Sonicare EU/ROW 375 0d023692596e442baa3320c93717b778 671091 false true false false 57 2356449 Tim Berga 2022-08-31T12:11:31 14 Topic 1 0 671091 270660 57           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Ҳамаи ҳуқуқҳо ҳифз карда шудаанд. «Philips» ва сипарпардаи «Philips» тамғаҳои тиҷории «KPNV» мебошанд. «Sonicare» ва тамғаи «Sonicare» тамғаҳои тиҷории «Philips Oral Healthcare, LLC» ва/ё «KPNV» мебошанд. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T11:33:36 Last page White Sonicare EU/ROW 375 385fdecde34843ec92993f558031282c 671126 false true false false 45 2356320 Tim Berga 2022-08-31T11:33:36 14 Topic 1 0 671126 270660 45           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Vse pravice pridržane. Philips in Philipsov ščit sta blagovni znamki družbe KPNV. Sonicare in logotip Sonicare sta blagovni znamki družb Philips Oral Healthcare, LLC in/ali KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T12:11:55 Last page White Sonicare EU/ROW 375 f4e33952dde74f358d2ed0c55fbc75bf 671164 false true false false 58 2356487 Tim Berga 2022-08-31T12:11:55 14 Topic 1 0 671164 270660 58           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Ähli hukuklary goralýar. Philips we Philips shield, KPNV kompaniýasynyň söwda belgileridir. Sonicare we Sonicare logotipi Philips Oral Healthcare, LLC we/ýa-da KPNV kompaniýasynyň söwda belgileridir. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-08-31T12:12:20 Last page White Sonicare EU/ROW 375 0ff3fe70570c45438ce0fcc8bd9d45e8 671202 false true false false 59 2356526 Tim Berga 2022-08-31T12:12:20 14 Topic 1 0 671202 270660 59           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Barcha huquqlar himoyalangan. Philips va Philips qalqoni – KPNV savdo belgilaridir. Sonicare va Sonicare logotipi – Philips Oral Healthcare, LLC va/yoki KPNV savdo belgilaridir. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-06T12:23:27 Last page White Sonicare EU/ROW 375 73389400fb7c4d5cb3a9f5d9eb45df17 671240 false true false false 39 2361916 Tim Berga 2022-09-06T12:23:27 14 Topic 1 0 671240 270660 39           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Усі права захищено. Philips та емблема компанії Philips є торговими марками KPNV. Sonicare та логотип Sonicare є торговими марками компанії Philips Oral Healthcare, LLC та/або KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T11:44:38 Storage and transportation conditions 418 4c403006a31b4471bf275176e6a27c10 672146 true true true false 4 2369122 Tim Berga 2022-09-16T11:44:38 14 Topic 1 0 672146 622537 4   Условия за съхранение и транспорт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T11:45:02 Storage and transportation conditions 418 5028f600020b4472b59c4ea5e3b4a350 672160 true true true false 5 2369154 Tim Berga 2022-09-16T11:45:02 14 Topic 1 0 672160 622537 5   Uvjeti pohrane i transporta   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T14:17:37 Storage and transportation conditions 418 db5863aeaaea4d9d89883f7ae3d02437 672174 true true true false 7 2365557 Tim Berga 2022-09-09T14:17:37 14 Topic 1 0 672174 622537 7   Opbevarings- og transportbetingelser   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T11:45:23 Storage and transportation conditions 418 62e63028e5fe4edcbb66b368cc68b34c 672188 true true true false 6 2369185 Tim Berga 2022-09-16T11:45:23 14 Topic 1 0 672188 622537 6   Skladovací a přepravní podmínky   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T11:45:46 Storage and transportation conditions 418 75d48f754b0444c69415bfb3984c5a86 672202 true true true false 8 2369252 Tim Berga 2022-09-16T11:45:46 14 Topic 1 0 672202 622537 8   Omstandigheden voor opslag en transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:30:11 Storage and transportation conditions 418 c9ea5f2a77df4328aec14e538b7b24a0 672216 true true true false 47 2365173 Tim Berga 2022-09-09T07:30:11 14 Topic 1 0 672216 622537 47   Kushtet e ruajtjes dhe të transportit   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-26T11:55:50 Storage and transportation conditions 418 079a9c8311aa4700bd3bbeb7c172760e 672230 true true true false 10 2372634 Tim Berga 2022-09-26T11:55:50 14 Topic 1 0 672230 622537 10   Säilitamis- ja transportimistingimused   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:30:33 Storage and transportation conditions 418 aae2582bd0444009a2a2d254a4be0b88 672244 true true true false 54 2365201 Tim Berga 2022-09-09T07:30:33 14 Topic 1 0 672244 622537 54   Պահպանման և փոխադրման պայմաններ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T11:46:07 Storage and transportation conditions 418 dc4a41cb3f1846c9ad90222f91472e0f 672258 true true true false 12 2369304 Tim Berga 2022-09-16T11:46:07 14 Topic 1 0 672258 622537 12   Säilytys ja kuljetus   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:30:56 Storage and transportation conditions 418 e5e2e24dea59475fa1e22677931394f0 672281 true true true false 60 2365229 Tim Berga 2022-09-09T07:30:56 14 Topic 1 0 672281 622537 60   Saxlama və daşınma şərtləri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T14:18:13 Storage and transportation conditions 418 0674e72b58d54c049efec2fd2f25ed9f 672286 true true true false 17 2365571 Tim Berga 2022-09-09T14:18:13 14 Topic 1 0 672286 622537 17   תנאים לאחסון ולשינוע   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:48:17 Storage and transportation conditions 418 2cb5a9e53cff41cda0a257d0ce11b9c8 672313 true true true false 18 2369712 Tim Berga 2022-09-16T12:48:17 14 Topic 1 0 672313 622537 18   Tárolási és szállítási feltételek   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:47:58 Storage and transportation conditions 418 d9b439d91b4c4c998f7d4c05961306a1 672326 true true true false 15 2369691 Tim Berga 2022-09-16T12:47:58 14 Topic 1 0 672326 622537 15   Umgebungsbedingungen – Aufbewahrung und Transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:49:03 Storage and transportation conditions 418 5d8bd74c3df84dee8b27f15019e71d95 672340 true true true false 19 2369790 Tim Berga 2022-09-16T12:49:03 14 Topic 1 0 672340 622537 19   Condizioni di stoccaggio e trasporto   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:48:41 Storage and transportation conditions 418 b500d65fab3548059125b4c501568438 672354 true true true false 16 2369772 Tim Berga 2022-09-16T12:48:41 14 Topic 1 0 672354 622537 16   Συνθήκες αποθήκευσης και μεταφοράς   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:49:50 Storage and transportation conditions 418 b96735b915624c1c84b56fdf81a2276b 672369 true true true false 20 2369871 Tim Berga 2022-09-16T12:49:50 14 Topic 1 0 672369 622537 20   Сақтау және тасымалдау шарттары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:31:16 Storage and transportation conditions 418 39f042f0e9644dac843fffef52c0d32f 672382 true true true false 56 2365257 Tim Berga 2022-09-09T07:31:16 14 Topic 1 0 672382 622537 56   შენახვისა და ტრანსპორტირების პირობები   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:49:16 Storage and transportation conditions 418 bdf5b41ee82344abbdbcf8607e9bbb58 672396 true true true false 22 2369822 Tim Berga 2022-09-16T12:49:16 14 Topic 1 0 672396 622537 22   Uzglabāšanas un pārvadāšanas nosacījumi   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T14:18:43 Storage and transportation conditions 418 a9b027c0f15c4b78b863a6cf785d3cb9 672410 true true true false 23 2365585 Tim Berga 2022-09-09T14:18:43 14 Topic 1 0 672410 622537 23   Laikymo ir gabenimo sąlygos   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:31:35 Storage and transportation conditions 418 8d0548d88fb041db852ba8e9c2f67234 672424 true true true false 55 2365285 Tim Berga 2022-09-09T07:31:35 14 Topic 1 0 672424 622537 55   Сактоо жана таранспорттоо шарттары   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:48:42 Storage and transportation conditions 418 52ccd3f42f134f8cacbf48c84a069a30 672438 true true true false 25 2369775 Tim Berga 2022-09-16T12:48:42 14 Topic 1 0 672438 622537 25   Lagring og transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:50:11 Storage and transportation conditions 418 29e64b7fe2e349f0a5b51534e6d5131e 672452 true true true false 26 2369929 Tim Berga 2022-09-16T12:50:11 14 Topic 1 0 672452 622537 26   Warunki przechowywania i transportu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:50:31 Storage and transportation conditions 418 00a59c3419cd4ab6b2380b497792a1d6 672466 true true true false 27 2369957 Tim Berga 2022-09-16T12:50:31 14 Topic 1 0 672466 622537 27   Condições de armazenamento e transporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T14:19:21 Storage and transportation conditions 418 8c6cba528869414c912af0c60768d699 672482 true true true false 33 2365599 Tim Berga 2022-09-09T14:19:21 14 Topic 1 0 672482 622537 33   Uslovi za skladištenje i transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:49:42 Storage and transportation conditions 418 5f9e89e2d17743f39fb6abd7555be75f 672494 true true true false 29 2369852 Tim Berga 2022-09-16T12:49:42 14 Topic 1 0 672494 622537 29   Condiții de depozitare și transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:50:06 Storage and transportation conditions 418 f18ff9a72abd4ab79bfcc0a20d8be185 672511 true true true false 34 2369915 Tim Berga 2022-09-16T12:50:06 14 Topic 1 0 672511 622537 34   Podmienky na uskladnenie a prepravu   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-14T08:35:10 Storage and transportation conditions 418 4966398bf18845458f53712784759425 672522 true true true false 30 2367607 Tim Berga 2022-09-14T08:35:10 14 Topic 1 0 672522 622537 30   Условия хранения и транспортировки   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:50:28 Storage and transportation conditions 418 63366be8b8214d61a1e2babe278ed6c8 672537 true true true false 35 2369950 Tim Berga 2022-09-16T12:50:28 14 Topic 1 0 672537 622537 35   Condiciones de almacenamiento y transporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:30:30 Storage and transportation conditions 418 5ea5228d6e0d49cba388e025ca6b698b 672550 true true true false 46 2365189 Tim Berga 2022-09-09T07:30:30 14 Topic 1 0 672550 622537 46   Услови за складирање и транспорт   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-16T12:50:49 Storage and transportation conditions 418 fd05bdf6db4c428db4ab5c3bcb574e7c 672564 true true true false 36 2369971 Tim Berga 2022-09-16T12:50:49 14 Topic 1 0 672564 622537 36   Förvarings- och transportförhållanden   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:30:49 Storage and transportation conditions 418 268d785744154035892b120ead0bc79a 672578 true true true false 45 2365215 Tim Berga 2022-09-09T07:30:49 14 Topic 1 0 672578 622537 45   Pogoji shranjevanja in prenašanja   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:31:08 Storage and transportation conditions 418 4de4793cc25b4322a3cfcbe1ca7e41f6 672592 true true true false 57 2365243 Tim Berga 2022-09-09T07:31:08 14 Topic 1 0 672592 622537 57   Шароити нигоҳдорӣ ва боркашонӣ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-09T07:31:24 Storage and transportation conditions 418 9f70793d6db645048808cfff5684a323 672606 true true true false 58 2365271 Tim Berga 2022-09-09T07:31:24 14 Topic 1 0 672606 622537 58   Saklamagyň we daşamagyň şertleri   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
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   62 Tim Berga 2022-09-16T11:44:54 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 9643f6a385f347f39647a4555f1a7b0f 672670 true true true false 8 2369129 Tim Berga 2022-09-16T11:44:54 14 Topic 1 0 672670 665612 8           Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel. Lees deze informatie zorgvuldig door voordat u het product en de batterijen en accessoires gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later te kunnen raadplegen. Verkeerd gebruik kan leiden tot gevaren of ernstig letsel. De meegeleverde accessoires kunnen per product verschillen.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-13T12:57:16 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 cbc0feb5da924dd1beaabc8052b8f348 672705 true true true false 47 2366896 Tim Berga 2022-09-13T12:57:16 14 Topic 1 0 672705 665612 47           Përdoreni produktin vetëm për qëllimin e synuar. Lexojeni me kujdes këtë informacion përpara përdorimit të produktit, baterive dhe aksesorëve të tij dhe ruajeni për referencë në të ardhmen. Keqpërdorimi mund të shkaktojë rrezik ose lëndime të rënda. Aksesorët e dhënë mund të ndryshojnë sipas produkteve të ndryshme.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-13T12:58:34 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 8b85373a9f5a464799b84eebd61b32e3 672740 true true true false 54 2366931 Tim Berga 2022-09-13T12:58:34 14 Topic 1 0 672740 665612 54           Սարքն օգտագործեք միայն ըստ նպատակի։ Սարքը, դրա մարտկոցները և պարագաներն օգտագործելուց առաջ կարդացեք այս տեղեկագիրը և պահեք այն հետագայի համար։ Ոչ նպատակային օգտագործումը կարող է առաջացնել վտանգներ կամ լուրջ վնասվածքներ։ Հետը տրամադրված աքսեսուարները կարող են տարբեր լինել տարբեր սարքերի համար:   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-13T13:00:52 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 6907f2a495e04a6dacb96d42b39a1da6 672775 true true true false 60 2367001 Tim Berga 2022-09-13T13:00:52 14 Topic 1 0 672775 665612 60           Məhsulu yalnız təyinatı üzrə istifadə edin. Məhsulu və onun batareya, aksesuarlarını istifadə etməzdən əvvəl bu məlumatları diqqətlə oxuyun və gələcəkdə istinad etmək üçün saxlayın. Yanlış istifadə təhlükələrə və ya ciddi xəsarətlərə səbəb ola bilər. Verilən aksesuarlar müxtəlif məhsullar üçün fərqli ola bilər.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:45:37 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 837c7fe58eed44008d8e071f6372d086 672810 true true true false 4 2369220 Tim Berga 2022-09-16T11:45:37 14 Topic 1 0 672810 665612 4           Използвайте продукта само по предназначение. Преди да използвате продукта и батериите и аксесоарите към него, прочетете внимателно тази информация и я запазете за бъдеща справка. Неправилната употреба може да доведе до опасности или сериозни наранявания. Включените в комплекта аксесоари може да са различни за различните продукти.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-26T11:49:42 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 49528dc6619f478f88673baf733e3d83 672845 true true true false 5 2372511 Tim Berga 2022-09-26T11:49:42 14 Topic 1 0 672845 665612 5           Proizvod upotrebljavajte samo u svrhu za koju je namijenjen. Prije uporabe uređaja, njegovih baterija i dodatne opreme pozorno pročitajte ove informacije te ih pohranite za buduću uporabu. Zlouporaba može dovesti do opasnosti ili ozbiljnih ozljeda. Isporučeni dodaci mogu se razlikovati za različite proizvode.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:46:15 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 33a043f5fa594e3fa02e84d9e5651d55 672880 true true true false 6 2369325 Tim Berga 2022-09-16T11:46:15 14 Topic 1 0 672880 665612 6           Výrobek používejte pouze k účelu, ke kterému je určen. Před použitím výrobku a jeho baterií a příslušenství si pečlivě přečtěte tuto příručku s informacemi a uschovejte ji pro budoucí použití. Nesprávné použití může být nebezpečné, v jeho důsledku může dojít k vážnému poranění. Dodané příslušenství se může pro různé výrobky lišit.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-20T10:52:45 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 4e71a236902f47f99e5b5c254c2c3d43 672915 true true true false 7 2371039 Tim Berga 2022-09-20T10:52:45 14 Topic 1 0 672915 665612 7           Brug kun produktet til det tilsigtede formål. Læs disse oplysninger omhyggeligt igennem, inden produktet og tilhørende batterier og tilbehør tages i brug, og gem oplysningerne til eventuel senere brug. Forkert brug kan medføre fare eller alvorlig personskade. Det medfølgende tilbehør kan variere for forskellige produkter.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:46:48 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 3d3f0a5eedda4d93aa0690e192544045 672950 true true true false 10 2369395 Tim Berga 2022-09-16T11:46:48 14 Topic 1 0 672950 665612 10           Kasutage toodet ainult ettenähtud otstarbel. Enne toote, selle patareide ja tarvikute kasutamist lugege see teave hoolikalt läbi ja hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles. Vale kasutamine võib tekitada ohtlikke olukordi ja tõsiseid vigastusi. Kaasasolevad tarvikud võivad erinevatel toodetel olla erinevad.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:47:24 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 8673632b8f254cb180e02dc479b17c83 672985 true true true false 12 2369465 Tim Berga 2022-09-16T11:47:24 14 Topic 1 0 672985 665612 12           Käytä tätä tuotetta vain sen käyttötarkoituksen mukaisesti. Lue nämä tiedot huolellisesti ennen laitteen sekä sen akkujen ja tarvikkeiden käyttöä ja säilytä ne vastaisen varalle. Väärinkäyttö voi johtaa vaaratilanteisiin tai vakaviin henkilövahinkoihin. Toimitukseen sisältyvät tarvikkeet voivat vaihdella tuotekohtaisesti.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-26T11:50:17 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 368c42521a0641939b7fb6925e6ee0d2 673024 true true true false 14 2372552 Tim Berga 2022-09-26T11:50:17 14 Topic 1 0 673024 665612 14           N’utilisez pas ce produit à d’autres fins que celles pour lesquelles il a été conçu. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser le produit, ses piles et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut entraîner des risques ou causer des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon les différents produits.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-26T11:50:19 Storage and transportation conditions 418 0a04508957b94c6f8969984ebc566ff3 673029 true true true false 14 2372557 Tim Berga 2022-09-26T11:50:19 14 Topic 1 0 673029 622537 14   Conditions de transport et d’entreposage   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-26T11:50:30 Last page White Sonicare EU/ROW 375 526f3780c9b54d82b6c455115385e08d 673057 false true false false 14 2372585 Tim Berga 2022-09-26T11:50:30 14 Topic 1 0 673057 270660 14           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Tous droits réservés. Philips et le blason Philips sont des marques de commerce de KPNV. Sonicare et le logo Sonicare sont des marques commerciales de Philips Oral Healthcare, LLC et/ou KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-13T12:59:31 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 f0da69eb5a214840beeb3339bccdf339 673063 true true true false 56 2366966 Tim Berga 2022-09-13T12:59:31 14 Topic 1 0 673063 665612 56           გამოიყენეთ ეს პროდუქტი მხოლოდ მისი დანიშნულებისამებრ. ყურადღებით წაიკითხეთ ეს ინფორმაცია პროდუქტის, მისი ბატარეებისა და აქსესუარების გამოყენებამდე და შეინახეთ ის სამომავლო მოხმარებისთვის. არასწორმა გამოყენებამ, შესაძლოა, მრავალ საფრთხემდე და სერიოზულ დაზიანებებამდე მიგვიყვანოს. მოწოდებული აქსესუარები შესაძლოა განსხვავდებოდეს სხვადასხვა პროდუქტისთვის.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:45:26 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 d7133520096f4b14818bcf8a6f52a019 673098 true true true false 15 2369192 Tim Berga 2022-09-16T11:45:26 14 Topic 1 0 673098 665612 15           Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck. Lesen Sie diese Informationen vor dem Gebrauch des Geräts, des Akkus und des Zubehörs aufmerksam durch und bewahren Sie sie für eine spätere Verwendung auf. Ein Missbrauch stellt eine Gefahr dar und kann zu schweren Verletzungen führen. Das mitgelieferte Zubehör kann für verschiedene Produkte variieren.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-13T13:01:34 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 d93e368d15dd4487a6223ca50dc1a1a7 673125 true true true false 17 2367036 Tim Berga 2022-09-13T13:01:34 14 Topic 1 0 673125 665612 17           השתמש במוצר רק למטרה שלה הוא נועד. קרא מידע זה בעיון לפני השימוש במוצר ובסוללות ובאביזרים שלו, ושמור אותו לעיון עתידי. שימוש לא נכון עלול לגרום לסכנות או לפציעה. האביזרים המצורפים עשויים להשתנות ממוצר למוצר.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:46:01 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 e9eca7c55882427281d08b1f8a149839 673168 true true true false 16 2369276 Tim Berga 2022-09-16T11:46:01 14 Topic 1 0 673168 665612 16           Να χρησιμοποιείτε το προϊόν μόνο για τον σκοπό που προορίζεται. Διαβάστε αυτές τις πληροφορίες προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν, τις μπαταρίες και τα αξεσουάρ του και φυλάξτε τες για μελλοντική χρήση. Η κακή χρήση μπορεί να οδηγήσει σε κινδύνους ή σε σοβαρό τραυματισμό. Τα παρεχόμενα παρελκόμενα μπορεί να διαφέρουν για διαφορετικά προϊόντα.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:46:30 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 b9199e6c733147ed921148681a125f7f 673195 true true true false 18 2369359 Tim Berga 2022-09-16T11:46:30 14 Topic 1 0 673195 665612 18           A készüléket mindig rendeltetésszerűen használja. A termék, illetve akkumulátorainak és tartozékainak használata előtt olvassa el figyelmesen ezeket az információkat, és őrizze meg őket. A nem rendeltetésszerű használat veszélyes lehet, illetve súlyos sérüléseket okozhat. A különböző termékekkel szállított tartozékok eltérhetnek.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:46:55 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 9b48a1735aaa4e8bbbb35c7a99b50b72 673238 true true true false 19 2369419 Tim Berga 2022-09-16T11:46:55 14 Topic 1 0 673238 665612 19           Utilizzate il prodotto solo per lo scopo previsto. Prima di utilizzare il prodotto, le batterie e gli accessori, leggete attentamente queste informazioni e conservatele per eventuali riferimenti futuri. L'uso improprio può causare pericoli o lesioni gravi. Gli accessori forniti potrebbero variare a seconda del prodotto.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T11:47:27 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 88846440c24540da9abbd77a16a84224 673273 true true true false 20 2369479 Tim Berga 2022-09-16T11:47:27 14 Topic 1 0 673273 665612 20           Өнімді тек арнайы мақсатына пайдаланыңыз. Өнімді және оның батареялары мен аксессуарларын қолданбас бұрын, осы ақпаратты мұқият оқып шығып, оны келешекте қарау үшін сақтап қойыңыз. Дұрыс пайдаланбау қауіптерге немесе ауыр жарақаттарға әкелуі мүмкін. Қамтамасыз етілген аксессуарлар әртүрлі өнімдер үшін өзгеше болуы мүмкін.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:47:05 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 d3a89a7f64e14678896641ab3f3663e3 673308 true true true false 22 2369609 Tim Berga 2022-09-16T12:47:05 14 Topic 1 0 673308 665612 22           Šo produktu lietot tikai tam paredzētajam mērķim. Pirms produkta, tā bateriju un piederumu lietošanas rūpīgi izlasiet šo svarīgo informāciju un saglabājiet to turpmākām uzziņām. Nepareiza lietošana var radīt riskus un smagus savainojumus. Komplektā iekļautie piederumi dažādiem produktiem var atšķirties.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-05T06:49:38 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 da387f0ee07b4a3ba9561b39adee3003 673343 true true true false 55 2374567 Ieva Datava 2022-10-05T06:49:38 14 Topic 1 0 673343 665612 55           Өнүмдү анын багытталган максаты менен колдонуңуз. Өнүмдү, анын батарейкалар менен кошумча жабдууларын колдонуу алдында ушул маалыматты кылдат окуп чыгыңыз жана кийинчерээк колдонуу үчүн сактап коюңуз. Туура эмес колдонуу зыянга же олуттуу жаракат алууга себеп болушу мүмкүн. Кошумча жабдуулар өнүмдөрдүн түрүнө карап, айырмаланышы мүмкүн.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-05T06:50:13 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 ef210cac3713434d8b6b2645eeafea22 673378 true true true false 23 2374591 Ieva Datava 2022-10-05T06:50:13 14 Topic 1 0 673378 665612 23           Produktą naudokite tik numatytajam tikslui. Prieš naudodami produktą ir akumuliatorius bei priedus atidžiai perskaitykite šią informaciją ir išsaugokite ją ateičiai. Naudojant netinkamai gali kelti pavojų arba rimtus sužeidimus. Teikiami priedai skirtingiems produktams gali skirtis.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-05T06:53:59 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 e94a04007cc54a528c2a2c79cf047e32 673413 true true true false 46 2374640 Ieva Datava 2022-10-05T06:53:59 14 Topic 1 0 673413 665612 46           Користете го производот само за неговата намена. Внимателно прочитајте ги овие информации пред да ги користите производот и неговите батерии и додатоци и зачувајте ги за во иднина. Погрешната употреба може да доведе до опасности и сериозни повреди. Доставените додатоци може да се разликуваат за различни производи.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-20T10:53:12 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 4fbb89886a9448c9a4a8d304d005fcbe 673448 true true true false 25 2371074 Tim Berga 2022-09-20T10:53:12 14 Topic 1 0 673448 665612 25           Bruk produktet kun til det tiltenkte formålet. Les nøye gjennom denne informasjonen før du bruker produktet samt batteriene og tilbehøret, ta vare på den for senere referanse. Ikke-forskriftsmessig bruk kan medføre risiko eller alvorlige skader. Tilbehøret som følger med, kan variere for de ulike produktene.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-26T11:50:43 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 bc0bb2bcf7a54998b3c481ce839ed3d0 673483 true true true false 26 2372591 Tim Berga 2022-09-26T11:50:43 14 Topic 1 0 673483 665612 26           Produkt należy stosować zgodnie z przeznaczeniem. Przed użyciem produktu oraz akumulatorów i akcesoriów do niego zapoznaj się dokładnie z broszurą informacyjną i zachowaj ją na przyszłość. Niewłaściwe stosowanie urządzenia może powodować zagrożenia lub doprowadzić do poważnych obrażeń. Akcesoria dostępne w zestawie mogą się różnić w zależności od produktu.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:47:45 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 381c447241f24c298e5dfc81176d5be4 673518 true true true false 27 2369656 Tim Berga 2022-09-16T12:47:45 14 Topic 1 0 673518 665612 27           Utilize o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações antes de utilizar o produto e os respetivos acessórios e baterias, e guarde-as para uma eventual consulta futura. Uma utilização indevida pode resultar em perigo ou lesões graves. Os acessórios fornecidos podem variar consoante os produtos.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:48:21 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 a3f93ce62b1c4c20ac0fe26ecb90c471 673553 true true true false 29 2369719 Tim Berga 2022-09-16T12:48:21 14 Topic 1 0 673553 665612 29           Utilizați produsul numai în scopul pentru care a fost creat. Citiți cu atenție aceste informații înainte de a utiliza produsul împreună cu bateriile și accesoriile sale și păstrați-le pentru consultare ulterioară. Utilizarea greșită poate genera pericole sau provoca vătămări grave. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-05T06:57:23 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 b122fb66e4bf4e21b91787609f5c1743 673588 true true true false 45 2374710 Ieva Datava 2022-10-05T06:57:23 14 Topic 1 0 673588 665612 45           Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen. Pred uporabo izdelka in baterij ter dodatne opreme natančno preberite te informacije in jih shranite za poznejšo uporabo. Napačna uporaba lahko privede do tveganj ali resnih poškodb. Priložena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:34:36 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 697a2e3915924d669981c8beb9eb725f 673623 true true true false 30 2367565 Tim Berga 2022-09-14T08:34:36 14 Topic 1 0 673623 665612 30           Используйте прибор только по назначению. Перед началом эксплуатации прибора, аккумуляторов и аксессуаров к нему внимательно ознакомьтесь с этой информацией и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве справочного материала. Неправильное использование прибора может привести к опасным последствиям или серьезным травмам. С разными изделиями могут поставляться различные аксессуары.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:35:32 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 064525f7e9e94132aee1f247de50ea3c 673667 true true true false 42 2367624 Tim Berga 2022-09-14T08:35:32 14 Topic 1 0 673667 558974 42           No limpie ninguna de las piezas del producto en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:35:34 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 5cd865ac49214d5a8b90f69a09503132 673669 true true true false 42 2367627 Tim Berga 2022-09-14T08:35:34 14 Topic 1 0 673669 559826 42           Deje de utilizar el aparato y consulte a su dentista o médico si presenta sangrado excesivo después de haberlo usado, si el sangrado continúa después de una semana de haberlo usado o si siente molestias o dolor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:35:35 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 3a323fa8f10840f4b910f94692c9285c 673670 true true true false 42 2367628 Tim Berga 2022-09-14T08:35:35 14 Topic 1 0 673670 559699 42           Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, contacte a su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de usar el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:35:36 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 5ebe6e09645e4b62b99c622bd7793e43 673672 true true true false 42 2367630 Tim Berga 2022-09-14T08:35:36 14 Topic 1 0 673672 665612 42           Utilizá únicamente el producto para el propósito previsto. Lea atentamente esta información antes de usar el producto con las baterías y los accesorios y guárdela por si necesita consultarla en el futuro. El uso indebido puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-09-14T08:35:38 Storage and transportation conditions 418 a940b28aba344904995249b01cc22659 673677 true true true false 42 2367635 Tim Berga 2022-09-14T08:35:38 14 Topic 1 0 673677 622537 42   Condiciones de transporte y almacenamiento   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Ieva Datava 2022-10-05T06:55:43 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 e16493eafe88447da10186529b58d0c0 673697 true true true false 33 2374675 Ieva Datava 2022-10-05T06:55:43 14 Topic 1 0 673697 665612 33           Proizvod koristite isključivo u predviđene svrhe. Pre korišćenja proizvoda i njegovih baterija i dodataka, pažljivo pročitajte ove informacije i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Pogrešna upotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Tim Berga 2022-09-14T08:36:40 Storage (Oslo) 1517 5b5a8f1c842e476d9e9be9c67bdb4d10 673794 true true true false 42 2367721 Tim Berga 2022-09-14T08:36:40 14 Topic 1 0 673794 412305 42   Guardado   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Si planea no usar este producto durante un periodo prolongado, desenchúfelo del tomacorriente, límpielo y guárdelo en un lugar fresco y seco que esté alejado de la luz directa del sol.   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:49:06 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 61a36d74007944e3bda97f4a21d52db8 673811 true true true false 34 2369796 Tim Berga 2022-09-16T12:49:06 14 Topic 1 0 673811 665612 34           Zariadenie používajte len na účel, na ktorý je určené. Pred použitím zariadenia, jeho batérií a príslušenstva si pozorne prečítajte tieto informácie a uschovajte si ich na neskoršie použitie. Nesprávne použitie môže byť nebezpečné, v jeho dôsledku môže dôjsť k vážnemu zraneniu. Dodané príslušenstvo sa môže pre rôzne výrobky líšiť.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-09-14T08:37:00 Last page White Sonicare EU/ROW 375 e1cada96c2944155869c3870c640b4ca 673837 false true false false 42 2367751 Tim Berga 2022-09-14T08:37:00 14 Topic 1 0 673837 270660 42           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Todos los derechos reservados. Philips y el escudo de Philips son marcas registradas de KPNV. Sonicare y el logo de Sonicare son marcas registradas de Philips Oral Healthcare, LLC y/o KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Spanish (Argentina) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:49:50 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 e962b1d9c8744713994fda2cd4ba0e07 673858 true true true false 36 2369872 Tim Berga 2022-09-16T12:49:50 14 Topic 1 0 673858 665612 36           Använd endast produkten för dess avsedda syfte. Läs den här informationen noggrant innan du använder produkten och dess batterier och tillbehör, och spara den för framtida bruk. Felaktig användning kan leda till fara eller allvarliga skador. Olika tillbehör kan medfölja olika modeller.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:37:20 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 cbdb87fedff44498a2565a789c8ecbc4 673893 true true true false 57 2367757 Tim Berga 2022-09-14T08:37:20 14 Topic 1 0 673893 665612 57           Маҳсулотро танҳо мувофиқи мақсад истифода баред. Пеш аз истифодаи маҳсулот, батареяҳо ва замимаҳои он, ин маълумотро бодиққат мутолиа кунед ва онро барои истинод дар оянда нигоҳ доред. Истифодаи нодуруст метавонад ба хатарҳо ё ҷароҳатҳои ҷиддӣ оварда расонад. Лавозимоти таъминшаванда барои маҳсулоти гуногун фарқ мекунад.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:37:51 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 49bef9ebdfc74bcd8d3322a6d0a56558 673928 true true true false 58 2367792 Tim Berga 2022-09-14T08:37:51 14 Topic 1 0 673928 665612 58           Bu önümi diňe onuň niýetlenilýän maksady üçin ulanyň. Önümi we onuň batareýalaryny hem-de esbaplaryny ulanmazdan ozal, şu maglumaty üns bilen okaň hem-de geljekde gollanmak üçin ýygnap goýuň. Nädogry ulanmak howplara ýa-da agyr şikeslere eltip bilýär. Enjam bilen üpjün edilýän esbaplar dürli önümlerde dürli bolup biler.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-16T12:46:39 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 5262688addb541db8371c37cfed80144 673963 true true true false 39 2369574 Tim Berga 2022-09-16T12:46:39 14 Topic 1 0 673963 665612 39           Використовуйте цей пристрій за призначенням. Перш ніж використовувати пристрій, його батареї та приладдя, уважно прочитайте цей буклет з інформацією та зберігайте його для довідки в подальшому. Неправильне використання пристрою може призвести до ризиків і серйозного травмування. Комплекти аксесуарів можуть відрізнятися для різних пристроїв.   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-09-14T08:38:20 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 64928986833a407db89518bb3bcc121d 673998 true true true false 59 2367841 Tim Berga 2022-09-14T08:38:20 14 Topic 1 0 673998 665612 59           Mahsulotdan faqat toʻgʻri maqsadda foydalaning. Mahsulotdan hamda uning batareyalari va aksessuarlaridan foydalanishni boshlashdan oldin ushbu axborotni diqqat bilan oʻqib chiqing va keyinchalik murojaat qilish uchun uni saqlab qoʻying. Notoʻgʻri foydalanish xavflarga yoki jiddiy jarohatlarga olib kelishi mumkin. Taqdim etilayotgan aksessuarlar turli mahsulotlarda oʻzaro farqlanishi mumkin.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-09T14:19:32 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 a8c608dd8ae842dfb901e16577cd0174 679117 true true true false 13 2403382 Tim Berga 2022-11-09T14:19:32 14 Topic 1 0 679117 665612 13           N’utilisez le produit que pour l’usage auquel il est destiné. Lisez attentivement ces renseignements avant d’utiliser le produit, sa batterie et ses accessoires, et conservez-les pour un usage ultérieur. Une mauvaise utilisation peut être dangereuse ou entraîner des blessures graves. Les accessoires fournis peuvent varier selon le produit.   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-09T14:19:02 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 449dde1375514bb8887c2c9254009754 679437 true true true false 35 2403300 Tim Berga 2022-11-09T14:19:02 14 Topic 1 0 679437 665612 35           Utiliza este producto solo para su finalidad prevista. Antes de utilizar el producto y sus baterías y accesorios, lea atentamente esta información y consérvela por si necesitara consultarla en un futuro. Un uso indebido puede provocar peligros o lesiones graves. Los accesorios suministrados pueden variar según los diferentes productos.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:36:48 P_Mode indicator 1147 719e31d2028f4ba598a6283e6cbb737a 685928 true true true false 17 2410821 Tim Berga 2022-11-14T15:36:48 14 Topic 1 0 685928 28359 17           מחוון מצב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:43:11 P_Mode indicator 1147 0e00c5893e5b4b94a00517418b6f9285 686013 true true true false 54 2410888 Tim Berga 2022-11-14T15:43:11 14 Topic 1 0 686013 28359 54           Ռեժիմների ցուցիչ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:43:25 P_Mode indicator 1147 84764da142ea4443958d4daa44fde68b 686018 true true true false 55 2410897 Tim Berga 2022-11-14T15:43:25 14 Topic 1 0 686018 28359 55           Режим көрсөткүчү   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:43:41 P_Mode indicator 1147 478aedd4633b4687a1252ec28b519e3e 686023 true true true false 56 2410906 Tim Berga 2022-11-14T15:43:41 14 Topic 1 0 686023 28359 56           რეჟიმის ინდიკატორი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:43:56 P_Mode indicator 1147 ec6fb6e9830e45feb42d0c346db724c9 686028 true true true false 57 2410915 Tim Berga 2022-11-14T15:43:56 14 Topic 1 0 686028 28359 57           Нишондиҳандаи реҷа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:44:12 P_Mode indicator 1147 9b9314dc0d694882bc5f11906630d5ce 686033 true true true false 58 2410925 Tim Berga 2022-11-14T15:44:12 14 Topic 1 0 686033 28359 58           Tertip görkezijisi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:44:10 P_Mode indicator 1147 03cdbda9b9b84d538a1267899aab4412 686038 true true true false 59 2410920 Tim Berga 2022-11-14T15:44:10 14 Topic 1 0 686038 28359 59           Rejim indikatori   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-14T15:44:24 P_Mode indicator 1147 1063d990342847c1bde753359254d473 686043 true true true false 60 2410930 Tim Berga 2022-11-14T15:44:24 14 Topic 1 0 686043 28359 60           Rejim göstəricisi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:46 Electromagnetic fields (EMF) 137 2cb54ef72e6c4962b1c454c061374857 687022 true true true false 51 2422787 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:46 14 Topic 1 0 687022 1217 51   သံလိုက်စက်ကွင်းများ (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false     35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:47 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 a957002d3aa84674bee28be5d2527a59 687023 true true true false 51 2422790 Zoe Zhou 2022-12-08T05:54:47 14 Topic 1 0 687023 1187 51           ဤ <USR_PH_SHRT> ပစ္စည်းသည် သံလိုက်စက်ကွင်းနှင့် ထိတွေ့ခြင်းဆိုင်ရာ တည်ဆဲစံချိန်စံညွှန်းများ၊ စည်းမျဉ်းစည်းကမ်းများအားလုံးကို လိုက်နာထားပါသည်။   35 SYS_LOCALE Burmese 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-12T12:53:09 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 211c187631ee423b825d05a8cdce8d85 687538 true true true false 21 2425139 Tim Berga 2022-12-12T12:53:09 14 Topic 1 0 687538 665612 21           본래 용도로만 제품을 사용하십시오. 본 제품과 배터리, 액세서리를 사용하기 전에 이 정보를 주의 깊게 읽고 나중에 참조할 수 있도록 잘 보관하십시오. 제품을 오용하면 위험한 상황이 발생하거나 심각한 부상을 입을 수 있습니다. 제공되는 액세서리는 제품에 따라 다를 수 있습니다.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-12-12T12:53:13 Storage and transportation conditions 418 fc7b9f399a6a462080d32c86b6ee2cbc 687547 true true true false 21 2425145 Tim Berga 2022-12-12T12:53:13 14 Topic 1 0 687547 622537 21   보관 및 운송 조건   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:52:17 P_Mode button 1147 df881608faf143dda724220174bc9d27 687749 true true true false 17 2415956 Tim Berga 2022-11-25T12:52:17 14 Topic 1 0 687749 32510 17           לחצן מצב   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:53:32 P_Mode button 1147 b4a09a9f7846473dac967a89ccc7cbf3 687795 true true true false 58 2416071 Tim Berga 2022-11-25T12:53:32 14 Topic 1 0 687795 32510 58           Tertip düwmesi   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-29T13:28:03 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 43ef92437c4543d99eae9e661966c993 687811 true true true false 28 2417343 Tim Berga 2022-11-29T13:28:03 14 Topic 1 0 687811 665612 28           Use o produto apenas para o fim a que se destina. Leia cuidadosamente estas informações antes de usar o produto e suas baterias e acessórios e guarde-as para referência futura. O uso indevido pode causar riscos ou lesões graves. Os acessórios fornecidos podem variar para produtos diferentes.   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-11-29T13:28:06 Storage and transportation conditions 418 6008f0a4bef84ceb91bf20b833a27a4b 687826 true true true false 28 2417349 Tim Berga 2022-11-29T13:28:06 14 Topic 1 0 687826 622537 28   Condições de armazenamento e transporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-29T13:28:10 P_Mode indicator 1147 2d9e55453d4e41eba7d19452f29888ec 687844 true true true false 28 2417356 Tim Berga 2022-11-29T13:28:10 14 Topic 1 0 687844 28359 28           Indicador do modo   35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:52:35 P_Mode button 1147 d72d5bf57f70416eb02a0b511f42b1f2 687879 true true true false 59 2415981 Tim Berga 2022-11-25T12:52:35 14 Topic 1 0 687879 32510 59           Rejim tugmasi   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:52:44 P_Mode button 1147 5f6c494e3bb14628abacede441aa9a10 687963 true true true false 60 2415994 Tim Berga 2022-11-25T12:52:44 14 Topic 1 0 687963 32510 60           Rejim düyməsi   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:52:59 P_Mode button 1147 dd05a530625e48cfb58fcce2856cb622 688042 true true true false 57 2416018 Tim Berga 2022-11-25T12:52:59 14 Topic 1 0 688042 32510 57           Тугмаи реҷа   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:53:15 P_Mode button 1147 020c50ca0ab14c1d8f2bdd2cbb82eab4 688051 true true true false 54 2416035 Tim Berga 2022-11-25T12:53:15 14 Topic 1 0 688051 32510 54           Ռեժիմի կոճակ   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:53:15 P_Mode button 1147 902b0ee82ba94310a0e74c44f6b7323e 688091 true true true false 56 2416034 Tim Berga 2022-11-25T12:53:15 14 Topic 1 0 688091 32510 56           რეჟიმის ღილაკი   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-11-25T12:53:20 P_Mode button 1147 80748f5212074b398b84b3c4e2f32b0a 688116 true true true false 55 2416058 Tim Berga 2022-11-25T12:53:20 14 Topic 1 0 688116 32510 55           Режим баскычы   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-12T13:03:00 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 6c28116260a448089cbdffa6c3f966b8 689594 true true true false 49 2425428 Tim Berga 2022-12-12T13:03:00 14 Topic 1 0 689594 665612 49           Koristite proizvod samo u svrhu u koju je namijenjen. Pažljivo pročitajte ove informacije prije upotrebe proizvoda, njegovih baterija i pribora i sačuvajte ih za buduću upotrebu. Pogrešna upotreba može da dovede do opasnosti ili ozbiljnih povreda. Priloženi pribor može da se razlikuje za različite proizvode.   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2022-12-12T13:03:02 Storage and transportation conditions 418 501148df7d95492ea41042f3fb210480 689600 true true true false 49 2425434 Tim Berga 2022-12-12T13:03:02 14 Topic 1 0 689600 622537 49   Uslovi za skladištenje i transport   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-12T13:03:06 P_Mode indicator 1147 61a6678ab83b4b89904a08042caafac5 689605 true true true false 49 2425441 Tim Berga 2022-12-12T13:03:06 14 Topic 1 0 689605 28359 49           Indikator režima   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-12-12T13:04:03 Last page White Sonicare EU/ROW 375 46543cf8397547f3b8ea2e3ddca8391f 689680 false true false false 49 2425551 Tim Berga 2022-12-12T13:04:03 14 Topic 1 0 689680 270660 49           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Sva prava zadržana. Philips i amblem u obliku štita Philips su žigovi kompanije KPNV. Sonicare i logotip Sonicare su žigovi kompanije Philips Oral Healthcare, LLC i/ili KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Montenegrin 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-20T13:07:42 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 b9ac0bb1c81a4a5f9d3d02e5e336065d 690758 true true true false 24 2429173 Tim Berga 2022-12-20T13:07:42 14 Topic 1 0 690758 665612 24           Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan produk ini. Baca maklumat ini dengan teliti sebelum anda menggunakan produk dan bateri serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan bahaya atau kecederaan serius. Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-12-20T13:07:47 Last page White Sonicare EU/ROW 375 7f408746ce84423a841a8ecb6154c59d 690769 false true false false 24 2429184 Tim Berga 2022-12-20T13:07:47 14 Topic 1 0 690769 270660 24           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Hak cipta terpelihara. Philips dan perisai Philips ialah tanda dagangan KPNV. Sonicare dan logo Sonicare logo ialah tanda dagangan Philips Oral Healthcare, LLC dan/atau KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-20T13:07:54 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 d5ff0fe66b744b99aa6a62c80785429b 690776 true true true false 37 2429191 Tim Berga 2022-12-20T13:07:54 14 Topic 1 0 690776 665612 37           ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เท่านั้น โปรดอ่านข้อมูลนี้โดยละเอียดก่อนใช้งานผลิตภัณฑ์รวมถึงแบตเตอรี่และอุปกรณ์เสริม และเก็บคู่มือไว้ใช้อ้างอิงในคราวต่อไป การนำไปใช้ในทางที่ผิดอาจก่อให้เกิดอันตรายหรือการบาดเจ็บสาหัสได้ อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามแต่ละผลิตภัณฑ์   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Tim Berga 2022-12-20T13:07:58 Last page White Sonicare EU/ROW 375 5daf6551443841ac996f8fe15034e057 690787 false true false false 37 2429202 Tim Berga 2022-12-20T13:07:58 14 Topic 1 0 690787 270660 37           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV) สงวนลิขสิทธิ์ Philips และ Philips Shield เป็นเครื่องหมายการค้าของ KPNV Sonicare และโลโก้ Sonicare logo เป็นเครื่องหมายการค้าของ Philips Oral Healthcare, LLC และ/หรือ KPNV <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   1060 Tim Berga 2023-01-03T10:28:37 Last page White Sonicare EU/ROW 375 234735ed6afe4ec4ba579319166559d4 690802 false true false false 21 2432195 Tim Berga 2023-01-03T10:28:37 14 Topic 1 0 690802 270660 21           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved. Philips와 Philips shield는 KPNV의 상표입니다. Sonicare와 Sonicare의 로고는 Philips Oral Healthcare, LLC 및/또는 KPNV의 상표입니다. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-01-31T14:06:46 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 cd42cf2b3de74d8bbd709e90c768742e 693845 true true true false 31 2442002 Tim Berga 2023-01-31T14:06:46 14 Topic 1 0 693845 691098 31           请仅使用 Philips 原装附件或消耗品。 请仅使用本产品随附的充电器。 如有提供，请仅使用原装 USB 线缆和 USB 电源部件。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-01-31T14:06:50 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 a607290e8fbb40f0a24932883fe5de05 693851 true true true false 31 2442008 Tim Berga 2023-01-31T14:06:50 14 Topic 1 0 693851 665612 31           仅可将本产品用于预期用途。 使用本产品及其电池和附件之前，请仔细阅读本信息，并妥善保管以供日后参考。 误用可能会导致危害或严重伤害。 随附的附件可能因产品而异。   35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-01-31T14:06:53 Storage and transportation conditions 418 ba68e10adb2845118a2e05ede060bda7 693855 true true true false 31 2442012 Tim Berga 2023-01-31T14:06:53 14 Topic 1 0 693855 622537 31   存放和运输条件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE S-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-01-31T14:07:00 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 8d646946a4ec4625a726389451f0107f 693869 true true true false 32 2442023 Tim Berga 2023-01-31T14:07:00 14 Topic 1 0 693869 691098 32           僅能搭配 Philips 原裝零件或消耗零件使用。 僅能使用本產品隨附提供的充電器。 如有提供，請務必僅使用原廠 USB 纜線與 USB 電源供應裝置。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-01-31T14:07:02 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 e8b8006a4e4d45169882af8ea61fb790 693875 true true true false 32 2442032 Tim Berga 2023-01-31T14:07:02 14 Topic 1 0 693875 665612 32           請依產品指定用途使用本產品。 使用本產品、其電池與配件前，請先仔細閱讀本資訊，並保留說明以供日後參考。 不當使用可能導致危險或嚴重受傷。 提供的配件可能隨產品而異。   35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-01-31T14:07:04 Storage and transportation conditions 418 a531b0fd0a38488fb260176adc59e94a 693879 true true true false 32 2442038 Tim Berga 2023-01-31T14:07:04 14 Topic 1 0 693879 622537 32   存放與攜帶條件   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE T-Chinese 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-02-27T13:26:27 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 4fde1c36910a4f259e8ff75cdb501fd0 694564 true true true false 2 2449631 Tim Berga 2023-02-27T13:26:27 14 Topic 1 0 694564 665612 2           استخدم المنتج للغرض المقصود فقط. اقرأ هذه المعلومات بعناية قبل استخدام المنتج والبطاريات والملحقات الخاصة به، واحفظها للرجوع إليها في المستقبل. يمكن أن يؤدي سوء الاستخدام إلى مخاطر أو حدوث إصابات خطيرة. قد تختلف الملحقات المتوفرة لمنتجات مختلفة.   35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-02-27T13:27:02 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 20f1a29367ab4f858369a18a09c66e86 694626 true true true false 38 2449682 Tim Berga 2023-02-27T13:27:02 14 Topic 1 0 694626 665612 38           Ürünü sadece kullanım amacına göre kullanın. Ürünü, pillerini ve aksesuarlarını kullanmadan önce bu bilgileri dikkatlice okuyun ve gelecekte başvurmak üzere saklayın. Yanlış kullanım, tehlikelere veya ciddi yaralanmalara yol açabilir. Cihazla birlikte verilen aksesuarlar ürünlere göre farklılık gösterebilir.   35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-02-27T13:28:26 Storage and transportation conditions 418 3edb1f321ec64b4493621dff27d93109 694998 true true true false 44 2449878 Tim Berga 2023-02-27T13:28:26 14 Topic 1 0 694998 622537 44   Condiciones de almacenamiento y transporte   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-06T12:31:11 P_Mode indicator 1147 4f2c9850831644ba910e8ee2bff7a54c 695754 true true true false 40 2454223 Tim Berga 2023-03-06T12:31:11 14 Topic 1 0 695754 28359 40           Chỉ báo chế độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-06T12:31:12 P_Mode button 1147 bcb1690750264f9e81bcc8671d6d0110 695755 true true true false 40 2454224 Tim Berga 2023-03-06T12:31:12 14 Topic 1 0 695755 32510 40           Nút Chế độ   35 SYS_LOCALE Vietnamese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:31:09 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 754ce51a23af4264b5f99df77d42767b 697409 true true true false 47 2465937 Mitra Shemirani 2023-04-07T16:31:27 1 Topic 1 0 697409 691098 47           Përdorni vetëm aksesorë ose pjesë konsumi "Philips". Përdorni vetëm karikuesin që vjen me produktin. Nëse ofrohet, përdorni vetëm kabllon dhe ushqyesin elektrik USB origjinal.   35 SYS_LOCALE Albanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-13T15:14:04 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 0bfd3c9363c9440ca5c258adf012ab06 697415 true true true false 54 2455596 Tim Berga 2023-03-13T15:14:04 14 Topic 1 0 697415 691098 54           Միայն օգտագործեք Philips-ի օրիգինալ աքսեսուարներ կամ ծախսվող նյութեր։ Օգտագործեք միայն սարքի հետ տրամադրված լիցքավորիչը։ Միայն օգտագործեք օրիգինալ USB մալուխը և USB սնուցման բլոկը (եթե դրանք մատակարարվել են):   35 SYS_LOCALE Armenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:31:39 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 ddae47c16c5e47eeafe23a7dd634320b 697421 true true true false 4 2455912 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:31:39 14 Topic 1 0 697421 691098 4           Използвайте само оригинални аксесоари и консумативи на Philips. Използвайте само зарядното устройство, предоставено с продукта. Ако са предоставени, използвайте само оригиналните USB кабел и USB захранващо устройство.   35 SYS_LOCALE Bulgarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:31:57 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 3570c19f238a4f28aba668ceb7c355cf 697427 true true true false 5 2465947 Mitra Shemirani 2023-04-07T16:39:59 1 Topic 1 0 697427 691098 5           Upotrebljavajte samo izvornu dodatnu opremu i potrošni materijal tvrtke Philips. Upotrebljavajte samo punjač isporučen uz proizvod. Ako su isporučeni, upotrebljavajte samo originalni USB kabel i USB uređaj za napajanje.   35 SYS_LOCALE Croatian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:12 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 9a18b8c06aec44099edf460b4ee6c3e3 697433 true true true false 6 2455930 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:12 14 Topic 1 0 697433 691098 6           Používejte pouze originální příslušenství nebo spotřební materiál značky Philips. Používejte pouze nabíječku dodávanou s výrobkem. Pokud je součástí dodávky, používejte pouze originální kabel USB a napájecí zdroj USB.   35 SYS_LOCALE Czech 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:00 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 4b84c0f097274c7ba584b939bf11a8cc 697439 true true true false 7 2455924 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:00 14 Topic 1 0 697439 691098 7           Brug kun originalt Philips-tilbehør eller -forbrugsprodukter. Brug kun opladeren, der følger med produktet. Hvis det medfølger, må du kun bruge det originale USB-kabel og USB-strømforsyningsenheden.   35 SYS_LOCALE Danish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:19 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 d2e8600ea10041648d44617e0287b3ac 697445 true true true false 8 2455936 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:19 14 Topic 1 0 697445 691098 8           Gebruik alleen originele accessoires of verbruiksgoederen van Philips. Gebruik alleen de oplader die bij het product is geleverd. Gebruik alleen de originele USB-kabel en USB-voedingsunit, indien deze zijn meegeleverd.   35 SYS_LOCALE Dutch 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:41 E_Children sentence Sonicare 529 58f99ed5d399452b852804625526a3c7 697459 true true true false 0 2453233 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:41 5 Topic 1 0 697459 328350 9           This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:43 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.  2608 155391a6d31e41e3b799b37bb3424e21 697461 true true true false 0 2453237 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:43 5 Topic 1 0 697461 691098 9           Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:44 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 85bac50d0be1438d8bee5840c12fbc07 697463 true true true false 0 2453241 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:44 5 Topic 1 0 697463 558974 9           Do not clean any part of the product in the dishwasher.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:48 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 18c7559bae204347b379c64a65a78cfc 697467 true true true false 0 2453249 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:48 5 Topic 1 0 697467 559826 9           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:49 If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult  256 48b1ac2b415a45ba933a516bc7fafaef 697468 true true true false 0 2453251 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:49 5 Topic 1 0 697468 364529 9           If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:50 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 3d7361e5e84644d18fa6ba84e70bfbd0 697469 true true true false 0 2453253 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:50 5 Topic 1 0 697469 559699 9           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:52 This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution. 256 1782f334fdb140ca8d399ff148ee10e1 697471 true true true false 0 2453257 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:52 5 Topic 1 0 697471 364534 9           This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:54  Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.  2394 8f4920b18c82482ebfa8ef80f06bbf15 697474 true true true false 0 2453263 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:29:54 5 Topic 1 0 697474 665612 9           Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:00 Electromagnetic fields (EMF) 137 d1f30188309a46fc8e7a574132da8347 697482 true true true false 0 2453279 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:01 5 Topic 1 0 697482 1217 9   Electromagnetic fields (EMF)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false      35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:01 This Philips appliance complies with all applicable standards regarding electromagnetic fields 137 7bf7a09bd95148a89a47d6c31d235684 697483 true true true false 0 2453281 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:02 5 Topic 1 0 697483 1187 9           This <USR_PH_SHRT> appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 43 false false 0  44 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:02 Storage and transportation conditions 418 efd83d953cae4743a4658627ff27663c 697484 true true true false 0 2453283 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:02 5 Topic 1 0 697484 622537 9   Storage and transportation conditions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:53 Storage (Oslo) 1517 8ff81c14750e414a8c12a77f6f50f694 697543 true true true false 0 2453401 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:53 5 Topic 1 0 697543 412305 9   Storage   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:54 Replacement (heading only) 418 b589fe031278400ca1dec97889e76904 697544 true true true false 0 2453403 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:54 5 Topic 1 0 697544 517 9   Replacement   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      34 IMPORT_ID S99XX_1#Replacement 0 0 false false  35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:59 Recycling 130 1a88826520a24291af252235558a9e21 697550 true true true false 0 2453415 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:30:59 5 Topic 1 0 697550 1010 9   Recycling   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 3 false 0 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:31:00 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 6a6d32fcc9a54f02be94a8105842ffb8 697552 true true true false 0 2453419 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:31:01 5 Topic 1 0 697552 549494 9           This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with  normal household waste.   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:31:17 Last page White Sonicare EU/ROW 375 12ea0bbc49294e9cbb0c40e8016cb18f 697572 false true false false 0 2453459 Mitra Shemirani 2023-03-03T21:31:17 5 Topic 1 0 697572 270660 9           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). All rights reserved. Philips and the Philips shield are trademarks of KPNV. Sonicare and the Sonicare logo are trademarks of Philips Oral Healthcare, LLC and/or KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE English UK 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:32:37 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 7c0f29dbf43f419a92e5ad6006ef4a04 697575 true true true false 10 2465957 Mitra Shemirani 2023-04-07T16:47:12 1 Topic 1 0 697575 691098 10           Kasutage ainult Philipsi originaaltarvikuid või kulutarvikuid. Kasutage ainult toote komplekti kuuluvat laadijat. Kasutage ainult originaal-USB-kaablit ja USB-toiteplokki, kui need kuuluvad komplekti.   35 SYS_LOCALE Estonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:33:08 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 fe98c92892804c95bc4401ca1b43febb 697581 true true true false 12 2455948 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:33:08 14 Topic 1 0 697581 691098 12           Käytä vain alkuperäisiä Philipsin tarvikkeita tai kulutustarvikkeita. Käytä vain tuotteen mukana toimitettua laturia. Käytä vain alkuperäistä USB-kaapelia ja USB-virtalähdettä, jos ne on toimitettu tuotteen mukana.   35 SYS_LOCALE Finnish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:33:45 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 8b6d331900ce4ecab7444ec58c4d2add 697587 true true true false 13 2455954 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:33:45 14 Topic 1 0 697587 691098 13           Utilisez exclusivement des accessoires ou des consommables Philips d’origine. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).   35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:27 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 4a612d4d7bba4a86abd11d5de4ef0152 697593 true true true false 15 2455966 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:27 14 Topic 1 0 697593 691098 15           Verwenden Sie nur Original-Zubehörteile oder -Verbrauchsmaterialien von Philips. Verwenden Sie nur das Ladegerät, das im Lieferumfang des Produkts enthalten ist. Falls vorhanden, verwenden Sie nur das Original-USB-Kabel und -Netzteil.   35 SYS_LOCALE German 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:14 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 81c11a249c574fad813afacfd7f7c7fe 697599 true true true false 16 2455960 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:14 14 Topic 1 0 697599 691098 16           Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια αξεσουάρ ή αναλώσιμα της Philips. Να χρησιμοποιείτε μόνο τον φορτιστή που παρέχεται με το προϊόν. Εάν παρέχεται, να χρησιμοποιείτε μόνο το αρχικό καλώδιο USB και το τροφοδοτικό USB.   35 SYS_LOCALE Greek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:04:36 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 70feca34697144e9a3717b0a05627776 697605 true true true false 56 2455877 Tim Berga 2023-03-14T13:04:36 14 Topic 1 0 697605 691098 56           გამოიყენეთ მხოლოდ Philips-ის ორიგინალი აქსესუარები ან მოხმარების საგნები. გამოიყენეთ მხოლოდ პროდუქტთან ერთად მოწოდებული დამტენი. თუ მოწოდებულია, გამოიყენეთ მხოლოდ ორიგინალი USB კაბელი და USB კვების ბლოკი.   35 SYS_LOCALE Georgian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:34 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 e38ff7197d0a484b835162e2b3794fbf 697611 true true true false 17 2455972 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:34 14 Topic 1 0 697611 691098 17           יש להשתמש באביזרים ובמוצרים מתכלים מקוריים של Philips בלבד. השתמש רק במטען שסופק עם המוצר. אם סופקו, השתמש רק בכבל USB המקורי וביחידת USB המקורית לאספקת החשמל.   35 SYS_LOCALE Hebrew 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:55 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 edd4630d77ad4594adfbcf86b87919fe 697617 true true true false 18 2455978 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:34:55 14 Topic 1 0 697617 691098 18           Csak eredeti Philips tartozékokat és fogyóeszközöket használjon. Csak a termékhez kapott töltőt használja. Ha a termékhez kapott USB-kábelt és USB-tápegységet, csak ezeket használja.   35 SYS_LOCALE Hungarian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-15T15:59:12 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 490cb7abc22b4873a2c7e6c7c5178ef3 697623 true true true false 19 2456242 Mitra Shemirani 2023-03-15T15:59:12 14 Topic 1 0 697623 691098 19           Utilizzate solo accessori o materiali di consumo Philips originali. Utilizzate solo il caricatore fornito con il prodotto. Se forniti, utilizzate solo il cavo USB e l'alimentatore USB originali.   35 SYS_LOCALE Italian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:03:20 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 12368c5caea8467aa851ecde192e016a 697629 true true true false 20 2455865 Tim Berga 2023-03-14T13:03:20 14 Topic 1 0 697629 691098 20           Тек түпнұсқа Philips аксессуарларын немесе тұтынушылық заттарын пайдаланыңыз. Өніммен берілген зарядтағышты ғана пайдаланыңыз. Қамтамасыз етілсе, тек түпнұсқа USB кабелі мен USB қуат көзі құрылғысын пайдаланыңыз.   35 SYS_LOCALE Kazach 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-15T15:59:27 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 53778721fe4449268ee497e2e3f309da 697635 true true true false 22 2456248 Mitra Shemirani 2023-03-15T15:59:27 14 Topic 1 0 697635 691098 22           Izmantojiet tikai Philips oriģinālos piederumus vai palīgmateriālus. Izmantojiet tikai izstrādājuma komplektā ietverto lādētāju. Izmantojiet tikai oriģinālo USB kabeli un USB barošanas bloku, ja tie ir ietverti komplektā.   35 SYS_LOCALE Latvian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:36:24 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 61094b84e155487c927d8852a8ad1a5e 697641 true true true false 23 2465981 Mitra Shemirani 2023-04-07T17:09:09 1 Topic 1 0 697641 691098 23           Naudokite tik originalius „Philips“ priedus ar eksploatacines medžiagas. Naudokite tik su produktu pateikiamą įkroviklį. Jei komplekte yra, naudokite tik originalų USB kabelį ir USB maitinimo bloką.   35 SYS_LOCALE Lithuanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:36:40 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 273e2cd0e5794cb1adf738497463097a 697647 true true true false 25 2465987 Mitra Shemirani 2023-04-07T17:22:05 1 Topic 1 0 697647 691098 25           Bruk kun originale tilbehørs- eller forbruksartikler fra Philips. Bruk kun laderen som følger med produktet. Hvis den følger med, må du bare bruke den originale USB-kabelen og USB-strømforsyningsenheten.   35 SYS_LOCALE Norwegian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:36:55 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 14e84364cfc64503992ae7e92ef4a775 697653 true true true false 26 2455996 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:36:55 14 Topic 1 0 697653 691098 26           Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i elementów eksploatacyjnych firmy Philips. Stosuj wyłącznie ładowarkę dostarczoną z urządzeniem. Jeśli są w zestawie, należy używać tylko oryginalnego kabla USB i zasilacza USB.   35 SYS_LOCALE Polish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:12 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 9fb906f5493e4e488e39c67e99b3cfbd 697659 true true true false 27 2456002 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:12 14 Topic 1 0 697659 691098 27           Utilize apenas acessórios ou consumíveis originais da Philips. Utilize apenas o carregador fornecido com o produto. Se fornecidos, utilize apenas o cabo USB original e a fonte de alimentação com porta de saída USB.   35 SYS_LOCALE Portuguese 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:01:00 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 aecaae4ac0cc4d1eb166147f07bc87cb 697665 true true true false 29 2455835 Tim Berga 2023-03-14T13:01:00 14 Topic 1 0 697665 691098 29           Utilizați numai accesorii sau consumabile Philips originale. Utilizați numai încărcătorul furnizat odată cu produsul. Dacă este furnizat, utilizați numai cablul USB și unitatea de alimentare USB originale.   35 SYS_LOCALE Romanian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:04:12 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 96700620a07b4cb196757f20275f19ae 697671 true true true false 30 2455871 Tim Berga 2023-03-14T13:04:12 14 Topic 1 0 697671 691098 30           Пользуйтесь только оригинальными аксессуарами и расходными материалами Philips. Используйте только зарядное устройство, поставляемое с прибором. Используйте только оригинальный USB-кабель и блок питания USB, если они входят в комплект поставки.   35 SYS_LOCALE Russian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:32 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 451af360f06b4b859b468f3cb6a94837 697677 true true true false 33 2456014 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:32 14 Topic 1 0 697677 691098 33           Koristite samo originalne dodatke i potrošne delove kompanije Philips. Koristite samo punjač koji je priložen uz proizvod. Ako su priloženi, koristite samo originalni USB kabl i USB napajanje.   35 SYS_LOCALE Serbian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:29 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 d9032458a6d3451383d8dc12199e268a 697683 true true true false 34 2456008 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:29 14 Topic 1 0 697683 691098 34           Používajte len originálne príslušenstvo alebo spotrebný materiál od spoločnosti Philips. Používajte iba nabíjačku dodanú s výrobkom. Pokiaľ je súčasťou dodávky, používajte len originálny kábel USB a napájací zdroj USB.   35 SYS_LOCALE Slovakian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:47 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 dc144a75ac8843428c19894b5a45f628 697689 true true true false 35 2456020 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:37:47 14 Topic 1 0 697689 691098 35           Utilice únicamente accesorios o consumibles originales de Philips. Utilice solo el cargador suministrado con el producto. Si se han suministrado, utilice únicamente el cable USB y la unidad fuente de alimentación USB originales.   35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:08 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 e646ea6e41fc45b6a2c5ad6f415f2dc5 697695 true true true false 36 2456032 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:08 14 Topic 1 0 697695 691098 36           Använd endast tillbehör eller förbrukningsartiklar från Philips. Använd endast laddaren som medföljer produkten. Använd den ursprungliga USB-kabeln och USB-strömförsörjningsenheten.   35 SYS_LOCALE Swedish 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:05 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 ccbb97851af34c8fa00a9c883b926cb7 697701 true true true false 45 2456026 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:05 14 Topic 1 0 697701 691098 45           Uporabljajte samo originalno Philipsovo dodatno opremo ali potrošni material. Uporabljajte samo polnilnik, ki ste ga dobili z izdelkom. Uporabljajte samo originalni kabel USB in napajalnik USB, če sta priložena.   35 SYS_LOCALE Slovenian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:22 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 70fbf985922843fa99bcdd7b9b00ebcf 697707 true true true false 46 2456038 Mitra Shemirani 2023-03-14T16:38:22 14 Topic 1 0 697707 691098 46           Користете само оригинални додатоци или потрошни средства на Philips. Користете го само полначот што доаѓа со производот. Ако сте ги добиле, користете ги само оригиналните USB-кабел и USB-единица за напојување.   35 SYS_LOCALE Macedonian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:01:18 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 59e33dc7ed934477ba1c6e68ae523a8a 697713 true true true false 55 2455843 Tim Berga 2023-03-14T13:01:18 14 Topic 1 0 697713 691098 55           Philips шайманынын түпнуска аксессуарларын же керек-жарактарын гана колдонуңуз. Өнүм менен берилген кубаттагычты гана колдонуңуз. Эгер кошо келсе, түпнуска USB кабели менен USB кубат камсыздоо блогун гана колдонуңуз.   35 SYS_LOCALE Kyrgyz 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:01:43 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 21597150aef0403ea30f4aa39e25a519 697719 true true true false 57 2455853 Tim Berga 2023-03-14T13:01:43 14 Topic 1 0 697719 691098 57           Танҳо лавозимоти ё маводи масрафии аслии Philips-ро истифода баред. Танҳо аз барқпуркунандае, ки бо маҳсулот дода мешавад, истифода баред. Агар дода шуда бошад, танҳо сими аслии USB ва воҳиди таъминоти барқии USB-ро истифода баред.   35 SYS_LOCALE Tajik 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:01:18 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 e38d05abf13847519f190dc3107ae2e6 697725 true true true false 58 2455844 Tim Berga 2023-03-14T13:01:18 14 Topic 1 0 697725 691098 58           Diňe hakyky Philips esbaplaryny ýa-da sarp ediş materiallaryny ulanyň. Diňe önümiň ýany bilen berlen zarýadnigi ulanyň. Eger berlen bolsa, diňe original USB kabelini we USB tok üpjünçilik bloguny ulanyň.   35 SYS_LOCALE Turkmen 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:00:45 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 f6dbe00c3b444de19a0df4350912ab22 697731 true true true false 59 2455829 Tim Berga 2023-03-14T13:00:45 14 Topic 1 0 697731 691098 59           Faqat original Philips aksessuarlaridan va sarf materiallaridan foydalaning. Faqat mahsulot bilan birga taqdim etilgan quvvatlagichdan foydalaning. Agar toʻplamda mavjud boʻlsa, faqat original USB kabeldan va USB taʼminot blokidan foydalaning.   35 SYS_LOCALE Uzbek 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-14T13:02:14 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 6d72b65363394b0aaa6959442ec062dd 697772 true true true false 39 2455859 Tim Berga 2023-03-14T13:02:14 14 Topic 1 0 697772 691098 39           Використовуйте лише оригінальні аксесуари або витратні матеріали Philips. Використовуйте лише зарядний пристрій, що входить до комплекту виробу. Використовуйте лише оригінальні USB-кабель і USB-блок живлення (якщо входять до комплекту).   35 SYS_LOCALE Ukrainian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:20:30 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 624f9603ebfb4abb8e42c4480cb8fb0f 697908 true true true false 14 2523491 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:21 5 Topic 1 0 697908 691098 14           N'utilisez que des accessoires ou des consommables Philips originaux. Utilisez uniquement le chargeur fourni avec le produit. Utilisez uniquement le câble USB et le bloc d’alimentation USB d’origine (s’ils sont fournis).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:20:57 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 80d64735bfee4c41b148581ec722ad33 697923 true true true false 44 2523522 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:51 5 Topic 1 0 697923 691098 44           Utilice únicamente accesorios o productos consumibles originales de Philips. Utiliza únicamente el cargador que se incluye con el producto. Si está incluido, solo use el cable USB original y la fuente de energía USB.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:20:59 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 19e2b905b14b495b9ded605ecd1fab49 697926 true true true false 44 2458332 Tim Berga 2023-03-22T12:20:59 14 Topic 1 0 697926 558974 44           No limpie ninguna pieza del producto ni los accesorios en el lavavajillas.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:21:01 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 0f74608c48b948a0bbe67d995dc95f4c 697931 true true true false 44 2458337 Tim Berga 2023-03-22T12:21:01 14 Topic 1 0 697931 559826 44           Deje de usar el dispositivo y consulte a su dentista o doctor si hay un sangrado excesivo después del uso, si el sangrado sigue ocurriendo después de 1 semana de uso o si experimenta incomodidad o dolor.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:21:01 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 5c2985939b6846a19c87ace21b4fcbb1 697932 true true true false 44 2458338 Tim Berga 2023-03-22T12:21:01 14 Topic 1 0 697932 559699 44           Si tiene un marcapasos u otro dispositivo implantado, consulte a su médico o al fabricante del dispositivo implantado antes de usar este producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-22T12:21:02 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 d30e78ed687141a1a0e985c4036d1571 697934 true true true false 44 2458340 Tim Berga 2023-03-22T12:21:02 14 Topic 1 0 697934 665612 44           Únicamente utilice este producto para su fin previsto. Antes de usar el producto, sus pilas y accesorios, lea atentamente esta información y consérvela por si necesita consultarla en el futuro. El uso inadecuado puede causar posibles riesgos o lesiones graves. Los accesorios incluidos pueden variar según el producto.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-29T11:57:56 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 c66297a1e7384b95b7c9b3a3b82c5c4d 698232 true true true false 2 2462024 Tim Berga 2023-03-29T11:57:56 14 Topic 1 0 698232 694551 2   التحذيرات الطبية   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Arabic 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-29T11:58:38 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 1dd200d5fb714d4bb870b762ba540a4c 698246 true true true false 13 2462060 Tim Berga 2023-03-29T11:58:38 14 Topic 1 0 698246 694551 13   MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-04-03T13:56:25 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 cdfa2cd041284489832e7ee00d26ebcc 698251 true true true false 38 2463930 Tim Berga 2023-04-03T13:56:25 14 Topic 1 0 698251 694551 38   TIBBİ UYARILAR   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Turkish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-16T15:05:59 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.  2608 386e9510cbda4bc58fa2d73dcafac940 698437 true true true false 0 2462959 Mitra Shemirani 2023-03-30T16:15:41 1 Topic 1 0 698437 691098 60           Yalnız orijinal Philips aksesuarları və ya sərfiyyat materiallarından istifadə edin.Yalnız məhsulla birlikdə verilən şarj cihazını istifadə edin. Təmin edilibsə, yalnız orijinal USB kabelindən və USB enerji təchizatından istifadə edin.   35 SYS_LOCALE Azerbaijani 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-04-03T07:29:08 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 8bd4aac2999d4aff9e6e0024896f5ae4 698664 true true true false 21 2463566 Tim Berga 2023-04-03T07:29:08 14 Topic 1 0 698664 694551 21   의료 경고   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-29T11:59:08 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 cbb5be8e7773471f844d028aec3518bd 698667 true true true false 24 2462074 Tim Berga 2023-03-29T11:59:08 14 Topic 1 0 698667 694551 24   AMARAN PERUBATAN   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-29T12:28:23 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 dcadad7c8e4a4e6cb18c0c2929926fdb 698670 true true true false 37 2462082 Tim Berga 2023-03-29T12:28:23 14 Topic 1 0 698670 694551 37   คำเตือนด้านการแพทย์   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-03-29T12:29:04 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 6734c76b11f948bdbc24a10695a49c3e 698677 true true true false 3 2462090 Tim Berga 2023-03-29T12:29:04 14 Topic 1 0 698677 694551 3   PERINGATAN MEDIS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Tim Berga 2023-03-29T12:29:06 Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. 2394 b2ac92c6c52a4af2a7cad8adfbd2af31 698680 true true true false 3 2462093 Tim Berga 2023-03-29T12:29:06 14 Topic 1 0 698680 665612 3           Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan. Baca informasi ini dengan cermat sebelum menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di kemudian hari. Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius. Aksesori yang disertakan dapat berbeda, bergantung pada produk.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Tim Berga 2023-03-29T12:29:29 Last page White Sonicare EU/ROW 375 60a8b35aad6e4b17a917415f6c888982 698705 false true false false 3 2462123 Tim Berga 2023-03-29T12:29:29 14 Topic 1 0 698705 270660 3           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Semua hak dilindungi undang-undang. Philips dan pelindung Philips adalah merek dagang dari KPNV. Sonicare dan logo Sonicare adalah merek dagang dari Philips Oral Healthcare, LLC dan/atau KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-04-13T18:00:01 Storage and transportation conditions 418 4e138cc4c29242889445ed0286bdbc41 699727 true true true false 24 2467539 Tim Berga 2023-04-13T18:00:01 14 Topic 1 0 699727 622537 24   Keadaan sesuai untuk penyimpanan dan pengangkutan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-04-12T12:05:51 Storage and transportation conditions 418 ba2d2e9b2131424e8476dc3cad47a00f 699774 true true true false 37 2467126 Tim Berga 2023-04-12T12:05:51 14 Topic 1 0 699774 622537 37   สภาพแวดล้อมการจัดเก็บและการขนส่ง   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Tim Berga 2023-04-12T12:06:07 Storage and transportation conditions 418 f3bef212eade415b88b3099579f33c7c 699820 true true true false 3 2467154 Tim Berga 2023-04-12T12:06:07 14 Topic 1 0 699820 622537 3   Kondisi penyimpanan dan pengangkutan   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:53:13 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one. 2673 bd2c92236f5f40089b60810e3ec311a7 699953 true true true false 14 2468804 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:53:13 14 Topic 1 0 699953 699609 14           Cet appareil ne contient aucune pièce réparable par l’utilisateur. Si l’appareil est endommagé, cessez de l’utiliser et communiquez avec le service à la clientèle de votre pays. Appareils avec cordon uniquement : Si le cordon est endommagé, remplacez le chargeur.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:53:48 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one. 2673 b9d55bb857c04650a05b9a25a364fab7 700006 true true true false 44 2468859 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:53:48 14 Topic 1 0 700006 699609 44           Este dispositivo no contiene partes reparables por el usuario. Si el aparato se daña, suspenda su uso y póngase en contacto con el Centro de Atención al Cliente de su país. Uso de dispositivos solo con cable: Si el cable está dañado, reemplace el cargador por uno nuevo.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   1060 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:54:08 Last page White Sonicare EU/ROW 375 bf239665880d417b96e1f5c5dc36605a 700055 false true false false 44 2468910 Mitra Shemirani 2023-04-20T08:54:08 14 Topic 1 0 700055 270660 44           www.philips.com/Sonicare ©<USR_YR> Koninklijke Philips N.V. (KPNV). Todos los derechos reservados. Philips y el escudo de Philips son marcas comerciales de KPNV. Sonicare y el logotipo de Sonicare son marcas comerciales de Philips Oral Healthcare, LLC o KPNV. <USR_12NC> (<SYS_SDATE>)   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-05-30T04:36:04 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 1c0c52b7c2be4b13928d394d0233517e 703877 true true true false 28 2483466 Mitra Shemirani 2023-05-30T04:36:04 14 Topic 1 0 703877 694551 28   AVISOS MÉDICOS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Portuguese (Brazil) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-05-30T04:36:19 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 91e215715a5d4c4b85bf6f6589e26839 703889 true true true false 35 2483479 Mitra Shemirani 2023-05-30T04:36:19 14 Topic 1 0 703889 694551 35   ADVERTENCIAS MÉDICAS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-07-03T19:42:34 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 0434f90a820d4a7ea2908730a7ad7699 705555 true true true false 44 2492110 Mitra Shemirani 2023-07-03T19:42:34 14 Topic 1 0 705555 705518 44           No lo utilices para limpiar ojos, orejas ni nariz.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-07-06T16:18:28 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 081a2646eb1a4d3dae46bdeded94a866 705567 true true true false 14 2493760 Mitra Shemirani 2023-07-06T16:18:28 14 Topic 1 0 705567 705518 14           Ne l'utilisez pas pour nettoyer les yeux, les oreilles ou le nez.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-08-15T19:50:10 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 d2682a0a5b1a4d538ee90fca1fa1c1ab 710107 true true true false 14 2512006 Mitra Shemirani 2023-08-15T19:50:10 14 Topic 1 0 710107 694551 14   MISES EN GARDE D’ORDRE MÉDICAL   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-08-15T19:50:38 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 1734fd1834ee456e99bda2d78ada27f4 710135 true true true false 44 2512035 Mitra Shemirani 2023-08-15T19:50:38 14 Topic 1 0 710135 694551 44   ADVERTENCIAS MÉDICAS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:46 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 06e49eb51af049c09778dc4d66ea09a3 713408 true true true false 0 2523450 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:46 5 Topic 1 0 713408 116317 21   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:46 Keep the adapter away from water 529 e7d09c6db0f840fca3dadb9c9a691900 713409 true true true false 0 2523452 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:46 5 Topic 1 0 713409 710165 21           Keep the adapter away from water.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:47 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 f6caf0bfa4f84fbe835d20f7e5c95040 713410 true true true false 0 2523454 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:47 5 Topic 1 0 713410 710164 21           After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:47 Children shall not play with the appliance. 383 2054962276c64d6c8fff5c0289a8609f 713411 true true true false 0 2523456 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:47 5 Topic 1 0 713411 42250 21           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:48 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.  2608 28881fce3a9b4699943fcf112f5ef568 713412 true true true false 0 2523458 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:48 5 Topic 1 0 713412 691098 21           Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:48 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.  2673 27311a168396469ea73558181a8f336c 713413 true true true false 0 2523460 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:48 5 Topic 1 0 713413 699609 21           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:49 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 3199539d38c148679283597ac6966781 713414 true true true false 0 2523462 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:49 5 Topic 1 0 713414 710166 21           Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:49 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 7340c3fd7f474116ae585e3a2740a65a 713415 true true true false 0 2523464 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:49 5 Topic 1 0 713415 710167 21           This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:49 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 312eebf7724f412a8cf88cec77fdedb4 713416 true true true false 0 2523466 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:50 5 Topic 1 0 713416 705518 21           Do not use to clean eyes, ears or nose.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:51 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 2e530f75a12d4da3b34acdb99f28d9d4 713418 true true true false 0 2523470 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:51 5 Topic 1 0 713418 710168 21           Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:53 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 2d08f86e19b44914b77f219c0fcc75b5 713421 true true true false 0 2523476 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:53 5 Topic 1 0 713421 597934 21                 35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:53 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 32bf98a0520e4820afe38af614db3fcd 713422 true true true false 0 2523478 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:59:54 5 Topic 1 0 713422 597837 21           Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.   35 SYS_LOCALE Korean 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:20 Dangers (Yangtze ROW) 1134 c8a448b6c8a94135a89525d9cf8b1e60 713425 true true true false 0 2523484 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:20 5 Topic 1 0 713425 486992 14           Keep the power adapter away from water. Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink. Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately. Do not immerse the power adapter or base in water or any other liquid. After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you connect it to the mains.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:20 Keep the adapter away from water 529 0a52421aabc945b5b7181528fc19ad9d 713426 true true true false 0 2523486 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:20 5 Topic 1 0 713426 710165 14           Keep the adapter away from water.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:20 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 425c0f1e230c4883b5208f85886642e7 713427 true true true false 0 2523488 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:21 5 Topic 1 0 713427 710164 14           After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:21 Children shall not play with the appliance. 383 ae48a8bfe1d54468924c326560351d8e 713428 true true true false 0 2523490 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:21 5 Topic 1 0 713428 42250 14           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:22 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 7528015b3a8e4e1c99cf1b27eeecea93 713429 true true true false 0 2523493 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:22 5 Topic 1 0 713429 710166 14           Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:22 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 eb5278bf90df4f29be50450133ae9b7c 713430 true true true false 0 2523495 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:22 5 Topic 1 0 713430 710167 14           This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:23 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 6edb138da40e426f90bd0a76e3ab389e 713431 true true true false 0 2523497 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:23 5 Topic 1 0 713431 593564 14           The maximum altitude of use is 4420 meters.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:23 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 2588a310172441efb36fa59807346fdd 713432 true true true false 0 2523499 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:24 5 Topic 1 0 713432 710168 14           Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:24 Pacer (Yangtze 3000) Update 2023 2737 48055eb873a142e2b99d48fda38ed124 713433 true true true false 0 2523501 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:24 5 Topic 1 0 713433 710381 14   Pacer Pacer (Yangtze 3000) Pacer (Yangtze 3000)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The  clean mode has a pacer. This feature indicates when you are supposed to move to the next section of your mouth via a short pause in the waterflow.   Note: This feature is on clean mode only. Activating or deactivating pacer You can activate or deactivate the pacer feature by holding the on/off button and the mode button simultaneously for 5 seconds when the device is turned off. When deactivated, all the lights will flash once. When activated, all the lights will flash twice.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:26 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 c1d7a5dc38eb4969a69cfa106b07ea21 713435 true true true false 0 2523505 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:26 5 Topic 1 0 713435 597934 14                 35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:27 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 e9fbacca9091445687f339a32cf3dbe3 713436 true true true false 0 2523507 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:27 5 Topic 1 0 713436 597837 14           Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.   35 SYS_LOCALE French (Canada) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:49 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 a8a301bc2240454a848304f98e65ab5c 713439 true true true false 0 2523513 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:49 5 Topic 1 0 713439 116317 44   IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false      35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:50 Dangers (Yangtze ROW) 1134 70bf1ac93f944b8a80dbaae559529384 713440 true true true false 0 2523515 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:50 5 Topic 1 0 713440 486992 44           Keep the power adapter away from water. Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink. Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately. Do not immerse the power adapter or base in water or any other liquid. After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you connect it to the mains.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:50 Keep the adapter away from water 529 83bf8f9c29d04e5692306eeea3147964 713441 true true true false 0 2523517 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:50 5 Topic 1 0 713441 710165 44           Keep the adapter away from water.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:51 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 d204584c4c5846a59b48698dee679891 713442 true true true false 0 2523519 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:51 5 Topic 1 0 713442 710164 44           After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:51 Children shall not play with the appliance. 383 620ef8e34ca14537b74cf201d1ad95d1 713443 true true true false 0 2523521 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:51 5 Topic 1 0 713443 42250 44           Children shall not play with the appliance.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:52 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 a37e0657c45b436b8a159238df707629 713444 true true true false 0 2523524 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:52 5 Topic 1 0 713444 710166 44           Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:52 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 20af05451d8147e6b2449fef3ae786f7 713445 true true true false 0 2523526 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:52 5 Topic 1 0 713445 710167 44           This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:53 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 61b932c925ac40649cea3fd9a7ecd752 713446 true true true false 0 2523528 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:53 5 Topic 1 0 713446 593564 44           The maximum altitude of use is 4420 meters.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:53 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 b57c5a2b3eee454596ecd1585f1df479 713447 true true true false 0 2523530 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:54 5 Topic 1 0 713447 710168 44           Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:54 Pacer (Yangtze 3000) Update 2023 2737 8438eb30a08a43d0a98004b7baae5470 713448 true true true false 0 2523532 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:54 5 Topic 1 0 713448 710381 44   Pacer Pacer (Yangtze 3000) Pacer (Yangtze 3000)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The  clean mode has a pacer. This feature indicates when you are supposed to move to the next section of your mouth via a short pause in the waterflow.   Note: This feature is on clean mode only. Activating or deactivating pacer You can activate or deactivate the pacer feature by holding the on/off button and the mode button simultaneously for 5 seconds when the device is turned off. When deactivated, all the lights will flash once. When activated, all the lights will flash twice.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   3430 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:19:51 Recyling 2006_66_EC NO ROW VARIANT 114 d00199b8d8cc4129b3efc1b3658715c1 555964 true true true false 0 1847983 Marie-josé DeRoos 2020-11-04T07:22:02 11 Topic 1 0 555964 0 1              0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   97 Marijke Semmelink 2021-04-20T12:03:13 Recycling disposable batteries - Ed 5 _Luxury 398 9e31157650e345359602de90ac4b479c 597937 true true true false 0 2079257 Marijke Semmelink 2021-06-08T10:20:30 6 Book 1 0 597937 -1 1         Recycling rechargeable nonremovable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling rechargeable nonremovable batteries 0  12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling rechargeable nonremovable batteries 
   63 Tim Berga 2020-06-03T20:09:15 Modes and intensities (Yangtze 4 modes gum care) 1741 0d62d6dacb1341a585a8dc8ac3e92ca1 509697 true true true false 0 1697333 Tim Berga 2020-07-01T23:11:29 6 Topic 1 0 509697 -1 1   Modes   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Your Power Flosser is equipped with 4 different modes: Clean This mode, with pacer, provides standard water pressure for a great clean. Deep clean This mode, with Pulse Wave technology, provides strong and gentle pulses of water for a thorough clean. Sensitive This mode, with Pulse Wave technology, provides gentle pulses of water for beginners or those with sensitive gums. Gum care This mode, with pacer, offers soothing pulses of water to massage your gums. Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer ". Selecting modes Turn on the device by pressing the on/off button. Press the mode button to select desired mode.    0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-11-26T15:15:34 Do not clean any part of the product in the dishwasher. 1981 cd8cac7d1c4a4867bb2b86a575c5e6ec 558974 true true true false 0 2467098 Tim Berga 2023-04-12T10:52:34 6 Topic 1 0 558974 -1 1           Do not clean any part of the product in the dishwasher.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-07T08:44:16 Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs SHORTENED 1981 abad9a4ed31b4316b9dfd23c65558ea3 559826 true true true false 0 1874356 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:49 6 Topic 1 0 559826 -1 1           Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-12-03T15:08:58 If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or... 1981 7bf640ff5a944a65a3e8f70d06fb8f42 559699 true true true false 0 1874357 Janette Weishaupt 2020-12-14T10:14:49 6 Topic 1 0 559699 -1 1           If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2021-03-26T09:17:46 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 a836a032604649f098bf9fed691ed858 593564 true true true false 0 2017044 Tim Berga 2021-04-26T11:24:21 6 Topic 1 0 593564 -1 1           The maximum altitude of use is 4420 meters.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-04-19T10:34:13 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 6d237f7157704e50bb22cceec93beef7 597837 true true true false 0 2523441 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:45:03 6 Topic 1 0 597837 -1 1           Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Marijke Semmelink 2021-04-20T11:54:02 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 fc16c220565643ad98d6dc51c55ffda1 597934 true true true false 0 2523440 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:44:36 6 Topic 1 0 597934 -1 1                0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2021-08-10T11:40:24 Storage and transportation conditions 418 1e48f6f994f5421caf9a11a06f9418db 622537 true true true false 0 2464596 Tim Berga 2023-04-05T13:44:15 6 Topic 1 0 622537 -1 1   Storage and transportation conditions   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:20 E_This symbol means PRODUCT and BATTERIES 2029 2354f14b221b47098bd67fce748277d1 549494 true true true false 0 1817379 Marie-josé DeRoos 2020-10-05T14:54:35 6 Topic 1 0 549494 -1 1           This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with  normal household waste.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-07-18T13:44:56  Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries.  2394 acf87b4b486d4d22a13b662b9e9ca538 665612 true true true false 0 2356567 Tim Berga 2022-08-31T12:46:13 6 Topic 1 0 665612 -1 1           Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Tim Berga 2022-12-19T15:00:02 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.  2608 79064073b5a34f9bb9db0c903aa09963 691098 true true true false 0 2523434 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:32:09 6 Topic 1 0 691098 -1 1           Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Tim Berga 2023-02-03T14:39:08 MEDICAL WARNINGS (Heading only) 418 1dded25d91fe426ba938ce5ca50cd458 694551 true true true false 0 2456807 Tim Berga 2023-03-16T14:40:16 6 Topic 1 0 694551 -1 1   MEDICAL WARNINGS   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false    0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-06-21T17:40:15 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 7c9115bfd5414624af691d9870b7574d 705518 true true true false 0 2490759 Mitra Shemirani 2023-06-23T18:13:36 6 Topic 1 0 705518 -1 1           Do not use to clean eyes, ears or nose.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-04-03T20:13:06 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.  2673 c0e375388df14ef29ccbb2d2d627d5f7 699609 true true true false 0 2466022 Mitra Shemirani 2023-04-11T02:44:35 6 Topic 1 0 699609 -1 1           This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-08-07T16:38:03 Keep the adapter away from water 529 c68fa0385150420cb5b40644566eb0fc 710165 true true true false 0 2523431 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:31:33 6 Topic 1 0 710165 -1 1           Keep the adapter away from water.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-08-07T16:31:52 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 b456d20fb42842758b62c2b284a49a39 710164 true true true false 0 2523432 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:31:43 6 Topic 1 0 710164 -1 1           After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-08-07T16:58:49 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 90ec57c4aa1440cea3ae0926cb93a0a2 710166 true true true false 0 2523435 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:32:19 6 Topic 1 0 710166 -1 1           Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-08-07T17:10:54 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 daf7a16610be4331b275b92fcd464c30 710167 true true true false 0 2523436 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:32:29 6 Topic 1 0 710167 -1 1           This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-08-07T18:28:47 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 ed9d37ac84614310a1a2931a339c41dd 710168 true true true false 0 2523437 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:32:42 6 Topic 1 0 710168 -1 1           Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).  0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-08-09T18:29:06 Pacer (Yangtze 3000) Update 2023 2737 c5a857588aae44828b442081aa3f3b0f 710381 true true true false 0 2523445 Mitra Shemirani 2023-09-08T19:47:55 6 Topic 1 0 710381 -1 1   Pacer Pacer (Yangtze 3000) Pacer (Yangtze 3000)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   The  clean mode has a pacer. This feature indicates when you are supposed to move to the next section of your mouth via a short pause in the waterflow.   Note: This feature is on clean mode only. Activating or deactivating pacer You can activate or deactivate the pacer feature by holding the on/off button and the mode button simultaneously for 5 seconds when the device is turned off. When deactivated, all the lights will flash once. When activated, all the lights will flash twice.  0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   100322 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:01 300005334012 Yangtze 3000 Standalone main book ROW Recycling and pacer Update ASEAN 2737 f298c45fbdf646a183bbb99f370117ee 713453 true true true false 3 2525539 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:01 14 Book 1 0 713453 710398 3                                                                             35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  38 USR_12NC 300005334012 0 -1 false false   Yangtze main book US       0  Yangtze main book US  0 Yangtze main book US 0  12     Yangtze main book US 
   97 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 Recycling disposable batteries - Ed 5 _Luxury 398 0cfa6dfada3c4ee1ba9112f933cd5b1b 713466 true true true false 3 2525552 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 14 Book 1 0 713466 597937 3         35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true  Recycling rechargeable nonremovable batteries    ..\Templates\Word Templates\Philips_Internal.dot   1  Environment  0 Recycling rechargeable nonremovable batteries 0   ..\Templates\custom dhtml frameset\cbook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\close.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\dhtml_search.js  ..\Templates\custom dhtml frameset\docsstylesheet.css  ..\Templates\custom dhtml frameset\heading.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\minus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\obook.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\plus.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\separator.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\space.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_index.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_search.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tab_toc.htm  ..\Templates\custom dhtml frameset\tail.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\toolbar_bg.jpg  ..\Templates\custom dhtml frameset\topic.gif  ..\Templates\custom dhtml frameset\wiztopbar.jpg 12   ..\Templates\custom dhtml frameset\html_frameset.htm  Recycling rechargeable nonremovable batteries 
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   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:56 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 5af6603bb3344784b37c9565d07cc43e 713450 true true true false 0 2523536 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:56 5 Topic 1 0 713450 597934 44                 35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:57 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 c637da2bd93849919378712b90fcda97 713451 true true true false 0 2523538 Mitra Shemirani 2023-09-08T20:34:57 5 Topic 1 0 713451 597837 44           Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.   35 SYS_LOCALE Spanish (Mexico) 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:01 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 c08341612839469db3c7db9565b18bda 713454 true true true false 3 2525540 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:01 14 Topic 1 0 713454 116317 3   PETUNJUK KESELAMATAN PENTING   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:02 Keep the adapter away from water 529 90851a820b744d2a828b3174e05b5f46 713455 true true true false 3 2525541 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:02 14 Topic 1 0 713455 710165 3           Jauhkan adaptor dari air.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 bb1449b2bf4543989191cdeb14394183 713456 true true true false 3 2525542 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 14 Topic 1 0 713456 710164 3           Setelah dibersihkan, pastikan adaptor benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 Children shall not play with the appliance. 383 8e9c4e6d908f43d7b71247ad2203a473 713457 true true true false 3 2525543 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 14 Topic 1 0 713457 42250 3           Anak-anak dilarang memainkan alat ini.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 ece62ae1a78f4f9b9fd965e2bf73c32d 713458 true true true false 3 2525544 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:03 14 Topic 1 0 713458 691098 3           Hanya gunakan aksesori atau barang habis pakai asli Philips. Hanya gunakan pengisi daya yang disertakan bersama produk. Hanya gunakan kabel USB dan unit catu daya USB asli jika disertakan.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:04 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one. 2673 5e7a4f648d3e47d39b8eb2d0bcb938b4 713459 true true true false 3 2525545 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:04 14 Topic 1 0 713459 699609 3           Komponen di dalam alat ini tidak dapat diperbaiki sendiri oleh pengguna. Jika alat rusak, hentikan penggunaan dan hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda. Untuk alat dengan kabel: Jika kabelnya rusak, ganti dengan pengisi daya yang baru.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 1fdf44e2beff4adf8c8adfe3e2539be2 713460 true true true false 3 2525546 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 14 Topic 1 0 713460 710166 3           Jangan gunakan adaptor di luar ruangan atau di dekat permukaan yang panas.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 ff29bcb95b904ad09bed225aa893292a 713461 true true true false 3 2525547 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 14 Topic 1 0 713461 710167 3           Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi dan gusi.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 7bf8b6c3f4fb4fe3a14574ab64229a5b 713462 true true true false 3 2525548 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:05 14 Topic 1 0 713462 705518 3           Jangan gunakan untuk membersihkan mata, telinga, atau hidung.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:06 The maximum altitude of use is 4420 meters. 2141 b690d284a8f6445bbb0e332204bb44f2 713463 true true true false 3 2525549 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:06 14 Topic 1 0 713463 593564 3           Ketinggian penggunaan maksimum adalah 4420 meter.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 09458e60a1834f14bb7c243825af6b81 713464 true true true false 3 2525550 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 14 Topic 1 0 713464 710168 3           Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10 °C hingga +60 °C (14 °F dan 140 °F).   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 Pacer (Yangtze 3000) Update 2023 2737 f22ec09747134639a41fe884307f225f 713465 true true true false 3 2525551 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:07 14 Topic 1 0 713465 710381 3   Pengatur durasi Pengatur pacu (Yangtze 3000) Pengatur pacu (Yangtze 3000)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mode  clean memiliki pengatur pacu. Fitur ini mengindikasikan kapan Anda harus berpindah ke bagian mulut yang lain melalui jeda sejenak saat mengalirnya air.   Catatan: Fitur ini hanya ada di mode clean. Mengaktifkan atau menonaktifkan pengatur durasi Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan fitur pengatur durasi dengan menekan terus tombol on/off dan tombol mode secara bersamaan selama 5 detik saat perangkat dimatikan. Saat dinonaktifkan, semua lampu akan berkedip satu kali. Saat diaktifkan, semua lampu akan berkedip dua kali.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:08 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 aa7aa80e84364286879821f16a832d07 713467 true true true false 3 2525553 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:08 14 Topic 1 0 713467 597934 3                 35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:08 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 513a818624d642acbd6f0cbda8400421 713468 true true true false 3 2525554 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:08 14 Topic 1 0 713468 597837 3           Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat listrik dan produk elektronik secara terpisah.   35 SYS_LOCALE Bahasa Indonesian 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 094a1d91700042edb68c6775968ff473 713470 true true true false 24 2525556 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 14 Topic 1 0 713470 116317 24   ARAHAN KESELAMATAN PENTING   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 Keep the adapter away from water 529 d527112f5dee4411b27365187e7e4368 713471 true true true false 24 2525557 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 14 Topic 1 0 713471 710165 24           Pastikan penyesuai berada jauh daripada air.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 241168f68a1d445d8784cdd914a4b5d1 713472 true true true false 24 2525558 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 14 Topic 1 0 713472 710164 24           Selepas membersihkan, pastikan penyesuai telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkan penyesuai ke soket dinding.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 Children shall not play with the appliance. 383 093abed04d274100b72620d91f20bcc3 713473 true true true false 24 2525559 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:33 14 Topic 1 0 713473 42250 24           Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit. 2608 361546a1aa1646f9b0c83cfaa011f6fc 713474 true true true false 24 2525560 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 14 Topic 1 0 713474 691098 24           Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai habis Philips yang tulen. Hanya gunakan pengecas yang disediakan dengan produk. Sekiranya dibekalkan, hanya gunakan kabel USB tulen dan unit bekalan kuasa USB.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one. 2673 d9e39873ef7c4e3691185b8462cc0c31 713475 true true true false 24 2525561 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 14 Topic 1 0 713475 699609 24           Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis pengguna. Jika perkakas tersebut rosak, berhenti menggunakan perkakas itu dan hubungi Pusat Khidmat Pengguna di negara anda. Peranti dengan kord sahaja: Sekiranya kordnya rosak, ganti pengecas dengan yang baharu.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces 2673 3e2efcb1710947e6b6e9212424d443de 713476 true true true false 24 2525562 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:34 14 Topic 1 0 713476 710166 24           Jangan gunakan penyesuai di luar atau berdekatan permukaan panas.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums 656 2a84ab0e13614fb39cc822cef3c2729f 713477 true true true false 24 2525563 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 14 Topic 1 0 713477 710167 24           Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi dan gusi.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 Do not use to clean eyes, ears or nose. 2515 b42ad69f4a2a4f9095b9d6854960fe43 713478 true true true false 24 2525564 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 14 Topic 1 0 713478 705518 24           Jangan gunakan perkakas untuk membersihkan mata, telinga atau hidung.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F) Yangtze. 2141 4ed634b08fd54388a27ae9ed66a99081 713479 true true true false 24 2525565 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 14 Topic 1 0 713479 710168 24           Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10C hingga +60C (14 °F dan 140 °F).   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   63 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 Pacer (Yangtze 3000) Update 2023 2737 64a416e267c14c7793b6e9f645105fa1 713480 true true true false 24 2525566 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:35 14 Topic 1 0 713480 710381 24   Perentak Perentak (Yangtze 3000) Perentak (Yangtze 3000)   2 true 6 cm false false In This Section 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Section|63 1 false   2 false 6 cm false false See Also 0 0 true false true false 0 false true false 3 false See Also|63 2 true   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|63 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|63 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|63 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|63 6 false   Mod  pembersihan mempunyai perentak. Ciri ini mengisyaratkan bila anda perlu beralih ke bahagian yang seterusnya pada mulut anda melalui jeda aliran air yang singkat.   Nota: Ciri ini hanya pada mod pembersihan. Mengaktifkan atau menyahaktifkan perentak Anda boleh mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri perentak dengan menahan butang hidup/mati dan butang mod secara serentak selama 5 saat apabila peranti dimatikan. Apabila dinyahaktifkan, semua lampu akan berkelip sekali. Apabila diaktifkan, semua lampu akan berkelip dua kali.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   8 true 0 2 43 false true 0  44 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:37 This symbol means that product & batteries shall not be disposed of with normal household waste_Luxury 398 0e978b785a6e49f59100783e2e59f78e 713482 true true true false 24 2525568 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:37 14 Topic 1 0 713482 597934 24                 35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 0 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:37 Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products_No batteries _Luxury 398 4333c0906b8641aca5a39d8e309d326c 713483 true true true false 24 2525569 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:58:37 14 Topic 1 0 713483 597837 24           Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan produk elektrik dan elektronik secara berasingan.   35 SYS_LOCALE Malay 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   58 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:04 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (heading only) 382 dbfccb5bb1d04e288237b82fe75e849d 713485 true true true false 37 2525571 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:04 14 Topic 1 0 713485 116317 37   ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ   2 true 12 cm false false In This Chapter 0 0 true false true false 0 false false false 3 false In This Chapter|58 2 false   2 false 18 px false true Previous 125 4 false false true false 0 false false false 1 true Previous|58 3 false   2 false 18 px false true Next 124 4 false false true false 0 true false false 1 false Next|58 4 false   2 false 48 px true true Contents 122 4 false false true false 0 false false false 1 false Contents|58 5 false   2 false 48 px false true Index 123 4 false false true true 0 false false false 1 false Index|58 6 false     35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 3 false 1 0 0 36    0   8 true 0 2 43 true true 0  36 true  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:06 Keep the adapter away from water 529 f66f557cec12464f956e47d407722694 713486 true true true false 37 2525572 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:06 14 Topic 1 0 713486 710165 37           เก็บอะแดปเตอร์ให้อยู่ห่างจากน้ำ   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
   62 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:06 After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket 2713 310230297c114429a8642e1df72e26f5 713487 true true true false 37 2525573 Mitra Shemirani 2023-09-19T06:59:06 14 Topic 1 0 713487 710164 37           หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับเต้ารับบนผนัง   35 SYS_LOCALE Thai 0 0 false true 0 0 false 1 0 0 0    0   12 true 0 5 0 false false 0  0 false  (auto)
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  Important safety information    Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.  IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS       -   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  DANGER       -   Keep the power adapter away from water.     -   Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink.     -   Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately.     -   Do not immerse the power adapter or base in water or any other liquid.     -   After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you connect it to the mains.  WARNINGS       -   Keep the adapter away from water.     -   After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.     -   This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Children shall not play with the appliance.     -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.     -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.     -   Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.     -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.     -   To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.     -   Do not use to clean eyes, ears or nose.     -   The maximum altitude of use is 4420 meters.  MEDICAL WARNINGS       -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.     -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.     -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  Storage and transportation conditions    Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).  Introduction    Welcome to Philips! Congratulations on your new Sonicare Power Flosser. To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  philips.com/welcome.  Intended Use    The Philips Sonicare Power Flosser is an oral irrigator intended to remove plaque and food debris between teeth and the tooth surface in order to reduce tooth decay and improve and maintain gum health. This product is intended for consumer home use, normally used at least once a day. Use by children (ages 6+) should be with adult supervision.  Your Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1)       1   Reservoir lid     2   Reservoir     3     Mode button     4     Mode indicator     5     On/off button     6   Intensity dial     7   Hose     8   Hose storage compartment     9   Base     10   Handle dock     11     Handle     12   Pause switch     13   Nozzle eject button     14   Quad Stream nozzle*     15   Comfort nozzle*     16   Standard nozzle*     17   Power adapter  *Note: The contents of the box may not include all items shown depending on the product configuration purchased.  Nozzles    To see what type of nozzles you have, check the code at the base of the nozzle. Each nozzle type provides different benefits.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Nozzle label
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nozzle Name
 
   Standard nozzle
 
   Comfort nozzle
 
   Quad Stream nozzle
 
 
    Benefit
 
   Standard nozzle with a single stream of water for removing debris and plaque.
 
   Soft rubber nozzle for comfort and ease of positioning for those with sensitive gums.
 
   Soft rubber nozzle that directs water into a cross-shaped stream that gently removes plaque for an effortlessly thorough clean.

  Modes    Your Power Flosser is equipped with two modes:  Clean  This mode, with pacer, provides standard water pressure for a great clean.  Deep clean  This mode, with Pulse Wave technology, provides strong and gentle pulses of water for a thorough clean.  Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer  " (see   'Features').  Selecting modes     1   Turn on the device by pressing the on/off button.     2   Press the mode button to select desired mode.   Intensity Settings    Your power flosser comes with 10 different intensity settings. To manually change the intensity, turn on the base and turn the intensity dial to the setting you prefer.   Note: For first time use, start the device from the lowest setting. It is recommended to increase the intensity you use over the course of a few weeks. This can give better cleaning benefits as you are able to tolerate higher settings.  Features  Pacer    The  clean mode has a pacer. This feature indicates when you are supposed to move to the next section of your mouth via a short pause in the waterflow.   Note: This feature is on clean mode only.  Activating or deactivating pacer  You can activate or deactivate the pacer feature by holding the on/off button and the mode button simultaneously for 5 seconds when the device is turned off.     -   When deactivated, all the lights will flash once.     -   When activated, all the lights will flash twice.  Pulse Wave technology     The  deep clean mode has a "Pulse Wave technology" feature. The flow of the water increases and decreases in intensity, providing a brief pause during which you can move the nozzle to the next space between your teeth.  Getting started       1   Connect the small plug into the bottom of the base and connect the power plug in any 100-240V power outlet.     2   Remove the reservoir from the base.  Note: Make sure the product is powered off before you remove the reservoir.     3   Open the lid, fill the reservoir with lukewarm water to the MAX fill line.      4   Close the lid. Place the reservoir back on the base.  Note: Press down firmly to ensure there is no gap between the reservoir and the base.       5   Insert your preferred nozzle into the handle. Press the nozzle down until you hear a "click".       6   Press the on/off button on the base station to turn on the product. Select your desired   mode and   intensity.      7   Remove the handle from the base and point the tip of the nozzle into the sink. Slide the pause switch on the handle to the 'on' (up) position and wait until the water stream comes out of the tip of the nozzle. Stop the flow of water by sliding the pause switch to the 'off' (down) position.  Note: This step is for first time use after purchase only.      8   Press the on/off button on the base again to turn off the product.  Using your Power Flosser        1   Make sure that the pause switch on the handle is in the 'off' position.     2   Press the on/off button on the base to turn on the product.      3   Place the nozzle tip in your mouth. Lean over the sink and partially close your lips over the nozzle to avoid splashing. Leave enough space to allow water to flow from your mouth into the sink.   Standard and Comfort Nozzle    With the base station turned on:     a   Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle.      b   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow.     c   Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth.     d   Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause).  Quad Stream Nozzle    With the base station turned on:     a   Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle. Press gently so that the nozzle tip is in contact with the gum line and the teeth.      b   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow.     c   Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth.     d   Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause).  Cleaning orthodontic brackets with the Quad Stream nozzle     a   To clean around orthodontic brackets, place the nozzle tip over each bracket.     b   Gently rotate the nozzle tip around the bracket in a small circle before moving to the bracket on the next tooth.   After each use       1   When you are finished, turn off the product.     2   Pick up and empty the reservoir.     3   Remove the nozzle from the handle by pushing the eject button on the back of the handle.      4   Rinse the nozzle under the tap.     5   Insert the nozzle back into the handle.       6   Dry any excess water off the tether and handle.  Cleaning    The product needs to be cleaned once a week.  Clean the device and the accessories as follows:  Reservoir and lid   Gently remove the reservoir from the unit. The reservoir can be hand washed with warm water and mild soap or cleaned in the dishwasher.  Base and handle   When necessary, you can clean the outside of the base and the handle with a soft cloth and mild soap.  Nozzles    Regular Cleaning: Remove the nozzle from the handle. Rinse the tip under warm water.   Every few months, or if your nozzle becomes clogged:  Soak the nozzle in a container of 2 parts water and 1 part white vinegar for 5 minutes. Rinse the nozzle with warm water.  Internal components, hose and handle  Fill the reservoir with warm water and add 1-2 tablespoons of white vinegar. Remove the handle, point the nozzle at the sink and turn on the product to run the solution through the unit until the reservoir is empty. Rinse by repeating with a full reservoir of clean warm water.  Storage    If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.  Replacement    Replace nozzles every 6 months or immediately when damaged. To buy accessories or spare parts, visit  philips.com or go to your local Philips Sonicare dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  The following spare parts are available:     -   Standard nozzle     -   Comfort nozzle     -   Quad Stream nozzle  Note: The availability of spare parts may differ by country.  Frequently asked questions   
 
   Question
 
   Answer

  
 
   Can I use mouthwash or essential oils in my reservoir?
 
   It is not recommended to use essential oils in the reservoir. Mouthwash can be mixed with water and used in the reservoir. After using mouthwash, rinse the device to prevent clogging by partially filling reservoir with warm water and running product with tip pointed into sink until reservoir is empty.
 
 
   Will other nozzles fit on my Philips Sonicare Power Flosser?
 
   Only Philips Sonicare Power Flosser nozzles will work with this device. Nozzles from other brands and Philips AirFloss nozzles are not compatible with this product.
 
 
   How often do I need to replace my nozzle?
 
   We advise you to replace your nozzle after 6 months of use. You can find more information about buying replacement parts at  philips.com

  Troubleshooting    This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.   
 
   Problem
 
   Possible cause
 
   Solution

  
 
   use.Device does not "Prime" (water does not comes out of the nozzle upon first use.)
 
      -   Reservoir is not fully seated.     -   The device was not on long enough to prime correctly.     -   The pause switch on the handle is in the "pause" position.
 
      -   Ensure that the reservoir is fully seated by pushing it down onto the base.     -   Ensure that the pause switch on the handle is in the “on” position     -   Run the product for 30 seconds at high intensity to make sure there is enough time for the product to   prime (see   'Getting started').
 
 
   Product turns off and all of the LEDs start to blink.
 
      -   The product was running for too long and it overheated.
 
      -   Unplug the device and don’t use it for two hours.     -   After two hours, plug it back and if the LEDs are still blinking, call customer service.
 
 
   Device does not power on after pushing the power button.
 
      -   Device is not plugged in     -   There is damage to the power cord.     -   Product malfunction.
 
      -   Ensure that the device is plugged in properly, both to the wall outlet and into the bottom of the device.     -   Check the power cord for damage.     -   If issue is still not identified, call customer service.
 
 
   Mechanical Dock comes off device.
 
      -   Device was dropped.
 
      -   Push the mechanical dock back into place.
 
 
   Reservoir is rattling
 
      -   Reservoir is not fully seated
 
      -   Ensure that the reservoir is fully seated on the base of the device by pushing down slightly.

  Locating the model number    Look on the bottom of the base  for the model number (HX37XX).  Warranty and support    Philips warrants its products for two years after the date of purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing proof of purchase in the qualifying period is provided. Philips recommends use of genuine Sonicare Nozzles for optimal performance. Use of other Nozzles may damage your PowerFlosser and limit your warranty protection.  For product information, support and online user instructions, please visit:  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  Warranty restrictions    The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Reservoir     -   Nozzles     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts or unauthorized nozzles     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading  Recycling              -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.     -   Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.
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  Informasi keselamatan penting    Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.  PETUNJUK KESELAMATAN PENTING       -   Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan. Baca informasi ini dengan cermat sebelum menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di kemudian hari. Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius. Aksesori yang disertakan dapat berbeda, bergantung pada produk.  BAHAYA       -   Jauhkan adaptor daya dari air.     -   Jangan meletakkan atau menyimpan produk di tempat yang memungkinkan produk jatuh atau tertarik ke bak mandi atau wastafel.     -   Jangan mengambil produk yang jatuh ke dalam air. Segera cabut stekernya.     -   Jangan rendam adaptor daya atau dudukan di dalam air atau cairan lain.     -   Setelah dibersihkan, pastikan adaptor daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.  PERINGATAN       -   Jauhkan adaptor dari air.     -   Setelah dibersihkan, pastikan adaptor benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.     -   Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak dan orang dengan cacat fisik, indera, atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.     -   Anak-anak dilarang memainkan alat ini.     -   Hanya gunakan aksesori atau barang habis pakai asli Philips. Hanya gunakan pengisi daya yang disertakan bersama produk. Hanya gunakan kabel USB dan unit catu daya USB asli jika disertakan.     -   Komponen di dalam alat ini tidak dapat diperbaiki sendiri oleh pengguna. Jika alat rusak, hentikan penggunaan dan hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda. Untuk alat dengan kabel: Jika kabelnya rusak, ganti dengan pengisi daya yang baru.     -   Jangan gunakan adaptor di luar ruangan atau di dekat permukaan yang panas.     -   Jangan bersihkan bagian apa pun dari produk dalam mesin cuci piring.     -   Untuk menghindari cedera fisik, jangan mengisi penampung air dengan air panas. Jangan memasukkan benda asing ke dalam penampung air.     -   Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi dan gusi.     -   Jangan gunakan untuk membersihkan mata, telinga, atau hidung.     -   Ketinggian penggunaan maksimum adalah 4420 meter.  PERINGATAN MEDIS       -   Berhenti menggunakan alat dan konsultasikan dengan dokter gigi/dokter jika terjadi perdarahan berlebihan setelah menggunakan alat, jika perdarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan, atau jika Anda merasa tidak nyaman atau sakit.     -   Jika rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan alat ini.     -   Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau alat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen alat implan sebelum penggunaan.     -   Jika khawatir dengan kesehatan Anda, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan alat ini.     -   Alat adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi gigi.  Medan elektromagnet (EMF)    Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.  Kondisi penyimpanan dan pengangkutan    Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10 °C hingga +60 °C (14 °F dan 140 °F).  Pendahuluan    Selamat datang di Philips! Selamat atas Philips Sonicare Power Flosser Anda yang baru! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di  philips.com/welcome.  Tujuan Penggunaan    Philips Sonicare Power Flosser merupakan alat pembersih mulut yang ditujukan untuk membersihkan plak yang melekat dan sisa makanan di sela-sela gigi dan permukaan gigi guna mengurangi kerusakan gigi dan meningkatkn, serta menjaga kesehatan gusi. Alat ini ditujukan untuk penggunaan di rumah oleh konsumen, biasanya digunakan setidaknya sekali dalam sehari. Penggunaan oleh anak-anak (6 tahun ke atas) harus dengan pengawasan orang dewasa.  Philips Sonicare Power Flosser Anda (Gbr. 1)       1   Tutup penampung air     2   Penampung air     3     Tombol mode     4     Indikator mode     5     Tombol on/off     6   Pengatur intensitas     7   Selang     8   Tempat penyimpanan selang     9   Alas     10   Dok gagang     11     Gagang     12   Sakelar jeda     13   Tombol pelepas nozel     14   Nozel Quad Stream*     15   Nozel nyaman*     16   Nozel standar*     17   Adaptor daya  *Catatan: Isi kemasan mungkin tidak menyertakan semua item yang ditampilkan. Ini bergantung pada konfigurasi produk yang dibeli.  Nozel    Untuk melihat jenis nozel yang Anda miliki, lihat kode di dudukan nozel. Tiap tipe nozel memberikan manfaat yang berbeda.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Label nozel
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nama Nozel
 
   Nozel standar
 
   Nozel nyaman
 
   Nozel Quad Stream
 
 
    Manfaat
 
   Nozel standar dengan satu aliran air untuk menghilangkan sisa-sisa makanan dan plak.
 
   Nozel karet lembut demi kenyamanan dan penempatan yang mudah bagi pengguna yang memiliki gusi sensitif.
 
   Nozel karet lembut mengarahkan air ke aliran berbentuk salib, yang berfungsi menghilangkan plak dengan hati-hati untuk pembersihan menyeluruh yang mudah.

  Mode    Power Flosser dilengkapi dengan dua mode:  Clean  Mode ini, dengan pengatur pacu, memberikan tekanan air standar untuk pembersihan yang luar biasa.  Deep clean  Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh.  Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi Pulse Wave" dan "pengatur pacu  " (lihat   “Fitur”).  Memilih mode     1   Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off.     2   Tekan tombol mode untuk memilih mode yang diinginkan.   Setelan Intensitas    Power Flosser dilengkapi dengan 10 pengaturan intensitas yang berbeda. Untuk mengubah intensitas secara manual, aktifkan dudukan dan putar intensitas sesuai dengan pengaturan yang Anda inginkan.   Catatan: Untuk penggunaan pertama kali, hidupkan alat dari pengaturan terendah. Sebaiknya tingkatkan intensitas yang Anda gunakan selama beberapa minggu. Hal ini dapat memberikan keuntungan membersihkan yang lebih baik karena Anda dapat mentolerir pengaturan yang lebih tinggi.  Fitur  Pengatur durasi    Mode  clean memiliki pengatur pacu. Fitur ini mengindikasikan kapan Anda harus berpindah ke bagian mulut yang lain melalui jeda sejenak saat mengalirnya air.   Catatan: Fitur ini hanya ada di mode clean.  Mengaktifkan atau menonaktifkan pengatur durasi  Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan fitur pengatur durasi dengan menekan terus tombol on/off dan tombol mode secara bersamaan selama 5 detik saat perangkat dimatikan.     -   Saat dinonaktifkan, semua lampu akan berkedip satu kali.     -   Saat diaktifkan, semua lampu akan berkedip dua kali.  Teknologi Pulse Wave     Mode  deep clean memiliki fitur "Teknologi Pulse Wave". Intensitas aliran air bertambah dan berkurang, memberikan jeda sejenak sehingga Anda dapat memindahkan nozel ke sela-sela selanjutnya di antara gigi Anda.  Persiapan awal       1   Masukkan steker kecil ke bagian bawah dudukan dan tancapkan steker ke stopkontak listrik 100-240 V.     2   Lepaskan penampung air dari dudukan.  Catatan: Pastikan alat sudah dimatikan sebelum Anda melepas penampung air.     3   Buka tutup, isi penampung air dengan air hangat sampai garis pengisian MAX.      4   Pasang tutupnya. Pasang kembali penampung air ke dudukan.  Catatan: Tekan dengan kuat untuk memastikan tidak ada celah antara penampung air dan dudukan.       5   Pasang nozel yang Anda inginkan ke gagang. Tekan nozel sampai terdengar bunyi "klik".       6   Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat. Pilih   mode dan   intensitas yang diinginkan.      7   Lepaskan gagang dari dudukan dan arahkan ujung nozel ke wastafel. Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' (atas) dan tunggu sampai aliran air keluar dari ujung nozel. Hentikan aliran air dengan menggeser sakelar jeda ke posisi 'off' (bawah).  Catatan: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama kali setelah pembelian.      8   Tekan lagi tombol on/off di dudukan untuk mematikan alat.  Menggunakan Power Flosser        1   Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi 'off'.     2   Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat.      3   Letakkan ujung nozel di mulut Anda. Arahkan mulut ke wastafel dan katupkan bibir Anda sedikit pada nozel untuk menghindari cipratan. Berikan jarak yang cukup agar air dapat mengalir dari mulut ke wastafel.   Nozel Standar dan Nyaman    Dengan dudukan dalam status dihidupkan:     a   Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°.      b   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air.     c   Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda.     d   Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).  Nozel Quad Stream    Dengan dudukan dalam status dihidupkan:     a   Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°. Tekan hati-hati sehingga ujung nozel menyentuh barisan pertemuan antara gusi dan gigi.      b   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air.     c   Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda.     d   Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).  Membersihkan kawat gigi dengan nozel Quad Stream     a   Untuk membersihkan di sekitar kawat gigi, letakkan ujung nozel di atas tiap kawat gigi.     b   Gerakkan ujung nozel dengan hati-hati mengitari sekitar kawat gigi dengan gerakan melingkar kecil sebelum pindah ke kawat gigi di gigi selanjutnya.   Setiap kali selesai digunakan       1   Setelah Anda selesai, matikan alat.     2   Lepaskan dan kosongkan penampung air.     3   Lepaskan nozel dari gagang dengan menekan tombol lepas di belakang gagang.      4   Bilas nozel di bawah air keran.     5   Pasang kembali nozel ke gagang.       6   Kibaskan perlahan kelebihan air dari penyambung dan gagang.  Membersihkan    Alat harus dibersihkan sekali dalam seminggu.  Bersihkan alat dan aksesorinya seperti berikut:  Penampung air dan tutup   Lepaskan penampung air dengan hati-hati dari unit. Penampung air dapat dicuci dengan tangan menggunakan air hangat dan sabun lembut atau dibersihkan di mesin cuci piring.  Dudukan dan gagang   Jika perlu, bersihkan bagian luar dudukan dan gagang dengan kain dan sabun yang lembut.  Nozel    Membersihkan Secara Teratur: Lepaskan nozel dari gagang. Bilas ujungnya dengan air hangat.   Tiap beberapa bulan, atau jika nozel Anda tersumbat:  Rendam nozel di wadah dengan larutan yang terbuat dari 2 bagian air dan 1 bagian cuka selama 5 menit. Bilas nozel dengan air hangat.  Komponen internal, selang, dan gagang  Isilah penampung air dengan air hangat dan tambahkan cuka 1-2 sendok makan. Lepas gagang, arahkan nozel ke wastafel lalu hidupkan alat agar larutan rata menjangkau seluruh bagian unit sampai penampung air kosong. Bilas berulang kali dengan penampung air yang penuh dengan air hangat bersih.  Penyimpanan    Jika Anda tidak akan menggunakan produk untuk waktu yang lama, cabut produk dari stopkontak listrik, bersihkan alat dan simpan di tempat yang sejuk dan kering jauh dari sinar matahari langsung.  Penggantian    Ganti nozel tiap 6 bulan atau segera jika nozel rusak. Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  philips.com atau kunjungi dealer Philips Sonicare terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi internasional untuk rincian kontak).  Suku cadang berikut ini tersedia:     -   Nozel standar     -   Nozel nyaman     -   Nozel Quad Stream  Catatan: Ketersediaan suku cadang berbeda-beda menurut negara.  Pertanyaan umum   
 
   Pertanyaan
 
   Jawab

  
 
   Dapatkah saya menggunakan cairan pembersih mulut atau minyak kelapa di penampung air?
 
   Anda tidak disarankan menggunakan minyak kelapa pada penampung air. Cairan pencuci mulut dapat dicampur dengan air dan dimasukkan ke penampung air. Setelah menggunakan cairan pencuci mulut, bilas alat agar tidak tersumbat dengan cara mengisi sebagian penampung air dengan air hangat dan hidupkan alat lalu arahkan ujungnya ke wastafel sampai penampung air kosong.
 
 
   Akankah nozel lain cocok dengan Philips Sonicare Power Flosser saya?
 
   Hanya nozel Philips Sonicare Power Flosser yang akan berfungsi dengan alat ini. Nozel dari merek lain dan nozel Philips AirFloss tidak kompatibel dengan alat ini.
 
 
   Seberapa sering saya perlu mengganti nozel?
 
   Kami sarankan agar Anda mengganti nozel setelah 6 bulan penggunaan. Anda dapat menemukan informasi selengkapnya tentang membeli komponen pengganti di  philips.com

  Mengatasi masalah    Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi pada alat Anda. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah, kunjungi  www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.   
 
   Masalah
 
   Kemungkinan penyebab
 
   Solusi

  
 
   Performa alat tidak berfungsi dengan baik (air tidak keluar dari nozel setelah penggunaan pertama.)
 
      -   Penampung air tidak dipasang dengan benar.     -   Alat lama tidak digunakan sehingga tidak berfungsi dengan baik.     -   Sakelar jeda di gagang berada di posisi "pause".
 
      -   Pastikan penampung air dipasang dengan benar dengan cara menekannya ke dudukan.     -   Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi “on”.     -   Hidupkan alat selama 30 detik dengan intensitas tinggi untuk memastikan alat punya cukup waktu untuk   berfungsi dengan baik (lihat   “Persiapan awal”).
 
 
   Alat mati dan semua LED mulai berkedip.
 
      -   Alat terlalu panas karena terlalu lama digunakan.
 
      -   Cabut alat dan jangan gunakan selama 2 jam.     -   Setelah dua jam, tancapkan kembali dan jika LED masih berkedip, hubungi layanan pelanggan.
 
 
   Alat tidak hidup setelah tombol daya ditekan.
 
      -   Alat tidak tersambung ke sumber listrik     -   Terdapat kerusakan pada kabel listrik.     -   Gangguan fungsi pada alat.
 
      -   Pastikan alat tersambung ke sumber listrik dengan benar, baik ke stopkontak dinding maupun pada bagian bawah alat.     -   Periksa kabel listrik apakah ada kerusakan.     -   Jika masalah masih belum dapat diidentifikasi, hubungi layanan pelanggan.
 
 
   Dok Mekanis terlepas dari alat.
 
      -   Alat terjatuh.
 
      -   Pasang kembali dok mekanis ke tempat semula.
 
 
   Penampung air berderik
 
      -   Penampung air tidak dipasang dengan benar
 
      -   Pastikan penampung air dipasang dengan benar di dudukan alat dengan cara menekannya sedikit.

  Mencari nomor model    Lihat nomor model (HX37XX) di bagian bawah dudukan.  Garansi dan dukungan    Philips menjamin produknya selama dua tahun setelah tanggal pembelian. Kecacatan karena kesalahan material atau selama proses pembuatan akan diperbaiki atau diganti oleh Philips secara gratis selama ada bukti pembelian yang meyakinkan dalam masa garansi yang diberikan. Philips menyarankan penggunaan nozel Sonicare yang asli untuk performa optimal. Penggunaan Nozel lain dapat merusak PowerFlosser dan membatasi perlindungan garansi Anda.  Untuk informasi produk, dukungan, dan petunjuk pengguna online, harap kunjungi:  www.philips.com/support atau baca leaflet garansi internasional.  Batasan garansi    Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut:     -   Penampung air     -   Nozel     -   Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti atau nozel yang tidak resmi.     -   Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi     -   Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, tergores, lecet, perubahan warna, atau memudar  Mendaur ulang              -     Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan   sampah rumah tangga biasa.     -   Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat listrik dan produk elektronik secara terpisah.
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  Maklumat keselamatan penting    Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan maklumat ini untuk rujukan pada masa hadapan.  ARAHAN KESELAMATAN PENTING       -   Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan produk ini. Baca maklumat ini dengan teliti sebelum anda menggunakan produk dan bateri serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan bahaya atau kecederaan serius. Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan.  BAHAYA       -   Pastikan pengecas kuasa berada jauh dari air.     -   Jangan letakkan atau simpan produk yang menyebabkannya mudah jatuh atau tertarik ke dalam tab atau singki.     -   Jangan capai produk yang telah jatuh ke dalam air. Cabut palam dengan serta merta.     -   Jangan rendam penyesuai kuasa atau tapak dalam air atau cecair lain.     -   Selepas membersihkan, pastikan penyesuai kuasa telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.  AMARAN       -   Pastikan penyesuai berada jauh daripada air.     -   Selepas membersihkan, pastikan penyesuai telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkan penyesuai ke soket dinding.     -   Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dan orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.     -   Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini.     -   Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai habis Philips yang tulen. Hanya gunakan pengecas yang disediakan dengan produk. Sekiranya dibekalkan, hanya gunakan kabel USB tulen dan unit bekalan kuasa USB.     -   Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis pengguna. Jika perkakas tersebut rosak, berhenti menggunakan perkakas itu dan hubungi Pusat Khidmat Pengguna di negara anda. Peranti dengan kord sahaja: Sekiranya kordnya rosak, ganti pengecas dengan yang baharu.     -   Jangan gunakan penyesuai di luar atau berdekatan permukaan panas.     -   Jangan bersihkan mana-mana bahagian produk ini di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.     -   Untuk mengelakkan kecederaan fizikal, jangan isikan takungan dengan air panas. Jangan masukkan benda asing ke dalam takungan.     -   Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi dan gusi.     -   Jangan gunakan perkakas untuk membersihkan mata, telinga atau hidung.     -   Altitud maksimum penggunaan ialah 4420 meter.  AMARAN PERUBATAN       -   Berhenti menggunakan perkakas ini dan berjumpa dengan doktor gigi/doktor anda sekiranya pendarahan berlebihan berlaku selepas penggunaan, jika pendarahan terus berlaku setelah 1 minggu penggunaan atau jika anda mengalami ketidakselesaan atau kesakitan.     -   Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.     -   Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti yang diimplan sebelum menggunakan peranti tersebut.     -   Jika anda mempunyai keraguan dari segi perubatan, temui doktor anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.     -   Perkakas ini ialah alat pembersihan peribadi dan tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh lebih dari seorang pesakit di klinik atau institusi gigi.  Medan elektromagnet (EMF)    Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.  Keadaan sesuai untuk penyimpanan dan pengangkutan    Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10C hingga +60C (14 °F dan 140 °F).  Pengenalan    Selamat datang ke Philips! Tahniah kerana membeli Sonicare Power Flosser baharu anda. Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  philips.com/welcome.  Tujuan Penggunaan    Philips Sonicare Power Flosser ialah penyembur oral yang bertujuan untuk menanggalkan plak dan sisa makanan di celah-celah gigi dan permukaan gigi untuk mengurangkan kerosakan gigi dan menambah baik serta menjaga kesihatan gusi. Produk ini bertujuan untuk penggunaan pengguna di rumah, biasanya digunakan sekurang-kurangnya sekali sehari. Penggunaan oleh kanak-kanak (berusia 6+) hendaklah dengan pengawasan orang dewasa.  Philips Sonicare Power Flosser Anda (Rajah 1)       1   Penutup takungan     2   Takungan     3     Butang mod     4     Penunjuk mod     5     Butang on/off     6   Dail keamatan     7   Hos     8   Ruang penyimpanan hos     9   Tapak     10   Dok pemegang     11     Pemegang     12   Suis jeda     13   Butang pengeluar muncung     14   Muncung Quad Stream*     15   Muncung selesa*     16   Muncung standard*     17   Penyesuai kuasa  *Nota: Kandungan kotak ini mungkin tidak termasuk semua item yang ditunjukkan pada konfigurasi produk yang dibeli.  Muncung    Untuk melihat jenis muncung yang anda miliki, semak kod di dasar muncung. Setiap jenis muncung menyediakan manfaat yang berbeza.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Label muncung
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nama Muncung
 
   Muncung standard
 
   Muncung selesa
 
   Muncung Quad Stream
 
 
    Manfaat
 
   Muncung standard dengan satu aliran air bagi menanggalkan kotoran dan plak.
 
   Muncung getah lembut untuk keselesaan dan kemudahan penempatan bagi mereka yang mempunyai gusi sensitif.
 
   Muncung getah lembut yang menghalakan air ke dalam aliran berbentuk pangkah yang menanggalkan plak dengan perlahan untuk pembersihan rapi tanpa memerlukan banyak usaha.

  Mod    Power Flosser anda dilengkapi dengan dua mod yang berlainan:  Bersih  Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air standard untuk pembersihan yang hebat.  Pembersihan rapi  Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh.  Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi Pulse Wave" dan "perentak  " (lihat   “Ciri”).  Memilih mod     1   Hidupkan peranti dengan menekan butang hidup/mati.     2   Tekan butang mod untuk memilih mod yang dikehendaki.   Tetapan Keamatan    Power flosser anda dilengkapi dengan 10 tetapan keamatan yang berlainan: Untuk menukar keamatan secara manual, hidupkan asasnya dan putar dail keamatan ke tetapan yang anda kehendaki.   Nota: Untuk penggunaan pertama kali, mulakan peranti dari tetapan paling rendah. Disyorkan supaya keamatan yang anda guna ditingkatkan sepanjang beberapa minggu. Ini boleh memberi manfaat pembersihan yang lebih baik kerana anda dapat menahan tetapan yang lebih tinggi.  Ciri  Perentak    Mod  pembersihan mempunyai perentak. Ciri ini mengisyaratkan bila anda perlu beralih ke bahagian yang seterusnya pada mulut anda melalui jeda aliran air yang singkat.   Nota: Ciri ini hanya pada mod pembersihan.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan perentak  Anda boleh mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri perentak dengan menahan butang hidup/mati dan butang mod secara serentak selama 5 saat apabila peranti dimatikan.     -   Apabila dinyahaktifkan, semua lampu akan berkelip sekali.     -   Apabila diaktifkan, semua lampu akan berkelip dua kali.  Teknologi Pulse Wave     Mod  pembersihan rapi mempunyai ciri "teknologi Pulse Wave". Aliran air meningkat dan berkurangan dengan keamatan, memberi jeda yang singkat di mana anda boleh mengalih muncung ke ruang yang seterusnya antara gigi anda.  Mulakan       1   Sambungkan palam kecil ke bawah tapak dan masukkan palam kuasa ke dalam mana-mana salur keluar kuasa 100-240V.     2   Alihkan takungan daripada pangkalan.  Nota: Pastikan produk dimatikan sebelum anda keluarkan takungan.     3   Buka penutup, isi takungan dengan air suam hingga garis isi MAKS.      4   Tutup tudung. Letakkan takungan kembali ke pangkalan.  Nota: Tekan ke bawah dengan kuat untuk memastikan tiada ruang antara takungan dengan pangkalan.       5   Masukkan muncung pilihan anda ke dalam pemegang. Tekan muncung tersebut ke bawah sehingga anda mendengar bunyi "klik".       6   Tekan butang kuasa hidup/mati pada stesen pangkalan untuk menghidupkan produk. Pilih   mod dan   keamatan yang anda kehendaki.      7   Tanggalkan pemegang daripada pangkalan dan halakan hujung muncung ke dalam sink. Lungsur suis jeda pada pemegang ke kedudukan 'on' (atas) dan tunggu semburan air untuk keluar daripada hujung muncung. Hentikan aliran air dengan melungsur suis jeda ke kedudukan "off" (bawah).  Nota: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama selepas pembelian.      8   Tekan butang hidup/mati pada pangkalan sekali lagi untuk mematikan produk.  Menggunakan Power Flosser anda        1   Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan 'off'.     2   Tekan butang hidup/mati pada pangkalan untuk menghidupkan produk.      3   Letakkan hujung muncung ke dalam mulut anda. Bongkok pada sink dan tutup bibir anda sedikit mencakupi muncung bagi mengelak percikan. Tinggalkan ruang yang secukupnya untuk air mengalir daripada mulut anda ke dalam sink.   Muncung Standard dan Selesa    Dengan stesen tapak dihidupkan:     a   Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°.      b   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.     c   Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda.     d   Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).  Muncung Quad Stream    Dengan stesen tapak dihidupkan:     a   Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°. Tekan dengan perlahan supaya hujung muncung bersentuhan dengan baris gusi dan gigi.      b   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.     c   Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda.     d   Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).  Membersihkan pendakap ortodontik dengan muncung Quad Stream     a   Untuk membersihkan sekeliling pendakap ortodontik, letakkan hujung muncung di atas setiap pendakap.     b   Putarkan hujung muncung dengan perlahan di sekeliling pendakap dalam bulatan kecil sebelum beralih ke pendakap gigi yang seterusnya.   Selepas setiap penggunaan       1   Setelah selesai, matikan produk tersebut.     2   Ambil dan kosongkan takungan.     3   Tanggalkan muncung daripada pemegang dengan menolak butang lenting di belakang pemegang.      4   Bilas muncung di bawah paip.     5   Masukkan semula muncung ke dalam pemegang.       6   Keringkan sebarang air lebihan daripada penambat dan pemegang.  Pembersihan    Produk ini perlu dibersihkan seminggu sekali.  Bersihkan peranti dan aksesorinya seperti berikut:  Takungan dan penutup   Keluarkan takungan dengan perlahan-lahan daripada unit ini. Takungan boleh dibersihkan dengan tangan menggunakan air suam dan sabut yang lembut atau dicuci dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.  Pangkalan dan pemegang   Apabila perlu, anda boleh membersihkan bahagian luar pangkalan dan pemegang dengan kain lembut dan sabun lembut.  Muncung    Pembersihan Berkala: Keluarkan muncung daripada pemegang. Bilas hujung di bawah air suam.   Setiap beberapa bulan, atau jika muncung tersumbat:  Rendam muncung di dalam bekas yang mengandungi 2 bahagian air dan 1 bahagian cuka putih selama 5 minit. Bilas muncung dengan air suam.  Komponen dalaman, hos dan pemegang  Isi takungan dengan air suam dan tambah 1-2 sudu besar cuka putih. Tanggalkan pemegang, halakan muncung di sink dan hidupkan produk untuk melalukan larutan ini melalui unit sehingga takungan kosong. Bilas dengan mengulangi dengan takungan yang dipenuhi air suam yang bersih.  Penyimpanan    Sekiranya anda tidak akan menggunakan produk untuk tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada alur keluar elektrik, bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.  Penggantian    Gantikan muncung setiap 6 bulan atau dengan segera apabila rosak. Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  philips.com atau pergi ke penjual Philips Sonicare tempatan anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan).  Terdapat alat ganti yang berikut:     -   Muncung standard     -   Muncung selesa     -   Muncung Quad Stream  Nota: Ketersediaan alat ganti mungkin berbeza mengikut negara.  Soalan lazim   
 
   Soalan
 
   Jawapan

  
 
   Bolehkah saya gunakan pencuci mulut atau minyak pati dalam takungan saya?
 
   Tidak disarankan untuk menggunakan minyak pati dalam takungan. Pencuci mulut boleh dicampurkan dengan air dan digunakan dalam takungan. Selepas menggunakan pencuci mulut, bilas peranti untuk mencegah daripada tersumbat dengan mengisi separa takungan dengan air hangat dan menjalankan produk dengan hujungnya dihalakan ke dalam sinki sehingga takungan itu kosong.
 
 
   Adakah muncung lain muat pada Philips Sonicare Power Flosser saya?
 
   Hanya muncung Philips Sonicare Power Flosser akan berfungsi dengan peranti ini. Muncung daripada jenama lain dan muncung Philips AirFloss tidak serasi dengan produk ini.
 
 
   Berapa kerapkah perlu saya menggantikan muncung saya?
 
   Kami menasihatkan anda untuk menggantikan muncung anda selepas menggunakan selama 6 bulan. Anda boleh mendapatkan maklumat lanjut tentang pembelian alat ganti di  philips.com

  Penyelesai Masalah    Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, lawati  www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara anda.   
 
   Masalah
 
   Punca yang berkemungkinan
 
   Penyelesaian

  
 
   Peranti tidak "Prime" (air tidak keluar dari muncung semasa penggunaan kali pertama.)
 
      -   Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya.     -   Peranti tidak cukup panjang untuk 'prime' dengan betul.     -   Suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan "pause".
 
      -   Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya dengan menolak takungan ke bawah, ke tapak.     -   Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan “on”     -   Jalankan produk selama 30 saat pada keamatan yang tinggi untuk memastikan ada masa yang mencukupi untuk produk itu   prime (lihat   “Mulakan”).
 
 
   Produk dimatikan dan semua LED mula berkelip.
 
      -   Produk itu telah berjalan terlalu lama dan menjadi terlalu panas.
 
      -   Cabut palam peranti dan jangan gunakan selama dua jam.     -   Selepas dua jam, pasang palam semula dan jika LED masih berkelip, hubungi khidmat pelanggan.
 
 
   Kuasa peranti tidak hidup selepas menolak butang kuasa.
 
      -   Peranti tidak dipasangkan palam.     -   Terdapat kerosakan pada kord kuasa.     -   Produk tidak berfungsi.
 
      -   Pastikan palam peranti dipasang dengan betuk, kedua-dua salur keluar dinding dan ke dalam bahagian bawah peranti.     -   Periksa kord kuasa untuk kerosakan.     -   Jika masalah masih tidak dapat dikenal pasti, hubungi khidmat pelanggan.
 
 
   Dok mekanikal terkeluar daripada peranti.
 
      -   Peranti terjatuh.
 
      -   Tolak dok mekanikal semula ke tempatnya.
 
 
   Takungan bergetar
 
      -   Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya
 
      -   Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya pada tapak peranti dengan menolaknya ke bawah sedikit.

  Mencari nombor model    Lihat bawah pangkalan untuk melihat nombor model (HX37XX).  Jaminan dan sokongan    Philips menjamin produknya selama dua tahun selepas tarikh pembelian. Kerosakan disebabkan bahan dan mutu kerja cacat akan dibaiki atau digantikan atas perbelanjaan Philips jika bukti pembelian yang meyakinkan diberikan dalam tempoh kelayakan. Philips mengesyorkan penggunaan Muncung Sonicare asli untuk mendapatkan prestasi yang optimum. Penggunaan Muncung lain boleh merosakkan PowerFlosser anda dan mengehadkan perlindungan waranti anda.  Untuk maklumat produk, sokongan dan arahan pengguna dalam talian, sila lawati:  www.philips.com/support atau baca risalah waranti antarabangsa.  Had waranti    Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:     -   Takungan     -   Muncung     -   Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan atau muncung yang tidak dibenarkan.     -   Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, pengubahsuaian atau pembaikan yang tidak dibenarkan     -   Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran  Kitar semula              -     Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama   sampah rumah biasa.     -   Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan produk elektrik dan elektronik secara berasingan.

 
 ภาษาไทย
   ภาษาไทย          www.philips.com/Sonicare  ©2023 Koninklijke Philips N.V. (KPNV) สงวนลิขสิทธิ์ Philips และ Philips Shield เป็นเครื่องหมายการค้าของ KPNV Sonicare และโลโก้ Sonicare logo เป็นเครื่องหมายการค้าของ Philips Oral Healthcare, LLC และ/หรือ KPNV  300005334012 (20/09/2023)
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  ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ    โปรดอ่านข้อมูลที่สำคัญอย่างละเอียดก่อนใช้งานเครื่องและเก็บคู่มือไว้เพื่อใช้อ้างอิงในภายหลัง  ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ       -   ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เท่านั้น โปรดอ่านข้อมูลนี้โดยละเอียดก่อนใช้งานผลิตภัณฑ์รวมถึงแบตเตอรี่และอุปกรณ์เสริม และเก็บคู่มือไว้ใช้อ้างอิงในคราวต่อไป การนำไปใช้ในทางที่ผิดอาจก่อให้เกิดอันตรายหรือการบาดเจ็บสาหัสได้ อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามแต่ละผลิตภัณฑ์  อันตราย       -   เก็บอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าให้ห่างจากน้ำ     -   ไม่ควรวางหรือจัดเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในตำแหน่งที่อาจตกหรืออาจพลัดหล่นลงไปในอ่างอาบน้ำหรืออ่างน้ำได้     -   ห้ามเอื้อมหยิบผลิตภัณฑ์ที่ตกลงไปในน้ำ ต้องถอดปลั๊กเครื่องออกทันที     -   ห้ามจุ่มอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าหรือฐานเครื่องลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ     -   หลังจากทำความสะอาดแล้ว โปรดตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ  คำเตือน       -   เก็บอะแดปเตอร์ให้อยู่ห่างจากน้ำ     -   หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับเต้ารับบนผนัง     -   เด็กและผู้ที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ สามารถใช้เครื่องนี้ได้ หากอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล     -   ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องนี้     -   ใช้เฉพาะอุปกรณ์เสริมหรือสินค้าบริโภคภัณฑ์ของแท้ของ Philips ใช้แท่นชาร์จได้ที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์เท่านั้น ใช้เฉพาะสาย USB และหน่วยจ่ายไฟ USB ของแท้เท่านั้น หากมีมาให้     -   เครื่องใช้นี้ไม่มีชิ้นส่วนใดที่ผู้ใช้สามารถถอดเปลี่ยนเองได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดหยุดใช้งานและติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ อุปกรณ์ที่มีสายไฟเท่านั้น: หากสายไฟเสียหาย ให้เปลี่ยนแท่นชาร์จใหม่     -   อย่าใช้อะแดปเตอร์กลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน     -   ห้ามนำส่วนประกอบต่างๆ ของผลิตภัณฑ์ไปทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน     -   เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บทางร่างกาย ห้ามเติมน้ำร้อนลงในที่เก็บน้ำ ห้ามใส่สิ่งแปลกปลอมลงในที่เก็บน้ำ     -   เครื่องนี้ออกแบบมาสำหรับการทำความสะอาดฟันและเหงือกเท่านั้น     -   ห้ามใช้เครื่องในการทำความสะอาดดวงตา หู หรือจมูก     -   ความสูงสูงสุดในการใช้เครื่องอยู่ที่ 4,420 เมตร  คำเตือนด้านการแพทย์       -   หยุดใช้เครื่องและปรึกษาทันตแพทย์/แพทย์ของคุณหากมีเลือดออกมากเกินไปหลังการใช้งาน หากยังคงมีเลือดออกหลังจากใช้งาน 1 สัปดาห์ หรือหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือเจ็บปวด     -   หากคุณเคยผ่านการผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากในช่วงระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรือได้รับการฝังอุปกรณ์อื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ที่ฝังในร่างกายก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้เครื่องนี้     -   เครื่องใช้นี้เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่สามารถนำมาใช้ร่วมกับผู้ป่วยหลายคนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรมได้  สนามแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)    อุปกรณ์ Philips เครื่องนี้สอดคล้องกับมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมดเกี่ยวกับการสัมผัสกับสนามแม่เหล็กไฟฟ้า  สภาพแวดล้อมการจัดเก็บและการขนส่ง    อุณหภูมิ (การขนส่งและการจัดเก็บ) -10°C ถึง +60°C (14°F ถึง 140°F)  ข้อมูลเบื้องต้น    ยินดีต้อนรับสู่ Philips ขอแสดงความยินดีกับ Sonicare Power Flosser ตัวใหม่ของคุณ เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่   philips.com/welcome  สำหรับใช้งาน    Philips Sonicare Power Flosser เป็นอุปกรณ์ทำความสะอาดช่องปากที่ใช้สำหรับขจัดคราบพลัคและเศษอาหารที่ติดแน่นระหว่างฟันและที่ผิวฟัน เพื่อลดฟันผุ รวมถึงบำรุงและรักษาสุขภาพเหงือก อุปกรณ์นี้มีไว้ใช้งานที่บ้านสำหรับผู้บริโภคซึ่งโดยปกติใช้อย่างน้อยวันละครั้ง การใช้งานโดยเด็ก (อายุ 6 ปีขึ้นไป) ควรอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลของผู้ใหญ่  Philips Sonicare Power Flosser ของคุณ (รูปที่ 1)       1   ฝาปิดที่เก็บน้ำ     2   ที่เก็บน้ำ     3     ปุ่มโหมด     4     สัญญาณไฟแสดงโหมด     5     ปุ่มเปิด/ปิด     6   ตัวปรับความแรง     7   ท่อยาง     8   ที่เก็บสายฉีดล้าง     9   ฐาน     10   ที่วางด้ามจับ     11     ด้ามจับ     12   สวิตช์หยุดชั่วคราว     13   ปุ่มปล่อยหัวฉีด     14   หัวฉีด Quad Stream*     15   หัวฉีด Comfort*     16   หัวฉีดมาตรฐาน*     17   อะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้า  *หมายเหตุ: อุปกรณ์ในกล่องอาจไม่มีรายการทั้งหมดที่แสดง ซึ่งจะขึ้นอยู่กับการกำหนดค่าของผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ  หัวดูด    หากต้องการทราบว่าหัวฉีดของคุณเป็นประเภทใด ให้ดูรหัสที่ฐานของหัวฉีด หัวฉีดแต่ละชนิดให้คุณประโยชน์ที่แตกต่างกัน   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
     ป้ายหัวฉีด
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
     ชื่อหัวฉีด
 
   หัวฉีดมาตรฐาน
 
   หัวฉีด Comfort
 
   หัวฉีด Quad Stream
 
 
     ประโยชน์
 
   หัวฉีดมาตรฐานที่ให้น้ำเป็นสายเดียวเพื่อขจัดเศษอาหารและคราบพลัค
 
   หัวฉีดเป็นยางนิ่มเพื่อความสะดวกและง่ายในการวางตำแหน่งสำหรับผู้ที่มีเหงือกที่บอบบาง
 
   หัวฉีดยางนิ่มที่ทำให้น้ำไหลเป็นสายน้ำรูปกากบาทซึ่งจะช่วยขจัดคราบพลัคอย่างอ่อนโยนสำหรับการทำความสะอาดหมดจดได้อย่างง่ายดาย

  โหมด    Power Flosser ของคุณมาพร้อมกับสองโหมด ดังนี้  ทำความสะอาด  โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้แรงดันน้ำมาตรฐานเพื่อการทำความสะอาดที่ยอดเยี่ยม  ทำความสะอาดแบบล้ำลึก  โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่แรงแต่นุ่มนวลเพื่อทำความสะอาดอย่างทั่วถึง  หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดของ "เทคโนโลยี Pulse Wave" และ "ตัวนับจังหวะ  " (ดู   "คุณสมบัติ")  การเลือกโหมด     1   เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด     2   กดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ต้องการ   การตั้งค่าความแรง    Power Flosser ของคุณสามารถตั้งค่าความแรงแตกต่างกันได้ 10 ระดับ หากต้องการเปลี่ยนระดับความแรงด้วยตัวเอง ให้เปิดตัวฐานเครื่องและหมุนตัวปรับความแรงเพื่อการตั้งค่าที่คุณต้องการ   หมายเหตุ: ในการใช้ครั้งแรก โปรดเริ่มใช้อุปกรณ์จากการตั้งค่าต่ำสุด แนะนำให้เพิ่มความแรงที่คุณใช้หลังจากใช้แล้วเป็นเวลาสองสามสัปดาห์ วิธีนี้จะให้ประโยชน์ในการทำความสะอาดได้ดียิ่งขึ้นเพราะคุณสามารถทนกับการตั้งค่าที่สูงขึ้นได้  คุณสมบัติ  ตัวนับจังหวะ    โหมด  ทำความสะอาดจะมีตัวนับจังหวะ คุณสมบัตินี้จะช่วยเตือนให้คุณเลื่อนอุปกรณ์ไปยังส่วนถัดไปของช่องปากโดยการหยุดการไหลของน้ำชั่วครู่   หมายเหตุ: คุณสมบัตินี้จะอยู่ในโหมดทำความสะอาดเท่านั้น  การเปิดหรือปิดใช้งานตัวนับจังหวะ  คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้งานตัวนับจังหวะโดยกดปุ่มเปิด/ปิดและปุ่มโหมดพร้อมกันค้างไว้ 5 วินาที ขณะที่อุปกรณ์ปิดอยู่     -   เมื่อมีการปิดการใช้งาน ไฟทั้งหมดจะกะพริบครั้งเดียว     -   เมื่อมีการเปิดการใช้งาน ไฟทั้งหมดจะกะพริบสองครั้ง  เทคโนโลยี Pulse Wave     โหมด  ทำความสะอาดล้ำลึกจะมีคุณสมบัติ "เทคโนโลยี Pulse Wave" การไหลของน้ำที่มีความแรงเพิ่มขึ้นและลดลงจะทำให้เกิดการหยุดไหลเป็นช่วงสั้นๆ ในระหว่างนั้น ซึ่งคุณสามารถเลื่อนหัวฉีดไปยังบริเวณถัดไประหว่างฟันของคุณได้  เริ่มใช้งาน       1   เชื่อมต่อปลั๊กขนาดเล็กเข้ากับด้านล่างของฐานเครื่องและเสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับบนผนัง 100-240V     2   ถอดส่วนเก็บน้ำออกจากฐานเครื่อง  หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์ปิดอยู่ก่อนที่คุณจะถอดส่วนเก็บน้ำออก     3   เปิดฝาปิด เติมน้ำอุ่นให้ถึงเส้นระดับสูงสุดของที่เก็บน้ำ      4   ปิดฝา ใส่ที่เก็บน้ำกลับเข้าไปยังฐานเครื่อง  หมายเหตุ: กดลงให้แน่นเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีช่องว่างระหว่างที่เก็บน้ำและฐานเครื่อง       5   ใส่หัวฉีดที่คุณต้องการเข้ากับด้ามจับ กดหัวฉีดลงจนกระทั่งคุณได้ยินเสียงดัง "คลิก"       6   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง เลือก  โหมดและ  ความแรงที่คุณต้องการ      7   ดึงด้ามจับออกจากฐานเครื่องและหันปลายหัวฉีดไปที่อ่างน้ำ เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' (เลื่อนขึ้น) และรอจนกระทั่งน้ำไหลออกมาจากปลายหัวฉีด หยุดการไหลของน้ำโดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (เลื่อนลง)  หมายเหตุ: ขั้นตอนนี้สำหรับการใช้ครั้งแรกหลังจากการซื้อเท่านั้น      8   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องอีกครั้งเพื่อปิดเครื่อง  การใช้ Power Flosser ของคุณ        1   ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง 'ปิด'     2   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง      3   นำปลายหัวฉีดเข้าไปในช่องปาก โน้มตัวเหนืออ่างน้ำและหุบริมฝีปากตรงส่วนที่มีหัวพ่นเล็กน้อยเพื่อป้องกันการกระเด็น ให้เหลือที่ว่างพอที่จะให้น้ำไหลออกจากปากลงอ่างน้ำ   หัวฉีดมาตรฐานและหัวฉีด Comfort    ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้     a   จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90°      b   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ     c   เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ     d   ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว)  หัวฉีด Quad Stream    ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้     a   จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90° กดเบาๆ เพื่อให้ปลายหัวฉีดสัมผัสกับขอบเหงือกและฟัน      b   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ     c   เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ     d   ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว)  ทำความสะอาดขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟันด้วยหัวฉีด Quad Stream     a   โปรดวางปลายหัวฉีดเหนือขายึดแต่ละอันเพื่อทำความสะอาดรอบๆ ขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟัน     b   ค่อยๆ หมุนปลายหัวฉีดเป็นวงกลมเล็กๆ ไปรอบๆ ขายึด ก่อนที่จะย้ายไปยังขายึดของฟันซี่ถัดไป   หลังเลิกใช้งานในแต่ละครั้ง       1   เมื่อใช้งานเสร็จแล้ว ให้ปิดเครื่อง     2   ถอดที่เก็บน้ำและเทน้ำออกให้หมด     3   ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับโดยกดปุ่มปล่อยออกที่ด้านหลังของด้ามจับ      4   ล้างทำความสะอาดหัวฉีดโดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน     5   ใส่หัวฉีดกลับไปยังด้ามจับ       6   เช็ดน้ำส่วนเกินออกให้แห้งจากสายฉีดล้างและด้ามจับ  การทำความสะอาด    จำเป็นต้องทำความสะอาดเครื่องสัปดาห์ละครั้ง  ทำความสะอาดอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมดังนี้  ที่เก็บน้ำและฝาปิด   ค่อยๆ ถอดที่เก็บน้ำออกจากอุปกรณ์ ที่เก็บน้ำสามารถล้างทำความสะอาดด้วยมือโดยใช้น้ำอุ่นและสบู่อ่อนหรือทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน  ฐานเครื่องและด้ามจับ   หากจำเป็น คุณสามารถทำความสะอาดผิวด้านนอกของฐานเครื่องและด้ามจับด้วยผ้านุ่มและสบู่อ่อน  หัวดูด     การทำความสะอาดเป็นประจำ: ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับ ล้างทำความสะอาดปลายหัวฉีดโดยเปิดน้ำอุ่นไหลผ่าน    ทุกๆ สองถึงสามเดือน หรือหากหัวฉีดของคุณอุดตัน:  แช่หัวฉีดในภาชนะที่มีน้ำ 2 ส่วน น้ำส้มสายชู 1 ส่วน เป็นเวลา 5 นาที ล้างหัวฉีดด้วยน้ำอุ่น  ส่วนประกอบภายใน สายฉีดล้าง และด้ามจับ  เติมน้ำอุ่นลงในที่เก็บน้ำและใส่น้ำส้มสายชูขาว 1-2 ช้อนโต๊ะ ดึงด้ามจับออก หันหัวฉีดไปยังอ่างน้ำและเปิดใช้เครื่องเพื่อให้สารละลายไหลผ่านทั้งเครื่องจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง ล้างโดยทำซ้ำด้วยน้ำอุ่นที่สะอาดเต็มที่เก็บน้ำ  การจัดเก็บ    หากคุณจะไม่ใช้ผลิตภัณฑ์เป็นเวลานาน ให้ถอดปลั๊กออกจากเต้ารับไฟฟ้า ทำความสะอาดและเก็บไว้ในที่แห้ง เย็น และห่างจากการสัมผัสโดยตรงกับแสงแดด  การเปลี่ยนอะไหล่    เปลี่ยนหัวฉีดทุก 6 เดือนหรือทันทีหากชำรุด หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่   philips.com หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips Sonicare ในพื้นที่ของท่าน และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)  อะไหล่ที่วางจำหน่ายมีดังต่อไปนี้:     -   หัวฉีดมาตรฐาน     -   หัวฉีด Comfort     -   หัวฉีด Quad Stream  หมายเหตุ: อะไหล่อาจไม่มีจำหน่ายในบางประเทศ  คำถามที่พบบ่อย   
 
   คำถาม
 
   คำตอบ

  
 
   สามารถใช้น้ำยาบ้วนปากหรือน้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำได้หรือไม่
 
   ไม่แนะนำให้ใช้น้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำ น้ำยาบ้วนปากสามารถใช้ผสมกับน้ำเปล่าและใช้ใส่ในที่เก็บน้ำได้ หลังจากการใช้น้ำยาบ้วนปาก ให้ล้างอุปกรณ์เพื่อป้องกันการอุดตันโดยเติมน้ำอุ่นส่วนหนึ่งลงในที่เก็บน้ำและให้น้ำไหลผ่านเครื่องโดยหันปลายหัวฉีดไปยังอ่างน้ำจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง
 
 
   สามารถใช้หัวฉีดอื่นกับ Philips Sonicare Power Flosser ได้หรือไม่
 
   เฉพาะหัวฉีด Philips Sonicare Power Flosser เท่านั้นที่จะทำงานร่วมกับอุปกรณ์ได้ หัวฉีดจากแบรนด์อื่นและหัวฉีด Philips AirFloss จะไม่สามารถใช้งานกับอุปกรณ์นี้ได้
 
 
   จำเป็นต้องเปลี่ยนหัวฉีดบ่อยแค่ไหน
 
   เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนหัวฉีดหลังใช้งานเป็นเวลา 6 เดือน คุณสามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการซื้อชิ้นส่วนอะไหล่ได้ที่   philips.com

  การแก้ปัญหา    บทนี้ได้รวบรวมปัญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได้ หากยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาตามข้อมูลด้านล่างได้ โปรดดูรายการคำถามที่พบบ่อยที่   www.philips.com/support หรือติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ   
 
   ปัญหา
 
   สาเหตุที่เป็นไปได้
 
   การแก้ปัญหา

  
 
   อุปกรณ์ "ไม่พร้อมใช้งาน" (น้ำไม่ไหลออกมาจากหัวฉีดเมื่อใช้ครั้งแรก)
 
      -   ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท     -   อุปกรณ์ไม่ได้เปิดใช้งานนานพอที่จะทำให้ใช้งานได้อย่างถูกต้อง     -   สวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "หยุดชั่วคราว"
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำสนิทโดยกดลงไปยังฐานเครื่อง     -   ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "เปิด"     -   ให้อุปกรณ์ทำงานเป็นเวลา 30 วินาทีด้วยความแรงสูงเพื่อให้แน่ใจว่ามีเวลาเพียงพอที่อุปกรณ์จะ  พร้อมใช้งาน (ดู   "เริ่มใช้งาน")
 
 
   อุปกรณ์ปิดตัวเองและไฟ LED ทุกดวงเริ่มกะพริบ
 
      -   มีการใช้งานอุปกรณ์นานเกินไปและเกิดภาวะความร้อนเกิน
 
      -   ถอดปลั๊กอุปกรณ์และไม่ใช้งานเป็นเวลา 2 ชั่วโมง     -   หลังผ่านไป 2 ชั่วโมง ให้เสียบปลั๊กกลับไปใหม่และหากไฟ LED ยังคงกะพริบ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
 
 
   อุปกรณ์ไม่เปิดหลังจากกดปุ่มเปิด/ปิด
 
      -   ไม่ได้เสียบปลั๊กอุปกรณ์     -   สายไฟชำรุดเสียหาย     -   อุปกรณ์การทำงานผิดปกติ
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเสียบปลั๊กอุปกรณ์เรียบร้อย ทั้งกับเต้ารับที่ผนังและที่บริเวณฐานของอุปกรณ์     -   ตรวจสอบหากสายไฟชำรุด     -   หากยังไม่สามารถระบุปัญหาได้ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
 
 
   ที่วางด้ามจับหลุดออกมาจากอุปกรณ์
 
      -   มีการทำอุปกรณ์ตก
 
      -   ใส่ที่วางด้ามจับกลับเข้าที่
 
 
   ที่เก็บน้ำส่งเสียงรัว
 
      -   ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำเข้ากับฐานเครื่องจนแน่นสนิทโดยกดลงไปเล็กน้อย

  การระบุหมายเลขรุ่น    ดูหมายเลขรุ่น (HX37XX) ได้ที่ด้านล่างของฐานเครื่อง  การรับประกันและสนับสนุน    Philips รับประกันผลิตภัณฑ์เป็นระยะเวลาสองปีนับจากวันที่ซื้อผลิตภัณฑ์ ข้อบกพร่องอันเนื่องมาจากวัสดุและการผลิตจะได้รับการซ่อมแซมและเปลี่ยนแทนโดยที่ Philips เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย ในกรณีที่มีหลักฐานการซื้อที่น่าเชื่อถือภายในระยะเวลาที่กำหนด Philips ขอแนะนำให้ใช้เฉพาะหัวฉีด Sonicare ของแท้เพื่อประสิทธิภาพสูงสุด การใช้งานหัวฉีดอื่นอาจทำให้ PowerFlosser ของคุณชำรุดและจำกัดการรับประกันผลิตภัณฑ์ของคุณ  โปรดดูข้อมูลผลิตภัณฑ์ ความช่วยเหลือและคำแนะนำสำหรับผู้ใช้งานในรูปแบบออนไลน์ได้ที่:   www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก  ข้อจำกัดในการรับประกัน    เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้     -   ที่เก็บน้ำ     -   หัวดูด     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือการใช้หัวฉีดที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง  การรีไซเคิล              -     สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ  ขยะภายในบ้านทั่วไป     -   ปฏิบัติตามกฎในประเทศของคุณสำหรับการคัดแยกผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์
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  Important safety information    Read this important information carefully before you use the appliance and save it for future reference.  IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS       -   Only use the product for its intended purpose. Read this information carefully before you use the product and its batteries and accessories, and save it for future reference. Misuse can lead to hazards or serious injuries. Accessories supplied may vary for different products.  DANGER       -   Keep the power adapter away from water.     -   Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink.     -   Do not reach for a product that has fallen into water. Unplug immediately.     -   Do not immerse the power adapter or base in water or any other liquid.     -   After cleaning, make sure the power adapter is completely dry before you connect it to the mains.  WARNINGS       -   Keep the adapter away from water.     -   After cleaning, make sure the adapter is completely dry before you connect it to the wall socket.     -   This appliance can be used by children and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.     -   Children shall not play with the appliance.     -   Only use original Philips accessories or consumables. Only use charger provided with the product. If supplied, only use the original USB cable and USB power supply unit.     -   This appliance contains no user-serviceable parts. If the appliance is damaged, stop using it and contact the Consumer Care Center in your country. Devices with cord only: If the cord is damaged, replace the charger with a new one.     -   Do not use the adapter outdoors or near heated surfaces.     -   Do not clean any part of the product in the dishwasher.     -   To avoid physical injury, do not fill the reservoir with hot water. Do not put foreign objects in the reservoir.     -   This appliance has only been designed for cleaning teeth and gums.     -   Do not use to clean eyes, ears or nose.     -   The maximum altitude of use is 4420 meters.  MEDICAL WARNINGS       -   Stop using the appliance and consult your dentist/doctor if excessive bleeding occurs after use, if bleeding continues to occur after 1 week of use or if you experience discomfort or pain.     -   If you have had oral or gum surgery in the previous 2 months, consult your dentist before you use this appliance.     -   If you have a pacemaker or other implanted device, contact your doctor or the manufacturer of the implanted device prior to use.     -   If you have medical concerns, consult your doctor before you use this appliance.     -   This appliance is a personal care device and is not intended for use on multiple patients in a dental practice or institution.  Electromagnetic fields (EMF)    This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.  Storage and transportation conditions    Temperature (Transport and Storage) -10C to  +60C (14°F and 140 °F).  Introduction    Welcome to Philips! Congratulations on your new Sonicare Power Flosser. To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at  philips.com/welcome.  Intended Use    The Philips Sonicare Power Flosser is an oral irrigator intended to remove plaque and food debris between teeth and the tooth surface in order to reduce tooth decay and improve and maintain gum health. This product is intended for consumer home use, normally used at least once a day. Use by children (ages 6+) should be with adult supervision.  Your Philips Sonicare Power Flosser (Fig. 1)       1   Reservoir lid     2   Reservoir     3     Mode button     4     Mode indicator     5     On/off button     6   Intensity dial     7   Hose     8   Hose storage compartment     9   Base     10   Handle dock     11     Handle     12   Pause switch     13   Nozzle eject button     14   Quad Stream nozzle*     15   Comfort nozzle*     16   Standard nozzle*     17   Power adapter  *Note: The contents of the box may not include all items shown depending on the product configuration purchased.  Nozzles    To see what type of nozzles you have, check the code at the base of the nozzle. Each nozzle type provides different benefits.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Nozzle label
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nozzle Name
 
   Standard nozzle
 
   Comfort nozzle
 
   Quad Stream nozzle
 
 
    Benefit
 
   Standard nozzle with a single stream of water for removing debris and plaque.
 
   Soft rubber nozzle for comfort and ease of positioning for those with sensitive gums.
 
   Soft rubber nozzle that directs water into a cross-shaped stream that gently removes plaque for an effortlessly thorough clean.

  Modes    Your Power Flosser is equipped with two modes:  Clean  This mode, with pacer, provides standard water pressure for a great clean.  Deep clean  This mode, with Pulse Wave technology, provides strong and gentle pulses of water for a thorough clean.  Note: For details on "Pulse Wave technology" and "pacer  " (see   'Features').  Selecting modes     1   Turn on the device by pressing the on/off button.     2   Press the mode button to select desired mode.   Intensity Settings    Your power flosser comes with 10 different intensity settings. To manually change the intensity, turn on the base and turn the intensity dial to the setting you prefer.   Note: For first time use, start the device from the lowest setting. It is recommended to increase the intensity you use over the course of a few weeks. This can give better cleaning benefits as you are able to tolerate higher settings.  Features  Pacer    The  clean mode has a pacer. This feature indicates when you are supposed to move to the next section of your mouth via a short pause in the waterflow.   Note: This feature is on clean mode only.  Activating or deactivating pacer  You can activate or deactivate the pacer feature by holding the on/off button and the mode button simultaneously for 5 seconds when the device is turned off.     -   When deactivated, all the lights will flash once.     -   When activated, all the lights will flash twice.  Pulse Wave technology     The  deep clean mode has a "Pulse Wave technology" feature. The flow of the water increases and decreases in intensity, providing a brief pause during which you can move the nozzle to the next space between your teeth.  Getting started       1   Connect the small plug into the bottom of the base and connect the power plug in any 100-240V power outlet.     2   Remove the reservoir from the base.  Note: Make sure the product is powered off before you remove the reservoir.     3   Open the lid, fill the reservoir with lukewarm water to the MAX fill line.      4   Close the lid. Place the reservoir back on the base.  Note: Press down firmly to ensure there is no gap between the reservoir and the base.       5   Insert your preferred nozzle into the handle. Press the nozzle down until you hear a "click".       6   Press the on/off button on the base station to turn on the product. Select your desired   mode and   intensity.      7   Remove the handle from the base and point the tip of the nozzle into the sink. Slide the pause switch on the handle to the 'on' (up) position and wait until the water stream comes out of the tip of the nozzle. Stop the flow of water by sliding the pause switch to the 'off' (down) position.  Note: This step is for first time use after purchase only.      8   Press the on/off button on the base again to turn off the product.  Using your Power Flosser        1   Make sure that the pause switch on the handle is in the 'off' position.     2   Press the on/off button on the base to turn on the product.      3   Place the nozzle tip in your mouth. Lean over the sink and partially close your lips over the nozzle to avoid splashing. Leave enough space to allow water to flow from your mouth into the sink.   Standard and Comfort Nozzle    With the base station turned on:     a   Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle.      b   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow.     c   Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth.     d   Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause).  Quad Stream Nozzle    With the base station turned on:     a   Position the nozzle tip just above the gum line at a 90° angle. Press gently so that the nozzle tip is in contact with the gum line and the teeth.      b   Slide the pause switch on the handle to the 'on' position to start the water flow.     c   Starting from your back teeth in your upper or lower jaw, slide the nozzle tip along the gum line and pause briefly between each tooth. Continue to clean both inside and outside of your teeth in one arch of your mouth for 30 seconds.   Note: Remember to clean the inside of your teeth.     d   Repeat in the other arch of your mouth for another 30 seconds until all spaces around and between your teeth have been cleaned for a total of at least one minute.   Note: You can stop the water flow during use by sliding the pause switch on the handle to the 'off' position (motor will pause).  Cleaning orthodontic brackets with the Quad Stream nozzle     a   To clean around orthodontic brackets, place the nozzle tip over each bracket.     b   Gently rotate the nozzle tip around the bracket in a small circle before moving to the bracket on the next tooth.   After each use       1   When you are finished, turn off the product.     2   Pick up and empty the reservoir.     3   Remove the nozzle from the handle by pushing the eject button on the back of the handle.      4   Rinse the nozzle under the tap.     5   Insert the nozzle back into the handle.       6   Dry any excess water off the tether and handle.  Cleaning    The product needs to be cleaned once a week.  Clean the device and the accessories as follows:  Reservoir and lid   Gently remove the reservoir from the unit. The reservoir can be hand washed with warm water and mild soap or cleaned in the dishwasher.  Base and handle   When necessary, you can clean the outside of the base and the handle with a soft cloth and mild soap.  Nozzles    Regular Cleaning: Remove the nozzle from the handle. Rinse the tip under warm water.   Every few months, or if your nozzle becomes clogged:  Soak the nozzle in a container of 2 parts water and 1 part white vinegar for 5 minutes. Rinse the nozzle with warm water.  Internal components, hose and handle  Fill the reservoir with warm water and add 1-2 tablespoons of white vinegar. Remove the handle, point the nozzle at the sink and turn on the product to run the solution through the unit until the reservoir is empty. Rinse by repeating with a full reservoir of clean warm water.  Storage    If you are not going to use the product for an extended period of time, unplug it from the electrical outlet, clean it and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.  Replacement    Replace nozzles every 6 months or immediately when damaged. To buy accessories or spare parts, visit  philips.com or go to your local Philips Sonicare dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).  The following spare parts are available:     -   Standard nozzle     -   Comfort nozzle     -   Quad Stream nozzle  Note: The availability of spare parts may differ by country.  Frequently asked questions   
 
   Question
 
   Answer

  
 
   Can I use mouthwash or essential oils in my reservoir?
 
   It is not recommended to use essential oils in the reservoir. Mouthwash can be mixed with water and used in the reservoir. After using mouthwash, rinse the device to prevent clogging by partially filling reservoir with warm water and running product with tip pointed into sink until reservoir is empty.
 
 
   Will other nozzles fit on my Philips Sonicare Power Flosser?
 
   Only Philips Sonicare Power Flosser nozzles will work with this device. Nozzles from other brands and Philips AirFloss nozzles are not compatible with this product.
 
 
   How often do I need to replace my nozzle?
 
   We advise you to replace your nozzle after 6 months of use. You can find more information about buying replacement parts at  philips.com

  Troubleshooting    This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with the information below, visit  www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.   
 
   Problem
 
   Possible cause
 
   Solution

  
 
   use.Device does not "Prime" (water does not comes out of the nozzle upon first use.)
 
      -   Reservoir is not fully seated.     -   The device was not on long enough to prime correctly.     -   The pause switch on the handle is in the "pause" position.
 
      -   Ensure that the reservoir is fully seated by pushing it down onto the base.     -   Ensure that the pause switch on the handle is in the “on” position     -   Run the product for 30 seconds at high intensity to make sure there is enough time for the product to   prime (see   'Getting started').
 
 
   Product turns off and all of the LEDs start to blink.
 
      -   The product was running for too long and it overheated.
 
      -   Unplug the device and don’t use it for two hours.     -   After two hours, plug it back and if the LEDs are still blinking, call customer service.
 
 
   Device does not power on after pushing the power button.
 
      -   Device is not plugged in     -   There is damage to the power cord.     -   Product malfunction.
 
      -   Ensure that the device is plugged in properly, both to the wall outlet and into the bottom of the device.     -   Check the power cord for damage.     -   If issue is still not identified, call customer service.
 
 
   Mechanical Dock comes off device.
 
      -   Device was dropped.
 
      -   Push the mechanical dock back into place.
 
 
   Reservoir is rattling
 
      -   Reservoir is not fully seated
 
      -   Ensure that the reservoir is fully seated on the base of the device by pushing down slightly.

  Locating the model number    Look on the bottom of the base  for the model number (HX37XX).  Warranty and support    Philips warrants its products for two years after the date of purchase. Defects due to faulty materials and workmanship will be repaired or replaced at Philips’ expense provided that convincing proof of purchase in the qualifying period is provided. Philips recommends use of genuine Sonicare Nozzles for optimal performance. Use of other Nozzles may damage your PowerFlosser and limit your warranty protection.  For product information, support and online user instructions, please visit:  www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.  Warranty restrictions    The terms of the international warranty do not cover the following:     -   Reservoir     -   Nozzles     -   Damage caused by use of unauthorized replacement parts or unauthorized nozzles     -   Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorized repair     -   Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions, discoloration or fading  Recycling              -     This symbol means that electrical products and batteries shall not be disposed of with   normal household waste.     -   Follow your country's rules for the separate collection of electrical and electronic products.
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  Informasi keselamatan penting    Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan simpanlah untuk referensi nanti.  PETUNJUK KESELAMATAN PENTING       -   Hanya gunakan produk sesuai indikasi penggunaan. Baca informasi ini dengan cermat sebelum menggunakan produk, baterai, dan aksesorinya, dan simpan untuk referensi di kemudian hari. Penyalahgunaan dapat menyebabkan bahaya atau cedera serius. Aksesori yang disertakan dapat berbeda, bergantung pada produk.  BAHAYA       -   Jauhkan adaptor daya dari air.     -   Jangan meletakkan atau menyimpan produk di tempat yang memungkinkan produk jatuh atau tertarik ke bak mandi atau wastafel.     -   Jangan mengambil produk yang jatuh ke dalam air. Segera cabut stekernya.     -   Jangan rendam adaptor daya atau dudukan di dalam air atau cairan lain.     -   Setelah dibersihkan, pastikan adaptor daya benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.  PERINGATAN       -   Jauhkan adaptor dari air.     -   Setelah dibersihkan, pastikan adaptor benar-benar kering sebelum Anda menyambungkannya ke stopkontak listrik.     -   Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak dan orang dengan cacat fisik, indera, atau kecakapan mental yang kurang atau kurang pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan mengerti bahayanya. Anak-anak tidak boleh membersihkan dan memelihara alat ini tanpa pengawasan.     -   Anak-anak dilarang memainkan alat ini.     -   Hanya gunakan aksesori atau barang habis pakai asli Philips. Hanya gunakan pengisi daya yang disertakan bersama produk. Hanya gunakan kabel USB dan unit catu daya USB asli jika disertakan.     -   Komponen di dalam alat ini tidak dapat diperbaiki sendiri oleh pengguna. Jika alat rusak, hentikan penggunaan dan hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda. Untuk alat dengan kabel: Jika kabelnya rusak, ganti dengan pengisi daya yang baru.     -   Jangan gunakan adaptor di luar ruangan atau di dekat permukaan yang panas.     -   Jangan bersihkan bagian apa pun dari produk dalam mesin cuci piring.     -   Untuk menghindari cedera fisik, jangan mengisi penampung air dengan air panas. Jangan memasukkan benda asing ke dalam penampung air.     -   Alat ini dirancang hanya untuk membersihkan gigi dan gusi.     -   Jangan gunakan untuk membersihkan mata, telinga, atau hidung.     -   Ketinggian penggunaan maksimum adalah 4420 meter.  PERINGATAN MEDIS       -   Berhenti menggunakan alat dan konsultasikan dengan dokter gigi/dokter jika terjadi perdarahan berlebihan setelah menggunakan alat, jika perdarahan terus terjadi setelah 1 minggu penggunaan, atau jika Anda merasa tidak nyaman atau sakit.     -   Jika rongga mulut atau gusi Anda baru dioperasi 2 bulan sebelumnya, tanyakan dengan dokter gigi Anda sebelum menggunakan alat ini.     -   Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau alat implan lainnya, hubungi dokter atau produsen alat implan sebelum penggunaan.     -   Jika khawatir dengan kesehatan Anda, konsultasikan dengan dokter Anda sebelum menggunakan alat ini.     -   Alat adalah perangkat perawatan pribadi dan bukan untuk digunakan oleh beberapa orang pasien pada praktik atau institusi gigi.  Medan elektromagnet (EMF)    Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait paparan terhadap medan elektromagnet.  Kondisi penyimpanan dan pengangkutan    Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10 °C hingga +60 °C (14 °F dan 140 °F).  Pendahuluan    Selamat datang di Philips! Selamat atas Philips Sonicare Power Flosser Anda yang baru! Untuk memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di  philips.com/welcome.  Tujuan Penggunaan    Philips Sonicare Power Flosser merupakan alat pembersih mulut yang ditujukan untuk membersihkan plak yang melekat dan sisa makanan di sela-sela gigi dan permukaan gigi guna mengurangi kerusakan gigi dan meningkatkn, serta menjaga kesehatan gusi. Alat ini ditujukan untuk penggunaan di rumah oleh konsumen, biasanya digunakan setidaknya sekali dalam sehari. Penggunaan oleh anak-anak (6 tahun ke atas) harus dengan pengawasan orang dewasa.  Philips Sonicare Power Flosser Anda (Gbr. 1)       1   Tutup penampung air     2   Penampung air     3     Tombol mode     4     Indikator mode     5     Tombol on/off     6   Pengatur intensitas     7   Selang     8   Tempat penyimpanan selang     9   Alas     10   Dok gagang     11     Gagang     12   Sakelar jeda     13   Tombol pelepas nozel     14   Nozel Quad Stream*     15   Nozel nyaman*     16   Nozel standar*     17   Adaptor daya  *Catatan: Isi kemasan mungkin tidak menyertakan semua item yang ditampilkan. Ini bergantung pada konfigurasi produk yang dibeli.  Nozel    Untuk melihat jenis nozel yang Anda miliki, lihat kode di dudukan nozel. Tiap tipe nozel memberikan manfaat yang berbeda.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Label nozel
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nama Nozel
 
   Nozel standar
 
   Nozel nyaman
 
   Nozel Quad Stream
 
 
    Manfaat
 
   Nozel standar dengan satu aliran air untuk menghilangkan sisa-sisa makanan dan plak.
 
   Nozel karet lembut demi kenyamanan dan penempatan yang mudah bagi pengguna yang memiliki gusi sensitif.
 
   Nozel karet lembut mengarahkan air ke aliran berbentuk salib, yang berfungsi menghilangkan plak dengan hati-hati untuk pembersihan menyeluruh yang mudah.

  Mode    Power Flosser dilengkapi dengan dua mode:  Clean  Mode ini, dengan pengatur pacu, memberikan tekanan air standar untuk pembersihan yang luar biasa.  Deep clean  Mode ini, dengan teknologi Pulse Wave, memberikan tekanan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh.  Catatan: Untuk detail selengkapnya terkait "teknologi Pulse Wave" dan "pengatur pacu  " (lihat   “Fitur”).  Memilih mode     1   Hidupkan alat dengan menekan tombol on/off.     2   Tekan tombol mode untuk memilih mode yang diinginkan.   Setelan Intensitas    Power Flosser dilengkapi dengan 10 pengaturan intensitas yang berbeda. Untuk mengubah intensitas secara manual, aktifkan dudukan dan putar intensitas sesuai dengan pengaturan yang Anda inginkan.   Catatan: Untuk penggunaan pertama kali, hidupkan alat dari pengaturan terendah. Sebaiknya tingkatkan intensitas yang Anda gunakan selama beberapa minggu. Hal ini dapat memberikan keuntungan membersihkan yang lebih baik karena Anda dapat mentolerir pengaturan yang lebih tinggi.  Fitur  Pengatur durasi    Mode  clean memiliki pengatur pacu. Fitur ini mengindikasikan kapan Anda harus berpindah ke bagian mulut yang lain melalui jeda sejenak saat mengalirnya air.   Catatan: Fitur ini hanya ada di mode clean.  Mengaktifkan atau menonaktifkan pengatur durasi  Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan fitur pengatur durasi dengan menekan terus tombol on/off dan tombol mode secara bersamaan selama 5 detik saat perangkat dimatikan.     -   Saat dinonaktifkan, semua lampu akan berkedip satu kali.     -   Saat diaktifkan, semua lampu akan berkedip dua kali.  Teknologi Pulse Wave     Mode  deep clean memiliki fitur "Teknologi Pulse Wave". Intensitas aliran air bertambah dan berkurang, memberikan jeda sejenak sehingga Anda dapat memindahkan nozel ke sela-sela selanjutnya di antara gigi Anda.  Persiapan awal       1   Masukkan steker kecil ke bagian bawah dudukan dan tancapkan steker ke stopkontak listrik 100-240 V.     2   Lepaskan penampung air dari dudukan.  Catatan: Pastikan alat sudah dimatikan sebelum Anda melepas penampung air.     3   Buka tutup, isi penampung air dengan air hangat sampai garis pengisian MAX.      4   Pasang tutupnya. Pasang kembali penampung air ke dudukan.  Catatan: Tekan dengan kuat untuk memastikan tidak ada celah antara penampung air dan dudukan.       5   Pasang nozel yang Anda inginkan ke gagang. Tekan nozel sampai terdengar bunyi "klik".       6   Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat. Pilih   mode dan   intensitas yang diinginkan.      7   Lepaskan gagang dari dudukan dan arahkan ujung nozel ke wastafel. Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' (atas) dan tunggu sampai aliran air keluar dari ujung nozel. Hentikan aliran air dengan menggeser sakelar jeda ke posisi 'off' (bawah).  Catatan: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama kali setelah pembelian.      8   Tekan lagi tombol on/off di dudukan untuk mematikan alat.  Menggunakan Power Flosser        1   Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi 'off'.     2   Tekan tombol on/off di dudukan untuk menghidupkan alat.      3   Letakkan ujung nozel di mulut Anda. Arahkan mulut ke wastafel dan katupkan bibir Anda sedikit pada nozel untuk menghindari cipratan. Berikan jarak yang cukup agar air dapat mengalir dari mulut ke wastafel.   Nozel Standar dan Nyaman    Dengan dudukan dalam status dihidupkan:     a   Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°.      b   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air.     c   Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda.     d   Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).  Nozel Quad Stream    Dengan dudukan dalam status dihidupkan:     a   Posisikan ujung nozel sedikit di atas barisan gigi dengan sudut 90°. Tekan hati-hati sehingga ujung nozel menyentuh barisan pertemuan antara gusi dan gigi.      b   Geser sakelar jeda di gagang ke posisi 'on' untuk mulai mengalirkan air.     c   Mulai dari bagian belakang gigi di rahang atas atau bawah, geser ujung nozel di sepanjang barisan gigi dan berhenti sejenak di sela-sela setiap gigi. Terus bersihkan bagian dalam dan luar gigi di satu bagian rahang selama 30 detik.   Catatan: Jangan lupa untuk membersihkan bagian dalam gigi Anda.     d   Ulangi lagi di rahang yang lain selama 30 detik sampai semua ruang di sekitar dan di sela-sela gigi dibersihkan setidaknya selama satu menit.   Catatan: Anda dapat menghentikan aliran air selama penggunaan dengan menggeser sakelar jeda di gagang ke posisi 'off' (mesin akan berhenti sejenak).  Membersihkan kawat gigi dengan nozel Quad Stream     a   Untuk membersihkan di sekitar kawat gigi, letakkan ujung nozel di atas tiap kawat gigi.     b   Gerakkan ujung nozel dengan hati-hati mengitari sekitar kawat gigi dengan gerakan melingkar kecil sebelum pindah ke kawat gigi di gigi selanjutnya.   Setiap kali selesai digunakan       1   Setelah Anda selesai, matikan alat.     2   Lepaskan dan kosongkan penampung air.     3   Lepaskan nozel dari gagang dengan menekan tombol lepas di belakang gagang.      4   Bilas nozel di bawah air keran.     5   Pasang kembali nozel ke gagang.       6   Kibaskan perlahan kelebihan air dari penyambung dan gagang.  Membersihkan    Alat harus dibersihkan sekali dalam seminggu.  Bersihkan alat dan aksesorinya seperti berikut:  Penampung air dan tutup   Lepaskan penampung air dengan hati-hati dari unit. Penampung air dapat dicuci dengan tangan menggunakan air hangat dan sabun lembut atau dibersihkan di mesin cuci piring.  Dudukan dan gagang   Jika perlu, bersihkan bagian luar dudukan dan gagang dengan kain dan sabun yang lembut.  Nozel    Membersihkan Secara Teratur: Lepaskan nozel dari gagang. Bilas ujungnya dengan air hangat.   Tiap beberapa bulan, atau jika nozel Anda tersumbat:  Rendam nozel di wadah dengan larutan yang terbuat dari 2 bagian air dan 1 bagian cuka selama 5 menit. Bilas nozel dengan air hangat.  Komponen internal, selang, dan gagang  Isilah penampung air dengan air hangat dan tambahkan cuka 1-2 sendok makan. Lepas gagang, arahkan nozel ke wastafel lalu hidupkan alat agar larutan rata menjangkau seluruh bagian unit sampai penampung air kosong. Bilas berulang kali dengan penampung air yang penuh dengan air hangat bersih.  Penyimpanan    Jika Anda tidak akan menggunakan produk untuk waktu yang lama, cabut produk dari stopkontak listrik, bersihkan alat dan simpan di tempat yang sejuk dan kering jauh dari sinar matahari langsung.  Penggantian    Ganti nozel tiap 6 bulan atau segera jika nozel rusak. Untuk membeli aksesori atau suku cadang, buka  philips.com atau kunjungi dealer Philips Sonicare terdekat. Anda juga dapat menghubungi Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda (lihat brosur garansi internasional untuk rincian kontak).  Suku cadang berikut ini tersedia:     -   Nozel standar     -   Nozel nyaman     -   Nozel Quad Stream  Catatan: Ketersediaan suku cadang berbeda-beda menurut negara.  Pertanyaan umum   
 
   Pertanyaan
 
   Jawab

  
 
   Dapatkah saya menggunakan cairan pembersih mulut atau minyak kelapa di penampung air?
 
   Anda tidak disarankan menggunakan minyak kelapa pada penampung air. Cairan pencuci mulut dapat dicampur dengan air dan dimasukkan ke penampung air. Setelah menggunakan cairan pencuci mulut, bilas alat agar tidak tersumbat dengan cara mengisi sebagian penampung air dengan air hangat dan hidupkan alat lalu arahkan ujungnya ke wastafel sampai penampung air kosong.
 
 
   Akankah nozel lain cocok dengan Philips Sonicare Power Flosser saya?
 
   Hanya nozel Philips Sonicare Power Flosser yang akan berfungsi dengan alat ini. Nozel dari merek lain dan nozel Philips AirFloss tidak kompatibel dengan alat ini.
 
 
   Seberapa sering saya perlu mengganti nozel?
 
   Kami sarankan agar Anda mengganti nozel setelah 6 bulan penggunaan. Anda dapat menemukan informasi selengkapnya tentang membeli komponen pengganti di  philips.com

  Mengatasi masalah    Bab ini merangkum masalah yang paling umum terjadi pada alat Anda. Jika Anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan informasi di bawah, kunjungi  www.philips.com/support untuk daftar pertanyaan umum atau hubungi Pusat Layanan Konsumen di negara Anda.   
 
   Masalah
 
   Kemungkinan penyebab
 
   Solusi

  
 
   Performa alat tidak berfungsi dengan baik (air tidak keluar dari nozel setelah penggunaan pertama.)
 
      -   Penampung air tidak dipasang dengan benar.     -   Alat lama tidak digunakan sehingga tidak berfungsi dengan baik.     -   Sakelar jeda di gagang berada di posisi "pause".
 
      -   Pastikan penampung air dipasang dengan benar dengan cara menekannya ke dudukan.     -   Pastikan sakelar jeda di gagang berada di posisi “on”.     -   Hidupkan alat selama 30 detik dengan intensitas tinggi untuk memastikan alat punya cukup waktu untuk   berfungsi dengan baik (lihat   “Persiapan awal”).
 
 
   Alat mati dan semua LED mulai berkedip.
 
      -   Alat terlalu panas karena terlalu lama digunakan.
 
      -   Cabut alat dan jangan gunakan selama 2 jam.     -   Setelah dua jam, tancapkan kembali dan jika LED masih berkedip, hubungi layanan pelanggan.
 
 
   Alat tidak hidup setelah tombol daya ditekan.
 
      -   Alat tidak tersambung ke sumber listrik     -   Terdapat kerusakan pada kabel listrik.     -   Gangguan fungsi pada alat.
 
      -   Pastikan alat tersambung ke sumber listrik dengan benar, baik ke stopkontak dinding maupun pada bagian bawah alat.     -   Periksa kabel listrik apakah ada kerusakan.     -   Jika masalah masih belum dapat diidentifikasi, hubungi layanan pelanggan.
 
 
   Dok Mekanis terlepas dari alat.
 
      -   Alat terjatuh.
 
      -   Pasang kembali dok mekanis ke tempat semula.
 
 
   Penampung air berderik
 
      -   Penampung air tidak dipasang dengan benar
 
      -   Pastikan penampung air dipasang dengan benar di dudukan alat dengan cara menekannya sedikit.

  Mencari nomor model    Lihat nomor model (HX37XX) di bagian bawah dudukan.  Garansi dan dukungan    Philips menjamin produknya selama dua tahun setelah tanggal pembelian. Kecacatan karena kesalahan material atau selama proses pembuatan akan diperbaiki atau diganti oleh Philips secara gratis selama ada bukti pembelian yang meyakinkan dalam masa garansi yang diberikan. Philips menyarankan penggunaan nozel Sonicare yang asli untuk performa optimal. Penggunaan Nozel lain dapat merusak PowerFlosser dan membatasi perlindungan garansi Anda.  Untuk informasi produk, dukungan, dan petunjuk pengguna online, harap kunjungi:  www.philips.com/support atau baca leaflet garansi internasional.  Batasan garansi    Ketentuan garansi internasional tidak mencakup hal berikut:     -   Penampung air     -   Nozel     -   Kerusakan akibat penggunaan komponen pengganti atau nozel yang tidak resmi.     -   Kerusakan akibat kesalahan penggunaan, penyalahgunaan, kelalaian, perubahan, atau perbaikan tidak resmi     -   Kerusakan dan keausan normal, termasuk cuil, tergores, lecet, perubahan warna, atau memudar  Mendaur ulang              -     Simbol ini menandakan bahwa produk elektronik dan baterai tidak boleh dibuang bersama dengan   sampah rumah tangga biasa.     -   Ikuti peraturan setempat untuk pengumpulan alat listrik dan produk elektronik secara terpisah.
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  Maklumat keselamatan penting    Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan maklumat ini untuk rujukan pada masa hadapan.  ARAHAN KESELAMATAN PENTING       -   Hanya gunakan produk untuk tujuan penggunaan produk ini. Baca maklumat ini dengan teliti sebelum anda menggunakan produk dan bateri serta aksesorinya, dan simpan untuk rujukan pada masa hadapan. Penyalahgunaan boleh menyebabkan bahaya atau kecederaan serius. Aksesori yang dibekalkan mungkin berbeza-beza untuk produk berlainan.  BAHAYA       -   Pastikan pengecas kuasa berada jauh dari air.     -   Jangan letakkan atau simpan produk yang menyebabkannya mudah jatuh atau tertarik ke dalam tab atau singki.     -   Jangan capai produk yang telah jatuh ke dalam air. Cabut palam dengan serta merta.     -   Jangan rendam penyesuai kuasa atau tapak dalam air atau cecair lain.     -   Selepas membersihkan, pastikan penyesuai kuasa telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkannya ke sesalur kuasa utama.  AMARAN       -   Pastikan penyesuai berada jauh daripada air.     -   Selepas membersihkan, pastikan penyesuai telah kering sepenuhnya sebelum anda menyambungkan penyesuai ke soket dinding.     -   Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak dan orang yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan dan arahan berkenaan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami bahaya yang mungkin berlaku. Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak harus dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.     -   Kanak-kanak tidak sepatutnya bermain dengan perkakas ini.     -   Hanya gunakan aksesori atau barangan pakai habis Philips yang tulen. Hanya gunakan pengecas yang disediakan dengan produk. Sekiranya dibekalkan, hanya gunakan kabel USB tulen dan unit bekalan kuasa USB.     -   Perkakas ini tidak mengandungi bahagian yang boleh diservis pengguna. Jika perkakas tersebut rosak, berhenti menggunakan perkakas itu dan hubungi Pusat Khidmat Pengguna di negara anda. Peranti dengan kord sahaja: Sekiranya kordnya rosak, ganti pengecas dengan yang baharu.     -   Jangan gunakan penyesuai di luar atau berdekatan permukaan panas.     -   Jangan bersihkan mana-mana bahagian produk ini di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.     -   Untuk mengelakkan kecederaan fizikal, jangan isikan takungan dengan air panas. Jangan masukkan benda asing ke dalam takungan.     -   Perkakas ini hanya direka bentuk untuk membersihkan gigi dan gusi.     -   Jangan gunakan perkakas untuk membersihkan mata, telinga atau hidung.     -   Altitud maksimum penggunaan ialah 4420 meter.  AMARAN PERUBATAN       -   Berhenti menggunakan perkakas ini dan berjumpa dengan doktor gigi/doktor anda sekiranya pendarahan berlebihan berlaku selepas penggunaan, jika pendarahan terus berlaku setelah 1 minggu penggunaan atau jika anda mengalami ketidakselesaan atau kesakitan.     -   Jika anda pernah melalui pembedahan gigi atau gusi dalam tempoh 2 bulan sebelum ini, hubungi doktor gigi anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.     -   Jika anda mempunyai perentak jantung atau peranti lain yang diimplan, hubungi doktor anda atau pengilang peranti yang diimplan sebelum menggunakan peranti tersebut.     -   Jika anda mempunyai keraguan dari segi perubatan, temui doktor anda sebelum anda menggunakan perkakas ini.     -   Perkakas ini ialah alat pembersihan peribadi dan tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh lebih dari seorang pesakit di klinik atau institusi gigi.  Medan elektromagnet (EMF)    Perkakas Philips ini mematuhi semua piawaian dan peraturan yang berkaitan dengan pendedahan kepada medan elektromagnet.  Keadaan sesuai untuk penyimpanan dan pengangkutan    Suhu (Pengangkutan dan Penyimpanan) -10C hingga +60C (14 °F dan 140 °F).  Pengenalan    Selamat datang ke Philips! Tahniah kerana membeli Sonicare Power Flosser baharu anda. Untuk memanfaatkan sepenuhnya sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftar produk anda di  philips.com/welcome.  Tujuan Penggunaan    Philips Sonicare Power Flosser ialah penyembur oral yang bertujuan untuk menanggalkan plak dan sisa makanan di celah-celah gigi dan permukaan gigi untuk mengurangkan kerosakan gigi dan menambah baik serta menjaga kesihatan gusi. Produk ini bertujuan untuk penggunaan pengguna di rumah, biasanya digunakan sekurang-kurangnya sekali sehari. Penggunaan oleh kanak-kanak (berusia 6+) hendaklah dengan pengawasan orang dewasa.  Philips Sonicare Power Flosser Anda (Rajah 1)       1   Penutup takungan     2   Takungan     3     Butang mod     4     Penunjuk mod     5     Butang on/off     6   Dail keamatan     7   Hos     8   Ruang penyimpanan hos     9   Tapak     10   Dok pemegang     11     Pemegang     12   Suis jeda     13   Butang pengeluar muncung     14   Muncung Quad Stream*     15   Muncung selesa*     16   Muncung standard*     17   Penyesuai kuasa  *Nota: Kandungan kotak ini mungkin tidak termasuk semua item yang ditunjukkan pada konfigurasi produk yang dibeli.  Muncung    Untuk melihat jenis muncung yang anda miliki, semak kod di dasar muncung. Setiap jenis muncung menyediakan manfaat yang berbeza.   
 
 
 
  
 
  
 
  
 
 
    Label muncung
 
   F1
 
   F2
 
   F3
 
 
    Nama Muncung
 
   Muncung standard
 
   Muncung selesa
 
   Muncung Quad Stream
 
 
    Manfaat
 
   Muncung standard dengan satu aliran air bagi menanggalkan kotoran dan plak.
 
   Muncung getah lembut untuk keselesaan dan kemudahan penempatan bagi mereka yang mempunyai gusi sensitif.
 
   Muncung getah lembut yang menghalakan air ke dalam aliran berbentuk pangkah yang menanggalkan plak dengan perlahan untuk pembersihan rapi tanpa memerlukan banyak usaha.

  Mod    Power Flosser anda dilengkapi dengan dua mod yang berlainan:  Bersih  Mod ini, dengan perentak, menyediakan tekanan air standard untuk pembersihan yang hebat.  Pembersihan rapi  Mod ini, dengan teknologi Pulse Wave, menyediakan denyutan air yang kuat dan lembut untuk pembersihan menyeluruh.  Nota: Untuk mendapatkan butiran tentang "teknologi Pulse Wave" dan "perentak  " (lihat   “Ciri”).  Memilih mod     1   Hidupkan peranti dengan menekan butang hidup/mati.     2   Tekan butang mod untuk memilih mod yang dikehendaki.   Tetapan Keamatan    Power flosser anda dilengkapi dengan 10 tetapan keamatan yang berlainan: Untuk menukar keamatan secara manual, hidupkan asasnya dan putar dail keamatan ke tetapan yang anda kehendaki.   Nota: Untuk penggunaan pertama kali, mulakan peranti dari tetapan paling rendah. Disyorkan supaya keamatan yang anda guna ditingkatkan sepanjang beberapa minggu. Ini boleh memberi manfaat pembersihan yang lebih baik kerana anda dapat menahan tetapan yang lebih tinggi.  Ciri  Perentak    Mod  pembersihan mempunyai perentak. Ciri ini mengisyaratkan bila anda perlu beralih ke bahagian yang seterusnya pada mulut anda melalui jeda aliran air yang singkat.   Nota: Ciri ini hanya pada mod pembersihan.  Mengaktifkan atau menyahaktifkan perentak  Anda boleh mengaktifkan atau menyahaktifkan ciri perentak dengan menahan butang hidup/mati dan butang mod secara serentak selama 5 saat apabila peranti dimatikan.     -   Apabila dinyahaktifkan, semua lampu akan berkelip sekali.     -   Apabila diaktifkan, semua lampu akan berkelip dua kali.  Teknologi Pulse Wave     Mod  pembersihan rapi mempunyai ciri "teknologi Pulse Wave". Aliran air meningkat dan berkurangan dengan keamatan, memberi jeda yang singkat di mana anda boleh mengalih muncung ke ruang yang seterusnya antara gigi anda.  Mulakan       1   Sambungkan palam kecil ke bawah tapak dan masukkan palam kuasa ke dalam mana-mana salur keluar kuasa 100-240V.     2   Alihkan takungan daripada pangkalan.  Nota: Pastikan produk dimatikan sebelum anda keluarkan takungan.     3   Buka penutup, isi takungan dengan air suam hingga garis isi MAKS.      4   Tutup tudung. Letakkan takungan kembali ke pangkalan.  Nota: Tekan ke bawah dengan kuat untuk memastikan tiada ruang antara takungan dengan pangkalan.       5   Masukkan muncung pilihan anda ke dalam pemegang. Tekan muncung tersebut ke bawah sehingga anda mendengar bunyi "klik".       6   Tekan butang kuasa hidup/mati pada stesen pangkalan untuk menghidupkan produk. Pilih   mod dan   keamatan yang anda kehendaki.      7   Tanggalkan pemegang daripada pangkalan dan halakan hujung muncung ke dalam sink. Lungsur suis jeda pada pemegang ke kedudukan 'on' (atas) dan tunggu semburan air untuk keluar daripada hujung muncung. Hentikan aliran air dengan melungsur suis jeda ke kedudukan "off" (bawah).  Nota: Langkah ini hanya untuk penggunaan pertama selepas pembelian.      8   Tekan butang hidup/mati pada pangkalan sekali lagi untuk mematikan produk.  Menggunakan Power Flosser anda        1   Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan 'off'.     2   Tekan butang hidup/mati pada pangkalan untuk menghidupkan produk.      3   Letakkan hujung muncung ke dalam mulut anda. Bongkok pada sink dan tutup bibir anda sedikit mencakupi muncung bagi mengelak percikan. Tinggalkan ruang yang secukupnya untuk air mengalir daripada mulut anda ke dalam sink.   Muncung Standard dan Selesa    Dengan stesen tapak dihidupkan:     a   Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°.      b   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.     c   Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda.     d   Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).  Muncung Quad Stream    Dengan stesen tapak dihidupkan:     a   Letakkan hujung muncung di atas baris gusi pada sudut 90°. Tekan dengan perlahan supaya hujung muncung bersentuhan dengan baris gusi dan gigi.      b   Lungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'on' untuk memulakan pengaliran air.     c   Bermula dari belakang gigi anda di rahang atas atau bawah anda, lungsur hujung muncung sepanjang baris gusi dan jeda seketika antara setiap gigi. Teruskan membersih bahagian dalam dan luar gigi anda dalam satu lengkungan mulut anda selama 30 saat.   Nota: Ingat untuk membersihkan bahagian dalam gigi anda.     d   Ulangi pada lengkungan lain mulut anda selama 30 saat lagi sehingga semua ruang di sekeliling dan antara gigi anda telah dibersihkan untuk jumlah masa sekurang-kurangnya satu minit.   Nota: Anda boleh menghentikan pengaliran air semasa penggunaan dengan melungsur suis jeda pada pemegang kepada kedudukan 'off' (motor akan berjeda).  Membersihkan pendakap ortodontik dengan muncung Quad Stream     a   Untuk membersihkan sekeliling pendakap ortodontik, letakkan hujung muncung di atas setiap pendakap.     b   Putarkan hujung muncung dengan perlahan di sekeliling pendakap dalam bulatan kecil sebelum beralih ke pendakap gigi yang seterusnya.   Selepas setiap penggunaan       1   Setelah selesai, matikan produk tersebut.     2   Ambil dan kosongkan takungan.     3   Tanggalkan muncung daripada pemegang dengan menolak butang lenting di belakang pemegang.      4   Bilas muncung di bawah paip.     5   Masukkan semula muncung ke dalam pemegang.       6   Keringkan sebarang air lebihan daripada penambat dan pemegang.  Pembersihan    Produk ini perlu dibersihkan seminggu sekali.  Bersihkan peranti dan aksesorinya seperti berikut:  Takungan dan penutup   Keluarkan takungan dengan perlahan-lahan daripada unit ini. Takungan boleh dibersihkan dengan tangan menggunakan air suam dan sabut yang lembut atau dicuci dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.  Pangkalan dan pemegang   Apabila perlu, anda boleh membersihkan bahagian luar pangkalan dan pemegang dengan kain lembut dan sabun lembut.  Muncung    Pembersihan Berkala: Keluarkan muncung daripada pemegang. Bilas hujung di bawah air suam.   Setiap beberapa bulan, atau jika muncung tersumbat:  Rendam muncung di dalam bekas yang mengandungi 2 bahagian air dan 1 bahagian cuka putih selama 5 minit. Bilas muncung dengan air suam.  Komponen dalaman, hos dan pemegang  Isi takungan dengan air suam dan tambah 1-2 sudu besar cuka putih. Tanggalkan pemegang, halakan muncung di sink dan hidupkan produk untuk melalukan larutan ini melalui unit sehingga takungan kosong. Bilas dengan mengulangi dengan takungan yang dipenuhi air suam yang bersih.  Penyimpanan    Sekiranya anda tidak akan menggunakan produk untuk tempoh yang lama, cabut palam pengecas daripada alur keluar elektrik, bersihkannya dan simpan di tempat yang dingin dan kering yang jauh dari cahaya matahari.  Penggantian    Gantikan muncung setiap 6 bulan atau dengan segera apabila rosak. Untuk membeli aksesori atau alat ganti, lawati  philips.com atau pergi ke penjual Philips Sonicare tempatan anda. Anda juga boleh menghubungi Pusat Perkhidmatan Pengguna Philips di negara anda (lihat risalah jaminan antarabangsa untuk maklumat perhubungan).  Terdapat alat ganti yang berikut:     -   Muncung standard     -   Muncung selesa     -   Muncung Quad Stream  Nota: Ketersediaan alat ganti mungkin berbeza mengikut negara.  Soalan lazim   
 
   Soalan
 
   Jawapan

  
 
   Bolehkah saya gunakan pencuci mulut atau minyak pati dalam takungan saya?
 
   Tidak disarankan untuk menggunakan minyak pati dalam takungan. Pencuci mulut boleh dicampurkan dengan air dan digunakan dalam takungan. Selepas menggunakan pencuci mulut, bilas peranti untuk mencegah daripada tersumbat dengan mengisi separa takungan dengan air hangat dan menjalankan produk dengan hujungnya dihalakan ke dalam sinki sehingga takungan itu kosong.
 
 
   Adakah muncung lain muat pada Philips Sonicare Power Flosser saya?
 
   Hanya muncung Philips Sonicare Power Flosser akan berfungsi dengan peranti ini. Muncung daripada jenama lain dan muncung Philips AirFloss tidak serasi dengan produk ini.
 
 
   Berapa kerapkah perlu saya menggantikan muncung saya?
 
   Kami menasihatkan anda untuk menggantikan muncung anda selepas menggunakan selama 6 bulan. Anda boleh mendapatkan maklumat lanjut tentang pembelian alat ganti di  philips.com

  Penyelesai Masalah    Bab ini meringkaskan masalah paling lazim yang anda mungkin hadapi dengan perkakas ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikan masalah dengan maklumat di bawah, lawati  www.philips.com/support untuk mendapatkan senarai soalan lazim atau hubungi Pusat Penjagaan Pengguna di negara anda.   
 
   Masalah
 
   Punca yang berkemungkinan
 
   Penyelesaian

  
 
   Peranti tidak "Prime" (air tidak keluar dari muncung semasa penggunaan kali pertama.)
 
      -   Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya.     -   Peranti tidak cukup panjang untuk 'prime' dengan betul.     -   Suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan "pause".
 
      -   Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya dengan menolak takungan ke bawah, ke tapak.     -   Pastikan suis jeda pada pemegang berada pada kedudukan “on”     -   Jalankan produk selama 30 saat pada keamatan yang tinggi untuk memastikan ada masa yang mencukupi untuk produk itu   prime (lihat   “Mulakan”).
 
 
   Produk dimatikan dan semua LED mula berkelip.
 
      -   Produk itu telah berjalan terlalu lama dan menjadi terlalu panas.
 
      -   Cabut palam peranti dan jangan gunakan selama dua jam.     -   Selepas dua jam, pasang palam semula dan jika LED masih berkelip, hubungi khidmat pelanggan.
 
 
   Kuasa peranti tidak hidup selepas menolak butang kuasa.
 
      -   Peranti tidak dipasangkan palam.     -   Terdapat kerosakan pada kord kuasa.     -   Produk tidak berfungsi.
 
      -   Pastikan palam peranti dipasang dengan betuk, kedua-dua salur keluar dinding dan ke dalam bahagian bawah peranti.     -   Periksa kord kuasa untuk kerosakan.     -   Jika masalah masih tidak dapat dikenal pasti, hubungi khidmat pelanggan.
 
 
   Dok mekanikal terkeluar daripada peranti.
 
      -   Peranti terjatuh.
 
      -   Tolak dok mekanikal semula ke tempatnya.
 
 
   Takungan bergetar
 
      -   Takungan tidak ditempatkan dengan sepenuhnya
 
      -   Pastikan takungan ditempatkan sepenuhnya pada tapak peranti dengan menolaknya ke bawah sedikit.

  Mencari nombor model    Lihat bawah pangkalan untuk melihat nombor model (HX37XX).  Jaminan dan sokongan    Philips menjamin produknya selama dua tahun selepas tarikh pembelian. Kerosakan disebabkan bahan dan mutu kerja cacat akan dibaiki atau digantikan atas perbelanjaan Philips jika bukti pembelian yang meyakinkan diberikan dalam tempoh kelayakan. Philips mengesyorkan penggunaan Muncung Sonicare asli untuk mendapatkan prestasi yang optimum. Penggunaan Muncung lain boleh merosakkan PowerFlosser anda dan mengehadkan perlindungan waranti anda.  Untuk maklumat produk, sokongan dan arahan pengguna dalam talian, sila lawati:  www.philips.com/support atau baca risalah waranti antarabangsa.  Had waranti    Terma waranti sedunia tidak meliputi yang berikut:     -   Takungan     -   Muncung     -   Kerosakan yang disebabkan oleh penggunaan alat ganti yang tidak diizinkan atau muncung yang tidak dibenarkan.     -   Kerosakan disebabkan penyalahgunaan, pengabaian, pengubahsuaian atau pembaikan yang tidak dibenarkan     -   Haus dan lusuh yang biasa termasuklah terserpih, tercalar, lelas, perubahan warna atau kepudaran  Kitar semula              -     Simbol ini bermakna bahawa produk elektrik dan bateri tidak harus dibuang bersama   sampah rumah biasa.     -   Patuhi peraturan negara anda untuk pengambilan produk elektrik dan elektronik secara berasingan.

 
 ภาษาไทย
   ภาษาไทย          www.philips.com/Sonicare  ©2023 Koninklijke Philips N.V. (KPNV) สงวนลิขสิทธิ์ Philips และ Philips Shield เป็นเครื่องหมายการค้าของ KPNV Sonicare และโลโก้ Sonicare logo เป็นเครื่องหมายการค้าของ Philips Oral Healthcare, LLC และ/หรือ KPNV  300005334012 (20/09/2023)
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  ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ    โปรดอ่านข้อมูลที่สำคัญอย่างละเอียดก่อนใช้งานเครื่องและเก็บคู่มือไว้เพื่อใช้อ้างอิงในภายหลัง  ข้อมูลความปลอดภัยที่สำคัญ       -   ใช้ผลิตภัณฑ์นี้ตามวัตถุประสงค์ที่ตั้งไว้เท่านั้น โปรดอ่านข้อมูลนี้โดยละเอียดก่อนใช้งานผลิตภัณฑ์รวมถึงแบตเตอรี่และอุปกรณ์เสริม และเก็บคู่มือไว้ใช้อ้างอิงในคราวต่อไป การนำไปใช้ในทางที่ผิดอาจก่อให้เกิดอันตรายหรือการบาดเจ็บสาหัสได้ อุปกรณ์เสริมที่ให้มาอาจแตกต่างกันไปตามแต่ละผลิตภัณฑ์  อันตราย       -   เก็บอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าให้ห่างจากน้ำ     -   ไม่ควรวางหรือจัดเก็บผลิตภัณฑ์ไว้ในตำแหน่งที่อาจตกหรืออาจพลัดหล่นลงไปในอ่างอาบน้ำหรืออ่างน้ำได้     -   ห้ามเอื้อมหยิบผลิตภัณฑ์ที่ตกลงไปในน้ำ ต้องถอดปลั๊กเครื่องออกทันที     -   ห้ามจุ่มอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าหรือฐานเครื่องลงในน้ำหรือของเหลวใดๆ     -   หลังจากทำความสะอาดแล้ว โปรดตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้าแห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับสายไฟ  คำเตือน       -   เก็บอะแดปเตอร์ให้อยู่ห่างจากน้ำ     -   หลังจากทำความสะอาดแล้ว ตรวจดูให้แน่ใจว่าอะแดปเตอร์แห้งสนิทก่อนที่คุณจะเสียบเข้ากับเต้ารับบนผนัง     -   เด็กและผู้ที่มีสภาพร่างกายไม่สมบูรณ์ ประสาทสัมผัสไม่สมบูรณ์หรือสภาพจิตใจไม่ปกติ หรือขาดประสบการณ์และความรู้ความเข้าใจ สามารถใช้เครื่องนี้ได้ หากอยู่ในการควบคุมดูแลหรือได้รับคำแนะนำในการใช้งานที่ปลอดภัยและเข้าใจถึงอันตรายที่เกี่ยวข้องในการใช้งาน ไม่ควรให้เด็กทำความสะอาดและดูแลรักษา โดยไม่มีการควบคุมดูแล     -   ห้ามให้เด็กเล่นเครื่องนี้     -   ใช้เฉพาะอุปกรณ์เสริมหรือสินค้าบริโภคภัณฑ์ของแท้ของ Philips ใช้แท่นชาร์จได้ที่มาพร้อมกับผลิตภัณฑ์เท่านั้น ใช้เฉพาะสาย USB และหน่วยจ่ายไฟ USB ของแท้เท่านั้น หากมีมาให้     -   เครื่องใช้นี้ไม่มีชิ้นส่วนใดที่ผู้ใช้สามารถถอดเปลี่ยนเองได้ หากเครื่องเกิดความเสียหาย โปรดหยุดใช้งานและติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ อุปกรณ์ที่มีสายไฟเท่านั้น: หากสายไฟเสียหาย ให้เปลี่ยนแท่นชาร์จใหม่     -   อย่าใช้อะแดปเตอร์กลางแจ้งหรือใกล้พื้นผิวที่มีความร้อน     -   ห้ามนำส่วนประกอบต่างๆ ของผลิตภัณฑ์ไปทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน     -   เพื่อหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บทางร่างกาย ห้ามเติมน้ำร้อนลงในที่เก็บน้ำ ห้ามใส่สิ่งแปลกปลอมลงในที่เก็บน้ำ     -   เครื่องนี้ออกแบบมาสำหรับการทำความสะอาดฟันและเหงือกเท่านั้น     -   ห้ามใช้เครื่องในการทำความสะอาดดวงตา หู หรือจมูก     -   ความสูงสูงสุดในการใช้เครื่องอยู่ที่ 4,420 เมตร  คำเตือนด้านการแพทย์       -   หยุดใช้เครื่องและปรึกษาทันตแพทย์/แพทย์ของคุณหากมีเลือดออกมากเกินไปหลังการใช้งาน หากยังคงมีเลือดออกหลังจากใช้งาน 1 สัปดาห์ หรือหากคุณรู้สึกไม่สบายหรือเจ็บปวด     -   หากคุณเคยผ่านการผ่าตัดเหงือกหรือศัลยกรรมภายในช่องปากในช่วงระยะเวลา 2 เดือนที่ผ่านมา โปรดปรึกษาทันตแพทย์ก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีเครื่องกระตุ้นหัวใจหรือได้รับการฝังอุปกรณ์อื่นๆ ให้ติดต่อแพทย์หรือผู้ผลิตอุปกรณ์ที่ฝังในร่างกายก่อนใช้งาน     -   หากคุณมีความกังวลเกี่ยวกับสุขภาพ ให้ปรึกษาแพทย์ก่อนใช้เครื่องนี้     -   เครื่องใช้นี้เป็นอุปกรณ์ดูแลทำความสะอาดส่วนบุคคล และไม่สามารถนำมาใช้ร่วมกับผู้ป่วยหลายคนในสถาบันหรือการดำเนินการทางทันตกรรมได้  สนามแม่เหล็กไฟฟ้า (EMF)    อุปกรณ์ Philips เครื่องนี้สอดคล้องกับมาตรฐานและกฎข้อบังคับที่เกี่ยวข้องทั้งหมดเกี่ยวกับการสัมผัสกับสนามแม่เหล็กไฟฟ้า  สภาพแวดล้อมการจัดเก็บและการขนส่ง    อุณหภูมิ (การขนส่งและการจัดเก็บ) -10°C ถึง +60°C (14°F ถึง 140°F)  ข้อมูลเบื้องต้น    ยินดีต้อนรับสู่ Philips ขอแสดงความยินดีกับ Sonicare Power Flosser ตัวใหม่ของคุณ เพื่อให้คุณได้รับประโยชน์อย่างเต็มที่จากบริการที่ Philips มอบให้ โปรดลงทะเบียนผลิตภัณฑ์ของคุณที่   philips.com/welcome  สำหรับใช้งาน    Philips Sonicare Power Flosser เป็นอุปกรณ์ทำความสะอาดช่องปากที่ใช้สำหรับขจัดคราบพลัคและเศษอาหารที่ติดแน่นระหว่างฟันและที่ผิวฟัน เพื่อลดฟันผุ รวมถึงบำรุงและรักษาสุขภาพเหงือก อุปกรณ์นี้มีไว้ใช้งานที่บ้านสำหรับผู้บริโภคซึ่งโดยปกติใช้อย่างน้อยวันละครั้ง การใช้งานโดยเด็ก (อายุ 6 ปีขึ้นไป) ควรอยู่ภายใต้การควบคุมดูแลของผู้ใหญ่  Philips Sonicare Power Flosser ของคุณ (รูปที่ 1)       1   ฝาปิดที่เก็บน้ำ     2   ที่เก็บน้ำ     3     ปุ่มโหมด     4     สัญญาณไฟแสดงโหมด     5     ปุ่มเปิด/ปิด     6   ตัวปรับความแรง     7   ท่อยาง     8   ที่เก็บสายฉีดล้าง     9   ฐาน     10   ที่วางด้ามจับ     11     ด้ามจับ     12   สวิตช์หยุดชั่วคราว     13   ปุ่มปล่อยหัวฉีด     14   หัวฉีด Quad Stream*     15   หัวฉีด Comfort*     16   หัวฉีดมาตรฐาน*     17   อะแดปเตอร์แปลงไฟฟ้า  *หมายเหตุ: อุปกรณ์ในกล่องอาจไม่มีรายการทั้งหมดที่แสดง ซึ่งจะขึ้นอยู่กับการกำหนดค่าของผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ  หัวดูด    หากต้องการทราบว่าหัวฉีดของคุณเป็นประเภทใด ให้ดูรหัสที่ฐานของหัวฉีด หัวฉีดแต่ละชนิดให้คุณประโยชน์ที่แตกต่างกัน   
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   หัวฉีด Comfort
 
   หัวฉีด Quad Stream
 
 
     ประโยชน์
 
   หัวฉีดมาตรฐานที่ให้น้ำเป็นสายเดียวเพื่อขจัดเศษอาหารและคราบพลัค
 
   หัวฉีดเป็นยางนิ่มเพื่อความสะดวกและง่ายในการวางตำแหน่งสำหรับผู้ที่มีเหงือกที่บอบบาง
 
   หัวฉีดยางนิ่มที่ทำให้น้ำไหลเป็นสายน้ำรูปกากบาทซึ่งจะช่วยขจัดคราบพลัคอย่างอ่อนโยนสำหรับการทำความสะอาดหมดจดได้อย่างง่ายดาย

  โหมด    Power Flosser ของคุณมาพร้อมกับสองโหมด ดังนี้  ทำความสะอาด  โหมดนี้พร้อมตัวนับจังหวะจะให้แรงดันน้ำมาตรฐานเพื่อการทำความสะอาดที่ยอดเยี่ยม  ทำความสะอาดแบบล้ำลึก  โหมดนี้พร้อมเทคโนโลยี Pulse Wave จะให้การสั่นสะเทือนของน้ำที่แรงแต่นุ่มนวลเพื่อทำความสะอาดอย่างทั่วถึง  หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดของ "เทคโนโลยี Pulse Wave" และ "ตัวนับจังหวะ  " (ดู   "คุณสมบัติ")  การเลือกโหมด     1   เปิดเครื่องโดยกดปุ่มเปิด/ปิด     2   กดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ต้องการ   การตั้งค่าความแรง    Power Flosser ของคุณสามารถตั้งค่าความแรงแตกต่างกันได้ 10 ระดับ หากต้องการเปลี่ยนระดับความแรงด้วยตัวเอง ให้เปิดตัวฐานเครื่องและหมุนตัวปรับความแรงเพื่อการตั้งค่าที่คุณต้องการ   หมายเหตุ: ในการใช้ครั้งแรก โปรดเริ่มใช้อุปกรณ์จากการตั้งค่าต่ำสุด แนะนำให้เพิ่มความแรงที่คุณใช้หลังจากใช้แล้วเป็นเวลาสองสามสัปดาห์ วิธีนี้จะให้ประโยชน์ในการทำความสะอาดได้ดียิ่งขึ้นเพราะคุณสามารถทนกับการตั้งค่าที่สูงขึ้นได้  คุณสมบัติ  ตัวนับจังหวะ    โหมด  ทำความสะอาดจะมีตัวนับจังหวะ คุณสมบัตินี้จะช่วยเตือนให้คุณเลื่อนอุปกรณ์ไปยังส่วนถัดไปของช่องปากโดยการหยุดการไหลของน้ำชั่วครู่   หมายเหตุ: คุณสมบัตินี้จะอยู่ในโหมดทำความสะอาดเท่านั้น  การเปิดหรือปิดใช้งานตัวนับจังหวะ  คุณสามารถเปิดหรือปิดใช้งานตัวนับจังหวะโดยกดปุ่มเปิด/ปิดและปุ่มโหมดพร้อมกันค้างไว้ 5 วินาที ขณะที่อุปกรณ์ปิดอยู่     -   เมื่อมีการปิดการใช้งาน ไฟทั้งหมดจะกะพริบครั้งเดียว     -   เมื่อมีการเปิดการใช้งาน ไฟทั้งหมดจะกะพริบสองครั้ง  เทคโนโลยี Pulse Wave     โหมด  ทำความสะอาดล้ำลึกจะมีคุณสมบัติ "เทคโนโลยี Pulse Wave" การไหลของน้ำที่มีความแรงเพิ่มขึ้นและลดลงจะทำให้เกิดการหยุดไหลเป็นช่วงสั้นๆ ในระหว่างนั้น ซึ่งคุณสามารถเลื่อนหัวฉีดไปยังบริเวณถัดไประหว่างฟันของคุณได้  เริ่มใช้งาน       1   เชื่อมต่อปลั๊กขนาดเล็กเข้ากับด้านล่างของฐานเครื่องและเสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับบนผนัง 100-240V     2   ถอดส่วนเก็บน้ำออกจากฐานเครื่อง  หมายเหตุ: ตรวจสอบให้แน่ใจว่าผลิตภัณฑ์ปิดอยู่ก่อนที่คุณจะถอดส่วนเก็บน้ำออก     3   เปิดฝาปิด เติมน้ำอุ่นให้ถึงเส้นระดับสูงสุดของที่เก็บน้ำ      4   ปิดฝา ใส่ที่เก็บน้ำกลับเข้าไปยังฐานเครื่อง  หมายเหตุ: กดลงให้แน่นเพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีช่องว่างระหว่างที่เก็บน้ำและฐานเครื่อง       5   ใส่หัวฉีดที่คุณต้องการเข้ากับด้ามจับ กดหัวฉีดลงจนกระทั่งคุณได้ยินเสียงดัง "คลิก"       6   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง เลือก  โหมดและ  ความแรงที่คุณต้องการ      7   ดึงด้ามจับออกจากฐานเครื่องและหันปลายหัวฉีดไปที่อ่างน้ำ เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' (เลื่อนขึ้น) และรอจนกระทั่งน้ำไหลออกมาจากปลายหัวฉีด หยุดการไหลของน้ำโดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (เลื่อนลง)  หมายเหตุ: ขั้นตอนนี้สำหรับการใช้ครั้งแรกหลังจากการซื้อเท่านั้น      8   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องอีกครั้งเพื่อปิดเครื่อง  การใช้ Power Flosser ของคุณ        1   ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง 'ปิด'     2   กดปุ่มเปิด/ปิด ที่ฐานเครื่องเพื่อเปิดเครื่อง      3   นำปลายหัวฉีดเข้าไปในช่องปาก โน้มตัวเหนืออ่างน้ำและหุบริมฝีปากตรงส่วนที่มีหัวพ่นเล็กน้อยเพื่อป้องกันการกระเด็น ให้เหลือที่ว่างพอที่จะให้น้ำไหลออกจากปากลงอ่างน้ำ   หัวฉีดมาตรฐานและหัวฉีด Comfort    ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้     a   จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90°      b   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ     c   เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ     d   ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว)  หัวฉีด Quad Stream    ทำการเปิดตัวฐานเครื่อง ดังนี้     a   จัดตำแหน่งของหัวฉีดให้อยู่เหนือขอบเหงือกทำมุม 90° กดเบาๆ เพื่อให้ปลายหัวฉีดสัมผัสกับขอบเหงือกและฟัน      b   เลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'เปิด' เพื่อเริ่มปล่อยน้ำ     c   เริ่มจากฟันด้านหลังในกรามบนหรือกรามล่าง เลื่อนปลายหัวฉีดไปตามขอบเหงือกและหยุดชั่วครู่ระหว่างฟันแต่ละซี่ ทำความสะอาดต่อเนื่องทั้งด้านในและด้านนอกของฟันของคุณโดยใช้เวลา 30 วินาทีต่อหนึ่งโค้งแนวฟัน   หมายเหตุ: โปรดอย่าลืมทำความสะอาดด้านในของฟันของคุณ     d   ทำซ้ำกับโค้งแนวฟันอื่นในช่องปากเป็นเวลา 30 วินาทีจนกระทั่งบริเวณระหว่างฟันและรอบๆ ฟันได้รับการทำความสะอาด เป็นเวลาทั้งหมดอย่างน้อย 1 นาที   หมายเหตุ: คุณสามารถหยุดการไหลของน้ำขณะใช้โดยเลื่อนสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับไปยังตำแหน่ง 'ปิด' (มอเตอร์จะหยุดทำงานชั่วคราว)  ทำความสะอาดขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟันด้วยหัวฉีด Quad Stream     a   โปรดวางปลายหัวฉีดเหนือขายึดแต่ละอันเพื่อทำความสะอาดรอบๆ ขายึดสำหรับทันตกรรมจัดฟัน     b   ค่อยๆ หมุนปลายหัวฉีดเป็นวงกลมเล็กๆ ไปรอบๆ ขายึด ก่อนที่จะย้ายไปยังขายึดของฟันซี่ถัดไป   หลังเลิกใช้งานในแต่ละครั้ง       1   เมื่อใช้งานเสร็จแล้ว ให้ปิดเครื่อง     2   ถอดที่เก็บน้ำและเทน้ำออกให้หมด     3   ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับโดยกดปุ่มปล่อยออกที่ด้านหลังของด้ามจับ      4   ล้างทำความสะอาดหัวฉีดโดยเปิดน้ำให้ไหลผ่าน     5   ใส่หัวฉีดกลับไปยังด้ามจับ       6   เช็ดน้ำส่วนเกินออกให้แห้งจากสายฉีดล้างและด้ามจับ  การทำความสะอาด    จำเป็นต้องทำความสะอาดเครื่องสัปดาห์ละครั้ง  ทำความสะอาดอุปกรณ์และอุปกรณ์เสริมดังนี้  ที่เก็บน้ำและฝาปิด   ค่อยๆ ถอดที่เก็บน้ำออกจากอุปกรณ์ ที่เก็บน้ำสามารถล้างทำความสะอาดด้วยมือโดยใช้น้ำอุ่นและสบู่อ่อนหรือทำความสะอาดในเครื่องล้างจาน  ฐานเครื่องและด้ามจับ   หากจำเป็น คุณสามารถทำความสะอาดผิวด้านนอกของฐานเครื่องและด้ามจับด้วยผ้านุ่มและสบู่อ่อน  หัวดูด     การทำความสะอาดเป็นประจำ: ถอดหัวฉีดออกจากด้ามจับ ล้างทำความสะอาดปลายหัวฉีดโดยเปิดน้ำอุ่นไหลผ่าน    ทุกๆ สองถึงสามเดือน หรือหากหัวฉีดของคุณอุดตัน:  แช่หัวฉีดในภาชนะที่มีน้ำ 2 ส่วน น้ำส้มสายชู 1 ส่วน เป็นเวลา 5 นาที ล้างหัวฉีดด้วยน้ำอุ่น  ส่วนประกอบภายใน สายฉีดล้าง และด้ามจับ  เติมน้ำอุ่นลงในที่เก็บน้ำและใส่น้ำส้มสายชูขาว 1-2 ช้อนโต๊ะ ดึงด้ามจับออก หันหัวฉีดไปยังอ่างน้ำและเปิดใช้เครื่องเพื่อให้สารละลายไหลผ่านทั้งเครื่องจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง ล้างโดยทำซ้ำด้วยน้ำอุ่นที่สะอาดเต็มที่เก็บน้ำ  การจัดเก็บ    หากคุณจะไม่ใช้ผลิตภัณฑ์เป็นเวลานาน ให้ถอดปลั๊กออกจากเต้ารับไฟฟ้า ทำความสะอาดและเก็บไว้ในที่แห้ง เย็น และห่างจากการสัมผัสโดยตรงกับแสงแดด  การเปลี่ยนอะไหล่    เปลี่ยนหัวฉีดทุก 6 เดือนหรือทันทีหากชำรุด หากต้องการซื้ออุปกรณ์เสริมหรืออะไหล่ โปรดไปที่   philips.com หรือติดต่อตัวแทนจำหน่าย Philips Sonicare ในพื้นที่ของท่าน และคุณยังสามารถติดต่อศูนย์บริการลูกค้า Philips ในประเทศของคุณได้อีกด้วย (ดูที่รายละเอียดการติดต่อจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก)  อะไหล่ที่วางจำหน่ายมีดังต่อไปนี้:     -   หัวฉีดมาตรฐาน     -   หัวฉีด Comfort     -   หัวฉีด Quad Stream  หมายเหตุ: อะไหล่อาจไม่มีจำหน่ายในบางประเทศ  คำถามที่พบบ่อย   
 
   คำถาม
 
   คำตอบ

  
 
   สามารถใช้น้ำยาบ้วนปากหรือน้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำได้หรือไม่
 
   ไม่แนะนำให้ใช้น้ำมันหอมระเหยใส่ในที่เก็บน้ำ น้ำยาบ้วนปากสามารถใช้ผสมกับน้ำเปล่าและใช้ใส่ในที่เก็บน้ำได้ หลังจากการใช้น้ำยาบ้วนปาก ให้ล้างอุปกรณ์เพื่อป้องกันการอุดตันโดยเติมน้ำอุ่นส่วนหนึ่งลงในที่เก็บน้ำและให้น้ำไหลผ่านเครื่องโดยหันปลายหัวฉีดไปยังอ่างน้ำจนกระทั่งที่เก็บน้ำแห้ง
 
 
   สามารถใช้หัวฉีดอื่นกับ Philips Sonicare Power Flosser ได้หรือไม่
 
   เฉพาะหัวฉีด Philips Sonicare Power Flosser เท่านั้นที่จะทำงานร่วมกับอุปกรณ์ได้ หัวฉีดจากแบรนด์อื่นและหัวฉีด Philips AirFloss จะไม่สามารถใช้งานกับอุปกรณ์นี้ได้
 
 
   จำเป็นต้องเปลี่ยนหัวฉีดบ่อยแค่ไหน
 
   เราขอแนะนำให้คุณเปลี่ยนหัวฉีดหลังใช้งานเป็นเวลา 6 เดือน คุณสามารถดูข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการซื้อชิ้นส่วนอะไหล่ได้ที่   philips.com

  การแก้ปัญหา    บทนี้ได้รวบรวมปัญหาทั่วไปเกี่ยวกับเครื่องซึ่งคุณอาจพบได้ หากยังไม่สามารถแก้ไขปัญหาตามข้อมูลด้านล่างได้ โปรดดูรายการคำถามที่พบบ่อยที่   www.philips.com/support หรือติดต่อศูนย์บริการลูกค้าในประเทศของคุณ   
 
   ปัญหา
 
   สาเหตุที่เป็นไปได้
 
   การแก้ปัญหา

  
 
   อุปกรณ์ "ไม่พร้อมใช้งาน" (น้ำไม่ไหลออกมาจากหัวฉีดเมื่อใช้ครั้งแรก)
 
      -   ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท     -   อุปกรณ์ไม่ได้เปิดใช้งานนานพอที่จะทำให้ใช้งานได้อย่างถูกต้อง     -   สวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "หยุดชั่วคราว"
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำสนิทโดยกดลงไปยังฐานเครื่อง     -   ตรวจดูให้แน่ใจว่าสวิตช์หยุดชั่วคราวบนด้ามจับอยู่ในตำแหน่ง "เปิด"     -   ให้อุปกรณ์ทำงานเป็นเวลา 30 วินาทีด้วยความแรงสูงเพื่อให้แน่ใจว่ามีเวลาเพียงพอที่อุปกรณ์จะ  พร้อมใช้งาน (ดู   "เริ่มใช้งาน")
 
 
   อุปกรณ์ปิดตัวเองและไฟ LED ทุกดวงเริ่มกะพริบ
 
      -   มีการใช้งานอุปกรณ์นานเกินไปและเกิดภาวะความร้อนเกิน
 
      -   ถอดปลั๊กอุปกรณ์และไม่ใช้งานเป็นเวลา 2 ชั่วโมง     -   หลังผ่านไป 2 ชั่วโมง ให้เสียบปลั๊กกลับไปใหม่และหากไฟ LED ยังคงกะพริบ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
 
 
   อุปกรณ์ไม่เปิดหลังจากกดปุ่มเปิด/ปิด
 
      -   ไม่ได้เสียบปลั๊กอุปกรณ์     -   สายไฟชำรุดเสียหาย     -   อุปกรณ์การทำงานผิดปกติ
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการเสียบปลั๊กอุปกรณ์เรียบร้อย ทั้งกับเต้ารับที่ผนังและที่บริเวณฐานของอุปกรณ์     -   ตรวจสอบหากสายไฟชำรุด     -   หากยังไม่สามารถระบุปัญหาได้ โปรดติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
 
 
   ที่วางด้ามจับหลุดออกมาจากอุปกรณ์
 
      -   มีการทำอุปกรณ์ตก
 
      -   ใส่ที่วางด้ามจับกลับเข้าที่
 
 
   ที่เก็บน้ำส่งเสียงรัว
 
      -   ใส่ที่เก็บน้ำไม่สนิท
 
      -   ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใส่ที่เก็บน้ำเข้ากับฐานเครื่องจนแน่นสนิทโดยกดลงไปเล็กน้อย

  การระบุหมายเลขรุ่น    ดูหมายเลขรุ่น (HX37XX) ได้ที่ด้านล่างของฐานเครื่อง  การรับประกันและสนับสนุน    Philips รับประกันผลิตภัณฑ์เป็นระยะเวลาสองปีนับจากวันที่ซื้อผลิตภัณฑ์ ข้อบกพร่องอันเนื่องมาจากวัสดุและการผลิตจะได้รับการซ่อมแซมและเปลี่ยนแทนโดยที่ Philips เป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่าย ในกรณีที่มีหลักฐานการซื้อที่น่าเชื่อถือภายในระยะเวลาที่กำหนด Philips ขอแนะนำให้ใช้เฉพาะหัวฉีด Sonicare ของแท้เพื่อประสิทธิภาพสูงสุด การใช้งานหัวฉีดอื่นอาจทำให้ PowerFlosser ของคุณชำรุดและจำกัดการรับประกันผลิตภัณฑ์ของคุณ  โปรดดูข้อมูลผลิตภัณฑ์ ความช่วยเหลือและคำแนะนำสำหรับผู้ใช้งานในรูปแบบออนไลน์ได้ที่:   www.philips.com/support หรืออ่านข้อมูลจากเอกสารแผ่นพับเกี่ยวกับการรับประกันทั่วโลก  ข้อจำกัดในการรับประกัน    เงื่อนไขการรับประกันแบบทั่วโลกจะไม่ครอบคลุมรายการต่อไปนี้     -   ที่เก็บน้ำ     -   หัวดูด     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ชิ้นส่วนอะไหล่ที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือการใช้หัวฉีดที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   ความเสียหายที่เกิดจากการใช้ผิดวิธี การละเมิดเงื่อนไขการใช้ การใช้โดยละเลยและประมาท การดัดแปลง หรือการซ่อมแซมที่ไม่ได้รับอนุญาต     -   การชำรุดและการฉีกขาดที่เกิดขึ้นโดยปกติ ซึ่งรวมถึงการแตกกะเทาะ รอยครูด รอยขีดข่วน สีเปลี่ยนหรือสีซีดจาง  การรีไซเคิล              -     สัญลักษณ์นี้หมายความว่า คุณจะต้องไม่นำผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและแบตเตอรี่ไปทิ้งรวมกับ  ขยะภายในบ้านทั่วไป     -   ปฏิบัติตามกฎในประเทศของคุณสำหรับการคัดแยกผลิตภัณฑ์ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์
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